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非常 荣幸 地 命令 出 版 这 部 尊贵 的 经 典 及 其 译 解 
两 大 圣地 之 仆 一 一 法 严 德 国王 * 本 * 阿 卜 杜 勒 * 阿 齐 兹 * 阿 礼 * 苏 欧 德 
沙特 阿拉 伯 王 国 国王 


ف ورمه 
3 3 
١‏ 


اا ہے کہ 
2۴ شم 


3 
Ed 
0 
pi 


ا 
7 0 
+ 


5 
2 


سر 
۱ 


اس 
۷ 


0 
1 


Ys 
1 
一 上 


vu‏ ا 
امب الا 
6 ح ساسا سر مہ سر 


8 


S$ 


ON 


۵ 
A 


ويا 


ہمد 


گا حك 


هدية 


اله 


عن حادم | 


۱ 
هد 


زا رو سر ۱ 
A‏ 


i 
CES OS 


کس و ہے 


معایه 
و سسا 


الما کی 


这 部 尊贵 的 经 典 及 其 译 解 
是 两 圣地 之 仆 一 一 法 替 德国 王 * 本 * 阿 卜 杜 勤 * 阿 齐 效 * 阿 礼 * 苏 改 翻 的 礼 剖 
属 清高 安 拉 的 义 产 ， 严 禁 买卖 。 
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بقلم معالي الشيخ صالح بن عبدالعزیز بن محمد آل الشيخ 
وزير الشؤون الإسلامية والأوقاف والدعوة والإرشاد 
المشرف العام على ا جمع 
الحمد لله رب العالمين » القائل في كتابه الكري : 
上‏ 
والصلاة والسلام على أشرف الأنبياء والمرسلين » نبينا محمد » القائل : 
«خيركم من تعلم القرآن وعلمه» . 
أما بعد : 
فإنفاذاً لتوجيهات خادم الحرمين الشريفين الملك فهد بن عبدالعزیز آل سعود ء حفظه الله بالعناية 
بكتاب الله » والعمل على تيسير نشره ‏ وتوزیعه بين السلمین » في مشارق الأرض ومغاربهاء 
وتفسيره » وترجمة معانيه إلى مختلف لغات العالم . 
وإيمانا من وزارة الشؤون الإسلامية والأوقاف والدعوة والارشاد بالمملكة العربية السعودية ‏ 
بأهمية ترجمة معاني القرآن الکری » إلى جميع اللغات الهمة ؛ تسهيلاً لفهمه على المسلمين 
الناطقين بغير العربية ء وتحقيقاً للبلاغ المأمور به في قوله يلك : «بلّغوا عني ولو آية» . 
وخدمة لإخواننا الناطقین باللغة الصينية ؛ يطيب مجمع الملك فهد لطباعة الصحف الشريف 
بالمدينة المنورة » أن يقدم للقارئ الكريم هذه الترجمة باللغة الصينية ‏ التي قام بها الشيخ محمد 
مكين يرحمه الله وراجعها من قبل ا جمع الشیخ عبد الله قاسم سوجي يوان . ۱ 
ونحمد الله سبحانه وتعالى أن وفق لانجاز هذا العمل العظيم » الذي نرجو أن يكون خالصا 
لوجهه الکری ء وأن ينفع به الناس . 
إننا لندرك أن ترجمة معاني القرآن الكرم-مهما بلغت دقتها- ستكون قاصرة عن أداء المعاني 
العظيمة التي يدل عليها النص القرآني المعجز , وأن المعاني التي تؤديها الترجمة إنما هي حصيلة ما 
بلغه علم الترجم في فهم كتاب الله الکرم » وأنه يعتريها ما يعتري عمل البشر كله من خطأ 
ونقص . 
ومن ثم نرجو من كل قاری لهذه الترجمة أن يوافي مجمع الملك فهد لطباعة الصحف الشريف 
بالدينة النبوية با قد یجدہ فيها من خطأ أو نقص أو زيادة » للافادة من هذه الاستدراكات فى 
الطبعات القادمة إن شاء الله . 


والله الموفق ء وهو الهادي إلى سواء السبیل » اللهم تقبل منا إنك أنت السميع العليم . 
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Ê ۳۳03 ٠ 本。 阿 卜 杜 勒 " نہ‎ ×× 穆罕默德 8 
礼 。 谢 赫 : 

伊斯兰 事务 、 义 产 、 宣 教 和 指导 部 部 长 : 

印 经 局 总 督 阁下 : 

亲笔 ; 

万 赞 归于 安 拉 , 养育 众 世界 的 主 , 他 在 自己 尊贵 的 经 典 中 指 
出 : {从 安 拉 的 一 道光 明和 一 部 明确 的 经 典 确 已 来 临 你 们 }. 

祝 万 圣 之 最 苯 者 一 一 我 们 的 先知 一 一 穆罕默德 福安 ! 他 指 
出 :“ 你 们 中 最 高 尚 的 人 , 便 是 学 习 《 古 兰 经 》 并 教授 《古兰经 ) 者 。” 

贯彻 执行 两 大 圣地 之 仆 ， 法 赫 德 国王 * 本" 阿 卜 杜 勒 * FX 
兹 “ 阿 礼 苏 欧 德 的 指示 ， 在 他 的 直接 关怀 和 支持 下 ， 安 拉 的 苯 
贵 经 典 《 古 兰 经 》 及 其 注释 ， 已 被 译 成 世界 各 种 文字 ， 并 已 出 版 
和 发 行 到 了 世界 各 地 的 穆斯林 中 间 。 

沙特 阿拉 伯 王 国 伊斯兰 事务 、 义 产 、 宣 教 和 指导 部 深信 把 《 古 
兰 经 》 的 内 容 翻 译 成 世界 各 主要 语种 的 重要 性 ， 以 给 讲 非 阿拉 伯 
语 的 穆斯林 提供 理解 《古兰经 》 内 容 的 方便 ， 从 而 达到 切实 落实 
“你 们 当 蔡 我 宣传 ,即便 一 段 天 经 。 ”的 圣 喻 之 目的 , ( 愿 安 拉 福安 之 )。 

为 了 给 讲 中 文 的 弟兄 们 提供 这 一 服务 ， 圣 城 霉 地 那 法 赫 德 国王 
《十 兰 经》 印刷 局 ， 很 荣幸 为 亲爱 的 读者 提供 这 一 中 文 版 本 ， 该 版 
本 是 由 谢 赫 .穆罕默德 . 麦 肯 马 坚 教授 翻译 ， 在 印刷 局 的 指导 下 ， 
نالاجط‎ ° 阿 卜 杜 拉 。 ٹناکا‎ ٠ 苏 继 元 校对 后 出 版 发 行 的 。 

BRE RMR, 是 他 给 予 了 完成 这 一 伟大 工作 的 成 功 
条 件 .我 们 希 求 这 一 工作 只 成 为 他 尊 容 的 献礼 , 从 而 神 益 于 人 类 。 

我 们 切实 知道 , 要 把 作为 一 部 奇迹 的 《古兰经 》 的 内 涵 表 达 出 来 ， 
任何 一 种 对 《古兰经 》 内 容 的 翻译 一 一 尽管 十 分 仔细 一 一 都 是 特别 有 
限 的 , 而 译文 所 表达 的 内 容 仅仅 反映 了 翻译 本 人 对 安 拉 的 尊贵 经 典 的 
有 限 理解 ， 金 无 足 赤 ， 人 无 完 人 ， 错 误 和 不 足 之 处 在 所 难免 

为 此 , 我 们 真诚 地 希望 这 一 版 本 的 读者 , 在 发 现 错误 和 增 减 
时 ， 请 通知 圣 城 麦 地 那 法 赫 德 国王 《古兰经 》 印 刷 局 ， 以 便 再 版 
时 更 正 ，( 托 靠 安 拉 )。 

安 拉 是 成 功 的 掌握 者 ， 是 导 人 于 正道 的 指引 者 。 主 啊 ! 请 接 
受 我 们 的 工作 ， 你 确 是 全 昕 的 主 ， 彻 知 的 主 。 
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51 奉 至 仁 至 慈 的 安 拉 之 名 
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C6 ] 求 你 引导 我 们 上 正路 ,5 7 你 所 社 助 
者 的 路 , 不 是 受 遗 怒 者 的 路 , 也 不 是 
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C13 KF, 俩 目 , 米 目 。 

[2 这 部 经 ,其 中 毫 无 可 疑 ， 是 敬 刁 者 的 向 导 。 

) 3 ] 他 们 确信 幽 玄 , ETH, 并 分 舍 我 所 给 与 他 们 的 。 

۲ 4 ( 他 们 确信 降 示 你 的 经 典 , 和 在 你 以 前 降 示 的 经 典 , 并 且 笃 信 
后 世 。 


C5] 这 等 人 , 是 遵守 他 们 的 主 的 正道 的 ; 这 等 人 , 确 是 成 功 的 。 
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拉 把 他 们 的 火光 拿 去 ,让 他 们 在 重重 的 黑暗 中 , 什么 也 看 不 见 。 
18)5 他 们 3 是 莓 的 , 是 哑 的 , EEE, 所 以 他 们 执迷不悟 -C19] 
或 者 如 遭遇 倾盆 大 十 者 , 十 里 有 重重 黑暗 , 又 有 雷 和 电 , 2 
怕 震 死 , 故 用 手指 塞 住 耳 打 ， 以 避 疾 雷 。 安 拉 是 周知 不 信道 的 
人 们 的 。[20] 电光 几乎 夺 了 他 们 的 视觉 ,每 着 电光 为 他 们 而 
照耀 的 时 候 , 他 们 在 电光 中 前 进 ; 黑暗 的 时 候 , 他 们 就 站 住 , 假 
如 安 拉 意 欲 , 他 必 社 夺 他 们 的 听觉 和 视觉 。 安 拉 对 于 万 事 确 是 
全 能 的 。521) 众 人 啊 ! 你 们 的 主 , 创造 了 你 们 ,和 你 们 以 前 的 
人 ;你们 当 崇 拜 他 , 以 便 你 们 敬 旦 。[22] 他 以 大 地 为 你 们 的 席 ， 
以 天 空 为 你 们 的 幕 , 并 且 从 天 上 降下 十 水, 而 借 雨 水 生出 许多 
果实 ,做 你 们 的 给 养 , 所 以 你 们 不 要 明知 故 犯 地 给 安 拉 树立 匹 
敌 。523) 如 果 你 们 怀疑 我 所 降 示 给 我 的 仆人 的 经 典 , 那 末 , 你 
们 试 拟 作 一 章 ， 并 使 安 拉 而 祈祷 你 们 的 见证 者 们 ， 如 果 你 们 是 诚 
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理 人 。” 他 们 说 ; “我们 赞 你 超 绝 ,我 们 赞 你 清净 , 你 还 要 在 大 地 
上 设置 作恶 和 流血 者 吗 ?” 他 说 :“ 我 的 确 知道 你 们 所 不 知道 
的 ”C31) 他 将 万 物 的 名 称 , 都 教 授 阿 丹 , 然后 以 万 物 昭 示众 天 
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躬 。 544 你 们 是 读经 的 人 , 怎么 劝 人 为 善 ,而 忘却 自身 呢 ? 
难道 你 们 不 了 解 吗 ?[45] 你 们 当 借 坚 忍 和 礼拜 而 求 社 助 。 礼 
拜 确 是 一 件 难 事 ， 但 对 燕 敬 的 人 却 不 难 。 C462 他 们 确信 自己 
必定 见 主 , 必定 归 主 。C47) 以 色 列 的 后 裔 啊 ! 你 们 当 铭 记 我 
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杀 你 们 的 儿子 , 留存 你 们 的 女子 ; 这 是 从 你 们 的 主 降下‏ جر رز 
的 大 难 。550] 我 为 你 们 分 开 海 水 , 拯救 了 你 们 , 并 溺 杀 了 法 老 的‏ 
百姓 , 这 是 你 们 看 着 的 。[51) 当时 , 我 与 穆 萨 约 期 四 十 日 , 在‏ 
他 离别 你 们 之 后 , 你 们 认 犊 为 神 , 你 们 是 不 义 的 C52) 在 那 件 事‏ 


之 后 , 我 想 饶 了 你 们 , 以 便 你 们 感谢 。[53] 当 时 , 我 以 经 典 和 
证 据 赏 赐 穆 萨 , 以 便 你 们 遵循 正道 。554] 当 时 , 称 萨 对 他 的 未 
族 说 ;我 的 宗族 啊 ! 你 们 确 因 认 犊 为 神 而 自 欺 , 故 你 们 当 向 造 
物 主 悔罪 , 当 处 死罪 人 。 在 安 拉 看 来 , 这 对 于 你 们 确 是 更 好 的 。 
他 就 恕 宥 你 们 。 他 确 是 至 宥 的 , 确 是 至 慈 的 ”C55) 当 时 , 你 们 


说 :“ 穆 萨 啊 ! 我 们 绝 不 信 你 , 直到 我 们 亲眼 看 见 安 拉 。” 故 疾 和 雷 
袭击 了 你 们 , 这 是 你 们 看 着 的 。 C56 在 你 们 早死 之 后 , 我 使 你 
们 苏醒 , 以 便 你 们 感谢 。(5573 我 曾 使 白云 荫蔽 你 们 ， 又 降 甘 露 
FH 2۵7۸01 07411 ۳[ لا‎ 1238 所 供给 你 们 的 佳美 食物 。 他 们 
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C58] 当 时, 我 说 ,“ 你 们 进 这 城市 去 , 你 们 可 以 随意 吃 其 中 所 有 | 
丰富 的 食物 。 你 们 应 当 鞠 躬 而 进 城 门 ， 并 且说 , HERE fi’ 
我 将 教 害 你 们 的 种 种 罪过 , 我 要 厚 报 善人 。” [59 但 不 义 的 人 
改变 了 他 们 所 泰 的 嘱 言 ,故我 降 天 灾 于 不 义 者 , 那 是 由 于 他 们 


的 犯罪 。* 560) 当 时 , 穆 萨 蔡 他 的 宗族 祈 水 ， 我 说 “你 用 手杖 打 


那 声 石 吧 。” 于 是 ， 十 二 道 水 泉 ， 就 从 那 希 石 里 涌 出 来 ， 各 部 落 
都 知道 自己 的 饮水 处 。 你 们 可 以 吃 饮 安 拉 的 给 养 ， 你 们 不 要 在 地 
方 上 为 非 作 丈 。[61] 当时 ， 你 们 说 :“ 穆 萨 啊 ! 专 吃 一 样 食物 ， 
我 们 绝 不 能 忍受 ， 所 以 ， 请 你 奉 我 们 请 求 你 的 主 ， 为 我 们 生出 大 
地 所 产 的 蔬菜 一 一 黄瓜 、 大 蒜 、 扁 豆 和 玉 葱 。” 他 说 :“ 难 道 你 们 
要 以 较 贵 的 换取 较 贱 的 吗 ? 你 们 到 一 座 城 里 去 吧 ! 你 们 必得 自己 
所 请 求 的 食物 ”他们 陷于 插 贱 和 穷困 中 ， 他们 应 受 安 拉 的 谴 怒 。 


这 是 因为 他 们 不 信安 拉 的 迹象 ， 而 且 枉 杀 众 先知 ; 这 又 是 因为 他 


们 违抗 主 命 ， 超 越 法 度 。 
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“62 信道 者 .犹太 教徒 .基督 教徒 . 拜 星 教徒 , 凡 信安 拉 和 末日 ， 


并 且 行 善 的 ,将 来 在 主 那里 必得 享受 自己 的 报酬 , 他 们 将 来 没 


也 不 忧愁 ,563) 当 时， 我 与 你 们 缔约 ， 并 将 山 树 在‏ م72 
你 们 的 上 边 ， 我 说 :“ 你 们 当 坚 守 我 所 赐 你 们 的 经 典 FE‏ 


当 牢 记 其 中 的 律 例 , 以 便 你 们 敬畏 。”564] 以 后 , 你 们 背叛 。 假 若 


没有 安 拉 赏赐 你 们 的 恩惠 和 慈恩 , 你 们 必定 变 成 亏 折 者 。565) 


你 们 确 已 认识 你 们 中 有 些 人 , 在 安息 日 超越 法 度 , 故我 对 他 们 


说 :你 们 变 成 摆 贱 的 猿 猴 吧 。”5667 我 以 这 种 刑罚 为 前 人 和 后 
人 的 鉴 戒 与 敬畏 者 的 教 训 。567] 当时 , 穆 萨 对 他 的 宗族 说 ,“ 安 
拉 的 确 命 令 你 们 衬 一 头 牛 。” 他 们 说 ,“ 你 感 弄 我 们 吗 ?” 他 说 ， 
“我 求 安 拉 保 祁 我 , 以 免 我 变 成 愚人 。”568] ۸/۱9۸ 
我 们 请 求 你 的 主 为 我 们 说 明 那 头 牛 的 情 状 。” 他 说 “我 的 主 说 : 
那 头 牛 确 是 不 老 不 少 , 年 龄 适中 的 。 你 们 遵 命 而 行 吧 ! ”569) 他 


们 说 :请 你 替 我 们 请 求 你 的 主 为 我 们 说 明 那 头 牛 的 毛色 。? 他 


说 ; “我 的 主 说 ; 那 头 牛 毛 色 纯 黄 ， 见 者 喜悦 。” 
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C70) 他 们 说 :“ 请 你 蔡 我 们 请 求 你 的 主 为 我 们 说 明 那 头 牛 的 情 
状 ， 因 为 在 我 们 看 来 , 牛 都 是 相似 的 ,如 果 安 拉 意欲 , 我 们 必 
获 指导 。 71 他 说 “我 的 主 说 ， 那 头 牛 不 是 受过 训练 的 ， 既 
不 耕 田地 , 又 不 转 水 车 , 确 是 全 美 无 斑 的 ?他们 说 :“ 现 在 你 揭 
示 真 相 了 。 他们 就 字 了 那 头 牛 , 但 非 出 于 自愿 。 [72 当时 , 你 
位 杀 了 一 个 人 ， 你 们 互相 抵赖 。 而 安 拉 是 要 揭穿 你 们 所 隐 讳 
的 事实 的 。 573 故我 说 :你们 用 它 的 一 部 分 打 他 吧 !? 安 拉 如 


此 使 死者 复活 ， 并 以 他 的 迹象 昭示 你 们 ， 以 便 你 们 了 解 。57 4 


后 , 你 们 的 心 变 硬 了 , 变 得 像 石头 一 样 , 或 比 石头 还 硬 。 有 
些 右 头 , 河水 从 其 中 涌 出 ; 有些 石头 , 自己 破裂 , 而 水 泉 从 其 中 
流出 ， 有 些 石头 为 惧怕 安 拉 而 坠落 。 安 拉 绝 不 忽视 你 们 的 行 
为 。 5752 你 们 还 企图 他 们 会 为 你 们 的 劝 化 而 信道 吗 ? 他 们 


当中 有 一 派 人 , 曾 听 到 安 拉 的 言语 , 他 们 既 了 解 之 后 , 便 明 知 故 


犯 地 加 以 自 改 。576] 他 们 遇见 信 士 们 , 就 说 “我 们 已 信道 了 。 
“他 们 彼此 私下 聚会 的 时 候 , 他 们 却说 ,“ 你 们 把 安 拉 所 启示 你 


们 的 告诉 他 们 ,使 他 们 将 来 得 在 主 那里 据 此 与 你 们 争论 吗 ? 难 


道 你 们 不 了 解 吗 ?” 
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577] 难 道 他 们 不 晓得 安 拉 知道 他 们 所 隐 讳 的 ,和 他 们 所 表白 的 
吗 ?[578) 他 们 中 有 些 文言 , 不 知 经 典 , 只 知 妄 言 ,他 们 专 事 猜测 。 
(79) BR! 他 们 亲手 写 经 ， 然 后 说 “这 是 安 拉 所 降 示 的 。 他 


们 和 欲 借 此 换取 些微 的 代价 。 衰 哉 ! 他 们 亲手 所 写 的 。 误 戴 ! 
他 们 自己 所 营 谋 的 。580) 他 们 说 :“ 火 绝 不 接触 我 们 ， 除非 者 


干 有 数 的 日 子 。” 你 说 ;“ 安 拉 是 绝 不 爽 约 的 ， 你 们 曾 与 安 拉 缮 
约 呢 ?还 是 假借 安 拉 的 名 义 而 说 出 自己 所 不 知道 的 事 呢 ۳ 
EDRs ا کا ار‎ A و ره نع ]اه با‎ 都 是 火 狱 的 居民 ， 他 
们 将 永 居 其 中 。582) 信道 而 且 行善 者 , 是 乐园 的 居民 , 他 们 
将 永 居 其 中 。 C83 当时 , 我 与 以 色 列 的 后 裔 缔约 , 说 :“ 你 们 应 
当 只 崇拜 安 拉 , 并 当 孝 敬 父 母 , 和 睦 亲 威 ， 怜 烽 孤 儿 , 赈济 贫 
میک‎ 对 人 说 善 言 , 谨 守 拜 功 , 完 纳 天 课 。 然后 ， 你 们 除 少数 人 
外 ,都 违背 约 言 , 你 们 是 常常 殉 约 的 。 
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族 的 人 逐 出 境外 。 你 们 已 经 承诺 , 而 且 证 实 了 。[85] 然 后 , 你 


们 自 相 残杀 ， 而 且 把 一 部 分 同族 的 人 逐 出 境外 ， 你 们 同 恶 相 


济 , 狼 狐 为 好 地 对 付 他 们 一 一 如 果 他 们 被 俘 来 归 , 你 们 却 替 他 
们 赎 身 一 一 驱逐 他 们 , 在 你 们 是 犯法 的 行为 。 难 道 你 们 确信 经 典 
里 的 一 部 分 律 例 ， 而 不 信和 别 一 部 分 吗 ? 你 们 中 作 此 事 者 , 其 报酬 
不 外 在 今世 生活 中 受辱 ， 在 复活 日 ， 被 判 受 最 严厉 的 刑罚 。 安 拉 
绝 不 忽视 你 们 的 行为 。[86] 这 等 人 ,是 以 后 世 换取 今 世 生 活 的 ， 
卜 ， 他 们 所 受 的 刑罚 ， 不 被 减轻 ， 他 们 也 不 被 援助 。[87] 我 确 
已 把 经 典 赏 赐 穆 萨 ， 并 在 他 之 后 继续 派遣 许多 使 者 ， 我 把 许多 明 
证 赏赐 给 麦 尔 彦 之 子 尔 撒 ， 并 以 玄 灵 扶 助 他 。 难 道 每 逢 使 者 把 你 
们 的 私心 所 不 喜爱 的 东西 带 来 给 你 们 的 时 候 , 你 们 总 是 也 自尊 大 
وا‎ 一 部 分 使 者 ， 被 你 们 加 以 否认 ; 一 部 分 使 者 ,被 你 们 加 以 杀 
害 。[88] 他 们 说 :“ 我 们 的 心 是 受 蒙蔽 的 。 不 然 ， 因 为 他 们 不 


信教 ， 而 安 拉 弃 绝 了 他 们 ， 改 ， 他 们 很 少 信教 。 
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(893 当 一 部 经 典 能 证 实 他 们 所 有 的 经 典 ， 从 安 拉 降 临 他 们 的 
时 候 , (他们 不 信 它 ]。 以 前 他 们 常常 祈祷 , 希望 借 它 来 克服 不 


信道 者 , 然而 当 他 们 业已 认识 的 真理 降临 他 们 的 时 候 ， 他 们 


不 信 它 。 故 真主 的 弃 绝 加 于 不 信道 者 。[903 他 们 因 安 拉 把 他 


的 恩惠 降 给 他 所 意欲 的 仆人 ， 故 他 们 心怀 嫉妒 ， 因 而 不 信安 


拉 所 降 示 的 经 典 ; 他 们 为 此 而 出 卖 自己 , 他 们 所 得 的 代价 真 亚 
劣 。 故 他 们 应 受 加 倍 的 恋 怒 。 不 信道 者 ,将 受 凌 研 的 刑罚 ,C5917 


有 人 对 他 们 说 : “你 们 应 当 信 安 拉 所 降 示 的 经 典 。 他 们 就 说 


“我 们 信 我 们 所 受 的 启示 。” 他 们 不 信 此 后 的 经 典 , 其 实 , 这 部 


经 典 确 是 真实 的 ， 能 证 实 他 们 所 有 的 经 典 。 你 说 ,“ 如 果 你 们 
是 信道 的 人 , 以 前 你 们 为 什么 杀害 众 先知 呢 ?” C925 穆 萨 确 


已 昭示 你 们 许多 明证 ， 他 离开 你 们 之 后 , 你 们 却 认 犊 为 神 ,你 


们 是 不 义 的 。(93】 当时 ， 我 与 你 们 缔约 ， 并 将 山岳 树立 在 你 们 


的 上 面 ， 我 说 :“ 你 们 当 坚 守 我 所 赐 你 们 的 经 典 ， 并 当 听 从 。” 他 


们 说 :“ 我 们 听 而 不 从 。” 他 们 不 信教 ， 故 ， 对 犊 之 爱 ， 已 浸润 了 


“如 果 你 们 是 信 士 ， 那 么 ， 你 们 的 信仰 所 命 


他 们 的 心灵 。 你 说 ; 
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)94( 你 说:“ 如 果 在 安 拉 那 里 的 后 世 的 安 宅 , 是 你 们 私有 的 , 他 
人 不 得 共享 , 那 未 , 你 们 若是 诚实 的 ,你 们 就 希望 早死 肥 ! ” (95) 
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他 们 因为 曾经 犯罪 ,所 以 绝 不 希望 早死 。 安 拉 对 于 不 义 的 人 ， 
是 全 知 的 。 [96] 你 必 发 现 他 们 比 世 人 还 仿生 ， 比 那 以 物 配 主 
的 还 贪 生 ; 他 们 中 每 个 人 , 都 愿 享 寿 千 岁 , 但 他 们 纵 享 长 寿 , 终 
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KE BU 众 恶魔 却 叛 道 了 一 一 他 们 教 人 魔术 ， 并‏ اج چرس 
将 巴比伦 的 两 个 天 神 哈 鲁 特 和 马 鲁 特 所 得 的 魔术 教 人 。 他 们‏ 
俩 在 教授 任何 人 之 前, 必 说 “我 们 只 是 试验 , 故 你 不 可 叛 道 。”‏ 
他 们 就 从 他 们 俩 学 了 可 以 离间 夫妻 的 魔术 ， 但 不 得 安 拉 的 许‏ 


可 ,他 们 绝 不 能 用 魔术 伤害 任何 人 。 他 们 学 了 对 于 自己 有 害 


而 无 益 的 东 西 。 他 们 确 已 知道 谁 购 取 魔术 ， 谁 在 后 世 绝 无 
福 分 。 他 们 只 以 此 出 卖 自己 , 这 代价 真 恶 劣 ! 假若 他 们 知道 ， 
[ 必 不 肯 学 ]。5103) 假 车 他 们 信道 , i EME, AXR MN RB 
那里 降下 的 报酬 , 必 是 更 好 的 ; 假若 他 们 知道 ,〔 必 已 信道 ]。 
5104] 信道 的 人 们 啊 ! 你 们 不 要 [对 使 者 说 ;“ 拉 仪 那 ”你 们 
应 当 说 ;“ 温 助 尔 那 ， 你 们 应 当 听 从 。 不 信道 者 ,将 受 痛苦 的 
刑罚 。5105) 不 信道 者 一 一 信奉 天 经 的 和 以 物 配 主 的 一 一 都 
不 愿 有 任何 福利 从 你 们 的 主 降 于 你 们 。 安 拉 EEE RA € 
给 他 所 意欲 的 人 , 安 拉 是 有 宏 恩 的 。 
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$C106) 凡 是 我 所 废除 的 ,或 使 人 忘记 的 启示 , 我 必 以 更 好 的 或 
同样 的 启示 代替 它 。 难 道 你 不 知道 安 拉 对 于 万 事 是 全 能 的 吗 ? 
5107] 难道 你 不 知道 安 拉 有 天 地 的 国 权 吗 ? 除 安 拉 之 外 ， 你 
们 既 没 有 任何 保护 者 , 又 没有 任何 援助 者 。5108] 你 们 想 请 问 
你 们 的 使 者 , 像 以 前 他 们 请 问 穆 萨 一 样 吗 ?以 正信 换取 迷 误 的 


人 ，, 确 已 迷失 正道 了 。[109] 信 奉天 经 的 人 当中 , 有 许多 人 惟 愿 
使 你 们 在 继 信道 之 后 变 成 不 信道 者 ， 这 是 因为 他 们 在 真理 既 
明之 后 嫉 视 你 们 的 缘故 。 但 你 们 应 当 恕 侥 他们， 原谅 他 们 , 直 
到 安 拉 发 布 命 令 , 安 拉 对 于 万 事 确 是 全 能 的 ,C110) 你 们 应 当 
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谨 守 和 拜 功 ， 完 纳 天 课 。 凡 你 们 为 自己 而 行 的 善 ， 你 们 将 在 安 
拉 那 里 发 见 其 报酬 。 安 拉 确 是 明 察 你 们 的 行为 的 。[111] 他 
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们 说 ,;“ 除 犹太 教徒 和 基督 教徒 外 , 别 的 人 绝 不 得 入 乐 国 .” 这 
是 他 们 的 妄想 。 你 说 ,“ 如 果 你 们 是 诚实 的 , 那 末 ,你们 拿 出 证 
据 来 吧 !1 ”C112) 不 然 , 凡 全 体 归顺 安 拉 , 而 且 行 善 者 ,将 在 主 那 
里 享受 报酬 ， 他 们 将 来 没有 恐惧 ， 也 没有 忧愁 。 
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“基督 教徒 毫 无 凭据 。” 基 督 教徒 也 说 ,; “犹太 教徒 毫 无 凭据 。” 
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慢 轴 之 中 ， 不 宜 进 清真 寺 去 。 他 们 在 今世 将 受 凌辱 ， 在 后 世 


< 
ميد 


7 O) E 
RS NS 


~ 


将 受 重大 的 刑 To )115( 东方 和 西方 都 是 安 拉 的 ， 无 论 你 们 


转向 哪 方 ， 安 拉 的 尊 容 就 在 那 方 。[ 故 ， 你 们 当 谋求 安 拉 的 尊 容 


ےہ 


و 
رس 


和 喜悦 ]。 安 拉 确 是 宽大 的 ， 确 是 全 知 的 。[116] 他 们 说 :“ 安 


这 2 
ام‎ 2 
و‎ IAAT" گا ناظة وسد ہہ اوس و‎ 
|。 的 ; 一 切 都 是 服从 他 的 。[117] 他 是 天 地 的 创造 者 ， 当 他 判决 

ای 


一 件 事 的 时 候 ， 他 只 对 那 件 事 说 声 “ 有 ”， 它 就 有 了 。[118] 无 


Ee 


知 者 说 :“ 为 什么 安 拉 不 和 我 们 说 话 呢 ? 为 什么 不 有 一 种 迹象 降 


> با" 


: "(DY 1 ۹۵ 区 全 六 رج‎ 
> CS اک‎ 


临 我 们 呢 ? “他 们 之 前 的 人 也 说 过 这 样 的 话 ; 他 们 的 心 是 相似 的 。 


我 确 已 为 笃信 的 民众 阐明 了 许多 迹象 。[119] 我 确 已 使 你 本 真 


理 而 成 为 报喜 者 和 警告 者 ; 你 对 火 狱 的 居民 不 负责 任 。 


ORE SHORE 


1 کیج 
7ود just‏ 5 07 
A NN Eo ۸‏ 2 
2 


18 


ولاو سور البَقَرَةَ 


ل 5 ص se cK‏ وه رح 2 
7 7 > 2 ر و سرد و۵ 
|G‏ یربهر ہیس ne‏ 
0 حسم 5 .ےت ۳ 
| م 2 وم س 了‏ > 7 چم 
رتم ات 


ہے سے سے 9ڑ 1 


سو ےر 


3 ۳ 


1/00 TE 
عت 7 ےک کپ‎ 


NC El‏ اہ لی یا حر ہے فورح لا یں 7 یام عم 
EMNE AA GENE 3 SD)‏ ; 


کی 


ان جع للتاس! 22 پا میں سے 2 


2 


. ( یں 1 


سے 


ص02۶ 5 ہے ها 一 一 ?一‏ 
دی ون اجى تم 区 和‏ 


سے 


raa 
AREN 


OM 


r ا‎ 

واذقال بهم جع تا بدا ام 

8 کت من ام ونه یا ول رون 
می ين كاز لت سام 


سم 


a ES 
رسیم‎ 
2 م‫‎ 


2,148 


۱۹ 


一‏ اكير 


5 7 یپ NE‏ < دک 
0025-6 


C120] 犹 太 教徒 和 基督 教徒 绝 不 喜欢 你 , 直到 你 顺从 他 们 的 宗 
教 。 你 说 ,“ 安 拉 的 指导 , 确 是 指导 。” 在 知识 降临 你 之 后 , 如 果 


你 顺从 他 们 的 私欲 , 那 末 , 你 绝 无 任 何 保护 者 或 援助 者 , 以 反 
抗 安 拉 。 C121) 蒙 我 赏赐 经 典 而 切实 地 加 以 遵守 者 , 是 信 那 经 


典 的 。 不 信 那 经 典 者 , 是 亏 折 的 。 C122] 以 色 列 的 后 背 啊 ! 你 们 
应 当 铭 记 我 所 施 于 你 们 的 恩典 ， 并 铭记 我 曾 使 你 们 超越 世人 。 
C1233 你 们 当 防 备 将 来 有 这 样 的 一 日 ,任何 人 不 能 替 任 何人 帮 
一 点 忙 , 任何 人 的 赎金 , 都 不 繁 接 受 , 说 情 对 于 任何 人 都 无 神 
益 ， 他 们 也 不 获 援助 $5124] 当时 ， 易 上 下拉 欣 的 主 用 若干 诚 命 
试验 他 , 他 就 实践 了 那些 诚 命 。 他 说 “我 必定 任命 你 为 众人 的 
师表 。 易 仆 拉 欣 说 :“ 我 的 一 部 分 后 敲 ， 也 得 为 人 师表 吗 ?” 他 
说 ;“ 我 的 任命 ,不 包括 不 义 的 人 们 。”C125] 当时, 我 以 天 房 为 众 
人 的 归宿 地 和 安宁 地 。 你 们 当 以 易 卜 拉 欣 的 立足 地 为 礼拜 处 。 
我 命 易 卜 拉 欣 和 易 司马 仪 说 :“ 你 们 俩 应 当 为 旋 绕 致敬 者 、 虚 
诚 住 守 者 , 鞠躬 邑 头 者 , 清洁 我 的 房屋 。”[1263 当时 , 易 卜 拉 
欣 说 :“ 我 的 主 啊 ! 求 你 使 这 里 变 成 安宁 的 地 方 ， 求 你 以 各 种 
粮食 供给 这 里 的 居民 一 一 他 们 中 信安 拉 和 末日 的 人 。” 他 说 ; 
“不 信道 者 , 我 将 使 他 暂时 享受 , 然后 强迫 他 去 受 火 刑 。 那 结 
果真 恶劣 !1” 
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[5127] 当 时, بر رلک لد را 0 ل0( ۷× رط‎ R BEE RRs 5 
说 :我 们 的 主 啊 ! 求 你 接受 我 们 的 敬意 , 你 确 是 全 聪 的 , 确 是 
全 知 的 ,C128] 我 们 的 主 啊 ! 求 你 使 我 们 变 成 你 的 两 个 顺民 , 并 
从 我 们 的 后 裔 中 造成 归顺 你 的 民族 ， 求 你 昭示 我 们 朝 观 的 仪 
式 , 求 你 恕 月 我 们 , 你 确 是 至 宥 的 , 确 是 至 慈 的 。C129)] 我 们 的 
主 啊 ! 求 你 在 他 们 中 间 派 遗 一 个 同族 的 使 者 , 对 他 们 宣读 你 的 


启示 , 教授 他 们 天 经 和 智慧 ， 并 且 芯 陶 他 们 。 你 确 是 万 能 的 ， 
确 是 至 害 的 ”C130] BRx BH EEA Shs 1۵۳5 وج‎ PEKE 
教 呢 ? 在 今世 , 我 确 已 拣选 了 他 ; 在 后 世 , 他 必 居 于 善人 之 列 。 
C131) 当 时 ,他 的 主 对 他 说 “你 归顺 吧 。” 他 说 :“ 我 已 归顺 众 世 


界 的 主 了 。” 1322 易 下 拉 欣 和 叶 尔 孤 白 都 曾 以 此 嘱 只 自 己 的 
儿子 说 : “我 的 儿子 们 啊 ! 安 拉 确 已 为 你 们 拣选 了 这 个 宗教 ， 
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死 的 时 候 ， 你 们 在 场 吗 ? 当时 ,他 对 他 的 儿子 们 说 ;“ 我 死 之 后 ， 


ر9 


你 们 将 崇拜 什么 ?” 他 们 说 “我 们 将 崇拜 你 所 崇拜 的 ,和 你 的 
祖先 易 卜 拉 欣 . 易 司 马 仪 , 易 司 哈 格 所 崇拜 的 一 一 独 一 的 EF 
一 我们 只 归顺 他 。”C134] 那 是 已 逝去 的 民族 , 他 们 得 享受 他 
们 的 行为 的 报酬 ， 你 们 得 享受 你 们 的 行为 的 报酬 , 你 们 对 他 们 


的 行为 不 负责 任 。 
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AR SS لت ستگھ یت‎ 
)1352 他 们 说 ,“ 你 们 应 当 变 成 犹太 教徒 和 基督 教徒 , 你 们 才能 
获得 正道 ?你 说 , “不 然 , 我 们 遵循 崇 考 正教 的 易 卜 拉 欣 的 宗 
教 ， 他 不 是 以 物 配 主 者 。”C136) 你 们 说 “我 们 信 我 们 所 受 的 
启示 , 与 易 下 拉 欣 、 易 司马 仪 . 易 司 哈 格 、 叶 和 尔 孤 白 和 各 文 派 
所 受 的 启示 , 与 称 萨 和 尔 撤 受 赐 的 经 典 , 与 众 先知 受 主 所 赐 的 
经 典 ; 我 们 对 他 们 中 任何 一 个 , 都 不 加 以 歧视 , 我 们 只 归顺 安 
拉 。” [137] 如 果 他 们 象 你 们 样 信道 那 末 , 他 们 确 已 遵循 正道 
Ts 如 果 他 们 背弃 正道 , 那 末 , 他 们 只 陷于 分 裂 中 ; 安 拉 将 蔡 你 
们 抵御 他 们 。 他 确 是 全 聪 的 ， 确 是 全 知 的 。[138) 你 们 当 保持 
安 拉 的 洗礼 ， 有 谁 比 安 拉 施 洗 得 更 好 呢 ? “我 们 只 崇拜 他 。” 
C1393 你 说 ;“ 难 道 你 们 和 我 们 争论 安 拉 吗 ? 其 实 , 他 是 我 们 的 
主 , 也 是 你 们 的 主 ; 我 们 将 受 我 们 的 行为 的 报酬 ， 你 们 也 将 受 
你 们 的 行为 的 报酬 ! 我 们 只 是 忠于 他 的 ”5140 难道 你 们 说 
过 “ 易 下 拉 欣 、 易 司马 仪 、 易 司 哈 格 , 叶 尔 孤 白 和 各 支派 , 都 是 
犹太 教徒 ,或 基督 教徒 吗 ?” 你 说 “你 们 更 有 知识 呢 ? 还 是 安 
拉 更 有 知识 呢 ? 自己 手中 有 从 安 拉 降 示 的 证 据 ， 而 加 以 隐 读 
的 人 ,有 谁 比 他 还 不 义 呢 ? 安 拉 绝 不 忽视 你 们 的 行为 141) 
那 是 已 逝去 的 民族 ， 他 们 得 享受 他 们 的 行为 的 报酬 ,你 们 也 得 

享受 你 们 的 行为 的 报酬 ， 你 们 对 他 们 的 行为 不 负责 任 。 
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上 正路 。 [143] 我 这 样 使 你 们 成 为 一 个 中 正 的 民族 ， 以 便 你 们 
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的 方向 为 朝向 ， 只 为 辨别 谁 是 顺从 使 者 的 ， 谁 是 背叛 的 。 这 确 是 


- 件 难 事 , 但 在 安 拉 所 引导 的 人 ， 却 不 难 。 安 拉 不 致使 你 们 的 信 
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۲146 蒙 我 赏赐 经 典 的 人 , 认识 他 , 犹如 认识 自己 的 儿女 一 样 。 
他 们 中 有 一 派 人 ， 的 确 明 知 故 犯 地 隐 讳 真理 。[147] 真理 是 


从 你 的 主 降 示 的 ， 故 你 绝 不 要 怀疑 。 C148J 各 人 都 有 自己 所 


对 的 方向 ， 故 你 们 当 争 先 为 善 。 你 们 无 论 在 那里 , 安 拉 将 要 把 
你 们 集合 起 来 , 安 拉 对 于 万 事 , 确 是 全 能 的 。C149) 你 无 论 从 
那里 出 去 , 都 应 当 把 你 的 脸 转 向 禁 寺 ; 这 确 是 从 你 的 主 降 示 的 
真理 。 安 拉 绝 不 忽视 你 们 的 行为 。51502 你 无 论 从 那里 出 去 ， 
都 应 当 把 你 的 脸 转向 禁 寺 。 你们 无 论 在 那里 ,都 应 当 把 你 们 的 
脸 转向 它 , 以 免 他 人 对 你 们 有 所 借口 。 惟 他 们 中 不 义 的 人 除外 ， 
18.11:11 22-28 رز‎ MT EER, 以 便 我 成 全 我 所 施 于 你 
们 的 恩典 , 以 便 你 们 遵循 正道 。51517 犹 如 我 派 遗 你 们 族 中 的 
一 个 使 者 来 教化 你 们 , 对 你 们 宣读 我 的 迹象 ， 各 陶 你 们 , 教授 
你 们 天 经 和 智慧 ,并 将 你 们 所 不 知道 的 教训 你 们 。f51523 故 你 
们 当 记 忆 我 5 你 们 记忆 我 我 就 记忆 你 们 ; 你 们 当 感 谢 我 ; 不 
要 扳 负 我 。[153] 信 道 的 人 们 啊 ! 你 们 当 借 坚忍 和 拜 功 , 而 求 
祈 助 。 安 拉 确 是 与 坚忍 者 同 在 的 。 
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Fo C56 他 们 遭难 的 时 候 , 说; “我 们 确 是 安 拉 所 有 的 ,我 们 
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降下 雨水 , 借 它 而 使 已 死 的 大 地 复生 ， 并 在 大 地 上 散布 各 种 动 


物 ， 与 风向 的 改变 , 天 地 间 受 制 的 云 ， 对 于 能 了 解 的 人 看 来 ， 
此 中 确 有 许多 迹象 。[1652 有些 人 ,在 安 拉 之 外 , IE RFF, 当 

做 安 拉 的 匹敌 ; 他 们 敬爱 那些 匹敌 , 象 敬 爱 安 拉 一 样 一 一 信道 
的 人 们 , 对 于 敬爱 安 拉 , 尤为 妨 执 一 一 当 不 义 的 人 , 看 见 刑 罚 
的 时 候 , 假若 他 们 知道 一 切 能 力 都 是 安 拉 的 , 安 拉 是 刑罚 FS 
|00 مه‎ [166] 当 时 ,被 随从 的 人 , 看 见 刑罚 , 而 与 随从 的 人 绝 
交 , 他 们 彼此 间 的 关系 ,都 断绝 了 。[167] 随 从 的 人 ,将 说 :“ 但 
愿 我 们 得 返 尘 世 , 那 未 , 我 们 将 与 他 们 绝 交 , 犹如 他 们 与 我 们 
绝 交 一 样 。” 安 拉 将 这 样 以 他 们 的 行为 昭示 他 们 ,使 他 们 感到 
悔恨 ,他们 绝 不 能 逃 出 火 狱 。 C168] 众 人 啊 ! 你 们 可 以 吃 大 地 上 


所 有 合法 而 且 佳 美的 食物 ， 你 们 不 要 随从 恶魔 的 步伐 , 他 确 是 


你 们 的 明 敌 。C169] 他 只 以 罪恶 和 丑 事 命令 你 们 , 78 
借 安 拉 的 名 义 , 而 说 出 你 们 所 不 知道 的 事 。 
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C170 有 人 功 他 们 说 ,“ 你 们 应 当 遵 守 安 拉 所 降 示 的 经 典 。” 他 ) 8 


们 就 说 :“ 不 然 , 我 们 要 遵守 我 们 祖先 的 遗 教 。” 即 使 他 们 的 祖 
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教 的 人 们 啊 ! 你 们 可 以 吃 我 所 供给 你 们 的 佳美 的 食物 , 你 们 当 感 
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谢 安 拉 ， 如 果 你 们 只 崇拜 他 。[173] 他 只 禁止 你 们 吃 自 死 物 、 
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5 餐 饭 ， 施 给 一 个 贫民 。 自 愿 行善 者 , و للا‎ 3771“ 
你 们 是 更 好 的 , 如 果 你 们 知道 。 C185) 赖 买 丹 月 中 , 开始 降 示 
9 《古兰经 》 指导 世人 , 昭示 明证 , 以便 遵循 正道 , 分 别 真 伪 , 故 
9 在 此 月 中 , 你 们 应 当 帝 戒 ; 害 病 或 旅行 的 人 ， 当 依 所 缺 的 日 数 


补 裔 。 安 拉 要 你 们 便利 , 不 要 你 们 困难 ,以 便 你 们 补足 所 缺 的‏ زوا 
日 数 ， 以 便 你 们 赞颂 安 拉 引导 你 们 的 恩德 ， 以 便 你 们 感谢 他 。‏ 
C186) 如 果 我 的 仆人 询问 我 的 情 状 , 你 就 告诉 他 们 :我 确 是 临‏ 
近 的 , 确 是 管 应 祈祷 者 的 祈 社 的 。 当 他 祈祷 我 的 时 候 , 教 他 们‏ 


加 
答应 我 ,信介 我 , 以 便 他 们 遵循 正道 。 
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8 رق ررق ل 1 ره 
E RC Ko 她们 是 你 们 的 衣服 , 你 1‏ 1117171122 ا[ 12 HY‏ 75 ۲1872 
们 是 她 们 的 衣服 , 安 拉 已 知道 你 们 自 欺 ,而 想 伐 你 们 ,赦免 你 们 ;‏ 
现在 ,你们 可 以 和 她 们 交接 ,可 以 求 安 拉 为 你 们 注定 的 [子女 ]，‏ 
可 以 吃 ,可 以 饮 , 至 黎明 时 天 边 的 黑 线 和 白 线 对 你 们 截然 划分 。‏ 
然后 整 日 斋戒 , 至 于 夜间 。 你 们 在 清真 寺 里 幽 居 的 时 候 , 不 要‏ 
和 她 们 交接 。 这 是 安 拉 的 法 度 ， 你 们 不 要 临近 它 。 安 拉 这 样‏ 
为 世人 阐明 他 的 迹象 , 以 便 他 们 敬畏 。[5188] 你 们 不 要 借 诈 术‏ 
而 侵蚀 别人 的 财产 , 不 要 以 别人 的 财产 贿赂 官吏 ,以便 你 们 明‏ 
知 故 犯 地 借 罪 行 而 侵蚀 别人 的 一 部 分 财产 [189 他 们 询问‏ 
新 月 的 情 状 , 你 说 ,“ 新 月 是 人 事 和 朝 讽 的 时 计 。” 正 义 绝 不 是‏ 
从 房屋 后 面 穿 洞 进去 ， 但 正义 是 敬 器 。 你 们 当 从 门户 走 进 房‏ 
当 敬 器 安 拉 , 以 便 你 们 成 功 。C190] 你 们 当 为 主 道 而 抵抗‏ نت 

进攻 你 们 的 人 ,你们 不 要 过 分 , 因为 安 拉 必 定 不 喜爱 过 分 者 。 
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C191) 你 们 在 那里 发 现 他 们 , REA E بل رز رد1 ا فا کر‎ ١ 
境外 , RIME BIREVINE, BFE ما گر‎ 2 20 0 ۰ 
你 们 不 要 在 禁 寺 附近 和 他 们 战斗 ,直到 他 们 在 那里 进攻 你 们 ; 
如 果 他 们 进攻 你 们 , 你 们 就 应 当 杀 玛 他 们 。 不 信道 者 的 报酬 是 
这 样 的 。51923 如 果 他 们 停战 , 那 末 , 安 拉 确 是 至 歼 的 , 确 是 至 
慈 的 .5193] 你 们 当 杀 霓 他 们 ,直到 迫害 消除 , 而 宗教 专 为 安 拉 ; 
如 果 他 们 停战 , 那 末 , 除 不 义 者 外 ,你 们 绝 不 要 侵犯 任何 人 -1942 
禁 月 抵偿 禁 月 ， 凡 应 当 尊 敬 的 事物 ， 都 是 互相 抵偿 的 。 谁 侵 
犯 你 们 , 你 们 可 以 同样 的 方法 报复 谁 ; 你 们 当 敬 蚊 安 拉 ， 当知 

道 安 拉 是 与 敬 可 者 同 在 的 。C195) 你 们 当 为 主 道 而 施舍 , 你 们 
不 要 自 投 于 灭亡 你们 应 当 行善 ; 安 拉 的 确 喜 爱 行善 的 人 ,5196] 
你 们 当 为 安 拉 而 完成 大 朝 和 小 朝 。 如 果 你 们 被 困 于 中 途 , 那 末 ， 
应 当 献 一 只 易 得 的 牺牲 你 们 不 要 霜 发 , 直到 牺牲 到 达 其 定 所 。 
你 们 当中 谁 为 生病 或 头 部 有 疾 而 剃 发 , 谁 当 以 帝 戒 ， 或 施舍 ， 
或 献 牲 , 作为 罚 赎 。 当 你 们 平安 的 时 候 , 凡 在 小 朝 后 享受 到 大 
朝 的 人 ， 都 应 当 献 一 只 易 得 的 牺牲 。 凡 不 能 献 牲 的 , 都 应 当 在 
大 朝 期 间 斋戒 三 日 , 归 家 后 斋戒 七 日 ， 共 计 十 日 。 这 是 家 着 不 
在 禁 寺 区 域内 的 人 所 应 尽 的 义务 。 你 们 当 敬 晨 安 拉 , 你 们 当知 
道 安 拉 的 刑罚 是 严厉 的 。 
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TREY A BY: 是 几 个 可 知 的 月 份 。 凡 在 这 几 个 月 内 决 计 朝 
观 的 人 ,在 朝 疯 中 当 戒 除 淫 辞 、 恶 言 和 争辩 。 凡 你 们 所 行 的 善 
功 ， 安 拉 都 是 知道 的 .你们 当 以 敬 旦 做 旅费 ,因为 最 好 的 旅费 


是 敬 是 。 有 理智 的 人 啊 ! 你 们 当 敬 旦 我 。C198) 寻 求 主 的 恩惠 ， 
对 于 你 们 是 无 罪 的 .你们 从 阿 赖 法 特 结 队 而 行 的 时 候 ， 当 在 禁 
标 附近 记念 安 拉 ， 你 们 当 记 念 他 ， 因 为 他 曾 教导 你 们 ， 从 前 你 
们 确 是 迷 误 的 。[5199) 然后 , 你 们 从 众人 结 队 而 行 的 地 方 结 队 
而 行 ,你 们 当 向 安 拉 RE. XR MEER, MEEK: 
C5200] 你 们 在 举行 朝 疯 的 典礼 之 后 , 当 记 念 安 拉 ， 犹 如 记念 你 


们 的 祖先 一 样 , 或 记念 得 更 多 些 。 有 人 说 : “我 们 的 主 啊 ! 求 你 


在 今世 赏赐 我 们 , ”他 在 后 世 , 绝 无 福 分 。[5201) 有 人 说 ; “我们 


的 主 啊 ! 求 你 在 今世 赏赐 我 们 美好 的 〔 生 活 ]， 在 后 世 也 偶 


ہچ ۷ 


۷ 


我 们 美好 的 【生活 ]， 求 你 保护 我 们 , 免 受 火 狱 的 刑罚 。〔2025 


这 等 人 , 将 因 他 们 的 营 求 而 享受 一 部 分 的 报 柄 。 安 拉 是 清算 
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822031 你 们 当 在 数 日 内 记念 安 拉 ， 在 两 日 内 仓 卒 起 程 的 人 , کے‎ 
无 罪过 ; 延迟 的 人 , 也 无 罪过 。[ 抉 择 的 权利 ), ن۸ ۵ ڑا )تلاج‎ 
你 们 当 敬 旦 安 拉 ， 当 知道 你 们 只 被 集合 在 他 那里 (204] 有 人 
谈论 今世 的 生活 , 他 的 言论 , 使 你 灶 叹 ,他 还 求 安 拉 作证 他 的 存 
心 。 其 实 , 他 是 最 强悍 的 仇敌 。[205] 他 转 脸 之 后 , 图 谋 不 轨 ， 
RE RRs 伤害 牲畜 。 安 拉 是 不 喜 作 恶 的 。 C206] 有 人 对 他 说 : 
“你 当 敬 晴 安 拉 ， 他 就 因 羞 愤 而 犯罪 。 火 狱 将 使 他 满足 , 那 四 
社 真 恶劣 。C207] 有 人 为 求 安 拉 的 喜悦 而 自愿 捐 舰 , 安 拉 是 仁 
你 们 当 全 体 入 在 和 平 教 中 ， 


爱 众 仆 的 。 [208) 信 和 道 的 人 们 啊 ! 


不 要 跟随 恶魔 的 步伐 , 他 确 是 你 们 的 明 敌 。5209] 如 果 你 们 在 0 


明证 降临 之 后 背离 正道 , 那 末 , 你 们 当知 道 安 拉 是 万 能 的 , 是 
至 寄 的 。5210) 他 们 只 等 待 安 拉 在 云 荫 中 与 众 天 神 同 齐 降 临 ， 
事情 将 被 判决 。 一 切 事情 , 只 归 安 拉 安 排 。 
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2110 你 问 以 色 列 的 后 裔 , 我 赏赐 过 他 们 若干 明显 的 迹象 。 安 
拉 的 恩典 降临 之 后 , 凡 加 以 变更 的 人 ，[ 安 拉 必 定 惩罚 他 ]， 因 
为 安 拉 的 刑罚 确 是 严厉 的 。[212) 不 信道 的 人 ,为 今世 的 生活 
所 迷惑 , 他 们 嘲笑 信道 者 ， 复 活 日 , 敬 昊 者 将 在 他 们 之 上 ; 安 拉 
将 无 量 地 供给 他 所 意欲 者 。 [213] 世 人 原 是 一 个 民族 , RAF ۵ 
们 信仰 分 歧 , 故 安 拉 派 众 先知 作 报喜 者 和 警告 者 ， 且 降 示 他 们 
包含 真理 的 经 典 , 以 便 他 为 世人 判决 他 们 所 争论 的 是 非 。 改 曾 
受 天 经 的 人 ,在 明证 降临 之 后 , 为 互相 嫉妒 , 而 对 天 经 意见 分 
歧 , 故 安 拉 依 自己 的 意 旨 而 引导 信道 的 人 , 介 得 明 瞳 他 们 所 和 争 
论 的 真理 。 安 拉 引导 他 所 意欲 的 人 走 上 正路 。[5214) 你 们 还 
没有 遭遇 前 人 所 遭遇 的 患难 ， 就 猜想 自己 得 入 乐园 了 吗 ? 前 
人 曾 遭 受 穷困 和 上 患难， 曾 受 震惊 ,甚至 使 者 和 信道 的 人 都 说 ， 
安 拉 的 援助 什么 时 候 降 临 呢 ?” 真 的 , 安 拉 的 援助 , 确 是 临近 


C2159 他 们 问 你 他 们 应 该 怎样 费用 ， 你 说 :“ 你 们 所 费用‏ مر 


的 财产 , 当 费 用 于 父母 ,至 亲 , UL. ARR. 旅客 你 们 无 论 行 
什么 善 功 , 都 确 是 安 拉 所 全 知 的 。” 
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[216) 战 争 已 成 为 你 们 的 定制 , 而 战争 是 你 们 所 厌恶 的 。 也 许 
你 们 厌恶 某 件 事 , 而 那 件 事 对 于 你 们 是 有 益 的 ; 或 许 你 们 喜爱 
某 件 事 , 而 那 件 事 对 于 你 们 是 有 害 的 。 安 拉 知道 ， 你 们 确 
不 知道 。 2172 他 们 问 你 禁 月 内 可 以 作战 吗 ? 你 说 :“ 禁 月 内 
作战 是 大 罪 ; 妨碍 主 道 , 不 信安 拉 , 妨碍 [ 朝 疯 ] 禁 寺 , 驱逐 禁 寺 
区 的 居民 出 境 , 这 些 行为 , 在 安 拉 看 来 , 其 罪 更 大 。 迫 害 是 比 
杀 新 还 残酷 的 ”如果 他 们 能 力 充足 , 势必 继续 进攻 你 们 , 务 使 
你 们 叛 教 。 你 们 中 谁 背叛 正教 , 至 死 还 不 信道 , 谁 的 善 功 在 今 
世 和 后 世 完 全 无 效 。 这 等 人 , 是 火 狱 的 居民 , 他 们 将 永 居 其 中 。 
62182 信道 的 人 ,离别 故乡 并 且 为 主 道 而 奋斗 的 人 , 这 等 人 他 
们 的 确 希 望 安 拉 的 慈恩 。 安 拉 EERE, HERK 的 。$ 0 
他 们 问 你 饮酒 和 赌博 [的 律 例 )， 你 说 “这 两 件 事 都 包含 着 大 
罪 , 对 于 世人 都 有 许多 利益 , 而 其 罪过 比 利 益 还 大 。” 他 们 问 你 
他 们 应 该 施舍 什么 , 你 说 ,“ 你 们 施舍 剩余 的 吧 。” 安 拉 这 样 为 
你 们 曾 明 一 切 迹 象 ,以 便 你 们 思维 今世 和 后 世 的 事务 。 
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是 更 好 的 。 如 果 你 们 与 他 们 合伙 , 那 未 [你 们 应 当 记 取 ] 他 们 
是 你 们 的 教 胞 , 安 拉 能 辨别 破坏 的 人 和 改善 的 人 。 假 若 安 拉 意 
رل‎ 他 必 使 你 们 烦 难 。” 安 拉 确 是 万 能 的 , 确 是 至 害 的 。 C221) 你 
们 不 要 娶 以 物 配 主 的 妇女 , 直到 她 们 信道 。 已 信道 的 奴婢 , 的 
确 胜 过 以 物 配 主 的 妇女 , 即使 她 使 你 们 爱慕 她 。 你 们 不 要 把 自 
己 的 女儿 嫁 给 以 物 配 主 的 男人 , 直到 他 们 信道 .已 信道 的 奴仆 ， 
胜 过 以 物 配 主 的 男人 , 即使 他 使 你 们 爱慕 他 。 这 等 人 叫 你 们 入 
XM, 安 拉 却 随 意 地 叫 你 们 入 乐园 , FRE: EAE AE] 
明 他 的 迹象 ,以 便 他 们 觉悟 。[5222)] 他 们 问 你 月 经 的 [ 律 例 ), 你 


说 ， 月 经 是 有 害 的 , 故 在 经 期 中 你 们 应 当 离开 妻子 ， 不 要 与 她 
们 交接 , 直到 她 们 清洁 。 当 她 们 洗 净 的 时 候 , 你 们 可 以 在 安 拉 所 
命 你 们 的 部 位 与 她 们 交接 。” 安 拉 的 确 喜爱 悔罪 的 人 , 的 确 喜 


爱 洁净 的 人 。[5223] 你 们 的 妻子 好 比 是 你 们 的 田地 ， 你 们 可 以 
随意 耕种 。 你 们 当 预 先 为 自己 而 行善 。 你 们 当 敬 时 安 拉 , 当知 
道 你 们 将 与 他 相 会 。 你 当 向 信 士 们 报喜 。[224] 你 们 不 要 为 自 
己 的 盟 誓 而 以 安 拉 为 障碍 , 以 致 不 能 行善 , 不 能 敬 虑 ,不 能 调解 
。 安 拉 是 全 聪 的 , 是 全 知 的 。 
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1 [225) 安 拉 不 为 无 意 的 誓言 而 责备 你 们 , 但 为 有 意 的 誓言 而 责 
备 你 们 。 安 拉 是 至 赦 的 ,是 至 容 的 。[2263 盟 暂 不 与 麦子 交接 


的 人 ,当期 待 四 个 月 ; 如 果 他 们 回心转意 ， 那 末 , 安 拉 确 是 至 赦 
的 , 确 是 至 慈 的 。5227) 如 果 他 们 决心 休 麦 , 那 末 , 安 拉 确 是 全 
聪 的 , 确 是 全 知 的 。C228) 被 休 的 妇 人 , 当期 待 三 次 月 经 ;她 们 
个 得 隐 讳 安 拉 造 化 在 她 们 的 子宫 里 的 东西 ,如 果 她 们 确信 安 拉 
和 末日 。 在 等 待 的 期 间 ， 她 们 的 丈夫 是 宜 当 挽 留 她 们 的 , 如 果 


他 们 愿意 重修 旧 好 。 她 们 应 享 合理 的 权利 ,也 应 尽 合理 的 义务 ; 
男人 的 权利 ， 比 她 们 高 一 级 。 安 拉 是 万 能 的 , 是 至 蹇 的 (229] 
体 妻 是 两 次 , 此 后 应 当 以 善意 挽留 (她们 3， 或 以 优 礼 解放 [她 


们 3。 你 们 已 经 给 过 她 们 的 财产 , 丝毫 不 得 取 回 ， 除 非 夫妻 两 
人 恐怕 不 能 遵守 安 拉 的 法 度 。 如 果 你 们 恐怕 他 们 俩 不 能 遵守 
安 拉 的 法 度 , 那 末 ， 她 以 财产 赎 身 ,对 于 他 们 俩 是 毫 无 罪过 的 。 
这 是 安 拉 的 法 度 ， 你 们 不 要 违犯 它 。 谁 违犯 安 拉 的 法 度 , 谁 是 
不 义 的 人 。[230] 如 果 他 休 了 她 , 那 末 ， 她 以 后 不 可 以 做 他 的 
妻子 , 直到 她 嫁 给 其 他 的 男人 。 如 果 后 夫 又 休 了 她 , 那 末 , 她 
再 嫁 前 夫 , 对 于 他 们 俩 是 毫 无 罪过 的 , 如 果 他 们 俩 猜想 自己 能 
遵守 安 拉 的 法 度 。 这 是 安 拉 的 法 度 , 他 为 有 知识 的 民众 而 阐明 


۹ 
CNS 


7 
سے 
کی 


که 


4 
مت 


5 9 0 رت‎ 
“NN 


A 


4 


رق 
x‏ 


جج 


El 
8 


3S 


o 
رت‎ 
2 


92 
کو 


ہج یس 72 
ہیں 1 
کیرش 


3 تو ٦‏ و 
ترا 7 HEA‏ 


< 一 0 
نی‎ 


,لاو ای ی هروا 


لعفن وساي اتی 2 وک 
کین اه و اا را 
سلو و مت مس تیا حون 
کان لمن اراد انرا اه ونم رفن 
5 مود اذل تل لوه JBN‏ 58 
7ئ-ءئ لام ۹ دو وَعلَالوَارثِ > ان 6 
7ے دس ge pp‏ 3 


2 黄牛 章 


ME‏ << کہہے وجوج ويه 
SNE 720:200‏ 


مب 


22311 رک‎ ۱۱۸2۰ TIE TF HE ا‎ HEYET: 1/11 ول لها فك‎ 
留 她 们 ,或 以 优 礼 解放 她 们 ; 不 要 为 妨害 她 们 而 加 以 挽留 , 以 
便 你 们 侵害 她 们 。 谁 做 了 这 件 事 ， 谁 确 已 自 其 了 。 你 们 不 要 
把 安 拉 的 迹象 当做 笑柄 , 你 们 当 铭 记 安 拉 所 赐 你 们 的 恩惠 , أ‎ 


记 他 降 示 你 们 天 经 和 智慧 ,用 以 教训 你 们 。 你 们 当 敬 民 安 拉 ， 
当知 道 安 拉 对 于 万 物 是 全 知 的 。C232] 如 果 你 们 休 妻 , 而 她 们 
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待 婚期 满 ， 那 末 当 她 们 依 礼 而 互相 同意 的 时 候 , 你 们 不 要 阻止 


她 们 嫁 给 她 们 的 丈夫 。 这 是 用 来 规劝 你 们 中 确信 安 拉 和 后 世 的 
人 的 。 这 对 于 你 们 是 更 清白 的 ， 是 更 纯洁 的 。 安 拉 知 道 ， 你 们 


5( 


却 不 知道 。(233) 做 母亲 的 ， 应 当 替 欲 哺乳 期 的 人 ， 哺 乳 自己 


کم 
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的 婴儿 两 周岁 。 做 父亲 的 ， 应 当 照 例 供给 他 们 衣食 。 每 个 人 只 
依 他 的 能 力 而 受 责成 。 不 要 使 做 母亲 的 为 自己 的 屡 儿 而 吃 扎 ， 


ہی نہیں 


也 不 要 使 做 父亲 的 为 自己 的 婴儿 而 吃亏 。( 如果 做 父亲 的 死 了 )， A 
لام‎ 
继承 人 应 负 同样 的 责任 。 如 果 做 父母 的 欲 依 协议 而 断 乳 , HK, PY 


他 们 俩 毫 无 罪过 。 如 果 你 们 另 雇 乳母 哺乳 你 们 的 婴儿 ， 那 末 ， 
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当知 道 ， 安 拉 是 明 察 你 们 的 行为 的 。 > 
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C234 你 们 中 弃 世 而 遗留 妻子 的 人 ， 他 们 的 妻子 当期 竺 四 个 
月 零 十 日 ; 待 婚 满 期 的 时 候 , 她 们 关于 自身 的 合理 的 行为 ， 对 
于 你 们 毫 无 罪过 。 安 拉 对 于 你 们 的 行为 是 彻 知 的 。[5235I 你 们 
用 含蓄 的 言词 , 向 待 婚 的 妇女 求婚 , 或 将 你 们 的 意思 隐藏 在 心 
里 , 对 于 你 们 都 是 毫 无 罪过 的 。 安 拉 已 知道 你 们 不 久 要 向 她 们 
提 及 婚约 , [ 故 准 你 们 对 她 们 有 所 表示 ), 但 不 要 与 她 们 订 密 约 ， 
只 可 说 合理 的 话 ; 不 要 缔结 婚约 , 直到 守 制 满 期 ,你 们 当 晓 得 安 
拉 知 道 你 们 的 心事 , 故 你 们 当 防 备 他 ;并 当知 道 安 拉 是 至 歼 的 ， 
是 至 容 的 。5236) 你 们 的 妻子 , 在 你 们 未 与 她 们 交接 , 也 未 为 
她 们 决定 聘 仪 的 期 间 , 如 果 你 们 休 了 她 们 , 屠 对 于 你 们 是 密 无 
罪过 的 , 但 须 以 离 仪 赠与 她 们 ; 离 仪 的 厚薄 ， 当 捧 酌 丈夫 的 贫 
富 , 依 例 而 赠与 ; 这 是 善人 所 应 尽 的 义务 。[5237] 在 与 她 们 交 
接 之 前 ， 在 为 她 们 决定 聘 仪 之 后 ， 如 果 你 们 休 了 她 11 那 末 ， 
应 当 以 所 定 聘 仪 的 半数 赠与 她 们 , 除非 她 们 加 以 宽 免 ,或 手 缔 
婚约 的 人 加 以 宽 免 ; 宽 免 是 更 近 于 敬 黑 的 。 你 们 不 要 忘记 互惠 。 
安 拉 确 是 明 察 你 们 的 行为 的 。 
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或 菏 乘 着 【做 礼拜 ]。 你 们 安全 的 时 候 ， 当 依 安 拉 所 教 你 们 的 礼 
仪 而 记念 他 ， 你 们 原 当 并 不 知晓 。[240] MF FF HE TR FH & 


WA 


子 的 人 ， 当 为 妻 室 而 遗嘱 ， 当 供给 她 们 一 年 的 衣食 ， 不 可 将 她 们 
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驱逐 出 去 。 如 果 她 们 自愿 出 去 ， 那 林 ， 她 们 关于 自身 的 合 礼 的 行 
为 ， 对 于 你 们 是 毫 无 罪过 的 。 安 拉 是 万 能 的 ， 是 至 蹇 的 。[241] 
凡 被 休 的 妇女 ， 都 应 得 一 份 照例 的 离 仪 ， 这 是 和 敬 苹 的 人 应 尽 的 义 
务 。[242] 安 拉 为 你 们 这 样 前 明 他 的 迹象 , 以 便 你 们 了 解 。 [243] 
你 没有 知道 ， 那 为 怕 死 而 整 千 整 万 的 从 自己 家 里 逃亡 出 去 的 人 
吗 ? 安 拉 曾 对 他 们 说 :“ 你 们 死亡 吧 。 病 后 ， 又 使 他 们 复活 。 安 


拉 对 于 世人 确 是 有 恩惠 的 ， 但 世人 大 半 不 感谢 。[244] 你 们 当 


为 主 道 而 战斗 ， 当 知道 安 拉 是 全 聪 的， 是 全 知 的 。[245] HD 


善 债 借 给 安 拉 ， 他 将 以 许多 倍 偿还 他 。 安 拉 能 使 人 窘迫 ， 能 使 人 


宽裕 ， 你 们 只 被 召 归 于 他 。 
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等 人 ， 是 火 狱 的 居民 ， 他 们 将 永 居 其 中 。52583 难 道 你 没有 看 


见 那 个 人 吗 ? 安 拉 把 国 权 赏 赐 他 , 故 他 与 易 卜 拉 欣 争论 他 的 主 。 
当时 ， 易 下 拉 欣 说 :“ 我 的 主 能 使 死者 生 , 能 使 生 者 死 。” 他 说 : 
“我 也 能 使 死者 生 , 能 使 生 者 死 。” 易 卜 拉 欣 说 ,“ 安 拉 的 确 能 使 
太阳 从 东方 升 起 , 你 使 它 从 西方 升 起 吧 。” 那 个 不 信道 的 人 ,就 
三 口 无 言 了 。 安 拉 不 引导 不 义 的 民众 。5259) 难 道 你 没有 看 见 
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C260 当时 , 易 卜 拉 欣 说 : 2 رح‎ 
复活 。” 安 拉 说 ;“ 难 道 你 不 信 吗 ?” 他 说 , “不 然 ,〔 我 要 求实 验 ] 
以 便 我 的 心安 定 。” 安 拉 说 ,“ 你 取 四 只 鸟 ,使 它们 倾向 你 ,然后 ， 
在 每 座 山 上 安置 它们 中 的 一 部 分 ， 然 后 ， 你 叫唤 它们 ， 它 们 
就 飞 到 你 的 面前 来 ,你 当知 道 安 拉 是 万 能 的 ,是 至 窒 的 。”[5261] 
为 主 道 而 施舍 财产 的 人 , 璧 如 [一 个 农夫 , 播 下 ) 一 粒 谷 种 ,发 出 
七 穗 ， 每 穗 结 一 百 颗 谷 粒 。 安 拉 加 倍 地 报酬 他 所 意欲 的 人 , 安 
拉 是 宽大 的 , 是 全 知 的 。 5262) 为 主 道 而 施舍 财产 ， 施 后 不 示 


惠 受 施 的 人 , 也 不 损害 他 , 这 等 人 , 在 他 们 的 主 那里 , 要 享受 他 
们 的 报酬 ， 他 们 将 来 没有 恐惧 , 也 不 忧愁 。8 52633 与 其 在 施舍 


之 后 , 损害 受 施 的 人 ,不 如 以 婉言 谢绝 他 , 并 赦 寡 他 的 烦 拢 。 安 
拉 是 自足 的 , 是 至 容 的 。[264] 信道 的 人 们 啊 ! 你 们 不 要 示 惠 
受 施 的 人 和 损害 他 , 而 使 你 们 的 施舍 变 为 无 效 , 犹如 为 沽 名 而 
施舍 财产 ， 并 不 信安 拉 和 后 世 的 人 一 样 。 他 譬如 一 个 光滑 的 
石头 , 上 面 铺 着 一 层 浮 土 , 一 阵 大 雨 过 后 ,使 它 变 得 又 硬 又 滑 。 
他 们 不 能 获得 他 们 所 施舍 的 任何 报酬。 安 拉 是 不 引导 不 信道 
的 民众 的 。 
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它 得 大 雨 , 便 加 倍 结实 。 如 果 不 得 大 十 ， 小 雨 也‏ رزخ لا 
足以 滋润 。 安 拉 是 明 察 你 们 的 行为 的 。5266) 你 们 中 有 谁 喜欢‏ 
自己 有 一 个 种 满 海 刺 和 葡萄 ,下 临 诸 河 ,能 出 产 很 多 果实 的 园‏ 
Hl ZE A E E EBs 而 儿女 还 是 弱小 的 时 候 ， 遭 遇 挟 火 的 旋风 ，‏ 
E Ê EFI KR KEN? 安 拉 为 你 们 这 样 阐明 许多 迹象 ，‏ 
以 便 你 们 思维 ,C267) 信 道 的 人 们 啊 ! 你 们 当 分 含 自己 所 获得‏ 
的 美 品 , 和 我 为 你 们 从 地 下 出 产 的 物品 ; 不 要 择 取 那 除非 闵 着‏ 
眼睛 , 连 你 们 自己 也 不 愿 收 受 的 劣质 物品 ， 用 以 施舍 。 你 们 当‏ 
知道 安 拉 是 自足 的 , 是 可 颂 的 ,C268] 恶魔 以 贫乏 恐吓 你 们 ， 以‏ 
丑 事 命令 你 们 ; 安 拉 却 应 许 你 们 歼 宥 和 思 惠 。 安 拉 是 宽大 的 ，‏ 
مک 是 全 知 的 。[5269) 他 以 智慧 赋予 他 所 意欲 的 人 ; HERRE‏ 
谁 确 已 获得 许多 福利 。 惟 有 理智 的 人 , 才 会 觉 恒 。‏ 
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们 只 可 为 求 安 拉 的 喜悦 而 施舍 你 们 所 施舍 的 任何 美 物 , 你 们 
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[275] 吃 利息 的 人 ， 要 象 中 了 麻 的 人 一 样 , انال‎ NE ۰ 
这 是 因为 他 们 说 : “买卖 怡 象 利息 。” 安 拉 准 许 买卖 , 而 禁止 利 
息 。 奉 到 主 的 教训 后 , 就 遵守 禁令 的 , 得 已 往 不 答 , 他 的 事 归 
安 拉 判决 。 再 犯 的 人 , 是 火 狱 的 居民 ,他们 将 永 居 其 中 。C276) 
xR RFRA E, 增加 赈 物 。 安 拉 不 喜爱 一 切 孤 恩 的 罪人 。[277) 
信道 而 且 行善 并 谨 守 拜 功 , 完 纳 天 课 的 人 , 将 在 他 们 的 主 那 
里 享受 报酬 , 他 们 将 来 没有 恐惧 , 也 不 会 忧愁 。5278] 信道 的 
人 们 啊 ! 如 果 你 们 真是 信 士 ， 那 末 , 你 们 当 敬 村 安 拉 , 当 放弃 
余 欠 的 利息 。5279) 如 果 你 们 不 遵从 , 那 末 , 你 们 当知 道 安 拉 和 
使 者 将 对 你 们 宣战 。 如 果 你 们 悔罪 , Ks 你 们 得 收回 你 们 的 
资本 , 你 们 不 致 亏 枉 别人 , 你 们 也 不 致 受 亏 枉 。 C2807 如 果 债务 
者 是 窒 迫 的 , 那 末 , 你 们 应 当 待 他 到 宽裕 的 时 候 ; 你 们 车 把 他 
所 欠 的 债 施舍 给 他 , 那 对 于 你 们 是 更 好 的 ,如 果 你 们 知道 。(281 
你 们 当 防 备 将 来 有 一 日 ， 你 们 要 被 召 归于 主 ,然后 人 人 都 得 


享受 自己 行为 的 完全 的 报酬 而 不 受 亏 枉 。 
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C282) 信道 的 人 们 啊 ! 你 们 彼此 间 成 立定 期 借贷 的 时 候 , 你 们 
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口授 时 ], 当 敬 旦 安 拉 一 一 他 的 主 一 一 不 要 减少 债 笑 一 丝 营 。 
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公 地 替 他 口授 。 你 们 当 从 你 们 的 男人 中 邀请 两‏ یر کا ا جا 


个 人 作证 ， 如 果 没 有 两 个 男人 , 那 末 , 从 你 们 所 认可 的 证 人 中 
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请 一 个 男 人 和 两 个 女人 作证 。 这 个 女人 遗忘 的 时 候 ， 那 个 女 
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来 , 这 是 最 公平 的 , HB EEE, رف 5 7ہل‎ HURIK لت‎ 
的 现款 交易 , ARERR, 对 于 你 们 是 毫 无 罪过 的 。 你 们 
7 成 立 商业 契约 的 时 候 , 宜 请 证 人 ,对 代 书 者 和 作证 者 , 不 得 加 
0 以 妨害 ; BI, ,ار‎ II کنا‎ KB, RR BOR 
N 你 们 ， 安 拉 是 全 知 万 物 的 。 
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822831 NR 0 ڑ8 76۳ 8رت[‎ 而且 没有 代 书 的 人 , 那 末 , 可 
交 出 抵押 品 ; 如 果 你 们 中 有 一 人 信托 另 一 人 , 那 未 , 受信 托 的 
A, 当 交 出 他 所 受 的 信托 物 , 当 敬 里 安 拉 一 一 他 的 主 。 你 们 不 
妥 隐 讳 见证 , 谁 隐 讳 见证 ， 谁 的 心 确 是 有 罪 的 。 安 拉 是 全 知 你 
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们 前 行为 的 。C284 生 天 地 万 物 ,都 是 安 拉 的 。 你 们 的 心事 ,无 论 


加 以 表白 , 或 加 以 隐 讳 ， 安 拉 都 要 依 它 而 清算 你 们 。 然 后 , 要 7 
i 寡 谁 , 就 歼 寡 谁 ; REE, REME. RD 对 于 万 事 是 全 0 
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。[285J 使 者 确信 主 所 降 示 他 的 经 典 , 信 士 们 也 确信 那 部 
经 典 ,他们 人 人 都 确信 安 拉 和 他 的 众 天 神 , 一 切 经 典 和 众 使 者 。 


[他们 说 ], “我 们 对 于 他 的 任何 使 者 ;都 不 加 以 歧视 ”他 们 说 : 0 
“我 们 听从 了 ,我 们 县 求 你 歼 寡 ;我 们 的 主 啊 ! 你 是 最 后 的 归宿 .” ا‎ 
C286] 安 拉 只 依 各 人 的 能 力 而 加 以 责成 。 各 人 要 享受 自己 所 行 5 
善 功 的 奖赏 ， 要 遭遇 自己 所 作 罪 恶 的 惩罚 。“ 我 们 的 主 啊 ! 求 0 ۱ 


你 不 要 惩罚 我 们 ,如 果 我 们 遗忘 或 错误 。 求 你 不 要 使 我 们 荷 负 


重担 ， 犹 如 你 使 古人 荷 负 它 一 样 。 我 们 的 主 啊 ! 求 你 不 要 使 


我 们 担负 我 们 所 不 能 胜任 的 求 你 恕 化 我 们 , 求 你 歼 寡 我 们 ， 
KURTE IRN 以 对 抗 不 
信道 的 民众 。” 
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这 章 是 麦 地 那 的 , 全 章 共 计 二 OO 节 ，。 
奉 至 仁 至 慈 的 安 拉 之 名 
2 1 11 213/١ 78 HERE. ۲2 3 安 拉 , 除 他 外 , 绝 无 应 受 崇拜 
的 ; 他 是 永生 不 灭 的 , 是 维护 万 物 的 。5 3 ] 他 降 示 你 这 部 包含 丰 
理 的 经 典 , 以 证 实 以 前 的 一 切 天 经 ;他 曾 降 示 《 讨 拉 特 ?和 《 引 支 
WDC 4 于 此 经 之 前 ， 以 作 世 人 的 向 导 ; 又 降 示 证 据 。 不 信 安 
拉 的 迹象 的 人 ,必定 要 受 严厉 的 刑罚 。 安 拉 是 万 能 的 ， 是 惩 亚 
Ho C5 ] 安 拉 确 是 天 地 间 任 何 物 所 不 能 眶 的 6 你 们 在 子宫 
里 的 时 候 ,他 随意 地 以 形状 赋 于 你 们 。 除 他 外 , 绝 无 应 受 烷 
的 ; 他 确 是 万 能 的 , ill RR H.C 7 1 他 降 示 你 这 部 经 典 , 其 中 
有 许多 明确 的 节 文 ,是 全 经 的 基本 ;还 有 别 的 许多 隐 微 的 节 文 。 
心 存 那 念 的 人 , 遵从 隐 微 的 节 文 , 企图 淆 惑 人 心 , 探求 经 义 的 究 


竞 。 只 有 安 拉 才 知道 经 义 的 究竟。 学问 精通 的 人 们 说 :“ 我 们 已 
确信 它 ; 明确 的 和 隐 微 的 ， 都 是 从 我 们 的 主 那 里 降 示 的 。 惟 有 理 


智 的 人 ， 才 会 觉悟 。[8] 我 们 的 主 啊 ! 在 你 引导 我 们 之 后 ， 求 你 


不 要 使 我 们 的 心 背离 正道 ， 求 你 把 从 你 那里 发 出 的 恩惠 赏赐 我 
们 ; 你 确 是 博 施 的 。[9] 我 们 的 主 啊 ! 在 无 疑 之 日 ， 你 必定 集合 
世人 。 安 拉 确 是 不 爽 约 的 。 


7 ۳۳ 
2 a Wn 7 
人 
7 Gy 900 


۰ < ر‎ ۰ 
٠ 
pi کب‎ 


سے 
2 


سی الانهدرخلررت‌فیها واروج 


A 33 72‏ 
+ <۳ رف یو si‏ 
0 رم رد گر E‏ 
7 اک مم SES‏ 
A 2‏ 
لي 


yA اہ ہے‎ A A 

RAY SY a‏ یکس 

۱ 7 ره‎ ۴.3 06 CT بک‎ 2(( 72 EAL ASS 
ی يبب ے ر ر‎ EY سد ی ما ر ار‎ 

۹ 7 ےب ع دس مم‎ ~ me مگ = چا حم‎ 一 ا حست‎ 2 -一 


一 一 


C10) 不 信道 者 所 有 的 财产 和 子 员 ,对 安 拉 的 刑罚 ,不 能 神 益 他 


们 一 丝毫 。 这 等 人 是 火 狱 的 燃料 。 C11) [他 们 的 情 状 ], 犹如 法 
老 的 百姓 和 他 们 以 前 的 各 民族 的 情 状 一 样 ， 他 们 否认 安 拉 的 
迹象 , 故 安 拉 因 他 们 的 罪恶 而 惩治 他 们 。 安 拉 的 刑罚 是 严厉 
的 ,C12} 你 对 不 信道 者 说 ; “你们 将 被 克服 ,将 被 集合 于 火 狱 。 
77۳ 23۳۷۶ ۶۷ ۶ و2‎ ۱ ”C13) 你 们 确 已 得 到 一 种 迹象 ， 在 交战 的 两 军 
之 中 ; 一 军 是 为 主 道 而 战 的 , 一 军 是 不 信道 的 , 眼见 这 一 和 军 有 
自己 的 两 倍 。 安 拉 以 他 自己 的 祷 助 扶助 他 所 意欲 的 人 .对 于 
有 了 眼光 的 人 , 此 中 确 有 一 种 鉴 戒 。C14) 迷惑 世人 的 , 是 令 人 爱 
好 的 事物 , 如 妻子 .儿女 、 金 银 、 EB. 骏马 , 牲畜, 不 稼 等 。 这 


些 是 今世 生活 的 享受 ;而 安 拉 那 里 , 却 有 优美 的 归宿 .$C15) 你 
说 :“ 我 告诉 你 们 比 这 更 佳美 的 ,好 吗 ?敬畏 者 得 在 他 们 的 主 那 
里 ,享受 下 临 诸 河 的 乐园 ， 他 们 得 永 居 其 中 ， 并 获得 纯洁 的 配 


偶 , 和 安 拉 的 喜悦 。? 安 拉 是 明 察 从 ۰ 
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罪过 , 求 你 使 我 们 得 免 于 火 狱 的 刑罚 ”C177] 他 们 是 坚忍 的 ,是 诚 
实 的 ,是 顺从 的 ,是 好 施 的 , 是 在 黎明 时 求饶 的 。 [18] KARA 
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作证 : 除 他 外 ， 绝 无 应 受 崇 拜 的 ， 众 天 神 和 一 般 学 者 ， 也 这 
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他 的 判决 ， 他 们 是 常常 反对 真理 的 。 22 40 这 是 因为 他 们 说 ; 
“ 火 绝 不 接触 我 们 ,除非 若干 有 数 的 日 子 .” 他 们 所 捏造 的 , 在 
他 们 的 宗教 方面 ， 已 欺骗 了 他 们 。[253 在 毫 无 可 疑 的 一 日 ,我 
将 集合 他 们 , 那 时 人 人 都 得 享受 自己 行为 的 完全 的 报酬 ， 守 无 
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舍 信 士 们 而 以 不 信教 者 为 盟友 ; 谁 犯 此 禁令 , 谁 不 得 安 拉 的 保 视 ， 
除非 你 们 对 他 们 有 所 曼 惧 [而 假意 应 酬 ]。 安 拉 使 你 们 防备 他 自 
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雅 向 你 报喜 , 他 要 证 实 从 安 拉 发 出 的 一 句 话 ， 要 长 成 尊贵 的 、 
HOMA, 要 变 成 一 个 善良 的 先知 。” (40] 他 说 :“ 我 的 主 啊 ! 
RHC EET, 我 的 妻子 是 不 会 生育 的 , 我 怎么 会 有 儿子 呢 ?” 
天 神 说 :“ 安 拉 如 此 为 所 和 欲 为 ”41] 宁 凯 里 雅 说 : “我 的 主 啊 1 
求 你 为 我 预定 一 种 迹象 .天神 说 ;“ 你 的 迹象 是 你 三 日 不 说 话 ， 
只 做 手势 。 你 当 多 多 的 记念 你 的 主 , 你 当 朝 夕 赞 他 超 绝 。” 1 
MAY Ri. BIRE! 安 拉 确 已 拣选 你 , 使 你 纯洁 , 使 你 超 
越 全 世界 的 妇女 。[43] 麦 尔 彦 阿 ! 你 当 顺 服 你 的 主 , 你 当 印 头 ， 
你 当 与 鞠躬 的 人 一 同 鞠躬 。”[44] 这 是 关于 幽 玄 的 消息 ， 我 把 
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字 是 麦 尔 彦 之 子 麦 西 哈 。 尔 撤 ， 在 今世 和 后 世 都 是 有 面子 的 ， 
是 亲近 于 安 拉 的 。 
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46] 他 在 摇篮 里 在 壮年 时 都 要 对 人 说 话 ,他 将 来 是 一 个 善人 。” 
ره‎ 任何 人 都 没有 和 我 接触 过 , 我 怎么 会 有 > 
几 子 呢 ?” 天 神 说 ,“ 安 拉 要 如 此 创造 他 所 意欲 的 人 。 当 他 判决 1 
一 件 事 的 时 候 , 他 只 对 那 件 事 说 声 که‎ RH TAD 
教 他 书法 和 智慧 《 讨 拉 特 ?和 《 引 支 勒 》, [493 他 要 使 他 去 教化 
以 色 列 的 后 裔 。[ 尔 撤 说 ]:“ 我 确 已 把 你 们 的 主 所 降 示 的 一 种 7 
迹象 ， 带 来 给 你 们 了 。 我 必定 为 你 们 用 泥 做 一 个 象 鸟 样 的 东 0 
حر ہر‎ RT اور‎ | 从 
令 ,能 医治 天 然 言 .大 麻 疯 , 又 能 使 死者 复活 ， 又 能 把 你 们 所 吃 
的 和 你 们 储 若 在 家 里 的 食物 告诉 你 们 。 对 于 你 们 ， 此 中 确 有 【全 
一 种 迹象 ,如 果 你 们 是 信道 的 人 。[50] [我 奉命 来 ] 证 实在 我 之 @ 
前 降 示 的 《 讨 拉 特 》, 并 为 你 们 解除 一 部 分 禁令 。 我 已 昭示 你 们 
从 安 拉 发 出 的 一 种 迹象 ， 故 你 们 应 当 敬 村 安 拉 ， 应 当 服从 我。 
C51) 安 拉 确 是 我 的 主 , 也 确 是 你 们 的 主 , 故 你 们 应 当 崇 拜 他 。 这 
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05313711111 EW! 我 们 已 确信 你 所 降 示 的 经 典 , 我们 已 顺从 使 


者 ， 求 你 使 我 们 加 入 作证 者 的 行列 "554] 他 们 用 计谋 ， 安 拉 
也 用 计谋 ， 安 拉 是 最 善于 用 计谋 的 555] 当时 , 安 拉 对 尔 撤 说 ， 
“我 必定 要 使 你 寿 终 ， 要 把 你 扎 升 到 我 那里 , 要 为 你 涤 清 不 信 
道 者 的 证 项, 要 使 紧 跟 随 你 的 人 ， 在 不 信教 的 人 之 上 ， 直到 复 


活 日 。 然 后 你 们 只 归于 我 ,我 要 为 你 们 判决 你 们 所 争论 的 是 非 。 
56] 至 于 不 信道 的 人 , 我 要 在 今世 和 后 世 , 严 历 地 惩罚 他 们 ， 他 
们 绝 没 有 任何 援助 者 。[572 至 于 信道 而 且 行善 的 人 ， 安 拉 要 
使 他 们 享受 完全 的 报 熏 。 安 拉 PERF XA. SER 
对 你 宣读 的 迹象 ， 和 害 智 的 教训 。”C592 在 安 拉 看 来 ， 尔 撒 确 


是 象 阿 丹 一 样 的 。 他 用 土 创造 阿 丹 ,然后 他 对 他 说 “有 ”他 


就 有 了 。[60] [这 是 ] 从 你 的 主 降 示 的 真理 , 故 你 不 要 怀疑 C61 
在 知识 降临 你 之 后 , 凡 与 你 争论 此 事 的 人 , 你 都 可 以 对 他 们 说 : 


“你 们 来 吧 ! 让 我 们 召集 我 们 各 自 的 孩子 , 我 们 的 妇女 和 你 们 
的 妇 女 ,我 们 的 自身 和 你 们 的 自身 ,然后 让 我 们 祈祷 安 拉 弃 绝 


说 谎 的 人 。 
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[62] 这 确 是 真实 的 故事 。 除 安 拉 外 , 绝 无 应 受 崇拜 的 。 安 拉 确 
是 万 能 的 ， 确 是 至 窒 的 。563) 如 果 他 们 背弃 正道 , 那 林 ， 安 拉 
对 于 作恶 的 人 , 确 是 全 知 的 。[56 纪 你 说 ,“ 信 奉天 经 的 人 啊 ! 你 
们 来 吧 , 让 我 们 共同 遵守 一 种 双方 认为 公平 的 信条 ， 我 们 大 家 
:崇拜 安 拉 , 不 以 任何 物 配 他 , BR Rh 外 , 不 以 同类 为 主宰 。” 
如 果 他 们 背弃 这 种 信条 ， 那 末 ， 你 们 说 :请 你 们 作证 我 们 是 归 
顺 的 人 。5652 信 奉天 经 的 人 啊 ! 你 们 为 什么 和 我 们 辩论 易 卜 拉 
欣 [的 宗教 ] 呢 ?《 讨 拉 特 》 和 《 引 支 勒 》 是 在 他 弃 世 之 后 才 降 


示 的 。 难 道 你 们 不 了 解 吗 ?566] 你 们 这 等 人 , 自己 知道 的 事 ， E 
然 可 以 辩论 ; 怎么 连 自己 所 不 知道 的 事 , 也 要 加 以 辩论 呢 ? 安 
拉 知 道 ,你 们 却 不 知道 ?C567] 易 卜 拉 欣 既 不 是 犹太 教徒 ， 也 不 
是 基督 教徒 。 他 是 一 个 崇 信 正教 、 归 顺 安 拉 的 人 , 他 不 是 以 物 
配 主 的 人。[K68) 与 易 卜 拉 欣 最 亲密 的 , 确 是 顺从 他 的 人 , 和 这 
个 先 知 ， 和 信道 的 人 。 安 拉 是 信 士 们 的 保 社 者 。569) 信 奉天 
经 的 人 中 有 一 部 分 人 ， 希 望 使 你 们 迷 误 , HSK, 他 们 只 能 使 自 
已 迷 误 , 他 们 却 不 自觉 C70 信奉 天 经 的 人 啊 ! 你 们 明知 安 拉 的 


迹象 是 真实 的 ， 你 们 为 什么 不 信和 那些 迹象 呢 ? 
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571 信 奉天 经 的 人 啊 ! 你 们 为 什么 明知 故 犯 地 以 伪 乱 真 , Kê 
真理 呢 ?C72) 信 和 奉天 经 的 人 中 有 一 部 分 人 说 ;“ 你 们 可 以 在 早 
晨 表示 确信 信 士 们 所 受 的 启示 , 而 在 晚 夕 表示 不 信 ,，〔 你 们 这 
样 做 ), 他 们 或 许 叛 教 。5733 你 们 只 可 以 信任 你 们 的 教 友 。” 你 
说 ,“ 引 导 确 是 安 拉 的 引导 , 难道 因为 别人 获得 象 你 们 所 获得 的 
启示 ， 或 他 们 将 在 安 拉 那里 与 你 们 辩论 ，5 你 们 就 这 样 用 计 2 
吗 ?” 你 说 : “恩惠 确 掌握 在 安 拉手 中 , 他 把 它 赏 赐 他 所 意欲 的 人 
。” 安 拉 是 宽大 的 ， 是 全 知 的 。57 和 他 为 自己 的 慈恩 而 特 选 他 
所 意欲 的 人 。 安 拉 是 有 宏 恩 的 $ C75) 信 奉天 经 的 人 中 有 这 
样 的 人 ， 如 果 你 托付 他 一 千 两 黄金 , 他 会 交还 你 ; 他 们 中 也 有 
这 样 的 人 :如果 你 托付 他 一 枚 金币 ,他 也 许 不 交还 你 , 除非 你 一 
再 追究 它 。 这 是 因为 他 们 说 , “我 们 不 为 不 识字 的 人 而 受 处 分 。” 
他 们 明知 故 犯 地 假借 安 拉 的 名 义 而 造谣。C76) 诚 然 , 凡 践 约 而 
"800 بر‎ [都 是 安 拉 所 言 爱 的 ], RAKR HEH EMRE 
的 。 [77)] 以 安 拉 的 盟约 和 自己 的 盟 督 换取 些微 代价 的 人 , 在 后 
世 不 获 恩典 , 复活 日 , 安 拉 不 和 他 们 说 话 , 不 皮 他 们 , 不 涤 清 他 
们 的 罪恶, 他 们 将 受 痛苦 的 刑罚 。 
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以 便 你 们 把 曾经 自 改 的‏ رگ وو , 他 们 中 确 有 一 部 分 人‏ ]578 
当做 天 经 ， 其 实 ， 那 不 是 天 经 。 他 们 说 : 这 是 从 安 拉 那里 降 示‏ 
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信安 拉 ， 
易 司 马 仪 、 易 司 哈 格 . 叶 尔 孤 白 和 各 支派 所 受 的 启示 ,与 称 萨 、 
尔 撒 和 众 先 知 所 受 赐 于 他 们 的 主 的 经 典 ， 我 们 对 于 他 们 中 的 
任何 人 ,都 不 加 以 歧视 , 我 们 只 归顺 他 。”C85] 舍 伊斯兰 教 而 寻 


求 别 的 宗教 的 人 , 他 所 寻求 的 宗教 , 绝 不 被 接受 ,他 在 后 世 , 古 


亏 折 的 。[86] 既 表示 信道 ,又 作证 使 者 的 真实 , 且 眼 见 明 证 的 


降 临 ， 然 后 表示 不 信 ， 这 样 的 民众 ， 安 拉 怎么 能 引导 他 们 呢 ? 


安 拉 是 不 引导 不 义 的 民众 的 。[587] 这 等 人 的 报应 ， 是 遭受 安 
拉 的 弃 绝 与 天 神 和 人 类 的 共同 的 诅咒 ; 〔88] 他 们 将 永 居 XK 
中 ， 不 蒙 减 刑 ， 也 不 蒙 缓 刑 。[589) 惟 后 来 悔过 自 新 的 人 , [将 
2213 75 ور‎ 因为 安 拉 确 是 至 赦 的 , 确 是 至 慈 的 ,C90) 信 道 之 后 , 义 
复 不 信 ， 且 变本加厉 的 人 ， 他 们 的 尾 悔 绝 不 被 接受 。 这 等 人 


确 是 迷 误 的 。[91) 在 世 时 没有 信道 , 临 死 时 仍 不 信道 的 人 , 7 
使 以 满 地 的 黄金 赎罪 ， 也 不 被 接受 ， 这 等 人 将 受 痛苦 的 刑罚 ， 


他 们 绝 没有 任何 援助 者 。 
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们 所 施舍 的 , 无论 是 什么 , 确 是 安 拉 所 知道 的 .8f93] 一 切 食物 ， 
对 于 以 色 列 的 后 裔 , 原 是 合法 的 。 除 非 在 降 示 《 讨 拉 特 ?之 前 易 
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5101 你 们 常常 听见 别人 对 你 们 宣读 安 拉 的 迹象 ， 

你 们 相处 ， 你 们 怎么 不 信道 呢 ? 谁 信托 安 拉 ， 谁 确 已 被 引导 于 
正路 。[102] 信教 的 人 们 啊 ! AN ت2ج ج0 لے پک کل‎ 27 
要 去 死 ， 除 非 你 们 成 为 顺 主 的 人 。[103] 你 们 当 全 体 坚 持 安 拉 
的 绳索 , 不 要 自己 分 裂 。 你 们 当 铭 记 安 拉 所 赐 你 们 的 恩典 ,当时 ， 
你 们 原 是 仇敌 ， 而 安 拉 联合 了 你 们 的 心 ,你 们 借 他 的 恩典 才 变 成 
教 胞 ; 你 们 原 是 在 一 个 火 坑 的 边缘 上 的 ， 是 安 拉 使 你 们 脱离 那个 
火 坑 。 安 拉 如 此 为 你 们 半 明 他 的 迹象 , 以 便 你 们 遵循 正道 。[104] 
你 们 中 当 有 一 部 分 人 ， 导 人 于 至 善 ， 并 劝 善 戒 恶 ; 这 等 人 ， 确 是 
成 功 的 。[105] 你 们 不 要 像 那样 的 人 : 在 明证 降临 之 后 ， 自 己 
分 裂 ， 常 常 争论 ; 那 等 人 ， 将 受 重大 的 刑罚 。[106] 在 那 日 ， 
有 些 脸 将 变 成 白 暂 的 , 有 些 脸 将 变 成 敌 黑 的 。 至 于 脸色 变 黑 的 人 ， 


[天 神 将 对 他 们 说 ]:“ 你 们 既 信 教之 后 又 不 信教 吗 ? 你 们 因为 不 


信教 而 尝试 刑罚 吧 。”[107] 至 于 脸色 变 白 的 人 ,将 入 于 安 拉 的 


慈恩 内 ， 而 永 居 其 中 。[108] 这 是 安 拉 的 迹象 ， 其 中 包含 真理 ， 
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[109] 天 地 万 物 都 是 安 拉 的 , 万 事 只 归 安 拉 。[110) 你 们 是 为 世 
人 而 被 产 生 的 最 优秀 的 民族 ,你们 劝 善 戒 恶 , 确信 安 拉 。 假 若 
信奉 天 经 的 人 确信 正道 ， 那 对 于 他 们 是 更 好 的 。 他 们 中 有 一 
部 分 是 信 士 , 大 部 分 是 罪人 。[5111] 除 恶 言 外 ， 他 们 绝 不 能 伤 
害 你 们 ;如 果 他 们 和 你 们 交战 ， 他 们 将 要 败北 ， 且 不 获 援 助 。 
1125 他 们 无 论 在 那里 出 现 ， 都 要 陷于 卑贱 之 中 ， 除非 借 安 拉 
的 和 约 与 众人 的 和 约 方 能 安居 ， 他 们 应 受 安 拉 的 襄 径 , 他 们 要 
陷于 困苦 之 中 。 这 是 因为 他 们 不 信安 拉 的 迹象 ， 而 且 枉 杀 众 
先知 , 这 又 是 因为 他 们 违抗 主 命 , 超越 法 度 。$ C113) 他 们 不 是 
一 律 的。 信和 替 天 经 的 人 中 有 一 派 正人 ， 在 夜间 诵读 安 拉 的 经 
典 , 上 且 为 安 拉 而 吨 头 。5114] 他们 确信 安 拉 和 本 日, 他 们 劲 善 戒 
恶 ,争先 行善 ; 这 等 人 是 善人 。 [115] 他 们 无 论 行 什么 善 功 , 绝 


不 至 于 徒劳 无 酬 。 安 拉 是 全 知 敬 时 者 的 。 
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116312185 مب وم‎ ۳1۳۵7 FTF Rs 对 安 拉 的 刑罚 , 绝 不 能 
神 益 他 们 一 丝毫 ; 这 等 人 是 火 狱 的 居民 ， 将 永 居 其 中 .C117) 
他 们 在 今世 生活 中 所 施舍 的 , 璧 如 寒 风 吹 向 自 坎 的 民众 的 禾 穆 
بط‎ 就 把 它 毁 灭 了 。 安 拉 没有 亏 枉 他 们 ,但 他 们 自 欺 。C5118) 信 
道 的 人 们 啊 ! 你 们 不 要 以 不 同 教 的 人 为 心腹 ,他 们 不 遗 余力 谋 
害 你 们 , 他 们 希望 你 们 遭难 ,他 们 的 口中 已 吐露 怨恨 , 他 们 的 胸 
中 所 隐 讳 的 , 尤为 恶毒 。 我 确 已 为 你 们 阐明 许多 迹象 ， 如果 你 
们 是 能 了 解 的 。[5119] 你 们 喜爱 他 们 , 他 们 却 不 喜爱 你 们 ， 你 
们 确信 一 切 天 经 , 而 他 们 遇见 你 们 就 说 ,“ 我 们 已 信道 了 。” 他 们 
私 相聚 会 的 时 候 , 为 怨恨 你 们 而 咬 自 己 的 指头 。 你 说 : “你 们 
为 怨恨 而 死亡 吧 ! ? 安 拉 确 是 全 知心 事 的 。C1207 你 们 获得 福利 ， 
他 们 就 忧愁 ; 你 们 遭遇 祸患 , 他 们 就 快乐 。 如 果 你 们 坚 风 而且 
敬畏 , 那 未 , 他 们 的 计谋 就 不 能 伤 你 们 一 丝毫 。 安 拉 确 是 周 知 


他 们 的 行为 的 。[121] 当 时 ,你 在 早晨 从 家 里 出 去 ， 把 信 士 们 


布置 在 阵地 上 。 安 拉 是 全 聪 的 ， 是 全 知 的 。 
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来 援助 你 们 。”51262 安 拉 只 以 这 应 许 对 你 们 报喜 , 以 便 你 们 的 0 
07 心境 因此 而 安定 。 援 助 只 是 从 万 能 的 、 至 害 的 安 拉 那里 降下 1 
دجالااف دنو‎ MERTEN, BIRR, 7 
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$C133] 你 们 当 争 先 趋 赴 从 你 们 的 主 发 出 的 敖 宥 ;和 那 与 天 地 
则 况 的、 已 为 敬 丑 者 预备 好 的 乐园 ,C1341 敬 情 的 人 ， 在 康 
乐 时 施 会 ， 在 艰难 时 也 施舍 , 且 能 抑 怒 、 又 能 她 人 。 安 拉 是 喜 
爱 行善 者 的 。C135) 敬 加 者 ,当做 了 丑 事 或 自 欺 的 时 候 ， 记 念 
安 拉 ， 且 为 自己 的 罪恶 而 求 侥 一 一 除 安 拉 外 , 谁 能 歼 寡 罪恶 
呢 ? 一 一 他 们 没有 明知 故 犯 地 属 恶 不 惧 。5136)] 这 等 人 的 报酬 ， 
是 从 他 们 的 主 发 出 的 赦 寡 , 和 下 临 诸 河 的 乐园 , 他 们 得 永 居 其 
中 。 遵 行者 的 报酬 真 优美 5137] 有 许多 常 道 ， 已 在 你 们 之 前 
逝去 了 ; 故 你 们 当 在 大 地 上 旅行 , 以 观察 否认 真理 者 的 结局 是 
怎样 的 。5138] 这 是 对 于 世人 的 一 种 宣示 ， 也 是 对 于 敬 旦 者 的 
一 种 向 导 和 教训 。5139] 你 们 不 要 灰心 , 不 要 忧愁 , 你 们 必 占 优 
势 , 如 果 你 们 是 信道 的 人 。[140] 如 果 你 们 遭受 创伤 , 那 末 ,， 敌 
人 确 已 遭受 同样 的 创伤 了 。 我 使 气 运 周 流 于 世人 之 间 ， 以 便 


安 拉 甄别 信教 的 人 , 而 以 你 们 为 见证 者 一 一 安 拉 不 喜爱 不 义 的 人 。 
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7< مهم ۸ 5کس ر7۰۵ 77 2171 ۴7ا کہ ا 
你 们 确 已 希望 死亡 ; 现 0‏ تاحۓاجالاجدلب ? 自己 得 入 乐园 吗‏ 
在 你 们 确 已 亲眼 见 到 死亡 了 。14 人 4 穆罕默德 只 是 一 个 使 者‏ 
在 他 之 前 , 有 许多 使 者 , 确 已 逝去 了 ; 如 果 他 病故 或 阵亡 ,难道 00‏ 
你 们 就 要 频道 吗 ?产道 的 人 , 绝 不 能 伤 损 安 拉 一 丝毫 。 安 拉 将‏ 
报酬 感谢 的 人 。51453 不 得 安 拉 的 许可 ， 任 何人 都 不 会 死亡 狼 冰‏ 

安 拉 已 注定 各 人 的 寿 限 了 。 谁 起 获得 今世 的 报酬， 我 给 谁 邻 | 
世 的 报酬 ， 谁 起 获得 后 世 的 报酬 ,我 给 谁 后 世 的 报酬 。 我 将 报 2 
柄 感谢 的 人 ,C146] 有 许多 先知 , 曾 有 些 明 暂 和 他 们 一 同 作战 ， انا‎ 
那些 明哲 没有 为 在 主 道上 所 遭遇 的 艰难 而 亦 心 , 118۰ FIR. 0 


安 拉 是 喜爱 坚忍 者 的 [147] 他 们 没有 别 的 话 , 只 说 ;“ 我 们 的 主 
啊 ! 求 你 赦 寡 我 们 的 罪恶 ,和 我 们 的 过 失 , 求 你 坚定 我 们 的 步 
ko 求 你 援助 我 们 以 对 抗 不 信道 的 民众 。”C148] 故 安 拉 将 今世 1 
的 报酬 和 后 世 优 美的 报酬 赏赐 他 们 , 安 拉 是 喜爱 行善 者 的 。 


پچ سی بے 
DY‏ 


دی 


اس 


و 


ع 
Seo 元: 全‏ کے 22 NS 2-2 OO‏ 


ا 


7 
ےس کو سج و ا وس و 93 
8ا بل اه مول روهو برت ® سات 


11 


هھ 


سے 


pd 


کا 


۰ 
سم 


人‏ ليت 2 یت 


人‏ رق 


pad‏ > -< و 


کک 


۰ ۳ کپ لس 1 سے کے ہے 2 
یح 2 تخرواعل 


سا 
SAI‏ 


们 背叛 ， 以 致 你 们 变 成 亏 折 的 人 。[5150] 不 然 ， 安 拉 是 你 们 的 
保 禧 者 , 是 最 优 的 援助 者 。[1512] 我 要 把 恐怖 投 在 不 信道 者 的 


心 中 ,因为 他 们 把 安 拉 和 安 拉 所 未 证 实 的 [偶像 ] 去 配 他 , 他们 
的 归宿 是 火 狱 。 不 义 者 的 归宿 真 恶 劣 。 [152) 你 们 奉 安 拉 的 
命令 而 歼灭 敌 军 之 初 ， 安 拉 确 已 对 你 们 实践 他 的 约 言 ; 直到 了 
在 他 使 你 们 看 见 你 们 所 喜爱 的 战利品 之 后 ,你 们 竟 示 弱 、 内 争 、 
违抗 (使 者 的 1 命令 。 你 们 中 有 贪恋 今世 的 , 有 企图 后 世 的 。 需 


后 , 他 使 你 们 离开 敌人 , 以 便 他 试验 你 们 。 他 确 已 贷 想 你 们 。 安 


拉 对 于 信 士 们 是 有 恩惠 的 。$ C153 Hef, 你 们 败北 远 授 , 不 


敢 回 顾 任何 人 ; 一 一 而 使 者 在 你 们 的 后 面 臧 叫 你 们 ， 安 拉 便 以 
重重 忧患 报答 你 们 ， 以 免 你 们 为 自己 所 丧失 的 战利品 和 所 遭 


遇 的 惨败 而 饮 惜 。 安 拉 是 彻 知 你 们 的 行为 的 。 
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四 仪 姆 兰 的 家 属 章 
人 
[5154 在 忧患 之 后 ， 他 又 降 安宁 给 你 们 ， 使 你 们 中 一 部 分 人 肝 
睡 ; 另 一 部 分 人 则 为 自身 而 焦虑 ,他 们 象 蒙 际 时 代 的 人 一 样 , 对 
安 拉 亡 加 猜测 他 们 说 ; “我 们 有 一 点 胜利 的 希望 吗 ?” 你 说 ,* 一 
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可 区 人 
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切 事情 ， 的 确 都 是 安 拉 所 主持 的 .他 们 的 心里 怀 着 不 敢 对 你 


04 
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表示 的 恶意 ; 他 们 说 :“ 假 若 我 们 有 一 点 胜利 的 希望 ， 我 们 的 
同胞 不 致 阵亡 在 这 里 。” 你 说 “假若 你 们 坐 在 家 里 , 那 末 ,命中 
注定 要 阵亡 的 人 ,必定 外 出 , 走 到 他 们 阵亡 的 地 方 ;[ 安 拉 这 样 
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SN 
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做 ], DERE IRIS VRE DF BRK VRID FF HEN. Kh ک ا‎ 
知心 事 的 。”"[155) 师 军 交 战 之 日 ,你 们 中 败北 的 人 , ار‎ 
过 , 故 恶魔 使 他 们 失足 ; 安 拉 确 已 恕 饶 他 们 。 安 拉 确 是 至 赦 的 ， 
确 是 至 容 的 。[156] 信 道 的 人 们 啊 ! 你 们 不 要 象 不 信道 的 人 一 
样 ; 当 他 们 的 同胞 出 门 病故 , 或 阵亡 前 线 的 时 候 , ۸۳۱۱۵: 2 
他 们 同 我 们 坐 在 家 里 , 那 未 ,他们 不 致 病故 或 阵亡 。”[ 你 们 不 
要 象 他 们 那样 说 ,] 以 便 安 拉 使 那 成 为 他 们 心中 【〔 独 有 ] 的 悔恨 。 
安 拉 能 使 死人 复活 ,能 使 活 人 死亡 。 安 拉 是 明 察 他 们 的 行为 的 。 


5157] 如 果 你 们 为 主 道 而 阵亡 ， 或 病故 , 那 末 , 从 بل خر تج‎ 


宥 和 慈恩 ， 必 定 比 他 们 所 聚集 的 [财产 ] 还 要 宝贵 些 。 
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NACL 
C158] 如 果 你 们 病故 ,或 阵亡 ， 那 末 , 你 们 必定 被 集合 到 安 拉 屠 
里 。[159) 只 因为 从 安 拉 发 出 的 慈恩 , 你 温和 地 对 待 他 们 ; 假若 


你 是 粗暴 的 , 是 残酷 的 , 那 末 , 他 们 必定 离 你 而 分 散 ; 故 你 当 想 
侥 他们, 当 为 他 们 向 主 求 伐 ， 当 与 他 们 商议 公事 ; 你 既 决 计 行 
事 ,就 当 信托 安 拉 。 安 拉 的 确 喜爱 信托 他 的 人 。[1603 如 果 安 


拉 援 助 你 们 ， 那 末 ， 绝 没有 人 能 成 胜 你 们 。 如 果 他 弃 绝 你 们 ， 
那 末 , 在 他 [ 弃 绝 你 们 ] 之 后 ， 谁 能 援助 你 们 呢 ? 叫 信 士 们 只 信 


托 安 拉 ! [161) 任 何 先知 , 都 不 致 于 侵蚀 公物 。 谁 侵蚀 公物 , 在 
复活 日 , 谁 要 把 他 所 侵蚀 的 公物 拿 出 来 。 然 后 , 人 人 都 得 享受 
自己 行为 的 完全 的 报酬 , 他 们 不 受 亏 枉 。5162] 难 道 追 求 安 拉 
喜悦 的 人 , 象 应 受 安 拉 谴 怒 的 人 吗 ? 他 的 归宿 是 火 狱 ， 那 归宿 


سم 


真 恶劣 。[163) 在 安 拉 看 来 他 们 分 为 许多 等 级 。 安 拉 是 明 察 
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们 中 派 遗 了 一 个 同族 的 使 者 , 对 他 们 宣读 他 的 迹象 , 2۴ 8 
他 们 , 教授 他 们 天 经 和 智慧 ， 以 前 ， 他 们 确 是 在 明显 的 迷 误 
中 的 .C165) 你 们 所 遭受 的 损失 ,只 有 你 们 所 加 给 敌人 的 损失 的 
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一 半 , 你 们 怎么 还 说 :“ 这 是 从 哪里 来 的 呢 ?” 你 说 :“ 这 是 你 们 


自作 自 受 的 。” 安 拉 对 于 万 事 确 是 全 能 的 。 
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5166] 两 军 交 战 之 日 , 你 们 所 遭受 的 损失 ， 是 依据 安 拉 的 意 引 ١ 
的 , 他 要 认识 确信 的 人 , [167] 也 要 认识 伪 信 的 人 。 有 人 对 他 们 


ی 


说 :“ 你 们 来 吧 , 来 为 主 道 而 作战 ， 或 来 自卫 吧 ! ۳۸۳/۱۵: BF 


۳ 9 
Ol 。 我 们 会 打仗 ， 我 们 必定 追随 你 们 。” 在 那 日 ; 与 其 说 他 们 是 信道 “全 
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١/ 
س‫‎ 
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的 人 , 不 如 说 他 们 是 不 信道 的 人 。 他 们 口 里 所 说 的 ， 并 不 是 他 
们 心里 所 想 的 。 安 拉 最 知道 他 们 所 隐 讳 的 。[168] 他 们 不 肯 参 


9 
ی 


加 战斗 ， 却 对 自己 的 教 胞 说 :“ 假 若 他 们 顺从 我 们 ， 他 们 不 会 阵 کا‎ 
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亡 。 你 说 :“ 你 们 为 自身 抵御 死亡 吧 , 如 果 你 们 是 诚实 的 。[169] 
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为 主 道 而 阵亡 的 人 ， 你 绝 不 要 认为 他 们 是 死 的 ， 其 实 ， 他 们 是 活 


人 人 着 的 ， 他 们 在 安 拉 那 里 享受 给 养 。[170] گا موم‎ 
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2 3 
自己 的 恩惠 ， 他 们 又 给 那些 还 未 赶 上 他 们 【〔 留 在 人 间 ] 的 教 胞 报 5 
١ ناك‎ RUHE, URE. O7 شوه‎ | 
O) 的 赏赐 和 恩惠， 并且 喜 欢 安 拉 不 使 信 土 们 徒劳 无 酬 。[172] 他 ۵ 
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人 ， 得 享受 重大 的 报酬 。[173] 有 人 曾 对 他 们 说 :“ 那 些 人 确 已 
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受 任何 损失 , 他 们 追求 安 拉 的 喜悦 。 安 拉 是 有 宏 恩 的 5175] 那 


个 恶魔 ， 只 图 你 们 黑 惧 他 的 党 羽 ， 你 们 不 要 县 惧 他 们 ， 你 们 


当 晴 惧 我 , 如 果 你 们 是 信道 的 人 。[176] 争 先 投入 迷信 的 人 ,不 
要 让 他 使 你 忧愁 。 他 们 绝 不 能 损伤 安 拉 一 丝毫 。 KR KIKI 


们 在 后 世 没 有 福 分 ; 他 们 将 受 重大 的 刑罚 。51772 以 正信 换取 
迷信 的 人 , 必定 不 能 损伤 安 拉 一 丝毫 ， 他 们 将 受 痛 苦 的 刑罚 。 
C178) 不 信道 的 人 绝 不 要 认为 我 优 容 他 们 ,对 于 他 们 更 为 有 利 。 
我 优 容 他 们 ， 只 是 要 他 们 的 罪恶 加 多 。 他 们 将 受 凌辱 的 刑罚 。 


C179) 安 拉 不 致 于 让 信 士 们 常 在 你 们 的 现状 之 下 ，( 但 他 试验 
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SN 


你 们 ], 直到 他 甄别 恶劣 的 与 善良 的 。 安 拉 不 致 于 使 你 们 罕见 
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幽 辫 ， 但 安 拉 拣选 他 所 意欲 的 人 做 使 者 ; 故 你 们 当 确 信安 拉 和 


ey 


众 使 者 。 如 果 你 们 信道 , 而 HME, 那 末 , 你 们 将 受 重大 的 报 
酬 。 C180] 音 惜 安 拉 所 赐 的 恩惠 的 人 , 绝 不 要 认为 他 们 的 童 惜 ， 
对 于 他 们 是 有 益 的 , 其 实 , 那 对 于 他 们 是 有 害 的 ; 复活 日 , 他 们 
所 音 惜 的 [财产 ], 要 像 一 个 项 圈 一 样 , 套 在 他 们 的 颈项 上 。 天 
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地 间 的 遗产 , 只 是 安 拉 的 。 安 拉 是 彻 知 你 们 的 行为 的 。 
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C181) 安 拉 确 已 听见 有 些 人 说 , “ 安 拉 确 是 贫穷 的 我 们 却 是 ا١‎ 

富足 的 。? 我 要 记录 他 们 所 说 的 话 ， 和 他 们 枉 杀 众 先知 的 行为 。 
我 要 说 ,“ 你 们 尝试 烧灼 的 刑罚 吧 。[1823 这 是 因为 你 们 曾经 
犯罪 , 又 因为 安 拉 绝 不 是 亏 枉 众 仆 的 。” C183] 他 们 曾 说 ,“ 安 拉 
确 已 命 令 我 们 不 可 确信 任何 使 者 ， 直 到 他 昭示 火 所 焚化 的 供 
物 。” 你 说 , “在 我 之 前 , 有 许多 使 者 已 昭示 你 们 许多 明证 , 并 昭 
示 你 们 所 请 求 的 ; 如 果 你 们 是 诚实 的 , 你 们 为 什么 要 杀害 他 们 
呢 ?”C184) 如 果 他 们 否认 你 , 那 末 , 在 你 之 前 ， 有 许多 使 者 都 已 
被 否认 过 , 那些 使 者 , 曾 昭示 他 们 许多 明证 .典籍 ,和 灿烂 的 经 


典 。[1853) 人 人 都 要 尝 死 的 滋味 。 在 复活 日 , 你 们 才 得 享受 你 


们 的 完全 的 报酬 。 谁 得 远离 火 狱 , 而 入 乐园 , 谁 已 成 功 。 今 世 
的 生活 , 只 是 虚幻 的 享受 $ 51863 你 们 在 财产 方面 和 身体 方面 
必定 要 受 试验 ， 你 们 必定 要 从 曾 受 天 经 的 人 和 以 物 配 主 的 人 
的 口 里 听 到 许多 恶 言 , 如 果 你 们 坚忍 , 而且 E, BBR, 这 确 是 
应 该 决心 做 的 事情 。 
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乐园 ”这 是 从 安 拉 发 出 的 报酬 。 安 拉 那 里， 有 优美 的 报酬 。 > 


[196) 不 信道 的 人 , 往来 四 方 , 自由 发 展 , 你 不 要 让 这 件 事 欺骗 
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0 他 们 的 主 那里 享受 他 们 的 报酬 , 安 拉 确 是 清算 神速 的 -C200) 信 
道 的 人 们 啊 ! 你 们 当 坚 忍 , 当 奋斗 ， 当 戒备 ， 当 敬 晨 安 拉 ,以便 
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这 章 是 麦 地 那 的 , 全 章 共计 一 七 六 节 。 
奉 至 仁 至 枇 的 安 拉 之 名 
$ )1 ۱و‎ 你 们 当 敬 晨 你 们 的 主 ， 他 从 一 个 人 创造 你 们 ， 
他 把 那个 人 的 配偶 造成 与 他 同类 的 ,并 且 从 他 们 俩 创造 许多 男 
人 和 女人。 你 们 当 敬 辟 安 拉 一 一 你 们 常 假借 他 的 名 义 , 而 要 求 
相互 的 权利 的 主 一 一 当 尊 重 血亲 。 安 拉 确 是 监视 你 们 的 。C 2 ) 
你 们 应 当 把 孤儿 的 财产 交还 他 们 , 不 要 以 [你们 的 ?恶劣 的 ( 财 
Fs 换取 5 他 们 的 ] 佳 美的 [财产 3; 也 不 要 把 他 们 的 财产 并 入 你 
们 的 财产 , 而 加 以 香 蚀 。 这 确 是 大 罪 ,C 3 DIN RINT ETH RE 
公平 对 待 孤 儿 ， 那 末 ， 你 们 可 以 择 娶 你 们 爱 悦 的 女人 ， 各 楼 两 
E, ZF, HE; 如果 你 们 恐怕 不 能 公平 地 待遇 她 们 , 那 末 ,你 们 
只 可 以 各 娶 一 妻 ,或 以 你 们 的 女奴 为 满足 。 这 是 更 近 于 公平 的 。 
[4] 你 们 应 当 把 妇女 的 聘 仪 , 当做 一 份 赠品 , 交 给 她 们 。 如 果 她 
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که یر ا کر( 2 ]111:13 7116 , 受 父母 和 至 亲 所 遗 财 产 的 一 部 分‏ 
人 应 得 法 定 的 部 分 。C 8 3 析 产 的 时 候 , 如 有 亲戚、 孤儿 ,贫民 在‏ 
场 ,你 们 当 以 一 部 分 遗产 周济 他 们 ， 并 对 他 们 说 温和 的 言语 。‏ 
假若 自己 遗 下 幼 弱 的 后 裔 , 自己 就 会 为 他 们 而 忧虑 ， 这 等‏ 593 
应 当 也 为 别人 的 孤儿 而 忧虑 , 应 当 敬 刁 安 拉 , 应 当 [对 临终‏ نر 
的 病人 ] 说 正当 的 话 。[103 侵 吞 孤 儿 的 财产 的 人 , 只 是 把 火 吞 在‏ 
自己 的 肚 腹 里 ,他 们 将 入 在 烈火 之 中 。[11) 安 拉 为 你 们 的 子女‏ 
而 命令 你 们 。 一 个 男子 ， 得 两 个 女子 的 分 子 。 如 果 亡 人 有‏ 
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二 分 之 一 。 如 果 她 们 有 子女 , 那 末 , 你 们 得 受 她 们 的 遗产 的 四 
分 之 一 。[ 这 种 分 配 ], 须 在 交付 亡 人 所 嘱 的 遗赠 或 清偿 亡 人 所 
欠 的 债务 之 后 ,如 果 你 们 没有 子女 , BAK, 你 们 的 妻 室 得 你 们 遗 
产 的 四 分 之 一 。 如 果 你 们 有 子女 ， 那 末 , 她 们 得 你 们 遗产 的 八 
分 之 一 。[ 这 种 分 配 ]， 须 在 交付 亡 人 所 嘱 的 遗赠 或 清偿 亡 人 
所 从 的 债务 之 后 。 如 果 被 继承 的 男子 或 女子 , 上 无 父母 ,下 无 
子女 , 只 有 [ 同 母 异 父 的 ] 一 个 弟兄 和 一 个 姐妹 , 那 末 , 他 和 她 ， 
各 得 遗产 的 六 分 之 一 。 如 果 被 继承 者 有 [ 同 母 异 父 的 ?更 多 的 兄 
弟 和 姐妹 , 那 末 , 他 们 和 她 们 , 均 分 遗产 的 三 分 之 一 。[ 这 种 分 
配 1, 须 在 交付 亡 人 所 嘱 的 遗赠 或 清偿 亡 人 所 欠 的 债务 之 后 , 但 
留 遗 路 的 时 候 , 不 得 妨害 继承 人 的 权利 。 这 是 从 安 拉 发 出 的 命 
令 。 安 拉 是 全 知 的 ， 是 至 容 的 。[13) 这 些 是 安 拉 的 法 度 。 谁 
服从 安 拉 和 使 者 ， 安 拉 将 使 准 入 那 下 临 诸 河 的 乐园 ， 而 永 居 
其 中 。 这 是 伟大 的 成 功 。[141 谁 违抗 安 拉 和 使 者 , 并 超越 他 的 
法 度 , 安 拉 将 使 谁 入 火 狱 , 而 永 居 其 中 ， 他 将 受 凌辱 的 刑罚 。 
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20] 如 果 你 们 休 人 一 个 妻 室 ， 而 另 娶 一 个 妻 室 , 即使 你 们 已 给 


过 前 妻 一 千 两 黄金 , 你 们 也 不 要 取 回 一 丝毫 。 难 道 你 们 要 加 以 
诬 芒 和 亏 枉 而 把 它 了 到 回 吗 ? [521 你 们 怎 能 把 它 取 回 呢 ? 你 们 既 
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5 C24I[ 他 又 严禁 你 们 娶 ] 有 丈夫 的 妇女 ， 但 你 们 所 管辖 的 妇 


女 除外 ， 安 拉 以 此 为 你 们 的 定制 。 除 此 以 外 ， 一 切 妇女 ,对 于 
你 们 是 合法 的 ， 你 们 可 以 借 自己 的 财产 而 谋 与 妇女 结合 ,但 你 
们 应 当 是 贞节 的 ,不 可 是 淫荡 的 。 既 与 你 们 成 婚 的 妇女 , 你 们 
应 当 把 已 决定 的 聘 仪 交 给 她 们 。 既 决定 聘 仪 之 后 , 你 们 双方 同 


意 的 事 , 对 于 你 们 是 室 无 罪过 的 。 安 拉 确 是 全 知 的 ， 确 是 至 窒 
的 。525) 你 们 当中 在 能 力 方面 谁 不 能 娶 信 道 的 自由 女 ， 谁 可 
以 要 教 友 所 管辖 的 信道 的 奴婢 。 安 拉 是 知道 你 们 的 信仰 的 。 
你 们 彼此 是 同 教 的 ， 故 你 们 取得 她 们 的 主人 许可 后 , IEA 
AEE, 你 们 应 当 把 她 们 的 聘 仪 照例 交 给 她 们 , 但 她 们 应 当 是 
贞节 的 , 不 可 是 淫荡 的 , 也 不 可 是 有 情人 的 。 她 们 既 婚 之 后 ,如 


RIE 7 HF, 那 末 , 她 们 应 受 自 由 女 所 应 受 的 刑罚 的 一 半 。 这 


是 特许 你 们 中 人 恶 陷于 奸淫 的 人 规定 的 。 你 们 能 坚忍 , 那 对 于 你 


们 是 更 好 的 。 安 拉 EERE BEER. OOK KARTE 


明 礼 义 , 并 指示 你 们 先 民 的 法 程 , 且 赦 月 你 们 。 安 拉 是 全 知 的 ， 
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安 拉 欲 减 轻 你 们 的 负担 ， 人 是 被 造成 情 弱 的 。[29) 信 道 的 
人 们 啊 ! 你 们 不 要 借 诈 术 而 侵蚀 别人 的 财产 ， 惟 借 双 方 同意 
的 交易 而 获得 的 除外 。 你 们 不 要 自杀 ， 安 拉 确 是 怜 性 你 们 的 。 
C30) 谁 为 过 分 和 不 义 而 犯 此 严禁 ， 我 要 把 谁 投入 火 狱 , 这 对 于 
安 拉 是 容易 的 。C3 二 如 果 你 们 远离 你 们 所 受 禁 的 一 切 大 罪 , 我 
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就 赦 寡 你 们 的 一 切 罪 过 , 并 使 你 们 得 入 一 个 尊贵 的 境地 。 C2) 
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安 拉 使 你 们 互相 超越 ， 你 们 当 安 分 守 己 ; بط وو ہہ‎ 男人 
将 因 他 们 的 行为 而 受 报酬 ， 妇 女 也 将 因 她 们 的 行为 而 受 报酬 
你 们 应 当 祈 求 安 拉 把 他 的 恩惠 赏赐 你 们 。 安 拉 确 是 全 知 万 物 


的 。[533) 我 为 男女 所 遗 的 每 一 份 财产 而 规定 继承 人 ， 即 父母 


和 至 亲 ， 以 及 你 们 曾 与 她 们 缔结 婚约 的 人 ， 你 们 应 当 把 这 些 


继承 人 的 应 继 份额 交 给 他 们 。 安 拉 确 是 见证 万 物 的 。 
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为 他 们 所 费 的 财产 。 贤 淑 的 女子 是 服从 的 ， 是 借 安 拉 的 保 补 
而 保守 点 操 的 。 你 们 怕 她 们 执 抛 的 妇女 ， 你 们 可 以 功 戒 她 们 ， 
可 以 和 她 们 同 床 异 被 , 可 以 打 她 们 。 如 果 她 们 服从 你 们 , 那 末 ， 


你 们 不 要 再 想法 欺负 她 们 , 安 拉 确 是 至 高 的 , 确 是 至 大 的 。 C352 


如 果 你 们 怕 夫 妻 不 睫 , 那 末 ， 你 们 当 从 他 们 俩 的 亲 威 中 各 推 一 
个 公正 人 , 如 果 两 个 公正 人 和 欲 加 以 和 解 ， 那 末 , 安 拉 必 使 夫妻 
和 了 睦 。 安 拉 确 是 全 知 的 , 确 是 彻 知 的 。$ 536) 你 们 و‎ RFERR 
不 要 以 任何 物 配 他 , 当 孝 敬 父 母 , 当 优 待 亲戚 , 当 怜 恤 孤 儿 ， 当 
救济 贫民 ， 当 亲爱 近邻 、 远 邻 和 伴侣 ， 当 款待 旅客 ， 当 宽 待 奴 
仆 。 安 拉 的 确 不 喜爱 傲慢 的 、 稚 夸 的 人 。537] 他 们 中 有 自己 


并 教 人 音 冀 ， 且 隐 讳 安 拉 所 赐 他 们 的 恩 患 的 人 ， 我 已 为‏ روج کر 


[他 们 这 等 ] 不 信道 的 人 预备 了 凌辱 的 刑罚 。 


0 ہے رسا یت سب سه سس تست رح 9 


84 


一 一 各‏ 0“ کو ہے 
20 200-1 ل او و 
OO‏ 


o 


313 


ee‏ سس یت 


04 
۰ 


من لدنه 


هت 3 کو 


ےج 


ترواوعصوا بے ss‏ اکر 
9 مرا لا فووا 


> کت ری 


۶ E 
A ARAN و‎ 
وق‎ ١ 

بیع تسوا نوم وید یک 


IS E‏ ۳ تین 


التب a‏ سك د نت 


۹ 


روا کی ور کر ریا 
他 们 中 有 为 洁 名 钓 誉 而 施舍 财产 的 ， 他 们 不 信安 拉 ， 也‏ ]38[ 
不 信 末 日 。 谁 以 恶魔 为 伴侣 ， 谁 的 伴侣 真 恶 劣 ! [39] 假若 他 们‏ 
确信 安 拉 和 末日 ， 并 分 舍 安 拉 所 赐予 他 们 的 财物 ,这 对 于 他 们 有‏ 
什么 妨害 呢 ? 安 拉 是 全 知 他 们 的 。[40] 安 拉 必 不 亏 枉 人 一 丝毫 。‏ 


如 果 有 人 有 一 丝毫 善 功 ， 他 要 加 倍 地 酬劳 他 ， 并 且 以 他 那里 的 重 


大 的 报酬 赏赐 他 。[41] 当 我 从 每 个 民族 中 召 来 一 个 见证 者 ， 并 
召 你 来 作证 这 等 人 的 时 候 ，[ 他 们 的 情 状 ] 将 怎样 呢 ? [42] 不 
信教 而 且 违 抗 使 者 的 人 , 在 那 日 将 希望 自己 永远 埋没 在 地 下 , 他 
们 不 能 隐瞒 安 拉 任 何 一 句 话 。[43] 信教 的 人 们 啊 ! 你 们 在 酒 醉 
的 时 候 不 要 礼拜 ， 直 到 你 们 知道 自己 所 说 的 是 什么 话 ; 除了 过 路 
的 人 以 外 ， 在 不 洁 的 时 候 不 要 入 礼拜 殿 ， 直 到 你 们 沐浴 。 如 果 你 


们 有 病 ， 或 旅行 ， 或 入 而 ， 或 性 交 ， 而 不 能 得 到 水 ， 那 末 ， 你 们 


可 趋向 洁净 的 地 面 ， 而 摩 你 们 的 脸 和 手 。 安 拉 确 是 至 想 的 ， 确 是 


至 赦 的 。[44] 你 没有 看 见 吗 ? 曾 受 一 部 分 天 经 的 人 ， 以 正道 换 


取 迷 误 ， 而 且 和 希望 你 们 迷失 正道 。 
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援助 者 。546) 犹 太 教徒 中 有 一 群 人 算 改 经 文 , 他 们 说 : “我 们 
听 而 不 从 ”“ 愿 你 听 而 不 闻 ”,“ 拉 仪 那 "” XER DFI Ê ES, 
诽谤 正教 。 假 若 他 们 说 “我 们 既 听 且 从 ” “你 听 吧 ”,“ 温 助 尔 


那 ” 这 对 他 们 是 更 好 的 ， 是 更 正 的 。 但 安 拉 因 他 们 不 信道 而 
弃 绝 他 们 ， 故 他 们 除 少 数 人 外 都 不 信道 。547) 曾 受 天 经 的 人 


啊 ! 我 将 使 许多 面 且 改 变 , 而 转向 后 方 , 或 弃 绝 他 们 如 弃 绝 犯 
安息 日 的 人 那样 , 在 这 件 事 实现 之 前 , 你 们 应 当 信 我 所 降 示 的 
新 经 , 这 部 新 经 能 证 实 你 们 所 有 的 古 经 。 安 拉 的 判决 是 要 被 
执行 的 。[48) 安 拉 必 不 赦 寡 以 物 配 主 的 罪恶 ， 他 为 自己 所 意 
欲 的 人 而 赦 宥 比 这 差 一 等 的 罪过 。 谁 以 物 配 主 , 谁 已 犯 大 罪 
了 。 [49) 难 道 你 没有 看 见 自 称 清白 的 人 吗 ? 不 然 ， 安 拉 使 他 
所 意欲 的 人 清白 , 他们 不 受 一 丝毫 的 亏 枉 。550) 你 看 ; 他 们 怎 
样 假借 安 拉 的 名 义 而 造谣 ! 这 是 以 为 明白 的 罪恶 。551) 难 道 
你 没有 看 见 吗 ? 曾 受 一 部 分 天 经 的 人 , MERMER. ET] 
指 着 不 信道 的 人 说 :“ 这 等 人 的 道路 ， 比 信道 者 的 道路 还 要 正 
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安 拉 弃 绝 谁 ， 你 绝 不 能 为 谁 发 


(HR NEE 


C552] 这 等 人 ,是 安 拉 所 弃 绝 的 ; 
现 他 有 任何 援助 者 。 


[C53] 难道 他 们 有 一 部 分 国 权 吗 ? 假 车 他 


们 有 , 那 末 ， 他 们 不 给 别人 一 丝毫 。[540 难 道 他 们 嫉妒 别人 享 


受 安 拉 所 赐 的 恩惠 吗 ? 我 确 已 赏赐 易 下 拉 欣 的 后 裔 天 经 和 智 


我 又 赏赐 他 们 一 个 广大 的 国土 。 555] 他 们 中 有 确信 他 的 ，‏ وک 


有 拒绝 他 的 。 火 狱 是 足以 惩治 的 。556) 不 信 我 的 迹象 的 人 ,我 


必定 使 他 们 入 火 狱 , 每 当 他 们 的 皮肤 烧 焦 的 时 候 , 我 另 换 一 套 
皮肤 给 他 们 , 以 便 他 们 尝试 刑罚 。 安 拉 确 是 万 能 的 , 确 是 至 害 
的 。[5573 信 道 而 且 行善 者 , 我 将 使 他 们 入 下 临 诸 河 的 乐园 , 而 
永 居 其 中 。 他 们 在 乐园 里 有 纯洁 的 配偶 ， 我 将 使 他 们 入 于 永 
恒 的 庇 萌 中 。$5582 安 拉 的 确 命令 你 们 把 一 切 受 信托 的 事物 交 
给 应 受 的 人 , 安 拉 又 命令 你 们 替 众人 判决 的 时 候 要 秉公 判决 。 
安 拉 用 来 劝 戒 你 们 的 事物 真 优美 ! 安 拉 确 是 全 聪 的 ， 确 是 全 
明 的 。[5597 信道 的 人 们 啊 ! 你 们 当 服 从 安 拉 ， 应 当 服 从 使 者 
和 你 们 中 的 主事 人 , 如 果 你 们 为 一 件 事 而 争执 , 你 们 使 那 件 事 
归 安 拉 和 使 者 [判决 ]， 如 果 你 们 确信 安 拉 和 末日 的 话 。 这 对 


于 你 们 是 神 益 更 多 的 , 也 是 最 美好 的 解释 。 
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CCC 
[60 难道 你 没有 看 见 凤 ?自称 确信 降 示 你 的 经 典 和 在 你 之 前 降 ۱ 
示 的 经 典 的 人 ， 欲 向 EEE علا‎ ]>[ ۱۱۱ ۵ [ ۲۵ 224 11 0( 
他 一 一 而 亚 魔 欲 使 他 们 深入 迷 误 中 。[61] 有 人 对 他 们 说 :“ 你 
们 来 向 安 拉 和 使 者 起 诉 吧 ”, 你 会 看 到 伪 信 者 回避 你 。5621 因 为 
曾经 犯 了 罪 而 遭遇 灾难 , 然后 , 他 们 会 来 见 你 而 指 安 拉 发 誓 说 : 
“我 们 只 图 亲善 与 和 解 。” 在 那 时 ， 你 将 怎么 办 昵 ? [63] 这 等 人 ， 
安 拉 是 知道 他 们 的 心事 的 , 故 你 当 宽 恕 他 们 , 当 劝 戒 他 们 , 当 
对 他 们 说 惊 心 动 掀 的话 。[564) 我 派 中 使 者 ， 只 为 要 人 泰安 拉 
的 命令 而 服从 他 。 他 们 自 坎 的 时 候 ， 假 若 他们 来 见 你 ， 而 且 


向 安 拉 求 侥 ， 使 者 也 替 他 们 求饶 ， 那 末 ， 他 们 必 发 现 安 拉 是 至 


۳۳ 
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宕 的 , E ERKE. 265115 07 ج0‎ RE, ق0146‎ 7 
请 你 判决 他 们 之 间 的 纷争 ， 而 他 们 的 心里 对 于 你 的 判决 毫 无 


芥 蒂 ， 并 且 他 们 完全 顺服 。 
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假 车 我 命令 他 们 说 :“ 你 们 自杀 或 离 乡 吧 ! ”他 们 除 少数 人‏ )566[ 


外 ， 都 不 遵 命 。 假 若 他 们 遵行 自己 所 受 的 劝 戒 ， 这 对 于 他 们 
必定 是 神 益 更 多 的 , 使 他 们 的 信仰 更 加 坚定 的 。567] 如 果 那 样 ， 
我 必定 赏赐 他 们 从 我 那里 发 出 的 重大 的 报酬 ，〔68) 我 必定 指 
引 他 们 一 条 正路 。 569] 凡 服从 安 拉 和 使 者 的 人 ， 都 与 安 拉 所 


枯 社 的 众 先 知 , 忠信 的 人 ， HEMA, 善良 的 人 同 在 。 这 等 人 ， 


是 很 好 的 伙伴 。 570) 这 是 从 安 拉 发 出 的 恩惠 。 安 拉 足 为 全 


知 者 。57 世 信道 的 人 们 啊 ! 你 们 当 有 戒备 ， 故 当 部 分 动员 ,或 


全 体 动员 。 722 你 们 中 的 确 有 人 逗留 在 后 方 ， 如 果 你 们 遭遇 
灾难 ,他 就 说 ,;“ 安 拉 确 已 禧 祁 我 ,因为 我 没有 同 他 们 在 前 方 。” 
573] 如 果 从 安 拉 发 出 的 恩惠 降临 你 们 ， 他 必定 说 : 一 一 在 你 们 


与 他 之 间 好 象 没有 一 点 友谊 一 样 一 “但 愿 我 曾 与 他 们 同 在 
前 方 ， 而 获得 伟大 的 成 功 。”[74] 【让 那些 为 主 道 而 战斗 的 信 士 


们 ] 消灭 以 后 世 生活 而 换取 今世 生活 的 人 ! 谁 为 主 道 而 战斗 ， 以 


致 杀身 成 仁 ， 或 杀 敌 致 困 ， 我 将 赏赐 谁 重 大 的 报酬 。 
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们 常 阅 , “我 们 的 主 啊 ! 求 你 从 这 个 虐 民 所 居 的 城市 里 把 我 们 
救出 去 。 求 你 从 你 那里 为 我 们 委任 一 个 保护 者 , 求 你 从 你 那里 
0 为 我 们 委任 一 个 援助 者 。” 576) 信道 者 , 为 主 道 而 战 ; 不 信道 者 ， 


| 为 魔道 而 战 ， 故 你 们 当 对 恶魔 的 党 羽 作战 ; 恶魔 的 计策 ， 确 是 
脆弱 的 。[77] 难 道 你 没有 看 见 吗 ? 有 人 曾 对 他 们 说 :“ 你 们 当 
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制止 自己 的 武力 , 当 谨 守 拜 功 , 当 完 纳 天 课 。” 当 安 拉 以 作战 为 
他 们 的 定制 的 时 候 ， 他 们 中 有 一 部 分 人 情 惧 敌人 ， 犹 如 睛 惧 
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ED 


战 为 我 们 的 定制 呢 ? 你 为 什么 不 让 我 们 延迟 到 一 个 临近 的 日 
期 呢 ?” 你 说 “今世 的 享受 , 是 些微 的 ;后 世 的 报酬 ， 对 于 敬 蝴 
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者 ， 是 更 好 的 。 你 们 不 受 一 丝毫 亏 枉 。”[78] 你 们 无 论 在 什么 
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地 方 , 死亡 总 要 追 及 你 们 , 即使 你 们 在 高 大 的 堡垒 里 。 如 果 他 
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们 获得 福利 ， 他 们 就 说 :“ 这 是 安 拉 所 降 赐 的 。 如 果 他 们 遭遇 


کو 
نے 


祸患 ， 他 们 就 说 ,“ 这 是 你 所 召 致 的 ”你 说 ,“ 祝 福 都 是 安 拉 所 
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降 的 。” 这些 民众 ， 怎 么 几乎 一 句 话 都 不 懂 呢 ? 579] 凡 你 所 至 


0 
De ت7‎ 


19 


的 福利 ， 都 是 安 拉 降 赐 的 ; 凡 你 所 遭 的 祸患 ， 都 是 你 自 讨 的 。 
我 派遣 你 以 使 者 的 资格 去 教化 众人 , 安 拉 足 为 见证 。 
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مم رت‎ 谁 违背 [使 者 , 你 不 要 管 
E 因为 我 没有 派 你 做 他 们 的 监护 者 。[58127 他 们 说 ,“ 遵 命 。” 


当 他 们 从 你 面前 出 去 的 时 候 , 他们 中 一 部 分 人 就 阴谋 变更 你 


所 说 的 话 , 安 拉 是 要 记录 他 们 的 阴谋 的 。 故 你 当 宽恕 他 们 ， 当 
信托 安 拉 。 安 拉 足 为 受托 者 [582] 难 道 他 们 没有 研究 《古兰经 》 
吗 ?假如 它 不 是 安 拉 所 启示 的 ,他 们 必定 发 现 其 中 有 许多 差别 。 


[583 当 安全 或 铠 怖 的 消息 到 达 他 们 的 时 候 ， 他 们 就 加 以 传播 ， 
假若 他 们 把 消息 报告 使 者 和 他 们 中 主事 的 人 , 那 末 , 他 们 中 能 


推理 的 人 ， 必 定 知道 当 如 何 应 付 。 假若 没有 安 拉 所 赐 你 们 的 


恩惠 和 蔓 思 ， 那 未 ， 你 们 除 少数 人 外 ， 必 已 顺从 亚麻 了 。[843 


你 自己 的 行为 的 责任 ， 你 当 鼓 励 信 


你 当 为 主 道 而 抗战 ， 你 只 负 
士 们 努力 抗战 ,也 许 安 拉 阻 止 不 信道 者 的 追 害 。 安 拉 的 权力 是 


更 强大 的 , 他 的 惩罚 是 更 严厉 的 。[85] 谁 鞠 助 善事 , 谁 得 一 份 
善 报 ; 谁 鞠 助 亚 事 ， 谁 受 一 份 恶 报 。 安 拉 对 于 万 事 是 全 能 的 。 


586] 有 人 以 祝词 祝贺 你 们 的 时 候 ， 你 们 当 以 更 好 的 祝词 祝贺 


他 ， 或 以 同样 的 祝词 回答 他 。 安 拉 确 是 监察 万 物 的 。 
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[87] 安 拉 一 一 除 他 外 , 绝 无 应 受 崇拜 的 一 一 在 毫 无 疑义 的 复活 


日 必 集 合 你 们 。 言 词 方面 ， 谁 比 安 拉 更 诚实 呢 ?8 )88( 你 们 怎 
人 么 因 诈 伪 者 而 分 为 两 派 呢 ? 同时 , 安 拉 已 为 他 们 的 营 谋 而 使 
他 们 倒 行 逆 施 了 , 安 拉 已 使 他 们 迷 误 了 , 难道 你 们 还 想 引导 他 
们 吗 ? 安 拉 使 谁 迷 误 , 你 绝 不 能 替 谁 发 现 一 条 归 正 的 道路 。C89) 
他 们 希望 你 们 象 他 们 那样 不 信道 , 使 你 们 成 为 他 们 的 同 党 。 故 
你 们 不 可 以 他 们 为 盟友 ， 


直到 他 们 为 主 道 而 迁移 。 如 果 他 们 
违背 正道 ， 那 末 , 你 们 在 那里 发 现 他 们 , 就 在 那里 捕杀 他 们 ; 你 
们 不 要 以 他 们 为 盟友 , 也 不 要 以 他 们 为 援助 者 ，[90] 除 非 他 们 
逃 到 曾 与 你 们 缔约 的 民众 那里 , 或 来 归顺 你 们 , 既 不 愿 对 你 们 
作战 , 又 不 愿 对 他 们 的 宗族 作战 。 假 车 安 拉 意 欲 ， 他 必 使 他 们 


占 优势 ， 而 他 们 必 进 攻 你 们 。 如 果 他 们 退 避 你 们 , 而 不 进攻 你 
们 , 并 且 投 降 你 们 , 那 末 , 安 拉 绝 不 许 你 们 进攻 他 们 。591) 你 们 
将 发 现 别 的 许多 人 ， 想 从 你 们 获得 安全 , 也 想 从 他 们 的 宗族 获 
得 安全 ; 他 们 每 着 被 召 于 迫害 , 他 们 都 冒昧 地 参加 。 如 果 他 们 
不 退 避 你 们 , 不 投降 你 们 ,不 停止 作战 , 那 末 , 你 们 在 那里 发 现 
他 们 , 就 当 在 那里 捕杀 他 们 。 这 等 人 , 对 于 制裁 他 们 ， 我 已 经 
把 一 个 明证 授予 你 们 了 。 
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MEKI [1 2311111 A iE‏ ناج FI OR,‏ رہ-7 فد 
与 。 被 杀 的 信 士 , 如 果 他 的 宗族 是 你 们 的 敌人 ， 那 末 , 凶手 应‏ 
当 释 放 一 个 信道 的 奴隶 。 如 果 被 杀 者 的 宗族 是 你 们 的 盟友 , A‏ 
末 , 凶手 应 当 以 血 钥 交 付 尸 亲 , 并 释放 一 个 信道 的 奴隶 。 谁 不‏ 
能 释 放 奴隶 ， 谁 当 连 续 斋 戒 两 月 ， 这 是 因为 安 拉 准许 他 悔 过‏ 
自 新 。 安 拉 是 全 知 的 , 是 至 害 的 .C93) 谁 故意 杀害 一 个 信 士 , 谁 :‏ 
要 受 火 狱 的 报酬 , 而 水 居 其 中 , 且 受 安 拉 的 访 怒 和 弃 绝 ， 安 拉‏ 
已 为 他 预备 重大 的 刑罚 。 5940 信 道 的 人 们 啊 ! 当 你 们 为 主 道‏ 
而 出 征 的 时 候 , 你 们 当 事 事 审慎 ,你 们 不 要 对 向 你 们 表示 和 平‏ 
的 人 说 : “你 不 是 信 士 。 你 们 和 欲 图 今世 生活 的 浮 利 ， 但 在 安 拉‏ 


那里 有 丰富 的 福利 。 以 前 ， 你 们 是 象 那样 的 。 但 安 拉 施 恩 于 你 


们 ， 故 你 们 应 当 事 事 审慎 。 安 拉 确 是 彻 知 你 们 的 行为 的 。 


HY : ہر‎ ON ۲ 
(a / 


ت 2 2 SE‏ مروت کر 


رع 


سے 5 
و 
7 > 2{ کے در 2 一 一 一‏ 
سے سے علين 


ہے 2 7 >5 صرح مس سر 
IE‏ ون ال 0-2( RE‏ 
E- 6 一‏ 8 ج2 1 .一 > 一‏ صرح عم + 
02۳ اکتا موی ال 
آل نأ ضف 5 را ما 


ر 


71 سے 


一 一  - 2-7‏ و له 4 一‏ > ونامم سر سے بے 
(SSSI‏ ہا یی 

وس > ٭ 一‏ کی 一‏ کے ا 一 一 二‏ 
EE‏ لاله دن CE oN‏ تہ ومن 
صحوے 08 سے 


ری دن .مها جر سوہ چس ۳ 
ور لهو ناما SA‏ 
ا لار ض ٤ایک Be‏ 
ES‏ 7ت الع شاف 9 


ہل - 
مس WS \ 一‏ 
Sr 人‏ ویف و 
لئ ہم ا 
رجن 1 Ns‏ €( 
فو کم یحو ور رت 
Me‏ مم 


117280 
[95] 没 有 残疾 而 安 坐 家 中 的 信 士 , 与 赁 自己 的 财产 和 生命 为 主 


道 而 奋斗 的 信 士 ， 彼 此 是 不 相等 的 。 


凭 自己 的 财产 和 生命 而 
奋斗 的 人 ， 安 拉 使 他 们 超过 安 坐 家 中 的 人 一 级 。 安 拉 应 许 这 
两 等 人 要 受 最 优厚 的 报酬 。 除 安 坐 者 所 受 的 报酬 外 ， 安 拉 加 


赐 奋斗 的 人 一 种 重大 的 报酬 [596] 从 安 拉 发 出 的 许多 品 
级 、 赦 宥 、 和 慈恩 。 安 拉 ERM, [973 在 自若 


的 情 状 之 下 众 天 神 使 其 死亡 的 人 ， 众 天 神 必 定 问 他 们 说 :“ 生 
前 你 们 是 在 什么 情 状 之 下 呢 !” 他 们 说 ,“ 我 们 在 地 方 上 是 被 
人 欺负 的 。 ”他们 问 :“ 难 道 安 拉 的 大 地 不 是 宽阔 的 、 能 容 你 们 
迁移 的 吗 ?” 这 等 人 的 归宿 是 火 狱 , 那 是 一 个 恶劣 的 归宿 。 C98) 


惟 老 弱 和 妇 到 ,他 们 既 无 力 迁 移 ,又 不 认识 道路 。[99] 这 等 人 ， 
Rh UF RSET. RR EERE HEBER 的 .8 ]100( 17 ولا‎ 
主 道 而 迁移 , 谁 在 大 地 上 发 现 许 多 出 路 , 和 丰富 的 财源 。 谁 从 
家 中 出 走 , 欲 迁 至 安 拉 和 使 者 那里 , 而 中 途 死亡 , 安 拉 必 报酬 


谁 。 安 拉 是 至 赦 的 , 是 至 慈 的 。 C101) 当 你 们 在 大 地 上 旅行 的 


时 候 , 减 短 拜 功 , 对 于 你 们 是 无 罪 的 ， 如 果 你 们 恐怕 不 信道 者 
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0 中 的 一 队 人 同 你 立正 ,并 教 他 们 携带 武器 。 当 他 们 礼拜 的 时 候 ， 
1 2 叫 另 一 队 人 防守 在 你 们 后 面 ; 然后 , 教 还 没有 礼拜 的 那 一 队 人 
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着 记念 安 拉 。 当 你 们 安宁 的 时 候 , 你 们 当 阅 守 拜 功 。 拜 功 对 于 
区 | 信 士 , 确 是 定时 的 义务 。[5104] 你们 对 于 追逐 敌人 ， 不 要 懈 急 


如 果 你 们 感到 痛苦 ， 那 末 ， 他 们 确 是 象 你 们 一 样 感到 痛苦 的 ; 


你 们 希望 从 安 拉 那 里 获得 他 们 所 不 能 希望 的 报酬 。 安 拉 是 全 


知 的 , ر‎ 324 0 ١ C105 我 确 已 降 示 你 包含 真理 的 经 典 ， 以 使 


你 据 安 拉 所 昭示 你 的 [5 律 例 ])， 而 替 众 人 判决 。 你 不 要 替 奸 人 
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/到 | clo6) 你 当 向 安 拉 求 贷 。 安 拉 确 是 至 元 的 , MEEK. C107 


你 不 要 替 自 其 者 辩护 。 安 拉 的 确 不 喜爱 好 诈 的 犯罪 者 。[108] 
他 们 躲避 世人 , 而 不 躲避 安 拉 ; 其 实 ， 当 他 们 策划 安 拉 所 不 喜 
悦 的 计谋 的 时 候 , 安 拉 是 与 他 们 同 在 的 , 安 拉 是 周知 他 们 的 行 
为 的 。[5109] 你 们 这 些 人 啊 ! 在 今世 生活 中 , 你 们 蔡 他 们 辩护 ， 
复活 日 ， 谁 荐 他 们 辩护 呢 ? 谁 做 他 们 的 监护 者 呢 ? C1102 HERE 


ER HK WAM XR RHE RADNER EERE, BERK 


的 。[111) 谁 犯罪 , 谁 自 食 其 果 。 安 拉 是 全 知 的 ， EER. 
[1122 谁 犯 过 或 犯罪 , 然后 以 那 种 罪过 侮 芒 无 带 者 ， 谁 确 已 负 
诽谤 和 明显 的 罪恶 的 责任 。[C113] 假 若 没 有 安 拉 赐 你 恩惠 和 花 
恩 , 那 末 , 他 们 中 的 一 部 分 人 , 必 欲 使 你 迷 误 ; 他 们 只 能 使 自 


己 迷 误 , 他 们 不 能 伤害 你 一 丝毫 。 安 拉 降 示 你 天 经 和 智慧 ,并 


以 你 所 不 知道 的 [义理 ] 教 导 你 。 安 拉 赐 你 的 恩惠 是 重大 的 。 


تملك رد ا 
سا دواد 


2 -一 2 了 一 一 一 并 


نف دنم اه اشن مقت 

تو تمس پوس 
سبیل وین وہہ I‏ جھٹروساٹ 
مَصِيرًا 9 | ج ی 


کلک MAE‏ بلقت صل سل 


سے 


7 ے  A‏ کو ین 一 2 dE‏ > و 
نا ]نیون دن دو نها لا رانا وان یوت 
2 7 


CG Rl یادا لته‎ 


ee - He 


۹ 
ES‏ يك و 0 E‏ وحن 727۸ 
وه مسر" مھ اه سے 


تنک ڪا کین یی : 


一 > 一 一 2 


دوب الو فق ذخ رخ 人 的 CC‏ 
WA pe‏ مورا ول 
و دوع میا 


تی يي يي يي 5 
چا جا و و NS ISAT,‏ 
ا 3 € ات 95 مب( 3 AR‏ 


۹۷ 


5 妇女 章 


ê< SEF‏ کن بش 6 NA A‏ 9 میں 
OE‏ اخ فا یی اک ام ایج 
RE 局‏ ہت رت ھت 
۹ 


20 
$ G1 人 他 们 的 秘密 谈话 , 大 半 是 无 益 的 ， MAR, BHA جا‎ 


کی چم یں ہے ا 
Pf ۱۹‏ ر٠‏ 
VN‏ 


VE 


CH ۳ 
را‎ 


- 区 二 “| 
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作 此 事 ， 我 要 赏赐 谁 重大 的 报酬 。[115 谁 在 认 清正 道 之 后 反 
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6ا نے 


对 使 者 ， 而 遵循 非 信 士 的 道路 , 我 将 听 谁 自 便 , 并 使 他 入 于 火 


狱 中 ， 那 是 一 个 恶劣 的 归宿 。[51162 安 拉 必 不 赦 寡 以 物 配 主 的 


罪恶 ， 他 为 自己 所 意欲 的 人 赦 寡 比 这 差 一 等 的 罪过 , 谁 以 物 配 


主 , 谁 已 深 陷 迷 误 了 。[117] 除 安 拉 外 , 他 们 只 祈祷 女神 ， 只 禄 
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C122) 信 和 道 而 且 行 善 者 ， 我 将 使 他 们 入 于 下 临 诸 河 的 乐园 ， 而 


永 居 其 中 。 安 拉 的 应 许 是 真实 的 。 言语 方面 ， 谁 比 安 拉 更 诚 
SKYE? [5123]5 他 的 应 许 )， 不 是 借 你 们 的 妄想 可 以 获得 的 ， 也 
不 是 借 信奉 天 经 者 的 妄想 可 以 获得 的 。 谁 作恶 , 谁 受 恶 报 ， 除 
安 拉 外 , 他 不 能 为 自己 找到 任何 保护 者 , 和 任何 援助 者 。 0 
信 士 和 信 女 , 谁 行善 谁 得 入 乐园 , 他 们 不 受 丝毫 的 亏 枉 。 C1255 
全 体 归 顺 安 拉 , 且 乐 善 好 施 ， 并 遵守 崇 正 的 易 卜 拉 欣 的 宗教 的 
人 ,宗教 方面 ， 有 谁 比 他 更 优美 呢 ? 安 拉 曾 把 易 卜 拉 欣 当做 至 
交 。5126] 天 地 万 物 , 只 是 安 拉 的 。 安 拉 是 周知 万 物 的。[127) 
他 们 请 求 你 解释 关于 女子 的 律 例 ， 你 说 ,“ 安 拉 将 为 你 们 解释 
关于 她 们 的 律 例 ， 此 经 中 常 对 你 们 宣读 的 明文 内 ，[ 有 若干 律 
例 ), 有 关于 你 们 既 不 愿 交 付 其 应 得 的 遗产 , 又 不 愿 也 以 为 妻 的 
孤 女 的 , 有 关于 被 人 欺负 的 儿童 的 有 教 你 们 公平 地 照管 孤儿 


的 。 无 论 你 们 所 行 的 是 什么 善事 , 安 拉 确 是 全 知 的 。 
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6128111178 AK, و‎ 那 末 , 他 们 俩 的 和 解 
是 无 罪 的 ， 和 解 是 更 善 的 。 人 性 是 贪 音 所 支配 的 。 如 果 你 们 行 
善 而 且 敬 长 , 那 末 , 安 拉 确 是 彻 知 你 们 的 行为 的 。5129] 即 使 你 
们 贪 爱 公 平 , 你 们 也 绝 不 能 公平 地 待遇 众 妻 ;但 你 们 不 要 完全 
偏向 所 爱 的 , 而 使 被 疏远 的 , 如 悬空 中 。 如 果 你 们 加 以 和 解 , 而 
且 防 备 虐待 ， 那 末 , 安 拉 确 是 至 赦 的 , ME REKE. C130) 如 果 
他 们 俩 离婚 , 那 末 , 安 拉 将 借 其 宏 恩 而 使 他 们 俩 互 不 相 求 。 安 
拉 是 宽大 的 , 是 至 害 的 。[131) 天 地 万 物 ， 只 是 安 拉 的 。 RH 
已 嘱 只 在 你 们 之 前 曾 受 天 经 的 人 ， 也 嘱 哇 你 们 说 :“ 你 们 当 冤 

安 拉 。” 如 果 你 们 孤 恩 ， 那 末 ， 你 们 须知 天 地 万 物 只 是 安 拉 
的 , 安 拉 是 无 求 的 ， 是 可 颂 的 。[132) 天 地 万 物 ， 只 是 安 拉 的 。 
安 拉 足 为 监护 者 。[133] 如 果 安 拉 意 欲 , 他 就 毁灭 你 们 这 些 人 ， 
而 以 别 的 民众 代替 你 们 。 安 拉 对 于 这 件 事 , 是 全 能 的 。 )134( 
谁 欲 享 今世 的 报酬 ，〔 你 就 告诉 谁 ), 安 拉 那里 有 今世 和 后 世 


的 报酬 。 安 拉 是 全 聪 的 ， 是 全 明 的 。 
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们 当 维 护 公 道 ， 当 为 安 拉 而 作证 ， 即 
使 不 利于 你 们 自身 ， 和 父母 和 至 亲 。 无 论 被 证 的 人 , 是 富足 的 ， 
还 是 贫穷 的 , 你 们 都 应 当 秉公 作证 ; 安 拉 是 最 宜 于 关切 富 俩 和 
贫民 的 。 你 们 不 要 顺从 私欲 ， 以 致 偏 私 。 如 果 你 们 至 曲 事实 ， 
或 拒绝 作证 , 那 末 , 安 拉 确 是 彻 知 你 们 的 行为 的 。C136) 信 道 的 


人 们 啊 ! 你 们 当 确 信安 拉 和 使 者 ， 以 及 他 所 降 示 给 使 者 的 经 


和 他 以 前 所 降 示 的 经 典 。 谁 不 信安 拉 、 天 神 、 经 典 , 使 者 、‏ ہار 
末日 , 谁 确 已 深入 迷 误 了 。[5137)] 先 信道 ， 后 叛 道 ,再 信道 , 再‏ 
SOE, 而 叛逆 日 增 的 人 , 安 拉 不 会 歼 宥 他们， 也 不 会 指引 他 们‏ 


任何 道路 。[5138] 你 通知 伪 信 者 , 他们 将 受 痛 蔡 的 刑罚 。 )139( 


他 们 售 信 道 者 而 以 不 信道 者 为 盟友 .他 们 想 在 不 信道 者 面前 


求 得 权势 吗 ? 其 实 , 一 切 权 势 全 是 安 拉 的 。5[140] 他 确 已 在 这 


经 典 中 启示 你 们 说 :“ 当 你 们 听见 安 拉 的 迹象 被 人 否认 而 加 以 


嘲笑 的 时 候 ， 你 们 不 要 与 他 们 同 座 , 直到 他 们 谈论 别 的 话 ; 否 
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3 则 ， 你 们 必 与 他 们 同 罪 。” 安 拉 必 定 把 伪 信 者 和 不 信者 全 体 集 
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的 胜利 ， 他 们 就 说 “难道 我 们 没有 和 你 们 共同 作战 吗 ?” 如 果 
不 信道 者 幸而 战胜 ， 他 们 就 说 :“ 难 道 我 们 没有 战胜 你 们 ,并 且 
使 你 们 得 免 于 信道 者 的 征服 吗 ?? 故 复活 日 安 拉 将 替 你 们 判决 ， 
安 拉 绝 不 让 不 信道 者 对 信道 的 人 有 任何 途径 。[1423 伪 信 者 ， 
的 确 想 欺骗 安 拉 , 他 将 以 他 们 的 欺骗 回报 他 们 。 当 他 们 站 起 来 
去 礼拜 的 时 候 , 他 们 懒 洋洋 地 站 起 来 , 他 们 沾 名 钓 誉 , 他 们 只 稍 
稍 记念 安 拉 。[143] 他 们 动 播 于 信道 与 不 信道 之 间 ， 既 不 归 这 
等 人 , 也 不 归 那 等 人 。 安 拉 使 谁 迷 误 ， 你 绝 不 能 替 谁 发 现 一 条 
归 正 的 道路 。5144] 信 道 的 人 们 啊 ! 你 们 不 要 舍 信 道 者 而 以 不 
信道 者 为 盟友 ， 你 们 和 欲 为 安 拉 立 一 个 不 利于 你 们 的 明证 吗 ? 
[145] 伪 信者 必 堕 入 火 狱 的 最 下 层 ,你 绝 不 能 为 他 们 发 现任 何 援 
助 者 。51463 惟 悔罪 自 新 ， 信 托 安 拉 ， 了 且 为 安 拉 而 虔诚 奉 教 的 
در‎ 是 与 信 士 们 同等 的 ， 安 拉 将 以 重大 的 报酬 赏赐 信 士 们 。 
c147] 如 果 你 们 感恩 而 且 信 道 ， 安 拉 何 必 惩 罚 你 们 呢 ? 安 拉 是 


博 施 的 ， 全 知 的 。 
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除非 他 是 被 人 亏 枉 的 。 
安 拉 是 全 聪 的 ， 是 全 知 的 。[5149)] 如 果 你 们 公开 行善 ,或 秘密 
行善 ,或 恕 饶 罪 行 , [这 对 于 你 们 是 更 相宜 的 ], 因为 安 拉 确 是 至 
恕 的 ， 确 是 全 能 的 。[150 有 些 人 不 信安 拉 和 众 使 者 ， 有 些 人 


欲 分 离 安 拉 和 众 使 者 , 有 些 人 说 :“ 我 们 确信 一 部 分 使 者 ， 而 不 


信和 另 一 部 分 。” 他 们 和 欲 在 信 否 之 间 采 取 一 条 道路 。C151] 这 等 人 ， 


确 是 不 信道 的 。 我 已 为 不 信道 的 人 预备 了 凌辱 的 刑罚 。 [1522 
确信 安 拉 和 众 使 者 , 而 不 歧视 任何 使 者 的 人 ， 他 将 以 他 们 [应 
得 的 报酬 赏赐 他 们 。 安 拉 是 至 赦 的 ， 是 至 慈 的 。[153) 信 奉 
天 经 的 人 ， 请 求 你 从 天 上 降 示 他 们 一 部 经 典 。 他 们 确 已 向 穆 
萨 请 求 过 比 这 更 重大 的 事 ， 他们 说 :“ 你 使 我 们 亲眼 看 见 安 
拉 吧 。” 急 雷 为 他 们 的 不 义 而 袭击 他 们 。 在 许多 明证 降临 他 们 
之 后 , 他 们 又 认 犊 为 神 ， 但 我 已 恕 化 这 事 。 我 曾 赏赐 称 萨 一 
个 明显 的 证 据 。[1542 为 与 他 们 缔约 ， 我 兽 把 山高 息 在 他 们 
的 上 面 ， 我 曾 对 他 们 说 :“ 你 们 应 当 葛 躬 而 入 城 门 。” 我 又 对 他 
们 说 “你 们 在 安息 日 不 要 超过 法 度 。” 我 曾 与 他 们 缔结 一 个 严 


重 的 盟约 。 


102 


A 
NCO ZS 


قح وف قفاوت ال اہ 
Sy 3‏ کم بت 
عظیما و قو بعال ناقتا الم ۶عسی نرہ 18 


انوم ماقلوه A 1۳۳ A‏ ۶ وان اذب 


da‏ ملاع ان 
وماقتلوہ یقیتا بل هنکن مه ری 


© وَإنْمِنَ اهل الكت إلا وين يو تو و 


مب مویکو odd, eos el‏ عادو 
١:‏ جر جب أت له وص ڌ هرعن یلاله 
١١‏ کیا یونم دواعت وڪي او 
ols A El‏ تال كوعدا لیم Si‏ 


1 


ھک 4 ید و 


۳ 


9 


سی 


72 
ا و 


نع NSO‏ ةر 
C1557C 我 弃 绝 他 们 7, 因为 他 们 破坏 盟约 ,不 信安 拉 的 迹象 , 枉 |‏ 


0 عمج‎ 38 SRA 3 
3 NS 2 ا‎ 34 N, 
۳۹ 2 9 VED 3 
NÛ NY 人 ادا د 7 زی‎ 
0 = SN 
\ 


杀 众 先知 , 并 且说 ; “我 们 的 心 是 受 蒙蔽 的 ”不然 ， 安 拉 为 他 们 > 


不 信道 而 封闭 了 他 们 的 心 ， 故 他 们 除 少数 人 外 ， 都 不 信道 。 
[156] 又 因为 他 们 不 信和 尔 撒 ， 并 且 对 麦 尔 彦 捏造 一 个 重大 的 诽 
详 。[157] 又 因为 他 们 说 ;“ 我 们 确 已 杀 死 麦 尔 疹 之 子 麦 西 哈 。 


的 使 者 ”他 们 没有 杀 死 他 ， 也 没有 把 他 杀 死 在 十 上‏ مد مر 
字 架 上 ， 但 他 们 不 明白 这 件 事 的 真相 。 为 尔 撤 而 争论 的 人 ,对 “外 人‏ 
于 他 的 被 杀害 , 确 是 在 迷惑 之 中 。 他 们 对 于 这 件 事 , 毫 无 认识 ，‏ 
不 过 根据 猜 息 罢了 。 他 们 没 能 确实 地 杀 死 他 。 (158] 不 然 , 安‏ 


拉 已 把 他 扬 升 到 自己 那里 。 安 拉 是 万 能 的 ， 是 至 害 的 。[159) 
信和 奉天 تد‎ 在 他 未 死 之 前 , 没有 一 个 不 信仰 他 的 ， 在 复活 
日 他 要 作证 他 们 。 C5160) 我 禁止 犹太 教徒 享受 原来 准许 他 们 


享受 的 许多 佳美 食物 , 因为 他 们 多 行 不 义 , 常常 阻止 人 遵循 主 
道 ， [161) 且 违禁 而 取 利 息 ， 并 借 诈 术 而 侵蚀 别人 的 钱财 ， 我 
已 为 他 们 中 不 信道 的 人 而 预备 痛苦 的 刑罚 。C162) 但 他 们 中 学 
问 渊博 的 ， 确 信 正道 的 一 一 确信 降 示 你 的 经 典 ， 和 在 你 之 前 
所 降 示 的 经 典 一 -和 说 守 拜 功 的 ， 完 纳 天 课 的 ， 和 确信 真 
主 与 末日 的 ， 这 等 人 ， 我 将 赏赐 他 们 重大 的 报酬 。 
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道 ， 而 且 阻 止 别人 遵循 主 道 者 ， 确 已 深入 于 KET. UGUR 
信和 正道 而 且 多 行 不 义 的 人 , 安 拉 不 致 于 赦 宥 他们， 也 不 致 于 指 
引 他 们 任何 道路 ;〔169) 除 非 是 火 狱 的 道路 , 他 们 将 永 居 其 中 。 


这 事 对 于 安 拉 是 容易 的 。[170) 众 人 啊 ! 使 者 确 已 昭示 你 们 从 


你 们 的 主 降 示 的 真理 , 故 你 们 当 确 信 他 , 这 对 于 你 们 是 有 益 的 。 


如 果 你 们 不 信道 , 〔 那 末 , 安 拉 是 不 需求 你 们 的 ]， 因 为 天 地 万 


物 , 确 是 安 拉 的 。 安 拉 是 全 知 的 , EER. 
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他 要 使 他 们 享受 完全 的 报酬 ,并 且 把 他 的 恩惠 加 赐 他 们 。 至 于 


拒绝 为 仆 ， 而 且 妄 自 尊 大 者 ， 他 要 以 痛苦 的 刑罚 惩治 他 们 。 除 
安 拉 外 ,他们 不 能 为 自己 获得 任何 保护 者 , 也 不 能 获得 任 何 援 


助 者 。[174] 众人 啊 ! 从 你 们 的 主 派 遗 来 的 明证 确 已 来 临 你 
们 ,我 已 降 示 你 们 一 种 显著 的 光明 。[C175) 至 于 确信 安 拉 ， 而 
且 坚 持 其 天 经 的 人 ， 他 将 使 他 们 入 在 从 他 发 出 的 慈恩 和 恩惠 
中 ,并 指示 他 们 向 主 的 正路 。 
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5176] 他 们 请 求 你 解释 律 例 。 你 说 :“ 安 拉 为 你 们 解释 关于 孤独 
人 的 律 例 。 如 果 一 个 男人 死 了 , 他 没有 儿女 ,只 有 一 个 姐姐 或 妹 
妹 , BK, 她 得 他 的 遗产 的 二 分 之 一 ; 如 果 她 没有 儿女 ， 那 他 就 
继承 她 。 如 果 他 的 继承 人 是 两 个 姐姐 或 妹妹 , 那 末 , 她 们 俩 得 遗 
产 的 三 分 之 二 ， 如 果 继 承 人 是 几 个 兄弟 姐妹 ， 那 末 , 一 个 男人 
得 两 个 女人 的 份子 。 安 拉 为 你 们 阐明 律 例 ， 以 免 你 们 迷 误 。 
安 拉 是 全 知 万 物 的 。” 


这 章 是 麦 地 那 的 , 全 章 共计 一 二 口 节 。 
奉 至 仁 至 慈 的 安 拉 之 名 


513 信 道 的 人 们 啊 ! 你 们 当 懂行 各 种 约 言 。 除 将 对 你 们 宣 
读者 外 , 准许 你 们 吃 一 切 牲畜 , 但 受戒 期 间或 在 禁地 境内 ,不 


要 猎取 飞禽 走兽 。 安 拉 必定 判决 他 所 和 欲 判 决 的 。[ 2 信道 的 
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的 恩惠 和 喜悦 的 人 。 当 你 们 开 戒 的 时 候 , 可 以 打猎 。 有 人 曾 
阻止 你 们 进 禁 寺 , 你 们 绝 不 要 为 怨恨 他 们 而 过 分 。 你 们 当 为 正 


XK TO EBs 不 要 为 罪恶 和 横 暴 而 互助 ,你们 当 敬 器 安 拉 ， 


因为 安 拉 的 刑罚 确 是 严厉 的 。 
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《 讨 拉 特 》, 并 赏赐 他 《 引 支 勒 >»， 其 中 有 向 导 和 光明 ， 能 证 实在 
他 之 前 的 《 讨 拉 特 》， 并 作 冤 睫 者 的 向 导 和 功 谏 。547)] 信 奉 《 引 
番 勒 的 人 , 当 依 安 拉 在 《4 引 支 勒 > 中 所 降 示 的 律 例 而 判决 。 凡 


不 依 安 拉 所 降 示 的 经 典 而 判决 的 人 , 都 是 犯罪 的 。5C48] 我 降 示 


你 这 部 包含 真理 的 经 典 ， 以 证 实 以 前 的 一 切 天 经 ， 而 监护 之 。 


故 你 当 依 安 拉 所 降 示 的 经 典 而 为 他 们 判决 ， 你 不 要 舍弃 降临 
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你 的 真理 而 顺从 他 们 的 私欲 。 我 已 为 你 们 中 每 一 个 民族 制定 


一 种 教 律 和 法 程 。 如 果 安 拉 意 欲 ， 他 必 使 你 们 变 成 一 个 民族 。 


但 他 把 你 们 分 成 许多 民族 ， 以 便 他 考验 你 们 能 不 能 遵守 他 所 


故 你 们 当 争 先 为 善 。 你 们 全 体 都 要 


赐予 你 们 的 教 律 和 法 程 。 
归于 安 拉 ， 他 要 把 你 们 所 争论 的 是 非 告诉 你 们 。[49] 你 当 依 
安 拉 所 降 示 的 经 典 而 替 他 们 判决 ,你 不 要 顺从 他 们 的 私欲 , 你 


当 说 防 他 们 引诱 你 违背 安 拉 所 降 示 你 的 一 部 分 经 典 。 如 果 他 


们 违背 正道 , 那 末 , 你 须知 安 拉 欲 因 他 们 的 一 部 分 罪过 , 而 惩罚 


他 们 。 有 许多 人 , 确 是 犯罪 的 。5502 难 道 他 们 要 求 蒙昧 时 代 的 
律 例 吗 ? 在 确信 的 民众 看 来 , 有 谁 比 安 拉 更 善于 判决 呢 ? 
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安 拉 的 恩惠 , 他 用 来 赏赐 他 所 意欲 的 人 。 安 拉 是 宽大 的 , 是 全 
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他 们 各 为 其 同 教 的 盟友 。 你 们 中 谁 以 他 们 为 盟友 ， 谁 是 他 们 
的 同 教 。 安 拉 必 定 不 引导 不 义 的 民众 。5523 你 将 看 见 有 心病 
的 人 ， 将 争先 地 去 与 他 们 亲善 ， 还 要 托 辞 说 کر ور کا کرلک‎ 
EE.” 而 他 们 因为 自己 心中 


隐藏 的 阴谋 , 而 变 成 悔恨 的 人 。[53] 信 道 的 人 说 ,“ 这 等 人 ， 就 
是 指 安 拉 而 发 出 最 严重 的 盟 拆 ,自称 与 你 们 同 教 的 人 吗 ?? 他 
们 的 善 功 ， 已 完全 无 效 , 故 他 们 已 变 成 亏 折 的 人 。[54] 信 道 的 
人 们 啊 ! 你 们 中 凡 叛 道 的 人 ， 安 拉 将 以 别 的 民众 代 亚 他 们 , 安 


拉 喜 爱 那些 民众 , 他 们 也 喜爱 安 拉 。 他 们 对 信 士 是 谦恭 的 , 对 
外 道 是 威严 的 , 他 们 为 主 道 而 奋斗 , 不 怕 任 何人 的 责备 。 这 是 


知 的 。[5552 你 们 的 盟友 , 只 是 安 拉 和 使 者 , 和 信 士 中 说 守 拜 功 ， 


完 纳 天 课 ， 而 且 谦 恭 的 人 。[5563 谁 以 安 拉 和 使 者 ， 以 及 信 士 


为 盟友 ,[ 谁 是 安 拉 的 党 派 ] 安 拉 的 党 派 ， 确 是 优胜 的 。557 
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嬉戏 。 这 是 因为 他 们 是 不 了 解 的 民众 。 559) 你 说 ,“ 信 奉天 
经 的 人 啊 ! 你 们 责备 我 们 , 只 为 我 们 确信 安 拉 , 确信 他 降 示 我 


们 的 经 典 , 和 他 以 前 降 示 的 经 典 ; 只 为 你 们 大 半 是 犯罪 的 人 。” 


560) 你 说 ;,“ 我 告诉 你 们 在 安 拉 那 里 所 受 的 报酬 有 比 这 更 恶劣 
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成 猴子 和 猪 , 一 部 分 崇拜 恶魔 , 这 等 人 ， 他 们 的 地 位 是 更 恶劣 
的 ， 他 们 更 远 地 背 离 了 正道 。 [61] 当 他 们 来 见 你 的 时 候 ， 他 
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安 拉 是 最 知道 他 们 的 隐情 的 。 “622 你 看 见 他 们 中 有 许多 人 ， 
急于 作 亚 犯罪 , 超过 法 度 , 否 食 贿赂 , 他 们 的 行为 真 恶劣 ! C63) 
一 般 明 哲 和 博士 , 怎么 不 禁 戒 他 们 安 言 罪恶 , 吞食 贿赂 呢 ? 他 
们 的 行为 真 恶劣 ! 〔64] 犹 太 教徒 说 :“ 安 拉 的 手 是 被 拘束 的 。 
但 愿 他 们 的 手 被 拘束 ， 但 愿 他 们 因为 自己 所 说 的 恶 言 而 被 弃 
绝 ! 其 实 , 他 的 两 只 手 是 展开 的 ; 他 要 怎样 费用 , 就 怎样 费用 。 
从 你 的 主 降 示 你 的 经 典 , 必定 要 使 他 们 多 数 的 人 更 加 横 暴 , 更 
加 不 信道 。 我 将 仇视 和 怨恨 , 投 在 他 们 之 间 , 直到 复活 日 。 每 


首 他 们 点 燃 战火 的 时 候 ， 安 拉 就 扑灭 它 。 他 们 在 地 方 上 肆意 
作恶 。 安 拉 不 喜爱 作恶 的 人 。 
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我 必 使 他 们 入 恩泽 的 乐园 。 (686) 假若 他 们 遵守 《 讨 拉 特 了 和 《 引 
支 勒 > 和 他 们 的 主 所 降 示 他 们 的 其 他 经 典 , 那 末 , 他 们 必得 仰 食 
头 上 的 , 俯 食 脚下 的 。 他 们 中 有 一 伙 中 和 的 人 ; 他 们 中 有 许多 
行为 恶劣 的 人 。$ 567) 使 者 啊 ! 你 当 传达 你 的 主 所 降 示 你 的 全 
部 经 典 。 如 果 你 不 这 样 做 , 那 末 , 你 就 是 没有 传达 他 的 使 命 , 安 
拉 将 保佑 你 免 遭 众人 的 杀害 。 安 拉 必 定 不 引导 不 信道 的 民众 。 
568] 你 说 “信奉 天 经 的 人 啊 ! 你 们 没有 什么 信 仰 , 直到 你 们 遵 
守 《 讨 拉 特 3 和 《 引 支 勒 »;》 以 及 你 们 的 主 所 降 示 你 们 的 经 典 。” 
你 的 主 降 示 你 的 经 典 ， 必 使 他 们 中 多 数 的 人 更 加 横 暴 ， 更 加 不 
信道 ， 故 你 不 要 哀悼 不 信道 的 民众 。K69] 信 道 的 人 、 犹 太 教 
E, FFE MSE, HE AGE, 凡 确 信安 拉 和 末日 ,并且 行善 的 人 ,将 
来 必定 没有 恺 惧 ， 也 不 忧愁 。570] 我 与 以 色 列 的 后 裔 确 已 订 
约 ，, 并 派 遗 许多 使 者 去 教化 他 们 , 每 逢 使 者 带 来 他 们 不 喜爱 的 


东西 的 时 候 , 他 们 就 否认 一 部 分 ,杀害 一 部 分 。 
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8 ۲811. ۱001۰/۱۳۳ الا ۱۱۵0۰ 1 ا وار ج152‎ KB 是 
明 察 他 们 的 行为 的 。[72) KB 5 RRA کن کل جر گنا‎ TEHR 
مط‎ 10۳1۳ 1 EPR Hi: “TET رز‎ 2518۸۱ 你 们 当 
崇拜 安 拉 我 的 主 , 和 你 们 的 主 。 谁 以 物 配 主 , 安 拉 必 禁 止 
谁 入 乐园 , 他 的 归宿 是 火 狱 。 不 义 的 人 , 绝 没 有 任何 援助 者 。” 
731 妄 言 安 拉 确 是 三 位 中 的 一 位 的 人 , 确 已 不 信道 了 。 除 独 一 
的 主宰 外 , 绝 无 应 受 崇拜 的 。 如 果 他 们 不 停止 妄 言 , 那 末 , 他 们 
中 不 信道 的 人 , 必 遭 痛苦 的 刑罚 。574 难 道 他 们 还 不 向 安 拉 悔 
罪 , 求 得 宽恕 吗 ? RRR, EER. [75] 麦 尔 彦 之 子 


麦 西 哈 ， 只 是 一 个 使 者 ， 在 他 之 前 ， 有 许多 使 者 确 已 逝去 了 。 


他 母亲 是 一 个 诚实 的 人 。 他 们 俩 也 是 吃饭 的 。 你 看 我 怎样 为 


他 们 阅 明 一 切 迹 象 , 然后 , 你 看 他 们 是 如 何 悖 廖 的 。[576] 你 说 ; 
“难道 你 们 要 舍 安 拉 而 崇拜 那 不 能 为 你 们 主持 祸 福 的 么 ?” 安 
拉 确 是 全 聪 的 , 确 是 全 明 的 ,C77) 你 说 ,“ 信 奉天 经 的 人 呀 ! 你 们 


对 于 自己 的 宗教 , 不 要 无 理 的 过 分 。 有 一 伙 人 , 以 前 曾 自己 迷 误 ， 
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C78 以 色 列 的 后 裔 中 不 信道 的 人 , 曾 被 达 五 德 和 麦 尔 彦 之 子 尔 
撒 的 舌 所 诅咒 ， 这 是 由 于 他 们 的 违抗 和 过 分 。[79) 他 们 对 于 自 
已 所 作 的 亚 事 ,不 互 087078, 他 们 的 行为 , 真 恶劣 。 5 
见 他 们 中 有 许多 人 ,以 不 信道 的 人 为 盟友 ;他 们 所 为 自己 预备 的 ， 
REH, MRE 自 召 安 拉 的 厌恶 ， 他 们 将 永 遭 刑罚 。[81) 
假若 他 们 确信 安 拉 和 先知 , 以 及 降 示 他 的 经 典 , 他 们 必定 不 以 
不 信道 的 人 为 盟友 , 但 他 们 多 数 是 犯罪 的 。 ۲822 RN, 
对 于 信道 者 仇恨 最 深 的 是 犹太 教徒 和 以 物 配 主 的 人 ; 你 必定 发 
现 , 对 于 信道 者 最 亲近 的 是 自称 基督 教徒 的 人 ; 因为 他 们 当中 
有 许多 牧师 和 僧侣 ,还 因为 他 们 不 自 大 。[83] 当 他 们 听见 诵读 
降 示 使 者 的 经 典 的 时 候 , 你 看 他 们 为 自己 所 认识 的 真理 而 眼 
HEE, 他们 说 : “我 们 的 主 啊 ! 我 们 已 信道 了 , 求 你 把 我 们 


同 作证 真理 的 人 记录 在 一 处 。 


۱۳۲ 


< وو 
رجس 


سے 
و 
سم 


3 OA 


تإطعام 


一 一 一 
2 


و2 
ره مه 
二‏ 


+2 
ھول 


لا 


و 
一‏ 


NS 一 一 


۷ 
E ۰ 


۷ 
ہے‎ 
N 
\ 
a (8 
كان‎ ۰٠ 


١ 

۷ 
4 
۱ 


0 


لب 


١ 


خف وكيا 


۱ 


> کے 


کے2 . 
هر 


سم سے جم 


مت 


ود 


۱ 


< 


| 


ےے ۹۱ہ ا ہی ود ص 
وَمَالتا لا ومن بال 


وماج 


SG 
یر‎ 


كت 


27 1 1 
RS 


1 YY 

7 410 1 
اوت 

د ~ 


SS 
کیم رت‎ 


= = 
١ >‏ 
RSS‏ 
OU‏ 
ما : ریف اریہ 
ےہ تست رس 


2 
72 
9 
NS 
NE 
NN 
۰ 
N 
3 
لی‎ 


怎 能 不 信安 拉 和 降临 我 们 的 真理 呢 ! ”C85) 因 为 他 们 所 说 的 话 ， 
安 拉 要 以 下 临 诸 河 的 乐园 报酬 他 们 ,他们 得 永 居 其 中 。 这 是 
行善 者 所 得 的 报酬 。586) 不 信道 ,而 且 和 否认 我 的 迹象 的 人 ,都 
是 火 狱 的 居民 。[587] 信 道 的 人 们 啊 ! KR E HEVE VRIES 
佳美 食物 ， 你 们 不 要 把 它 当 作 禁 物 ， 你 们 不 要 过 分 。 安 拉 的 
确 不 喜爱 过 分 的 人 。[588) 你 们 当 吃 安 拉 所 供给 你 们 的 合法 而 
佳美 的 食物 ， 你 们 当 敬 吴 你 们 所 信 仰 的 安 拉 。 CORRE RA 
无 意 的 上 誓言 而 责备 你 们 ， 却 为 有 意 的 誓言 而 责备 你 们 。 破 
REH HHS, 是 按 自 己 家 属 的 中 等 食量 , 供给 十 个 贫民 一 餐 
的 口粮 ;或 以 衣服 赠送 他 们 , 或 释放 一 个 奴隶 。 无 力 济贫 或 释 
奴 的 人 ， 当 帝 戒 三 日 。 这 是 你 们 发 拆 后 破坏 叔 言 时 的 罚金 。 
你 们 应 当 信 和 守 自 己 的 上 誓言。 RB 为 你 们 如 此 阐明 他 的 迹象 ， 
以 便 你 们 感谢 他 。590) 信 和 道 的 人 们 啊 ! 饮 酒 ,赌博 、 拜 像 、 求 签 ， 


只 是 一 种 移行 ， 只 是 恶魔 的 行为 ， 故 当 远离 ， 以 便 你 们 成 功 。 
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当 服从 安 拉 , 当 服从 使 者 , 当 防 备 罪 恶 。 如 果 你 们 违背 命令 , 那 末 ， 


你 们 须知 我 的 使 者 只 负 明 白 的 通知 的 责任 。c932 信 道 而 


的 人 ,对 于 已 用 的 饮食 , 是 毫 无 罪过 的 , 如 果 他 们 敬 吕 而且 


道 , 并 努力 为 善 ; 然后 , BETI Bê: 然后 ,敬畏 而 且 行 善 。 安 


拉 是 喜爱 行善 者 的 。 [9 和 信道 的 人 们 啊 ! 安 拉 必 以 你 们 的 手 


和 枪 所 能 猎取 的 若干 飞禽 走兽 考验 你 们 ， 以 便 安 拉 知道 谁 在 
背地 里 黑 惧 他 。 此 后 , 谁 超越 法 度 ， 谁 将 受 痛苦 的 刑罚 。 [595) 
信道 的 人 们 啊 ! 你 们 在 受戒 期 间 ; 或 在 禁地 境内 ， 不 要 宰杀 所 


获 的 飞禽 走兽 。 你 们 中 谁 故意 宰杀 , 谁 应 以 相当 的 牲畜 赎罪 


只 牲畜 ， 须 经 你 们 中 的 两 个 公正 人 加 以 审定 后 ， 送 到 克 尔 
白 去 作 供 物 ， 或 纳 罚 金 ， 即 施舍 [C 几 个 贫民 一 日 的 口粮 ， 或 


代 以 相当 的 毅 戒 ， 以 便 他 尝试 犯 式 的 恶果 。 安 拉 已 想 伐 以 往 


的 罪过 。 再 犯 的 人 , 安 拉 将 惩罚 他 。 安 拉 是 万 能 的 , EERE. 
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全 | 的 一 切 和 地 上 的 一 切 。 安 拉 是 全 知 万 物 的 。C98) 你 们 应 当知 道 
O ار رر رر و ور یڈ‎ 
< 负 通知 的 责任 。 安 拉 知道 你 们 所 表现 的 ， 和 你 们 所 隐 讳 的 。 
ا‎ ao 你 说 ,“ 污 秘 的 和 清洁 的 ， 是 不 相等 的 ， 即 使 污秽 的 为 数 
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5104] 有 人 对 他 们 说 :“ 你 们 来 遵守 安 拉 所 降 示 的 经 典 吧 。 来 服 
从 使 者 吧 !” 他 们 就 说: “能 满足 我 们 的 ， 是 我 们 的 祖先 的 宗 
教 即使 他 们 的 祖先 无 知 无 识 , 不 循 正道 , 5 他们 仍 要 遵守 ] 他 
们 的 宗教 吗 ? 5105] 信道 的 人 们 啊 ! 你 们 当 保持 自身 的 纯正 。 
当 你 们 遵守 正道 的 时 候 ， 别 人 的 迷 误 ， 不 能 损害 你 们 。 你 们 
全 体 都 要 归于 安 拉 , 他 将 把 你 们 的 行为 告诉 你 们 。c106) 信 
道 的 人 们 啊 ! 当 你 们 中 有 人 临终 作 遗 嘱 的 时 候 , 你 们 之 间 的 作 
证 ,是 你 们 [ 教 胞 ] 中 两 个 公正 人 的 作证 , 或 别 的 两 个 外 [ 教 ] 人 的 
作证 , 倘若 你 们 旅行 异乡 ， 而 病 势 垂危 的 时 候 。 礼拜 之 后 , 你 


们 留 着 这 两 个 证 人 , 如 果 你 们 怀疑 他 们 俩 的 忠实 , 他 们 俩 就 奉 
安 拉 之 名 而 发 拆 , 说 ,“ 我 们 俩 不 以 这 个 盟 叔 换取 任何 代价 ， 即 
使 我 们 俩 所 代 证 的 , 是 我 们 俩 的 亲戚 , 我 们 俩 也 不 隐 讳 安 拉 所 
重视 的 证据 ; 否则 , 我 们 俩 必 是 犯罪 的 人 。”C107) 如 果 发 现 他 


们 俩 犯罪 的 证 据 , 那 末 , 别 的 两 个 人 代 赫 他 们 俩 。( 那 两 个 人 )， 
应 当 是 享有 权利 的 人 中 与 死者 最 亲近 的 人 。 他 们 俩 应 奉 安 拉 之 


名 发 拆 ; “我 们 俩 的 作证 , 是 比 他 们 俩 的 作证 更 真实 的 。 我们 俩 
没有 超越 法 度 ; 否则 , 我 们 俩 必 是 不 义 的 人 。”[108] 这 种 规定 ， 
更 能 使 证 人 据 实 作证 ， 或 里 惧 发 暂 之 后 拆 言 遭 到 拒绝 。 你 们 


当 敬 长 安 拉 ， 当 听从 命令 。 安 拉 是 不 引导 犯罪 的 民众 的 。 
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止 以 色 列 的 后 疝 伤 害 你 。 当 时 , 你 曾 昭 示 他 们 许多 迹象 , 他 们 
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[114] 才 尔 彦 之 子 尔 撒 说 : “ 安 拉 啊 ! ROM EM! 求 你 从 天 
篷 席 给 我 们 ， 以 便 我 们 先辈 和 后 辈 都 以 降 篷 之 日 为 节日 ， 
并 以 第 席 为 你 所 降 示 的 迹象 。 求 你 以 给 养 赏 赐 我 们 ， 你 是 最 


善于 供给 的 ”C115) 安 拉 说 ， 你 们 。 此 后 ， 


“我 必定 把 迭 席 降 给 
我 要 用 一 种 绝 不 用 于 惩治 全 世界 任何 人 的 


你 们 中 谁 不 信道 ， 
刑罚 来 惩治 谁 。”C116) 当时 , 安 拉 将 说 :“ 麦 尔 彦 之 子 尔 撒 啊 ! 


你 曾 对 众人 说 过 这 旬 话 吗 ? “你 们 当 售 安 拉 而 以 我 和 我 母 


素 为 主宰 。” 他 说 ,“ 我 赞颂 你 超 绝 万 物 ， 我 不 会 说 出 我 不 该 


说 的 话 。 如 果 我 说 了 , 那 你 一 定 知道 。 你 知道 我 心里 的 事 ， 我 
却 不 知道 你 心里 的 事 ,。 你 确 是 深 知 一 切 项 玄 的 。[5117) 我 只 对 
他 们 说 过 你 所 命 我 说 的 话 ， 即 ; 你 们 当 尝 拜 安 拉 一 一 我 的 主 ， 


和 你 们 的 主 。 我 同 他 们 相处 期 间 , 我 是 他 们 的 见证 。 你 使 我 死 
去 之 后 , 监护 他 们 的 是 你 。 你 是 万 物 的 见证 者 ,C118) 如 果 你 要 
惩罚 他 们 ， 那 末 , 他 们 是 你 的 妈 仆 [由 你 惩罚 3; 77 


他 们 , 那 末 , 你 确 是 万 能 的 , 确 是 至 睿 的 .”[119] 安 拉 将 说 :“ 这 


确 是 诚实 有 神 于 诚实 人 的 日 子 。 他 们 得 享受 下 临 诸 河 的 乐园 ， 


而 永 居 其 中 。 安 拉 喜 悦 他 们 , 他 们 也 次 悦 他 。 这 确 是 伟大 的 


成 功 。” [5120) 天 地 万 物 的 国 权 只 是 安 拉 的 ， 他 对 于 万 事 是 全 
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59 假若 我 降下 一 个 天 神 ， 我 必 使 他 变 成 一 个 人 样 , 我 必 使 他 
们 陷于 自己 所 作 的 蒙蔽 之 中 。[103 在 你 之 前 ,， 有 许多 使 者 , 确 
已 被 人 嘲笑 , 但 嘲笑 者 所 嘲笑 的 [刑罚 ]， 已 降临 他 们 了 。513 
你 说 ,“ 你 们 当 在 大 地 上 旅行 ， 然 后 观察 否认 使 者 的 结局 是 怎 
FERMI” 512 你 说 “天 地 万 物 是 谁 的 ?你 说 :“ 是 安 拉 的 。 他 曾 
以 慈 避 为 自己 的 责任 。 他 必 在 无 疑 的 复活 日 集合 你 们 。 ۲ 
自身 的 人 , 是 不 信道 的 了” [13] 凡 居住 在 异 夜 里 的 事物 ， 都 为 
安 拉 所 有 。 他 是 全 聪 的 , 是 全 知 的 [14 你 说 : “难道 我 舍 安 拉 而 
以 他 物 为 保 祷 者 吗 ? 他 是 天 地 的 创造 者 , 他 能 供养 , 而 不 受 供 
养 。 你 说 : “我 已 奉命 做 首先 归顺 的 人 ,而 绝 不 做 以 物 配 主 的 
人 。”[15] 你 说 :“ 如 果 我 违抗 我 的 جک‎ 我 的 确 情 惧 重大 日 的 刑 
罚 。 2161 在 那 日 ， 谁 得 避免 刑罚 , 谁 确 已 蒙 主 的 慈恩 了 。 那 


是 明显 的 成 功 。517) 如 果 安 拉 使 你 遭受 灾难 , 那 末 , 除 他 外 绝 


无 能 解除 的 。 如 果 他 使 你 享受 福利 , [ 那 末 , 任何 人 不 能 干涉 


他 ]， 因 为 他 对 于 万 事 是 全 能 的 。[518] 他 是 字 制 众 仆 的 。 他 
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之 间 的 见证 。 这 部 《古兰经 》, 被 启示 给 我 ， 以 便 我 用 它 来 警告 
你 们 ， 和 它 所 达到 的 各 民族 。 难道 你 们 务必 要 作证 还 有 别 的 
许多 主 宁 与 安 拉 同 等 吗 ?” 你 说 :“ 我 不 这 样 作证 。” 你 说 ， 安 
拉 是 独 一 的 主宰 。 你 们 用 来 配 主 的 [那些 偶像 ]， 我 与 他 们 确 
是 无 关系 的 。”[20] 蒙 我 赏赐 经 典 的 人 ,认识 他 ,犹如 认识 自己 


的 儿女 一 样 。 亏 折 自 身 的 人 , 是 不 信 他 的 。C521) 假 借 安 拉 的 名 


义 而 造 请 ， 或 否认 其 迹象 的 人 ， 有 谁 比 他 还 不 义 呢 ? 不 义 的 
人 ,必定 不 会 成 功 。[22) 在 那 日 , 我 把 他 们 全 体 集合 起 来 ， 然 
后 ,我 对 以 物 配 主 的 人 说 ;“ 以 前 你 们 所 亡 称 为 我 的 伙伴 的 , 如 
今 在 哪里 呢 ?”[523] 然 后 , 他 们 唯一 的 托 辞 是 ,“ 指 安 拉 一 一 我 们 
的 主 发 拆 ， 我 们 没有 以 物 配 主 。”[524] 你 看 看 他 们 怎样 抵赖 。 他 
们 以 前 伪造 的 5 伙伴] 已 回避 他 们 了 。 [525] 他 们 中 有 倾听 你 的 ， 
我 在 他 们 的 心 上 加 蒙蔽 以 免 他 们 了 解 《古兰经 》。 又 在 他 们 的 
耳 中 造 重 听 。 他 们 即使 看 见 一 切 迹象 , 他 们 也 不 会 确信 。 等 到 
他 们 来 和 你 辩论 的 时 候 ， 不 信道 的 人 说 : “这 只 是 古人 的 神 
话 。”[26) 他 们 禁止 别人 信仰 他 , 而 自己 也 远离 他 ; 他 们 只 是 在 
毁灭 自己 , HIRE 960 ۲272 当 他 们 奉命 站 在 火 狱 边 上 的 时 候 , 假 
若 你 看 到 他 们 的 情 状 ……。 于 是 , 他 们 说 ,“ 啊 ! 但 愿 我 们 得 复 返 
All 我 们 不 再 否认 我 们 的 主 的 迹象 , 而 我 们 要 做 信 士 了 。” 
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)282 不 然 ,他 们 以 前 所 隐 讳 的 ,已 经 为 他 们 而 暴露 出 来 。 即 使 


他 们 得 复 返 人 世 ， 他 们 仍 必 再 犯 他 们 以 前 所 被 禁 戒 的 事 。 他 
们 确 是 说 谎 的 人 。[529) 他 们 说 : “只 有 我 们 今世 的 生活 ， 我 们 
绝 不 复活 。” [530) 当 他 们 奉命 站 在 他 们 的 主 那 里 的 时 候 , 假若 
你 看 见 他 们 的 情 状 ……。 安 拉 将 说 :“ 难 道 这 不 是 真实 的 吗 ?” 
他 们 将 说 :“ 不 然 , 以 我 们 的 主 发 拆 !” 他 将 说 :“ 你 们 尝试 刑罚 
吧 ， 因 为 你 们 从 前 不 信 它 。” 31) 否认 与 安 拉 相 会 的 人 ， 确 已 
亏 折 了 。 等 到 复活 时 刻 忽 然 降临 的 时 候 ， 他 们 才 说 :“ 鸣 呼 痛 
ik! 我 们 在 尘世 时 玖 忽 了 。” 他 们 的 背 上 , 担负 着 日 己 的 徘 亚 。 
他 们 所 担负 的 ， 真 恶劣 ! [532 今世 的 生活 ， 只 是 嬉戏 和 娱乐 ; 
后 世 ， 对 于 敬畏 的 人 , 是 更 优美 的 。 难 道 你 们 不 了 解 吗 ? (33) 
我 确 已 知道 ; 他 们 所 说 的 话 必 使 你 悲伤 。 他 们 不 是 否认 你 , 3 

些 不 义 的 人 ， 是 在 否认 安 拉 的 迹象 。 5340 在 你 之 前 ， 有 许多 
使 者 ， 确 已 被 人 和 否认， 但 他 们 忍受 他 人 的 否认 和 人 迫害， 直到 
我 的 援助 降临 他 们 。 安 拉 的 约 言 , 不 是 任何 人 所 能 变更 的 。 众 
使 者 的 消息 ,有 一 部 分 确 已 降临 你 了 。5352 如 果 他 们 的 拒绝 使 
你 难堪 ， 那 末 ， 如 果 你 能 找 着 一 条 入 地 的 隧道 , 或 一 架 登 天 的 


梯子 ， 从 而 昭示 他 们 一 种 迹象 ,[ 你 就 这 样 做 吧 。) 假若 安 拉 意 
تو‎ 他 必 将 他 们 集合 在 正道 上 , 故 你 绝 不 要 做 无 知 的 人 。 
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536] 只 有 会 听话 的 人 ,响应 
来 要 使 他 们 复活 ， 然后 ， 把 他 们 集合 在 他 那里 。[537] 他 们 说 ， 
“为 什么 没有 一 种 迹象 从 他 的 主 降 临 他 呢 ?” 你 说 ,“ 安 拉 确 是 
能 降 示 一 种 迹象 的 ”但 他 们 大 半 不 知道 。538] 在 大 地 上 行走 
的 兽 类 和 用 两 对 飞翔 的 鸟 类 , 都 跟 你 们 一 样 , 各 有 种 族 的 一 一 
我 在 天 经 里 没有 遗漏 任何 事物 ， 一 切 乌 曾 ， 都 要 被 集合 在 他 


们 的 主 那里 。539] 否 认 我 的 迹象 的 人 , HIE XE, 是 在 重 


重 黑暗 中 的 。 安 拉 欲 使 谁 误 入 迷途 , 就 使 谁 误 入 迷途 ; ۴ 


遵循 正路 ， 就 使 谁 遵循 正路 。[540] 你 说 : “如 果 你 们 是 诚实 的 


人 ， 那 末 ， 你 们 告诉 我 吧 : 如 果 安 拉 的 刑罚 或 复活 的 时 刻 降临 
你 们 , 那 末 , 你 们 要 侈 安 拉 而 祈祷 他 物 吗 ? رای‎ RHR, 你 们 只 祈 
祷 安 拉 ; 如 果 他 意欲 , 他 就 解除 你 们 祈求 他 解除 的 灾难 ， 你 们 


将 忘却 你 们 所 用 来 配 他 的 [一 切 偶像 ]。”542] 在 你 之 前 ,我 确 已 


派遣 [许多 使 者 ] 去 教化 各 民族 ，[ 他 们 否认 使 者 的 使 命 )， 故 
我 以 穷困 和 患难 惩治 他 们 , 以 便 他 们 谦 进 。[433 当 我 的 惩罚 降 


临 的 时 候 , 他 们 为 什么 不 谦逊 呢 ? 但 他 们 的 心 坚硬 ， 恶魔 以 他 
们 的 行为 迷惑 他 们 。[544] 当 他 们 忘却 自己 所 受 的 劝告 的 时 候 ， 


我 为 他 们 开 辟 一 切 福利 之 门 ， 直 到 他 们 因 自 己 所 受 的 党 赐 而 
狂喜 的 时 候 , 我 忽然 惩治 他 们 , MELLE ف5 ج707‎ 
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)452 2۳۸۶ 5۰ EBRA  م م۷1‎ 全 归 安 拉 一 一 众 世 
界 的 主 ! 546] 你 说 :“ 你 们 告诉 我 取 , 如 果 安 拉 使 你 们 失去 听 党 


和 视 觉 , 而 且 封 闭 你 们 的 心 , 那 末 , 除 安 拉 外 , 还 有 哪个 主宰 能 
使 你 们 复元 呢 ?” 你 看 我 是 怎样 阐述 一切 迹象 的 , 然而 , 他 们 置 
之 不 顾 。[47) 你 说 :;“ 你 们 告诉 我 吧 ， 如 果 安 拉 的 刑罚 忽然 或 


显然 降临 你 们 ， 那 末 , 除 不 义 的 民众 外 ， 还 有 谁 会 被 毁灭 呢 ? 


C548) 我 只 派 遗 众 使 者 作 报喜 者 和 和 警告 者 。 谁 信道 而 有 旦 行善 , 谁 
在 将 来 没有 恐惧 , 也 不 忧愁 。[49) 否 认 我 的 迹象 的 人 , 将 为 犯 
徘 而 遭受 刑罚 。550 你 说 我 不 对 你 们 说 : 我 有 安 拉 的 一 切 宝 
藏 。 我 也 不 对 你 们 说 ; 我 能 知 幽 玄 。 我 也 不 对 你 们 说 : 我 是 一 个 


5 


اس 


天 神 。 我 只 是 遵从 我 所 受 的 启示 。?” 你 说 :“ 无 眼 的 人 与 有 了 眼 的 
人 是 不 是 相等 的 ? 难道 你 们 不 该 想 想 四? "551] 有 些 人 , 害怕 
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将 来 被 集合 在 他 们 的 主 那 里 , 既 无 人 保护 ,也 无 人 说 情 , 你 当 用 


此 经 去 警告 他 们 ， ۵,5 1802۰ ۲322۳۵۵ 欲求 其 恩 
赐 的 人 ， 你 不 要 驱逐 他 们 。 你 对 于 他 们 的 被 清算 ， 毫 无 责任 ; 
他 们 对 于 你 的 被 清算 , 也 毫 无 责任 。 你 何必 驱逐 他 们 ， 以 至 


你 变 成 不 义 的 人 。 
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[53] 我 这 样 使 他 们 互相 考验 ， 以便 他 们 说 :“ 难 道 这 等 人 就 是 
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٦ ۹ ۳ 3 

1 7ء 
< 7 


我 们 中 特 受 安 拉 恩 宠 的 人 吗 ?” 难 道 安 拉 不 是 最 了 解 感谢 者 的 
吗 ? [54) 确 信 我 的 迹象 的 人 来 见 你 的 时 候 , 你 说 ;“ 祝 你们 平安 。 


你 们 的 主 , 曾 以 慈 愧 为 自己 的 责任 。 你 们 中 谁 无 知 地 作恶 ， 然 
后 悔过 自 新 , 安 拉 必定 赦 宥 谁 ， 因为 他 确 是 至 赦 的 , lt کا کک‎ 
的 。”[55) 我 这 样 解释 一 切 迹 象 , 以 便 [ 真 理 昭 著 ], 而 罪人 的 道 
路 变 成 明白 的 。[56] 你 说 : “我 确 已 泰 到 禁令 ， 不 得 崇拜 你 们 


合 安 拉 而 祈祷 的 。” 你 说 ;“ 我 不 顺从 你 们 的 私欲 ; 否则; 我 必 迷 


误 , 而 绝 不 是 遵循 正道 的 人 。” [57) 你 说 ; “我 确 是 依据 从 我 的 
主 降 示 的 明证 的 ， 而 你 们 却 否认 它 。 我 不 能 主持 你 们 要 求 早 
日 实现 的 刑罚 。 一 切 判决 ,只 归 安 拉 ; 他 依 理 而 判决 ， 他 是 最 
公正 的 判决 者 。 [58] 你 说 :“ 假 若 我 能 主持 你 们 要 求 早 日 实现 
的 刑罚 ， 那 末 ， 我 与 你 们 之 间 的 事情 ,必定 被 判决 了 。 安 拉 是 


最 了 解 不 义 者 的 。$ [59) 安 拉 那 里 ， 有 幽 玄 的 宝藏 ， 只 有 他 认 


识 那些 宝藏 。 他 认识 陆 上 和 海中 的 一 切 ; 零落 的 叶子 ,没有 一 
片 是 他 不 认识 的 。 地 面 下 重重 黑暗 中 的 谷 粒 ， 地 面 上 一 切 以 


绿 的 , 和 枯 杭 的 草木 , 没有 一 样 不 详 载 在 天 经 中 。 
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他 使 你 们 在 白昼 复活 ， 以 便 你 们 活 到 已 定 的 寿 限 。 然 后 ， 你 们 只 گا‎ 


归于 他 ， 他 要 将 你 们 的 行为 告诉 你 们 。[61] 他 是 在 众 仆 之 上 宁 
制 万 物 的 主 ， 他 派遣 许多 天 神 来 保护 你 们 。 待 死亡 降临 你 们 中 的 


任何 人 的 时 候 , 我 的 众 天 使 , 将 使 他 死亡 ,他们 膏 不 朴 忽 。[62] 


然后 ， 世 人 要 被 送 归 安 拉 一 一 他 们 的 主 。 真 的 ， 判决 只 归 他 ,他 


Î 是 清算 最 神速 的 。[63] 你 说 :“ 你 们 谦 通 地 和 秘密 地 祈 衬 说 : :如 
عاسو سسرععسد أي‎ MERG. اهمها‎ 。 |， 
Î 脱离 陆地 和 海洋 的 各 种 苦难 呢 ? ”[64] 你 说 :“ 安 拉 拯 救 你 们 
和 ) 脱离 这 些 苦难 ， 和 一 切 忧患 。 然 后 ， 你 们 又 以 物 配 他 。”[65] 3 
6 你 说 :“ 他 能 使 刑罚 从 你 们 的 头 上 和 脚下 袭击 你 们 ， 或 使 你 们 各 ۳ 
مور و‎ KR, اھ‎ 


怎样 前 述 许多 迹象 ， 以 便 他 们 了 解 。[66] 这 部 经 是 真理 ， 而 你 


“我 不 是 监护 你 们 的 。 [67] 每 一 种 预言 ， 


的 宗族 否认 它 。 你 说 : 


都 有 它 实 现 的 时 间 。 你 们 不 久 会 知道 的 。 [68] 当 你 看 见 他 们 谈 
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论 我 的 迹象 的 时 候 , 你 当 避 开 他 们 ， 直 到 他 们 谈论 别 的 事 。 如 果 
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恶魔 使 你 忘记 ， 那 末 ， 在 记 起 之 后 ， 你 不 要 再 与 不 义 的 人 同 座 。 
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们 ]， 1111215 14. 270118 EER بے اق‎ 1218387111 5 TT 
且 为 今世 生活 所 欺骗 的 人 , 你 可 以 任 他 们 自 便 。 你 应 当 以 《 古 
兰 经 》 劝 戒 世 人 ,以 免 任 何人 因 自 己 的 罪行 而 遭 毁 灭 ， 他 除 安 
拉 外 没有 保护 者 , 也 没有 说 情 者 , 他 无 论 怎样 赎罪 ,总 无 效果 。 
这 等 人 ， 将 为 自己 的 罪行 而 遭 毁灭 。 他 们 将 为 不 信道 而 享受 
沸腾 的 饮料 ， 和 受 痛 苦 的 刑罚 。571] 你 说 :“ 难 道 我 们 售 安 拉 
而 祈祷 那 对 于 我 们 既 无 福 又 无 祸 的 东西 吗 ? 在 安 拉 引导 我 们 之 
后 ， 我 们 背叛 正 道 ， 犹如 在 迷惑 的 情 状 下 被 恶魔 引诱 到 无 人 
烟 的 地 方 的 人 一 样 吗 ? 他 有 些 朋 友 ， 叫 他 来 遵循 正道 , 说 ,“ 你 
到 我 们 这 里 来 吧 ! ۳۲۸۵2۷۲ ما‎ 以 致 毁灭 。) 你 说 :“ 安 拉 的 引导 ， 
才 是 正 导 。 我 们 奉命 归顺 众 世界 的 主 。”[572) 又 奉命 说 “你们 
当 说 守 拜 功 ， 当 敬 里 安 拉 。 他 就 是 将 来 要 集合 你 们 的 。K73] 
他 就 是 本 真理 而 创造 天 地 的 。 在 那 日 ， 他 说 “有 :， 世 界 就 有 
了 。 他 的 话 就 是 真理 。 吹 号 角 之 日 ， 国 权 只 是 他 的 。 他 知道 
幽 明 , 他 是 至 窒 的 , 是 彻 知 的 。” 
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宰 吗 ? 据 我 看 来 , 你 和 你 的 宗族 ,的 确 在 明显 的 迷 误 中 。”[75) 


我 这 样 使 易 卜 拉 欣 看 见 天 地 的 国 权 ， 以 便 他 成 为 坚信 的 人 。 


[576] 当 黑夜 笼罩 着 他 的 时 候 , 他 看 见 一 颗 星 宿 , 就 说 :“ 这 是 我 
的 主 。” 当 那 颗 星 宿 没 落 的 时 候 , 他 说 “我 不 爱 没落 的 。”[77] 
当 他 看 见 月 亮 升 起 的 时 候 , 他 说 ,“ 这 是 我 的 主 。” 当 月 亮 没 落 的 
时 候 , 他 说 :“ 如 果 我 的 主 没 有 引导 我 ， 那 末 ， 我 必定 会 成 为 迷 
误 者 。 578)] 当 他 看 见 太阳 升 起 的 时 候 , 他 说 ,“ 这 是 我 的 主 ; 这 
是 更 大 的 。” 当 太阳 没落 的 时 候 , 他 说 “我 的 宗族 啊 ! 我 对 于 
你 们 所 用 来 配 主 的 事物 ， 是 无 关系 的 。 ۲/92 ۳08 ۵۶ E 
向 天 地 的 创造 者 , 我 不 是 以 物 配 主 的 人 。”[58 中 他 的 宗族 和 他 
争论 ,他 说 ,;“ 安 拉 确 已 引导 我 ， 而 你 们 和 我 争论 安 拉 吗 ? 我 对 
于 你 们 用 来 配 主 的 (偶像 7， 毫 无 器 殿 ， 除 非 我 的 主要 我 展 惯 。 
我 的 主 的 知识 能 容 万 物 。 难 道 你 们 不 觉悟 吗 ! 581) 你 们 把 安 
拉 所 未 证 实 的 [偶像] 匹配 给 安 拉 ， 还 无 所 鞭 惧 ,我 怎么 会 旺 惧 
你 们 所 用 来 配 主 的 【偶像 ] 呢 ! 如 果 你 们 有 知识 ， 那 末 ， 我 们 这 


两 估 人 ， 究 竟 是 那 一 伙 更 应 享 安 宁 呢 ? “ 
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一 2 一 > 一‏ 2 0 کے ہے ور ام ن سے سے 

وید هر bod‏ مسر( ذلك هدى اش به دى 
2 سے او سا سح 6 و SI‏ ھ0 
بوء من يشاك من عِبَاوِوء ولو شروا لحبط عنه ر ماڪاوا 

و A‏ 0 ص | 2 > 
7 وليك الزن ءات هت هرا عبت وا 0 
27 کر سم ٥ 0 一 一 一 一‏ 

1 0.7 2 <3 یت > 一‏ و 
بوه قان ربا مولا فد وگلا بها فوما سوا 
7 ۳ 7 


2 


۳4 
2 


23 


SOA eX 


ES 


Se 


2 


۸۸۷ 


ات 


FS 


® 


J 


سب جح De‏ 
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9 ح جح جح جح رح رح رح نے 
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سس 0 سرو 
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SS ND ۳ 
4 SS 2 ES 0 Ry J 
C82) 确 信安 拉 , 而 未 以 不 义 混淆 其 信德 的 人 ,他 们 享有 安宁 ,而 且 


是 遵循 正道 的 。583] 这 是 我 的 证 据 , 我 把 它 赏赐 易 卜 拉 欣 ， 以 


便 他 驳斥 他 的 宗族 。 我 将 我 所 意欲 的 人 提升 若干 级 。 你 的 主 ， 


确 是 至 寄 的 ， 确 是 全 知 的 。 [8 幻 我 赏赐 他 易 司 哈 格 和 叶 尔 孤 


1 او 
) ۱ ۱ 5 
ہہ 2 2 2 Ss‏ 
SAAS 772 SEAN‏ 
hy 3‏ کا یں کاو (ff‏ ۲ 1۹ 
اہ کو پر7 ۶ وا امت 
وی لی حا د باج سے ر 


۱۱ 
Ke 


以 前 , 我 曾 引导 努 哈 , 还 引导 过 他 的 


5۰ 每 个 人 我 都 加 以 引导 。 


后 裔 达 五 德 、 RRS KMN. 优 素 福 、 穆 萨 、 哈 伦 , 我 这 样 报 


6 
酬 行善 的 人 。[853[ 我 曾 引 导 ] 宰 凯 里 雅 、 叶 哈 雅 . KHE 0 
9 
雅 斯 , 01778 ل‎ C86 رلاڈ انا رط لح رظ دس او ڑا لق‎ ° ٢ د‎ 
(2 
优 努 斯 和 重 特 ,我 曾 使 他 们 超越 世人 。c87]C 我 曾 引 导 ] 他 们 的 را‎ 


一 部 分 祖先 、 后 诊 和 弟兄 ， 曾 拣选 他 们 ， 并 指示 他 们 正路 。 


人 
KK 
۷ 4 


٠ 7 SS‏ ہے سد 
oA‏ 
رسک وک 


FERA. 40۵‏ | 1278 9۳۵ |9 ےت لیا ا كذ کر رک رصح HE‏ نز (88) 


们 以 物 配 主 , 那 末 , 他 们 的 善 功 必定 变 成 无 效 的 。589] 这 等 人 ， 


我 曾 把 天 经 、 智 慧 和 预言 赏赐 他 们 。 如 果 这 些 人 不 信 这 些 事 


Ms ABR 我 就 把 这 些 事物 委托 一 个 对 于 它们 不 会 不 信 的 民众 。 


2 > کے جم 
وو یں > 5 
E0 ۹‏ نار ده 2 


9 
OO 这 等 人 , HRH IRN, ار ہر یر‎ 


اپ 1 


سی لحا ا 
8 22 جر 


9) 
AS 


说 :“ 我 不 为 这 部 经 典 而 向 你 们 索取 报酬 ,这 部 经 典 是 众 世 
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界 的 教训 。” 
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p> /‏ 0ے د مس کت یں جس SE -一‏ = 7-3 ای کر حيرت 3 سیت 4 - SS‏ 
1 سس جح ےھ ات ہے 


591] 他 们 对 于 安 拉 没 有 真正 的 认识 , 当时 ,他 们 说 :“ Kh KÊ 


把 任何 物 降 示 给 任何 人 。? 你 说 :“ 谁 降 示 了 穆 萨 所 传 授 的 、 可 


ر 
GDN‏ 
2 تحت E ZN‏ 


以 做 世人 的 光明 和 向 导 的 天 经 呢 ? 你 们 把 那 部 天 经 抄录 在 一 
些 散 纸 上 ， 你 们 发 表 一 部 分 , 隐藏 大 部 分 。 你 们 曾 受 过 自己 和 


A EA‏ ورور کم 
.مم رہ 
NE‏ 4 


Oa 


祖先 所 未 认识 的 教训 。 你 说 :“ 是 安 拉 。” 然 后 ， 任 随 他 们 在 
妄 言 中 游戏 。592] 这 是 我 所 降 示 的 吉祥 的 经 典 , 足以 证 实 以 前 
的 天 经 , 以 便 你 用 它 去 警告 首 吧 [ 麦 加 ] 及 其 四 周 的 居民 ; 确信 
后 世 的 人 ， 都 确信 它 , 而 且说 守 拜 功 。 593) 假 借 安 拉 的 名 义 而 
造谣 的 , 自称 奉 到 启示 ， 其实 ,没有 奉 到 任何 启示 的 人 ,或 亡 言 
要 象 安 拉 那样 降 示 天 经 的 人 , 这 等 人 谁 比 他 们 还 不 义 呢 ? 不 义 
的 人 正在 临 死 的 苦痛 中 ， 众 天 神 伸 着 手 说 “你 们 拿 出 你 们 的 


灵魂 吧 ! 今天 你 们 要 受辱 刑 的 报酬 , 因为 你 们 假借 安 拉 的 名 义 


而 造谣 ,并 萄 视 他 的 迹象 。” 那 时 ,假若 你 看 见 他 们 的 情 状 ;, ….。 


5943 你 们 确 已 孤 孤 单单 地 来 见 我 ， 犹如 我 初次 创造 你 们 的 时 
候 一 样 。 你 们 把 我 所 赏赐 你 们 的 ， 抛弃 在 背后 , 你 们 万 称 为 安 


拉 的 伙伴 的 , 我 不 兄 他 们 同 你 们 一 道 来 替 你 们 说 情 ; 你 们 的 关 
系 , 确 已 断绝 ; 你 们 所 亡 言 的 事 , 确 已 回避 你 们 了 。 


AAA ج‎ NE < . 7S NY کہ‎ Sa R7 SS ا ای‎ S7 ۳2 SS 37 ا‎ 
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نے ہے اا لت کک سے 2 2 او ہاو امہ و 
لوت والارض أن رڪون و ادود تک ل 

صل 
E ER‏ هر الم 

کل شی و وهو بحل شو ء علب ۷> 
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I 4‏ 7رر مو ۱( ~ Br LA 7 ١ IN Cr‏ 
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© ~ = سے 2 


$C95] 安 拉 确 是 使 谷 粒 和 果 核 绽开 的 ， 他 从 无 生物 中 造 出 生物 ， 


从 生物 中 造 出 无 生物 。 这 是 安 拉 ， 你 们 怎么 能 悖 座 呢 ? 596) 


VR ۹‏ 
پر رھ ا وک ار 


他 使 天 破晓 , 他 以 夜间 供 人 安息 ， 以 日 月 供 人 计时 。 这 是 万 能 


22 


19 


者 全 知 者 的 布置 。597) 他 为 你 们 创造 诸 星 , 以 便 你 们 在 陆地 和 


海洋 的 重重 黑暗 里 借 诸 星 而 遵循 正道 。 我 为 有 知识 的 民众 确 


已 解释 一 切 迹 象 了 。598) 他 从 一 个 人 创造 你 们 ,然后 , 你 们 有 


1 
۷ 


© 


住宿 的 地 方 ， 有 寄存 的 地 方 , 我 已 为 能 了 解 的 民众 解释 了 一 切 


0 


92 
U 


وله 


مج 
کت تج 


迹象 。C99) 他 从 天 上 降下 丽水 ， 用 雨水 使 一 切 植物 发 芽 , 长 出 


翠绿 的 枝叶 , 结 出 累累 的 果实 , MUFERREH 中 结 出 一 串 串 


لک 


ACER; FH FIK DEE VF 2 BIA Pl, ERE و زر‎ 0777 
石榴 。 当 果 树 结果 的 时 候 ， 你 们 看 看 那些 果实 和 成 熟 的 情形 


< 

吧 。 对 于 信道 的 民众 ， 此 中 确 有 许多 迹象 。C100] 安 拉 创 造 精 

0 灵 , 而 他 们 以 精灵 为 安 拉 的 伙伴 , 并且 无 知 地 替 他 捏造 许多 儿 

。 Ke FN hi 超 绝 万 物 , 他 是 超 乎 他 们 的 叙述 的 ! )101 7ا‎ 

天 地 的 创造 者 ， 他 没有 配偶 ,怎么 会 有 儿女 呢 % 他 曾 创造 万 6 
O 。 物 , 他 是 全 知 万 物 的 。 6 
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> 七 牲畜 章 


ہہت A ` 一 ^ 一‏ سے 一‏ 5 سے 7 ۳۹ 7 2 / 3 
一 > 全 天 NE‏ یں ہے کا چا سر وی وہ چس در تہ MAA‏ چک ENA‏ 
عم هم جنر ا 200 SR‏ صى, ۳ و م ون سس 3 ہی 
ریا ہد LAE NISRA NA MW‏ ۹ خ0 ب الب 9( 1 ہیر 
ONS 一‏ ررقت بے یں Cs‏ 2 رت امسا ا REL‏ رکب A‏ 
NE‏ مس یا کے ON A‏ 


K1023 这 是 安 拉 ， 你 们 的 主 ， 除 他 外 , 57ے‎ 2: FEE. للا‎ 
万 物 的 创造 者 , 故 你 们 当 尝 拜 他 。 他 是 万 物 的 监护 者 。 (103) 
众 目 不 能 见 他 , 他 却 能 见 众 目 。 他 是 精明 的 , 是 彻 知 的 。 )1042 
从 你 们 的 主 发 出 的 许多 明证 ， 已 降临 你 们 ; 谁 重视 那些 明证 ， 
谁 自 受 其 益 ， 谁 忽视 那些 明证 ， 谁 自 受 其 害 ， 我 不 是 监护 你 


们 的 。51053 我 这 样 盖 述 一 切 迹 象 ， 以 便 他 们 说 你 曾 研究 过 经 


7 ~ 
ےم رس رفا ہت 


A ہے‎ 


J MERDE 0 1 کل ™ 17 21061 رک ا از جر كا ان‎ KEY E 


所 局 示 你 的 经 典 ; 除 他 外 ， 绝 无 应 受 崇 拜 的 ; 你 当 避 开 以 物 配 


主 的 人 。[5107) 假 车 安 拉 意欲 ， 他 们 必 不 以 物 配 主 。 我 没有 以 
你 为 他 们 的 保护 者 ， 你 也 绝 不 是 他 们 的 监护 者 。C108)] 你 们 不 
要 请 器 他 们 舍 安 拉 而 祈祷 的 [偶像 ]， 以 免 他 们 因 过 分 和 无 知 


而 辱骂 安 拉 。 我 这 样 以 每 个 民族 的 行为 迷惑 他 们 , 然后 , 他 们 
只 归于 他 们 的 主 , 而 他 要 把 他 们 生前 的 行为 告诉 他 们 。51097 


他 们 指 安 拉 而 发 出 最 严重 的 盟 拆 ， 如 果 有 一 种 迹象 降临 他 们 ， 


那 末 ， 他 们 必定 确信 它 。 你 说 :“ 一 切 迹象 , 只 在 安 拉 那里 。 "你 


们 怎么 知道 呢 ? 当 迹 象 降临 的 时 候 ， 他 们 或 许 不 信 它 。[5110 


我 要 翻转 他 们 的 心 和 眼 ， 使 他 们 和 初次 未 信 一 样 ， 我 将 任 随 
他 们 答 德 在 过 分 之 中 。 


۳ 
2 9 سر 一‏ نی مر 
رخرف be‏ 
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ولرَصوه يفار 


了 >‏ ماس و 2 
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وج 


ن سوير ووا E‏ ال ۳ 


DRS E 


即使 我 把 万 物 集合 在 他 们 的 面前 , 除非 安 拉 意欲 , 否则 , 他 们 不 
会 信道 ， 但 他 们 大 半 是 无 知 的 。C112] 我 这 样 以 人 类 和 精灵 中 
的 恶魔 为 每 个 先知 的 仇敌 ， 他 们 为 了 欺骗 而 以 花言巧语 互相 

尔 的 主意 和 欲 ， 那 么 ， 他 们 不 做 这 件 事 , 故 你 应 当 
任 他 们 伪造 议 言 一 一 C113) 让 不 信和 后 世 的 人 的 心 ， 倾 向 他 们 的 
花言巧语 ， 而 且 喜 悦 它 , 以 使 他 们 干 他 们 所 犯 的 罪 严 。51147 
5 你 说 ):“ 安 拉 已 降 示 你 们 详 明 的 天 经 , 难道 我 还 要 会 安 拉 而 别 
求 判决 者 吗 ?” 蒙 我 赏赐 经 典 的 人 ， 他 们 知道 这 是 你 的 主 降 示 
的 ,包含 真理 的 经 典 ， 故 你 绝 不 要 犹 殉 。[115] 你 的 主 的 言辞 ， 
诚实 极 了 , 公平 极 了 。 绝 没有 人 能 变更 他 的 言辞 。 他 确 是 全 陪 
的 , 确 是 全 知 的 。C116) 如 果 你 顺从 大 地 上 的 大 多 数 人 ， 那 末 ， 
他 们 会 使 你 叛离 主 道 。 他 们 只 赁 猜测 ， 他 们 尽 说 谎话 。[5117] 
你 的 主 的 确 知道 谁 是 叛离 他 的 正道 的 ， 他 的 确 知道 谁 是 遵循 
他 的 正道 的 。C5118) 如 果 你 们 确信 安 拉 的 迹象 那 末 , 你 们 应 当 
吃 那 诵 安 拉 之 名 而 宣 的 。 
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的 刑罚 。 


لہ 
۶ 
0 
47 
م 
6 


9 
2 


4 


| ہیں سید 

8 a 

کک 
SS‏ کے 


< 
خی 


ا و و 
ys + ~‏ < 


7 ع 一‏ > و سح py‏ > سے گے 
د الد ان یهد یه ریش صد ره ملاس رومن 
او کو سر 35 سار سح ۶ ۳ 
نی ہحمل ص رهرضقا حرجاکانما 

سم رسع سے کے اص مس سر 3 

اء کر لد بعل 

ک2 فاا سر کے و 7 一‏ 3 
لا وت 9ود أصراط A‏ 
کے کے ر ب و سے 5> اوت 一 ٦‏ 
الات لقوم یدگروت 0 ٭ لهم دارا س روند 
سے س 一 学‏ 2 وو 4 ےہ رک 0 ر و وش 
ره ر وهو وليه ماڪ اوايع مون )ووم کن هر 


a 2‏ سے TO‏ 
یراجن قاس تست رم ییوت 
ميعا لسمعسر الجن در شن ا نس وہ 
سے 7 
ص 

034 مرا او 一 > 一‏ >? و را سر رس > 

5 7 هو 55 6 5 ۰ 9د ٠‏ 

جع می ل پلغت 

tC 


EUEG<E 


ol 一 一 


يه 


00 سے ری‎ 一 一 一 
کل ول‎ TOI ن ریک‎ 
© لمي بع ابم اڪاو ايڪ بوت‎ 
7 وو‎ 2 5 2 ۲ cra وچ‎ 
KR بمعشرالجن اض الر ڪات ڪر‎ 
一 2 > 


5 
کټ 


0 
4 


رس E‏ ماج 
USA‏ کے 


2 
۶ 
NN ۳ 


9۵ کی ی‎ 
RD OS 9 
Fe = 


۳ ےہ 5 2 2 مت‎ NG 

Ry 3‏ نب ۃ 
(LAD RY‏ 
رت RE‏ 


K12 


安 拉 欲 使 谁 误 入 迷途 ， 就 使 谁 的 心胸 狭隘 ,[ 要 他 信道 ], 难 如 
登 天 。 安 拉 这 样 以 刑罚 加 于 不 信道 的 人 。[5126) 这 是 你 的 主 的 
正路 。 我 确 已 为 觉悟 的 民众 而 解释 一 切 迹 象 $ C127) 他 们 在 
主 那里 ,将 为 自己 的 善行 而 享受 安 宅 ， 安 拉 是 他 们 的 保 祁 者 。 
51283 我 把 他 们 完全 集合 之 日 ,( 安 拉 ) 对 他 们 说 :精灵 的 群众 啊 ! 
你 们 确 已 诱惑 许多 人 了 。” 这 些 人 中 的 党 羽 将 说 ,“ 我 们 的 主 啊 ! 
我 们 已 互相 利用 ， 而 达到 你 所 为 我 们 预定 的 期 限 了 ! ” ۰ 
“ 火 狱 是 你 们 的 归宿 ， 你 们 将 永 居 其 中 ， 除非 安 拉 意 欲 的 时 
候 。” 你 的 主 确 是 至 容 的 , 确 是 全 知 的 。[129) 我 这 样 使 不 义 的 
人 因 自 己 的 行为 而 互相 友善 。 [130] “精灵 和 人 类 的 群众 啊 ! 
难道 你 们 同族 中 的 使 者 没有 来 对 你 们 叙述 我 的 迹象 ， 并 警告 
你 们 将 有 今日 的 会 见 吗 ?他 们 说 :“ 我 们 已 招 认 了 。 "尘世 的 生 
活 欺骗 了 他 们 ， 他 们 将 招 认 自己 原 是 不 信教 的 。 
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7 1 ۰ سل‎ -一 .on 
| fr ۲ \ ۲ ا‎ ۷ ۱ ٣ < \ ۰ اف‎ 29 
۰ 一 ۳ 3 ۱ لد‎ 、\3 
“ ~ 
۱ 
١ 


ul 


\ 
aD WR‏ \ به اس 0 4 
0 __ م۹ ۱ ۱3 ۰ ۱ ۳ A‏ عو 21 


We‏ 0 تس 


در 


سه 


去 9 پر یں‎ 
NS PN 


/ 


از 

حك د 

2 > 

2 

بل 

أل 

و 

1 

2 
0 
UN 
عن ہے‎  ص‎ 
RE 


1k لوه‎ 


مر ہے 
- 8 کک 
ا 


2 
وو 


ده 
لله بد 
رحيم 


ھ وغل 
یا و 


5 ١ ٩ 0 
سم سی م‎ 个 、 ھا‎ 
7 2 1 ۶۸ 2 eA: وت‎ 
3 3 A NA = 5 ۷ 
ی‎ = 1 ۹ ~ 


\ 
Da. اب‎ TA A S 


^ 牲畜 章 
2 ZR ON OD 7 22 وو‎ DE مر‎ 3 5 LARS 20 


> SNE مخ‎ 


Nr 
Î لسار فرمیں میں‎ WM RAE, تج‎ RULE, سر ,زا‎ 


J| رفا ۰×ظ‎ ARMIN? 还 是 只 以 两 只 母 的 为 禁 物 呢 ? 还 是 


SN 
54 只 以 两 只 母 的 所 孕育 的 为 禁 物 呢 ? 你 们 依 真知 灼 见 而 告诉 我 


0 吧 , 如 果 你 们 是 诚实 的 人 !” C144 两 只 骆驼 和 两 只 黄牛 。 你 
80 涪 ,“ 安 拉 只 以 两 只 公 的 为 禁 物 呢 ? 还 是 只 以 两 只 母 的 为 禁 物 
3 E? 还 是 只 以 两 只 母 的 所 孕育 的 为 禁 物 呢 ? “难道 安 拉 以 此 号 
4 RR او رجا‎ 
مار‎ 1 FR MER 


| # FX كا ون‎ RK.” 01452 1۳79۵: ۹1۲۵۲2۴۲۵۱ تا‎ RRRE 


را سک یا 
SA‏ کے ہے OR‏ ۳ 


ا یی SY‏ 
< 5 


发 现任 何人 所 不 得 吃 的 食物 ， 除 非 是 自 死 物 ， 或 流出 的 血液 ， 


(| 或 猪肉 一 - رت ای تہ‎ 2 4 TÎ ¥ 
3 ت7 و8‎ EM مكلخ بعك 018 14 وا‎ 且 不 过 分 的 人 , HEH 
۱ 物 , 毫 无 罪过 ]， 因为 你 的 主 确 是 至 赦 的 , 确 是 至 慈 的 。C146) 
1 اچ ورس نات از سج‎ 又 禁 戒 他 们 吃 牛 羊 的 


2 扣 油 ， 惟 牛 羊 背 上 或 肠 上 或 骨 间 的 脂 油 除 外 。 这 是 我 因为 他 


们 的 不 义 而 加 于 他 们 的 惩罚 , 我 确 是 诚实 的 。 


Ne ed ON Ne ہہ سے می یں‎ SEW 
EE OA ۱5۳ 72 GO 5 وت‎ 2 


47 


قل 
یں 2 


2 -一 


ڪر 


Pw 
0 
صا‎ 


5 

34 ۷۰ 

5 

۰ 9 
۳ ۳ 

13 

۷۰ 

٩ 

A 


cd 
۰ 
(二 一 
۳ 
مر‎ 


و 
3 


٥‏ ص7 


وا‌سمه 
سے 


سے 


۹۹ 
۰ < : 
اام ۱3 
۶ کہ 
۱ ۷ ۹ 
۷ 


ولا 


١ 


7 ١ 
1 TA A 
1 ۰ ۳5 ۱ ۱ 3 7 
۱ ۷ 2 
١ کت 1 ها‎ ٦ ~ 3 ~ 
لو كه ن‎ A 5 一 


1 KE ۹ کے رر‎ 7 SS 
E کرو ہوا‎ ISSN 


3 
SS 
۰ 
(+ 
کا‎ 


جھ 


و مش 
ك 


的 ; 但 无 人 能 替 犯 罪 的 民众 抵抗 他 的 刑罚 ”5148] 以 物 配 主 的 
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且 以 物 配 主 的 人 ,你 不 要 顺从 他 们 的 私欲 51510 你 说 ,“ 你 们 
来 吧 , 来 听 我 宣读 你 们 的 主 所 禁 戒 你 们 的 事项 ， 你 们 不 要 以 物 
配 主 , 你 们 应 当 孝 敬 父 母 ; 你 们 不 要 因为 贫穷 而 杀害 自己 的 儿 


女 ， 我 供给 你 们 和 他 们 ; 你 们 不 要 临近 明显 的 和 隐 微 的 丑 事 ; 
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你 们 不 要 违背 安 拉 的 禁令 而 杀人 ， 除非 因为 正义 。 他 将 这 些 


事 嘱 叭 你 们 ,以便 你 们 了 解 。 
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而 加 以 责成 。 当 你 们 说 话 的 时 候 , 你 们 应 当 公平 ， 即 使 你 们 所 
代 证 的 是 你 们 的 亲 威 ; 你 们 当 履 行 安 拉 的 盟约 。 他 将 这 些 事 
嘱 哎 你 们 ， 以 便 你 们 觉悟。”C153 这 确 是 我 的 正路 , 故 你 们 当 


遵循 它 ; 你 们 不 要 遵循 那 路 ， 以 免 那 些 那 路 使 你 们 离开 安 拉 的 


Pr‏ یجس سے ہب 
کو ا E‏ 
سر رم ) کت ۹ 

سے SA‏ کس سے دحتم 


Kilo E A E FAM RIT IE 0118 21541 3 把 经 典 


pe 
ہت‎ 


کک سک رر 


ای 2 
یی 
SEE‏ 


وحم یں 

2 جك ہج تس وس 

ہس خر دہ مہم 3 

7 رہ 003 برا 3 ہس 
YN 7‏ 


赏赐 了 穆 萨 ， 以 完成 我 对 行善 者 的 恩惠 ， 并 解释 一 切 律 例 , 以 
作 向 导 ， HRER, 以 便 他 们 确信 将 来 要 与 他 们 的 主 会 见 。 


61551 这 是 我 所 降 示 的 、 吉 祥 的 经 典 ， 故 你 们 当 遵守 它 ， 并 当 


جم حم 
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HEE وت‎ ERIS مر‎ 21561 [我 降 示 天 لیا ولغ‎ 6 7 
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们 说 :“ 天 经 只 被 降 示 我 们 以 前 的 两 做 人 ， 166 


习 的 经 典 , 确 是 疏忽 的 ”C157) 或 者 说 ; “假若 天 经 被 降 示 于 我 


们 , 那 末 , 我 们 必定 比 他 们 更 能 遵循 正道 ”从 你 们 的 主 发 出 的 
明证 ,正道 和 慈恩 , 确 已 降临 你 们 了 。 否认 安 拉 的 迹象 ,而 加 以 
背弃 的 人 , 有 谁 比 他 还 不 义 呢 ? 背弃 我 的 迹象 的 人 , 我 将 因 他 
们 的 背弃 而 以 最 严厉 的 刑罚 报酬 他 们 。 


A‏ ری کہ زع یر 

C158] 他 们 只 有 等 待 众 天 神 的 降临 ， 只 有 等 待 你 的 主 [ 的 刑罚 
来 临 ,或 你 的 主 的 一 部 分 迹象 的 降临 。 你 的 主 的 一 部 分 迹象 降 
临 之 日 , 凡 以 前 未 曾 信道 ， 或 虽 信道 而 未 行善 的 人 , 在 那 日 , 即 
使 信道 , 也 无 益 了 。 你 说 ， “你 们 等 待 吧 ! 我 们 确 是 等 待 的 。” 
51592 分 离 自 己 的 宗教 而 各 成 宗派 的 人 , 你 与 他 们 毫 无 关系 ;他 
们 的 事 , 只 归 安 拉 。 然 后 , 他 将 把 他 们 的 行为 告诉 他 们 。5160] 
行 一 件 善事 的 人 ， 将 得 十 售 的 报 酮 ， 作 一 件 恶 事 的 人 ， 只 受 

同样 的 惩罚 :他们 都 不 受 亏 枉 。5161] 你 说 ;“ 我 的 主 已 指引 我 
一 条 正路 , 即 正教 , 崇 正 的 易 卜 拉 欣 的 宗教 。 他 不 是 以 物 配 主 
的 人 。”[162) 你 说 ,“ 我 的 礼拜 ， 我 的 牺牲 , 我 的 生活 , 我 的 死 
亡 ,的确 都 是 为 安 拉 众 世界 的 主 。[163) 他 绝 无 伙伴 , 我 
只 奉 到 这 个 命令 , 我 是 首先 顺服 的 人 。”[164 和 你 说 ;“ 安 拉 是 万 
物 的 主 , 我 能 舍 他 而 另 求 一 个 主 吗 ?” 各 大 犯罪， 自己 负责 。 一 
个 负 罪 的 人 ,不 负 别 人 的 罪 。 然 后 , 你 们 将 来 要 归于 你 们 的 主 ， 
而 他 将 把 你 们 所 争论 的 是 非 告诉 你 们 。 C1657 他 以 你 们 为 大 
地 的 代 治 者 ， 并 使 你 们 中 的 一 部 分 人 超越 另 一 部 分 人 若干 级 ， 
以 便 他 考验 你 们 如 何 享受 他 赏赐 你 们 的 恩典 。 你 的 主 确 是 惩 
罚 神 速 的 , 他 确 是 至 熬 的 , BE EKEM: 
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这 章 是 麦 加 的 ， 全 章 共计 二 〇 六 节 。 
奉 至 仁 至 慈 的 安 拉 之 名 


2111215: 俩 目 , KB’, 萨 德 。 [2] 这 是 降 示 给 你 的 经 典 
一 一 你 的 胸中 切 不 可 因此 而 有 一 点 烦 六 六 便 你 借 此 而 警 
告 ， 并 以 此 做 信 士 们 的 教训 。 C3 3 你 们 当 遵 循 从 你 们 的 主 降 
示 的 经 典 ， 你 们 不 要 侈 安 拉 而 顺从 许多 保 福 者 。 你 们 很 少 觉 
fo ۲ 4 有 许多 城市 曾 被 我 毁灭 了 ， 我 的 刑罚 ， 在 他 们 过 夜 
的 时 候 ,或 在 他 们 午睡 的 时 候 ,降临 他 们 。 C5 3 当 我 的 刑罚 降 
临 他 们 的 时 候 ， 他 们 唯一 的 辩诉 是 说 ，“ 我 们 原来 确 是 不 义 
的 。”[ 6 我 必 审问 曾 派 使 者 去 教化 过 的 民 RK, 我 必 审 问 曾 被 
派 去 的 使 者 。[5 7 我 必 据 真知 而 告诉 他 们 ， 我 没有 离开 过 他 
们 。〔 8 在 那 日 , 称 [ 功 过 薄 ] 是 真实 的 。 善 功 的 分 量 较 重 者 才 
是 成 功 的 。5 9 ] 善 功 的 分 量 较 轻 的 人 ， 将 因 生 前 不 信 我 的 迹 
象 而 亏 折 自身 。 [103 我 确 已 使 你 们 在 大 地 上 安居 ， 并 为 你 们 
在 大 地 上 设 生 活 所 需 。 你 们 很 少 感谢。 [5113 我 确 已 创造 你 们 ， 


然后 使 你 们 成 形 ， 然 后 对 众 天 神 说 :“ 你 们 向 阿 丹 印 头 。 他 们 
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| 口 2 主 说 :“ 当 我 命令 你 邑 头 的 时 候 , 你 为 什么 不 吨 头 呢 ?” 他 
Î i: “我 比 他 优越 ! 你 用 火 造 我 , 用 泥 造 他 。.” [133 主 说 “你 从 


这 里 下 去 吧 ! ”你 不 该 在 这 里 自 大 。 你 出 去 吧 ! ”你 确 是 卑贱‏ اہ 


的 "Cl 他 说 ,“ 求 你 宽 待 我 直到 人 类 复活 之 日 "。C15] 主 说 ，‏ 。 را 

“你 必定 是 被 宽 待 的 ”C16) 他 说 ; “由 于 你 使 我 迷 误 ,我 必定 在 
2 

1 你 的 正路 上 伺候 他 们 。r173 然 后 , 我 必定 从 他 们 的 前 后 左右 进 
8 


I 攻 他 们 。 你 不 致 于 发 现 他 们 大 半 是 感谢 的 。"K18) 主 说 ，“ 你 被 
0 贬 责 地 ， 被 弃 绝 地 从 这 里 出 去 吧 ! 他 们 中 凡是 顺从 你 的 ,我 必 
以 你 和 他 们 一 起 充满 火 狱 。”[19]“ 阿 丹 啊 ! ”你 和 你 的 妻子 同 
5 HEREIN, (۴۷77 5ا لیا‎ EE REMA. ل‎ 
7 否则 , 就 要 变 成 不 义 者 。” [20) 但 恶魔 教唆 他 俩 ， 以 致 为 他 俩 
5 显 出 他 俩 的 被 遮盖 的 阴部 。 他 说 , “你 俩 的 主 禁 你 们 俩 吃 这 棵 
N 树 的 果实 ， 只 为 不 愿 你 俩 变 成 天 神 , 或 永生 不 灭 。”C21) 他 对 他 
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HES: “我 确 是 忠于 你 俩 的 .” 22 他 用 欺骗 的 手段 使 他‏ را 
俩 堕落 。 当 他 俩 尝 了 那 棵 树 的 果实 的 时 候 ， 他 俩 的 阴部 便 对‏ 4 
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们 , PREM RI 我 们 必定 变 成 亏 折 者 。” 2241 主 说 ,“ 你 们 互 
相 仇视 地 下 去 吧 。 大 地 上 有 你 们 暂时 的 住处 和 享受 .”[252 主 
说 “你 们 将 在 大 地 上 生活 , 将 在 大 地 上 死亡 ， 将 从 地 下 被 取出 
来 。 (26] 阿 丹 的 子孙 啊 ! 我 确 已 为 你 们 而 创造 谈 盖 阴部 的 衣 
服 和 修饰 的 衣服 ， 敬 晨 的 衣服 尤为 优美 。 这 是 属于 安 拉 的 迹 


象 , 以 便 他 们 党 司 。[27] 阿 丹 的 子孙 啊 ! 绝 不 要 让 恶魔 考验 你 
们 。 犹 如 他 把 你 们 的 始祖 父母 的 衣服 脱 下 ， 而 揭示 他 俩 自己 
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们 ; 而 你 们 却 不 能 看 见 他 们 。 我 确 已 使 恶魔 成 为 不 信道 者 的 盟 
友 。[528] 当 他 们 做 了 丑 事 的 时 候 , 他 们 说 :“ 我 们 发 现 我 们 的 祖 
先是 这 样 做 的 。 安 拉 也 是 命令 我 们 这 样 做 的 ”你 说 ,“ 安 拉 不 
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不 知道 的 事情 吗 ?” [29) 你 说 ;“ 我 的 主 , 命令 人 主持 公道 ,在 
每 次 礼拜 的 时 候 , 你 们 要 专心 致 志 地 趋向 他 ， 要 心悦诚服 地 祈 
祷 他 。 你 们 要 象 他 创造 你 们 的 时 候 那 样 返 本 还 原 .”[30] 一 伙 
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As 他 曾 加 以 引导 ; 一 做 人 , 是 该 迷 误 的 [他 曾 加 以 弃 绝 ]。 他 们 


确 已 舍 安 拉 而 以 恶魔 为 保佑 者 , 还 以 为 自己 是 遵循 正道 的 。” 
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吃 ,应 当 喝 , 但 不 要 浪费 , 安 拉 确 是 不 喜欢 挥霍 者 的 。C32] 你 说 . 


“ 安 拉 为 他 的 臣民 而 创造 的 服饰 和 佳美 的 食物 ， 谁 能 禁止 他 们 
去 享受 呢 ?? 你 说 :“ 那 些 物品 为 信道 者 在 今世 所 共有 , 在 复活 日 
所 独 享 的 ”我 为 有 知识 的 民众 这 样 解 释 一 切 迹 象 。[333 你 说 : 


“我 的 主 只 禁止 一 切 明 显 的 和 隐 微 的 丑 事 ， 和 罪恶 ， 和 无 理 的 
侵害 ， 


以 及 用 安 拉 所 未 证 实 的 事物 配 安 拉 ， 假 和 借 安 拉 的 名 义 


而 亡 言 自己 所 不 知道 的 事情 。” C34 每 个 民族 都 有 一 个 期 限 ， 


当 他 们 的 限期 到 来 的 时 候 ， 他 们 不 能 耽 延 一 刻 ; 当 其 未 来 的 时 


候 ， 他 们 也 不 能 提前 一 刻 。 C35) 阿 丹 的 子孙 啊 ! 178 
族 中 的 使 者 来 对 你 们 讲述 我 的 迹象 , 那 末 , 凡 敬 畏 而 且 修 身 者 ， 


将 来 都 没有 恐惧 , 也 不 忧愁。C36 否 认 我 的 迹象 而 且 加 以 著 视 
O) ”者 ,是 火 狱 的 居民 ,他们 将 永 居 其 中 。 [C37) 假 借 安 拉 的 名 义 而 
7 造谣 , 或 否认 其 迹象 者 , 有 谁 比 他 们 还 不 义 呢 ? 这 等 人 将 遭遇 
5 天 经 中 为 他 们 预定 的 命运 ， 直到 我 的 众 使 者 来 使 他 们 死亡 的 
0 Ht, RHEE: “RIA RTE تاج‎ O HEI CRED, BE 
O) meer 他们 将 说，“ 他 们 已 回 各 我 们 了 .” 他 们 将 要 承认 自 


己 原 是 不 信道 者 。 
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538] 安 拉 将 要 说 ，“ 你 们 同 精灵 和 人 类 中 以 前 逝去 的 各 民族 
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一 起 进入 火 狱 吧 。 每 当 一 个 民族 进 火 狱 去 ,总 要 咒骂 她 的 姐 
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妹 民 族 ， 直到 他 们 统统 到 齐 了 。 他 们 中 后 进 的 论 及 先进 的 说 : 
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“我 们 的 主 啊 ! 这 等 人 曾 使 我 们 迷 误 ， 求 你 使 他 们 受 加 倍 的 火 
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سخ 
ہت 


یچ Ne‏ 
پا سے اح چا ور 


你 们 当 因 自 己 的 行为 而 尝试 刑罚 ! ”540] 否 认 我 的 迹象 而 加 以 
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里 要 热火 社 , 要 盖 火 被 ， 我 要 这 样 报酬 不 义 者 。5421 仿 道 而 且 
行善 者 一 一 我 只 按 各 人 的 能 力 而 加 以 责成 一 他 们 是 乐园 的 


居民 , 他 们 将 永 居 其 中 。 [43 我 将 拔除 他 们 心中 的 怨恨 ,他们 
将 住 在 下 临 诸 河 的 乐园 ， 他 们 将 说 : “一 切 赞 颁 ， 全 归 安 拉 ! 


他 引导 我 们 获 此 善 报 , 假如 安 拉 没有 引导 我 们 , 我 们 不 致 于 遵 


< ہن ہے‎ a کڪ‎ > 
تكد‎ A A EA مرچ ام‎ TOS مس‎ 
> كس‎ 4 A 2 9 
۳ 7 O 3 لج‎ 3 
یں‎ ٠پ‎ FF As 
4 3? aê A NE 过 MD SNE 32 
/ANNO MNES : DAD EE SWE 
رسکی ۹ دم - مس جر الب‎ 


OS 


شم 


循 正道 。 我 们 的 主 的 众 使 者 , 确 已 昭示 了 真理 。” 或 者 将 大 声 的 
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对 他 们 说 :“ 这 就 是 你 们 因 自 己 的 行为 而 得 继承 的 乐园 。” 
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5440 乐 园 的 居民 将 大 声 地 对 火狐 的 居民 说 ， “我 们 已 发 现 我 
们 的 主 所 应 许 我 们 的 是 真实 的 了 。 你 们 是 否 也 发 现 你 们 的 主 
所 应 许 你 们 的 是 真实 的 吗 ?” 他 们 说 :“ 是 的 。 于 是 ， 一 个 喊叫 
者 要 在 他 们 中 间 喊 叫 说 : “ 安 拉 的 弃 绝 归于 不 义 者 。5452 他 们 
妨碍 安 拉 的 大 道 ， 而 且 称 它 为 那 道 ， 并 且 不 信 后 世 。 [46] 他 
们 中 间 将 有 一 个 屏障 。 在 那个 5 屏障 的 高 处 将 有 许多 男人 ,他 
们 借 双 方 的 仪表 而 认识 双方 的 人 , 他 们 喊叫 乐园 的 居民 说 ,“ 祝 
你 们 平安 ! ”他 们 羡 莫 乐园 , 但 不 得 进去 。。 C547) 当 他 们 的 眼光 
转向 火 狱 的 居民 的 时候， 他 们 说 :“ 我 们 的 主 啊 ! 求 你 不 要 使 
我 们 与 不 义 的 民众 同 住 。”548] 在 高 处 的 人 , 借 仪 表 而 认识 许多 
男人 ,他 们 将 喊叫 那些 男人 说 :“ 你 们 的 园 积 和 骄傲 ,对 于 你 
们 毫 无 神 益 。”[(49] 这 些 人 就 是 你 们 盟 拆 说 安 拉 不 加 以 慈 习 
的 吗 ?[ 他 们 已 奉 到 命令 } 说 ;“ 你 们 进入 乐园 吧 , IEE 7+ 
也 不 忧 悉 ”550] 火 狱 的 居民 将 要 喊叫 乐园 的 居民 说 ;“ 求 你 们 
把 水 或 安 拉 所 供给 你 们 的 食品 ， 倒 下 一 点 来 给 我 们 吧 ! ”他们 


回答 说 ，“ 安 拉 确 已 禁止 我 们 把 这 两 样 东西 赠送 不 信道 者 。” 


C517 曾 以 宗教 为 娱乐 和 嬉戏 , 而 且 为 尘世 所 欺骗 者 ,我 今天 忘 


记 他 们 ， 因 为 他 们 曾 忘记 有 今日 之 相遇 ， 还 因为 他 们 否认 我 
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552) 我 曾 昭 示 他 们 一 部 我 据 真 知 而 加 以 解释 的 经 典 ， 作为 对 


信道 的 民众 的 向 导 和 慈恩 。553] 他 们 只 等 待 那 部 经 典 的 效果 ， 
他 的 效果 到 来 的 日 子 ， 从 前 忘记 这 经 典 的 人 将 会 说 :“ 我 们 的 
主 的 众 使 者 ， 确 已 昭示 真理 了 ! 我 们 有 几 位 说 情 的 人 来 替 我 
们 说 情 , 或 准 我 们 返回 尘世 去 , 会 罪恶 而 立 善 功 吗 ?” 他 们 确 已 
亏 折 了 自身 ， 他 们 所 捍 造 的 事 已 回避 他 们 了 。 SOME 
确 是 安 拉 ， 他 在 六 日 内 创造 了 天 地 ， 然后 , 升 上 宝座 , 他 使 黑 
夜 追求 白 尽 ， 而 钼 项 它 ， 他 把 日 月 和 星宿 造成 顺从 他 的 命令 
的 。 真 的 ， 创 造 和 命令 只 归 他 主持 。 多 福 哉 安 拉 一 一 众 世 界 
的 主 ! 555) 你 们 要 虔诚 地 、 秘密 地 祈祷 你 们 的 主 , 他 确 是 不 喜 
欢 过 分 者 的 。 [563 在 改善 地 方 之 后 ， 你 们 不 要 在 地 方 上 作恶， 
你 们 要 怀 着 恐惧 和 希望 的 心情 祈祷 他 。 安 拉 的 慈恩 确 是 临近 行 
善 者 的 ,557] 他 使 风 在 他 的 慈恩 之 前 作 报喜 者 ， 直 到 它 载 了 沉 
重 的 乌云 ; 我 就 把 云 赶 到 一 个 已 死 的 地 方 去 ， 于 是 ， 从 云 中 


降下 雨水 , 于 是 借 雨 水 而 造 出 各 种 果实 一 我 这 样 使 死 的 复活 
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植物 ,出 得 很 少 , BIXEE NEHE RR HE — WER. 259 
已 派遣 努 哈 去 教化 他 的 宗族 , 他 说 :“ 我 的 宗族 啊 ! ITER FF 
安 拉 ， 除 他 之 外 ， 绝 无 应 受 你 们 崇拜 的 。 我 的 确 担 心 你 们 遭受 


重大 日 的 刑罚 。” [60 他 的 宗族 中 的 众 领袖 说 “我 们 的 确认 为 
你 是 在 明显 的 迷 误 中 的 ”C61) 他 说 ; “我 的 宗族 啊 ! 我 一 点 也 不 
迷 误 , 但 我 是 众 世界 的 主 派 遗 的 使 者 。C62) 我 把 我 的 主 的 使 合 
传达 给 你 们 , 并 且 忠告 你 们 ， 我 从 安 拉 [ 的 启示 中 ] 知 道 你 们 所 
不 知道 [的 道理 ]。 C63] 从 你 们 的 主 发 出 的 教训 ， 借 你 们 族 中 一 
个 人 的 口 而 降临 你 们 ,以便 他 警告 你 们 ， 以 便 你 们 敬 虽 ,以 便 
你 们 蒙 主 的 怜 岗 , 难道 你 们 对 于 这 件 事 觉得 惊讶 吗 ?” (64014 
他 们 否认 他 ， 故 我 拯救 他 , 和 与 他 同 船 的 人 , 并 使 那些 否认 我 
的 迹象 者 统统 淹 死 。 他 们 确 是 盲目 的 民众 。$ (652 RI E VK 
遣 ; 阿 德 人 的 弟兄 呼 德 去 教化 他 们 , 他 说 ;“ 我 的 宗族 啊 ! 你 们 要 
崇拜 安 拉 ， 除 他 之 外 ， 绝 无 应 受 你 们 崇拜 的 。 难道 你 们 还 不 
HXH?” [66) 他 的 宗族 中 不 信道 的 贵族 们 说 ; “我 们 的 确认 
为 你 是 电大 的 ， 我 们 确信 你 是 说 谎 者 ”673 他 说 ;“ 我 的 宗族 
啊 ! 我 一 点 也 不 愚蠢, 但 我 是 众 世 界 的 主 派遣 的 使 者 。 
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)68( 713+ 的 主 的 使 命 传达 给 你 们 ， 我 是 你 们 的 忠实 的 劝告 


者 。[69] 从 你 们 的 主 发 出 的 教训 ， 借 你 们 族 中 一 个 人 的 口 降临 
你 们 , 以 便 他 警告 你 们 ， 难 道 你 们 对 于 这 件 事 觉 得 惊讶 吗 ? 你 
们 要 记忆 那 时 ， 他 在 努 哈 的 宗族 灭亡 之 后 ， 以 你 们 为 代 治 者 ， 
他 使 你 们 的 体格 更 加 魁梧 , 你 们 要 铭记 安 拉 的 恩典 , 以 便 你 们 
成 功 ”[70 他 们 说 :“ 你 来 教 我 们 只 崇拜 安 拉 , 而 抛弃 我 们 祖先 


所 崇拜 的 [偶像 ] 吗 ? 你 把 你 所 用 来 警告 我 们 的 [刑罚 ] 拿 来 给 
我 们 看 看 吧 , 如 果 你 是 说 实话 的 !”C7 了 7 他 说 , “刑罚 和 访 怒 , 必 
从 你 们 的 主 来 临 你 们 。 你 们 和 你 们 的 祖先 所 定 的 许多 名 称 , 安 

拉 并 未 加 以 证 实 ， 难道 你 们 要 为 那些 名 称 与 我 争论 吗 ? 你们 
等 待 着 吧 ! 我 的 确 是 与 你 们 一 起 等 待 的 。”[723 我 以 我 的 枇 恩 
揉 救 了 他 和 他 的 同道 ， 而 灭绝 了 那些 否认 我 的 迹象 ， 并 且 不 


信道 的 人 。 [733[ 我 确 已 派遣] 赛 莫 德 人 的 弟兄 撤 立 哈 去 教化 
他 们 , 他 说 , “我 的 宗族 啊 ! 你 们 要 崇拜 安 拉 ， 除 他 之 外 , 绝 无 


应 受 你 们 崇拜 的 。 从 你 们 的 主 发 出 的 明证 确 已 降临 你 们 ; 这 只 


安 拉 的 母 驼 可 以 作 你 们 的 迹象 。 故 你 们 让 它 在 安 拉 的 大 地 上 


随便 吃 草 , 不 要 伤害 它 ; 否则 , 痛苦 的 刑罚 必 袭 击 你 们 。?” 


زاین از 


2 

AAA 一 8 5 2 1‏ مر بعد 
وادُکروا اج 
ات 


تتشت یش و تحر 
آلجبال بیود دوه ۳ 00 2 5 کی 


م< ہے E‏ 


J VE‏ ِرون 
یه لیت de‏ 2 ها 


3 وو 


گوس 一‏ شم 


ص 


تین N E LS‏ 
٥ی E‏ 
سر رصح لسن وک نو 20 
lo, Re 、‏ مسبت 


اہ اپ € 9 می ۱ 
SUS C9),‏ حي NO‏ 
ES‏ ای ی و 


[7 和 你 们 要 记忆 那 时 ， 他 在 阿 德 人 之 后 ， 以 你 们 为 代 治 者 , 并 
且 使 你 们 居住 在 地 方 上 , 你 们 在 平原 上 建筑 大 厦 , 并 将 山岳 溺 
成 房屋 。 你 们 要 铭记 安 拉 的 种 种 恩典 ,不 要 在 地 方 上 作恶 .575) 
他 的 宗族 中 骄傲 的 贵族 们 对 本 族 中 被 欺压 的 人 们 , 即 信 道 的 人 
们 说 : “你 们 知道 撤 立 哈 是 他 的 主 派 来 的 使 者 吗 ?他 们 说 ;“ 我 
们 是 确信 他 的 使 命 的 [762 那些 骄傲 的 人 说 : “我 们 绝 不 信 
你 们 亡 确 信 的 .”577) 他 们 宁 了 那 只 母 驼 ， 违 抗 他 们 主 的 命令 ， 
他 们 并 说 ;“ 撒 立 哈 啊 ! 你 把 你 用 来 警告 我 们 的 刑罚 拿 来 给 我 
们 看 看 吧 , 如 果 你 是 使 者 的 话 !” C78) 于 是, 震 需 袭击 了 他 们 ， 
一 旦 之 间 ， 他 们 都 僵 卧 在 各 人 的 家 里 。C79) 于 是 ， 他 离开 他 
们 ， 并 且说 :“ 我 的 宗族 啊 ! 我 确 已 把 我 的 主 的 使 命 传达 给 你 
117۰ 并 忠告 你 们 , 但 是 你 们 不 喜欢 忠告 者 。”[803[ 我 确 已 派 
DJ راب‎ 当时 他 对 他 的 宗族 说 ,“ 你 们 怎么 做 那 种 丑 事 呢 ? 在 
你 们 之 前 ,全 世界 的 人 没有 一 个 做 过 这 种 事 的 。[813 你 们 一 定 


要 多 妇女 而 以 男人 满足 性 欲 ， 你 们 确 是 过 分 的 民众 。” 
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他 们 确 是 纯洁 的 民众 !1 ” C83 2750 T AB FOB نو 5 ۳ا‎ 没有 拯救 
他 的 女人 , 她 是 和 其 余 的 人 同 受 刑罚 的 。 284131 ۳ 15 KM ج2‎ 0 
他 们 , 你 看 看 犯罪 者 的 结局 是 怎样 的 。[85} [我 确 已 派 遗 ] 麦 德 


彦 人 的 弟兄 舒 阿 下 去 教化 他 们 说 :“ 我 的 宗族 啊 ! 你 们 要 崇拜 
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随后 他 使 你 们 的 人 口 增多 ， 你 们 看 看 作恶 者 的 结局 是 怎样 的 。 


C87] 如 果 你 们 当中 有 一 伙 人 确信 我 的 使 命 , 有 一 做 人 不 信 它 ， 
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要 把 你 和 你 的 信徒 们 逐 出 城 外 ， 除非 你 们 再 信 我 们 的 宗教 。 
他 说 : “即使 我 们 厌恶 你 们 的 宗教 ， “也 要 我 们 再 信奉 它 吗 ? 
89)] 安 拉 使 我 们 脱离 你 们 的 宗教 后 ， 如 果 我 们 再 去 信 它 ， 那 
末 ， 我 们 确 已 假借 安 拉 的 名 义 而 造谣 了 。 除非 安 拉 一 一 我 
们 的 主 一 一 意欲 ， 我 们 不 会 再 信 你 们 的 宗教 。 我 们 的 主 的 知 
识 是 包罗 万 物 的 ， 我 们 只 信托 安 拉 。 我 们 的 主 啊 ! 求 你 在 我 
们 和 我 们 的 宗族 之 间 依 真理 而 判决 吧 ， 你 是 至 善 的 判决 者 。” 
C9 中 他 的 宗族 中 不 信道 的 贵族 们 说 ，“ 如 果 你 们 顺从 舒 阿 卜 ， 
那 末 你 们 一 定 是 亏 折 的 人 。”[91) 于 是 ,地 ERT T hf1» 质 刻 
之 间 , 他 们 都 僵 贝 在 各 人 的 家 里 。 C92) 否 认 舒 阿 卜 的 人 ,好 象 
没有 在 那个 城市 里 居住 过 一 样 。 KUFR PHA, METH 
的 。593] 于 是 ， 他 离开 他 们 ， 并 且说 : “我 的 宗族 啊 ! RHE 
把 我 的 主 的 使 命 传达 给 你 们 了 ， 并 向 你 们 提出 了 忠告 。 我 怎 
能 衣 悼 不 信道 的 民众 呢 ! ”594] 我 每 派遣 一 个 先知 到 一 个 城市 
去 ， 〔 而 他 被 人 否认 1， 我 总 要 以 穷困 和 患难 惩治 其 居民 ， 以 
便 他 们 谦逊 。 595] 随 后 我 转 祸 为 福 ， 直 到 他 们 富 底 ， 并 且说 ; 
“我 们 的 祖先 确 已 遭 过 患难 ， 享 过 康乐 了 。” 于 是 ， 当 他 们 不 
知 不 觉 时 ， 我 惩治 他 们 。 
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天 地 的 福利 , 但 他 们 否认 [先知 ], 故 我 因 他 们 所 作 的 罪恶 而 惩治 


OJ) BT. or 各 城市 的 居民 正在 夜间 甜 攻 时 ， 我 的 刑罚 突然 降 
ار‎ 临 他 们 ， 他 们 能 得 安宁 吗 ? 983 各 城市 的 居民 难道 不 怕 我 的 


刑罚 ， 在 上 午 ， 当 他 们 在 游戏 的 时 候 降 临 他 们 吗 ? 99 难道 


他 们 不 怕 安 拉 的 计谋 吗 ? 只 有 亏 折 的 民众 才 不 怕 安 拉 的 计谋 。 


5100) 继 先 民 之 后 而 为 大 地 的 主人 公 的 人 们 ， 假若 我 意欲 , 我 


必 因 他 们 的 罪恶 而 惩治 他 们 ; 并且 封 闭 他 们 的 心 ， 故 他 们 不 
听 劝 谏 。 难 道 他 们 不 明白 这 个 道理 吗 ? 5101) 这 些 城市 ， 我 已 


把 它们 的 部 分 故事 告诉 了 你 。 各 民族 的 使 者 , 确 已 用 许多 明证 


昭示 本 族 的 人 ; 但 他 们 不 会 相信 自己 以 前 所 否认 的 。 安 拉 就 这 


样 封闭 不 信道 者 的 心 。C102) 我 没有 发 现 他 们 大 半 是 履行 约 言 


的 , 我 却 发 现 他 们 大 半 是 犯罪 的 人 。[103] 后 来 , 我 派遣 穆 萨 带 
着 我 的 许多 迹象 ， 去 见 法 老 和 他 的 众 公卿 , 但 他 们 不 肯 信 那些 
迹象 , 你 看 看 作恶 者 的 结局 是 怎样 的 ! 〔104] 穆 萨 说 , “法 老 啊 ! 
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5105] 我 只 应 该 借 安 拉 的 名 义 而 宣言 真理 。 我 确 已 从 你 们 的 主 
那里 给 你 们 带 来 了 一 个 明证 ， 所 以 ,你 应 该 释放 以 色 列 的 后 裔 ， 
让 他 们 同 我 一 起 离 去 .”[106] 他 说 “如 果 你 已 带 来 了 一 种 迹象 ， 
你 就 把 它 拿 出 来 吧 , 如 果 你 是 诚实 的 人 。” 5107 他 就 抛 下 他 的 
手杖 , 那 条 手杖 忽然 变 成 一 条 蟒 。[5108] 他 抽出 他 的 手 来 , + 
手 在 观众 的 眼前 忽然 显 出 白光 。5109) 法 老 的 百姓 中 的 众 领袖 
说 “这 确 是 一 个 高 明 的 术士 ，[5110) 他 想 把 你 们 逐 出 国境 。 你 
们 有 何 见 教 呢 ?” [111] 他 们 说 :“ 请 你 宽容 他 和 他 哥哥 , 并 派 招 
募 员 往 各 城市 去 ，511223 他 们 会 把 所 有 高 明 的 术士 都 召 到 你 御 
前 来 。 C113] 术 士 们 来 见 法 老 , 他 们 说 :“ 如 果 我 们 获胜 ,我们 
会 得 到 报酬 吗 ?” 〔114) 他 说 : “是 的 ， 你 们 必定 属于 亲信 之 
列 。 (115] 他 们 说 :“ 穆 萨 啊 ! 你 先 抛 ( 你 的 手杖 ] 呢 ,还 是 我 们 
先 抛 ( 我 们 的 ] 呢 ??[C1163 他 说 :“ 你 们 先 抛 到 ! ” 当 他 们 抛 下 去 
时 , [ 变 出 的 大 蛇 ] 眩 惑 了 众人 的 眼睛 , 而 且 使 人 们 恐怖 。 他 人 
施展 了 大 魔术 。$ [5117 我 启示 穆 萨 说 :“ 你 抛 出 你 的 手杖 吧 。 
于 是 ， 那 条 手杖 立刻 消灭 了 他 们 所 幻化 的 CK HED, C51182 于 
是 ， 真 理 昭 著 ， 而 他 们 所 演 的 魔术 变 成 无 用 的 。 CIRE 
等 当场 败北 ， 一 变 而 为 届 辱 者 。 [C120) 术 士 们 不 由 己 地 拜倒 
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他 呢 ? 这 一 定 是 你 们 在 城 里 预谋 的 ， 想 借 此 把 这 城 里 的 居民 
驱逐 出 去 ， 不 久 你 们 就 会 知道 了 。 124 我 一 定 要 交互 着 砍 
掉 你 们 的 手脚 ， 然后 ， 我 必定 把 你 们 统统 钉 死 在 十 字 架 上 。?” 


61251 他 们 说 :“ 我 们 确 要 返 于 我 们 的 主 。[126] 你 无 非 是 责备 


1 我 们 信仰 了 我 们 的 主 所 降 示 的 迹象 。 我 们 的 主 啊 ! ۵ 


倾注 在 我 们 心中 , 求 你 在 我 们 顺服 的 情 状 下 使 我 们 死去 ”C127) 
法 老 的 百姓 中 的 众 领 袖 说 . 


“难道 你 要 任 随 穆 萨 和 他 的 宗族 
在 地 方 上 作恶 , 并 抛弃 你 和 你 的 众 神 灵 吗 ?” 他 说 : “我们 要 导 


杀 他 们 的 儿子 , 保 全 他 们 的 妇女 , 我 们 确 是 统治 他 们 的 ”5128] 
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[131) 当 幸福 降临 他 们 的 时 候 , 他 们 说 :“ 这 是 我 们 所 应 得 的 。” 


当 灾 难 降 临 他 们 的 时 候 ， 他 们 则 归咎 于 穆 萨 及 其 教徒 们 的 不 
祥 。 真 的 , 他 们 的 厄运 是 在 安 拉 那里 注定 的 ， 只 是 他 们 大 半 不 
知道 办 了 ! [1320 他 们 说 :“ 无 论 你 拿 什么 迹象 来 迷惑 我 们 , 我 
们 绝 不 信仰 你 。”[133] 故 我 使 水 灾 、 蝗 虫 .虱子 、 青 峙 、 血 液 等 
作为 明证 去 磨难 他 们 。 但 他 们 自 大 , 他 们 是 犯罪 的 民众 [134] 
当 他 们 遭遇 天 灾 的 时 候 ， 他 们 说 :“ 穆 萨 啊 ! 你 的 主 与 你 有 约 
在 先 , 请 你 祈祷 他 ， 如 果 你 能 替 我 们 消除 天 灾 ， 那 末 ， 我 们 就 
一 定 信仰 你 ,一定 释放 以 色 列 的 后 裔 , 让 他 们 同 你 去 。”[135] 
当 我 蔡 他 们 暂时 消除 灾难 的 时 候 ， 他 们 忽然 背 约 了 。 621" 
是 , 我 惩治 了 他 们 ， 使 他 们 沉沦 在 海里 ， 因 为 他 们 否认 我 的 迹 
象 ， 并 且 名 视 它 。[51373 我 使 被 欺负 的 民众 ， 继承 了 我 曾 降 福 
其 中 的 土地 的 四 境 。 以 色 列 的 后 裔 ， 能 忍受 虐待 , 故 你 的 主 对 
他 们 的 最 佳 诺言 已 完全 实现 了 ; 我 毁灭 了 法 老 和 他 的 百姓 所 构 


造 的 , 和 他 们 所 建筑 的 。 
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的 民众 时 , 他们 说 ,;“ 穆 萨 啊 ! 请 你 为 我 们 设置 一 个 神灵 ,犹如 
他 们 有 许多 神灵 一 样 。 "他 说 “你 们 确 是 无 知 的 民众 。5[1395 那 
些 人 所 崇拜 的 神灵 是 要 被 毁灭 的 , 他 们 所 行 的 善 功 是 无 效 的 。 


C140) 他 说 :“ 安 拉 曾 使 你 们 超越 全 世界 , 我 怎 能 舍 安 拉 而 蔡 你 


们 别 求 神灵 呢 ?”5141] 当时 ,我 使 你 们 脱离 法 老 的 臣民 , 他 们 使 


你 们 遭受 酷刑 ， 屠 条 你 们 的 儿子 ， 保 全 你 们 的 女子 。 此 中 有 从 
你 们 的 主 降 下 的 大 难 。$ [142) 我 与 穆 萨 约 期 三 十 夜 。 我 又 以 十 
夜 补足 之 , 故 他 的 主 的 约 期 共计 四 十 夜 。 穆 萨 对 他 哥哥 哈 伦 说 : 
“请 你 替 我 统率 我 的 宗族 。 你 要 改善 他 们 的 事务 ， 你 不 要 遵循 
作恶 者 的 道路 ”5[143] 当 穆 萨 为 了 我 的 会 期 而 来 ， 而 且 他 的 主 
对 他 说 了 话 的 时 候 , 他 说 ;我 的 主 啊 ! 求 你 昭示 我 ， 以 便 我 看 
见 你 。” 主 说 ;“ 你 不 能 看 见 我 , 但 你 看 那 座 山 吧 。 如 果 它 能 在 它 
的 本 位 上 坚定 , 那 末 ， 你 就 能 看 见 我 ” 当 他 的 主 对 那 座 山 微 露 
光华 的 时 候 ， 他 使 那 座 山 变 成 粉碎 的 。 BEBE RAZEM Eo. 


他 苏醒 的 时 候 , 他 说 ,“ 我 赞颂 你 超 绝 万 物 ， 我 向 你 悔罪 ,我 是 
首先 信道 的 。” 
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1442 Ei, “BBE! 我 确 已 借 我 的 使 命 和 面 论 而 将 你 选拔 在 ۳ 
0 众人 之 上 了 ， 你 要 接受 我 所 赐 你 的 恩惠 ， 并 当 感谢 我 ."C145) |) 
| 。 我 曾 为 他 在 法 版 中 制定 各 种 教训 和 各 种 解释 。“ 你 要 坚持 它 ; 
4 并 命令 你 的 宗族 遵循 其 中 最 美的 条 例 ， 我 将 昭示 你 们 罪人 们 
٠ 的 国家 。”C146] 我 将 使 那些 在 地 方 上 妄 自尊 大 的 人 离弃 我 的 


迹象 ， 即 使 他 们 看 见 一 切 迹 象 , 他 们 也 不 信 它 如 果 他 们 看 见 
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0 正道 , 他 们 不 把 它 当 作 道 路 ; 如 果 他 们 看 见 那 道 ， 他 们 把 它 当 | 个， 
.ساط ی‎ KEREKER, THEME, ca |j 

认 我 的 迹象 和 后 世 会 见 的 人 ， 他 们 的 善 功 是 无 效 的 , 他 们 只 受 ۶ 


自己 行为 的 报酬 。[148] 穆 萨 的 宗族 在 他 [离开 ] 之 后 ， 以 他 们 
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۲1502 بل‎ FE عر‎ DEE 70 XARE E اٹ خلا الا‎ REKOR E, 他 ۰ 2 
不 在 的 时 候 ， 你 们 替 我 做 的 事 真 恶劣 ! 难道 你 们 不 能 静 候 你 
们 主 的 命令 吗 ?” 他 扔 了 法 版 , 揪 住 他 哥哥 的 头发 ， 把 他 拉 到 身 
边 。 他 说 : “ 胞 弟 啊 ! 宗族 们 确 已 欺负 我 ,他 们 几乎 杀害 了 我 ， 
你 不 要 使 我 的 仇敌 称快 , 不 要 把 我 当 作 不 义 者 。”[151) 穆 萨 说 ， 
“我 的 主 啊 ! 求 你 赦 寡 我 和 我 哥哥 ， 求 你 使 我 们 进入 你 的 慈 思 
之 中 , 你 是 至 仁 至 慈 的 。 [152)] 奉 牛犊 为 神灵 的 人 们 , 将 受 他 
们 主 的 谍 怒 ,在 今世 必 受 凌辱 。 我 这 样 报 柄 主 右 安 拉 的 人 。5153) 
作恶 后 能 悔改 , 而 且 信 道 者 ， 你 的 主 在 他 们 悔罪 之 后 ,对 于 他 
们 确 是 至 赦 的 , MEE KM. SEERA FE A EES 
了 起 来 。 对 于 敬 情 者 , 法 版 里 有 引导 和 慈恩 。 USB MA 
的 宗族 中 拣选 了 七 十 个 人 来 赴 我 的 约会 ， 当 他 们 为 地 震 所 袭 
击 的 时 候 ， 他 说 : 我 的 主 啊 ! 假若 你 意欲 ， 那 末 , 以 前 你 早已 
毁灭 他 们 和 我 。 难 道 你 要 为 我 们 中 的 恩人 的 行为 而 毁灭 我 们 
吗 ? 这 只 是 你 的 考验 , 你 借 此 使 你 意欲 者 误 入 歧途 , 使 你 意欲 
者 走 上 正道 。 你 是 我 们 的 保护 者 , 故 求 你 侥 想 我 们 , ا‎ 1۰ 
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了 。” 主 说 ; “我 的 刑罚 , 是 用 去 惩治 我 欲 惩治 的 人 的 ， 我 的 慈恩 
是 包罗 万 物 的 。 我 将 注定 以 我 的 慈恩 归于 敬 时 安 拉 ， 完 纳 天 
HR, Mm HAR MR HITE S&F.” [5157) 他 们 顺从 使 者 不 识 


字 的 先知 , 他 们 在 自己 所 有 的 《 讨 拉 特 > 和 《 引 支 勒 》 中 发 现 关于 


他 的 记载 。 他 命令 他 们 行善 ,禁止 他 们 作恶， 准许 他 们 吃 佳美 
的 食物 ， 禁 戒 他 们 吃 污 秽 的 食物 ， 印 脱 他 们 的 重担 ， 解 除 他 们 
5ئ لٹ طکارن‎ (۳۸۵۰ 尊重 他 , 援助 他 ， 而 且 遵 循 与 他 一 起 降临 
的 光明 的 人 ， 都 是 成 功 者 。[158] 你 说 “众人 啊 ! 我 确 是 安 拉 
的 使 者 , 他 派 我 来 教化 你 们 全 体 ; 天 地 的 主权 只 是 安 拉 的 , BR 
他 之 外 , 绝 无 应 受 崇 拜 的 。 他 能 使 死者 生 ， 能 使 生 者 死 , 故 你 
们 应 当 信仰 安 拉 和 他 的 使 者 ， 那个 使 者 是 信仰 安 拉 及 其 言辞 


的 ， 但 不 识字 的 先知 一 一 你 们 应 当 顺 从 他 ， 以 便 你 们 遵循 正 


道 。”[C159) 穆 萨 的 宗族 中 , 有 一 傣 人 ,本 着 真理 引导 他 人 ， 因 真 


理 而 主持 公道 。 
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CT 下 1 
[160] 我 把 他 们 分 为 十 一 支派 ，[ 即 部 秒 ]。 当 穆 萨 的 宗族 向 他 


求 水 的 时 候 ， 我 启示 他 说 :“ 你 用 你 的 手杖 打 那 禹 石 吧 。 于 是 ， 

二 股 泉 水 就 从 那 锋 石 里 涌 出 来 ， 各 部 落 都 知道 自己 的 饮水 处 。 
我 以 白云 防 项 他 们 ， 又 降下 甘露 和 起 莫 给 他 们 。[ 我 对 他 们 说 ]: 
“你 们 可 以 吃 我 所 供给 你 们 的 佳美 的 食物 。” 他 们 没有 亏 负 我 ， 


但 他 们 自 亏 了 。[161] MR, CRD 对 他 们 说 :“ 你 们 可 以 居住 
在 这 个 城市 ,而 任意 吃 其 中 的 食物 ,你们 应 当 鞠 躬 而 入 城 门 ， 并 
且说 :“ 释 我 重负 ', 我 就 饶恕 你 们 的 种 种 罪过 , 我 要 厚 报 善 人 。” 


[162] 但 他 们 中 不 义 者 改变 了 他 们 所 奉 的 嘱 言 ， 卜 ,我 因 他 们 
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情况 吧 。 当 时 他 们 在 安息 日 违法 乱 纪 。 当 时 , ,ع,‎ 768 2 
3 24 
的 时 候 , 鱼 儿 就 浮游 到 他 们 面前 来 ; 每 着 他 们 不 守 安 息 日 的 时 候 ， 7 


鱼 儿 就 不 到 他 们 的 面前 来 。 由 于 他 们 不 义 的 行为 , 我 才 这 样 考验 
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说 ;“ 你 们 变 成 捍 贱 的 猿 猴 吧 !”[1673 当时 , 你 的 主 宣布 他 一 定 


Î 派 人 来 使 他 们 继续 遭受 酷刑 , 直到 复活 日 。 你 的 主 的 惩罚 确 是 


人 神速 的 。 他 确 是 至 赦 的 ， 确 是 至 茸 的 。 ۰ E METIR 


9 
处 四 方 , 成 为 若干 派别 ,他们 中 有 善人 ,有 次 于 善人 的 ， 我 用 种 
۱ PRS HUN DfEE 11 215. ۲16921۲1۱126۲۰ ۳۰ 
كه‎ 29515 ۵ ۱۲0295 ۲ RE, ۳ 559154 ر7 طلا‎ 
1 还 说 :“ 我 们 将 蒙 伐 恕 。” 如 果 有 同样 的 浮 利 来 到 他 们 的 身边 ， 
| BITE. 难道 天 经 中 没有 明文 教导 他 们 只 能 以 真理 归 
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$ 21711 当时 我 使 那 座 山 ， 在 他 们 的 上 面 震 动 ， 好 象 伞 盖 一 样 ， 
他 们 猜想 那 座 山 要 落 在 他 们 的 头 上 。 我 说 “你 们 当 坚 持 我 赐予 


你 们 的 经 典 ， 并 当 牢 记 其 中 的 教训 , 以 便 你 们 敬畏。”C172D 当 


时 ,你 的 主 从 阿 丹 的 子孙 的 背 疹 中 取出 了 他 们 的 后 背 , 并 使 他 们 招 


他 们 说 ;“ 怎 么 不 是 呢 ? 


Ae EH: “难道 我 不 是 你 们 的 主 吗 ?” 
我 们 已 作证 了 。”C 我 所 以 要 使 他 们 招 认 )， 是 因为 不 愿 你 们 在 
复活 日 说 ;“ 我 们 生前 确实 忽视 了 这 件 事 。”C173) 或 者 说 :“ 只 
有 我 们 的 祖先 从 前 曾 以 物 配 主 ， 我 们 不 过 是 他 们 的 后 畜 ; 难道 
你 要 因 荒 诞 者 的 行为 而 毁灭 我 们 吗 ?”“[5174) 我 这 样 解释 许多 迹 


象 ， 以 便 他 们 悔悟 。 [51753 你 应 当 对 他 们 宣读 那个 人 的 故事 ; 
我 曾 把 我 的 许多 迹象 赏赐 他 , {EAE EB FFA HETER, 故 恶 魔 赶 上 
他 , 而 他 变 成 了 迷 误 者 。[5176) 假若 我 意欲 ， 我 一 定 要 借 那 些 
迹象 而 提升 他 , 但 他 依恋 生 世 , 顺从 私欲 ; 所 以 他 象 狗 一 样 , 你 
喝 斥 它 , 它 就 伸 出 舌头 来 , 你 不 喝 斥 它 , 它 也 伸 出 舌头 来 ， 这 是 


否认 我 的 迹象 者 的 臂 喻 。 你 要 讲述 这 个 人 的 故事 , 以 便 他 们 省 


5. [177) 否认 我 的 迹象 ， 而 且 自 欺 的 民众 ， 其 壁 喻 真 恶劣 ! 
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[1795 我 确 已 为 火 狱 而 创造 了 许多 精灵 和 人 类 ， 他 们 有 心 却 不 
用 去 思维 ， 他 们 有 眼 却 不 用 去 观察 ， 他 们 有 耳 却 不 用 去 听闻 。 
这 等 人 好 象 牲畜 一 样 , 甚至 比 牲 畜 还 要 迷 误 。 这 等 人 是 疏忽 的 。 
5180] 安 拉 有 许多 极 美的 名 号 , 故 你 们 要 用 那些 名 号 呼吁 他 。 & 
用 安 拉 的 名 号 者 ， 你 们 可 以 置之不理 ， 他 们 将 受 自己 行为 的 
报酬 。[1812 我 所 创造 的 人 ， 其 中 有 一 个 民族 , 他 们 本 着 真理 
引导 他 人 ， 主 持 公 道 。[1822 否认 我 的 迹象 者 ， 我 要 使 他 们 不 
知 不 党 地 渐 趋 于 毁灭 。[183] 我 优 容 他 们 ， 我 的 计谋 确 是 周密 
的 。[184) 难 道 他 们 没有 思维 吗 ? 他 们 的 同伴 绝 没 有 疯 病 ,他 
只 是 一 个 坦率 的 警告 者 。5185] 难 道 他 们 没有 观察 天 地 的 主权 
和 安 拉 创造 的 万 物 吗 ? “难道 他 们 没有 想到 他 们 的 寿 限 或 许 已 
临近 了 吗 ? 此 外 ， 他 们 将 信仰 什么 言辞 呢 ? C186) 安 拉 要 使 
谁 迷 误 , 谁 没有 向 导 ， 并 任 随 他 们 秆 得 于 残暴 之 中 。5187) 他 
们 问 你 复活 在 什么 时 候 实 现 , 你 说 :“ 只 有 我 的 主 知道 那个 时 候 ， 


只 有 他 能 在 预定 的 时 候 显示 它 。 它 在 天 地 间 是 重大 的 , 它 将 突然 


将 临 你 们 。 他 们 问 你 ， 好 象 你 对 于 它 是 很 熟悉 的 ， 你 说 :“ 只 有 


安 拉 知道 它 在 什么 时 候 实现 ， 但 众人 大 半 不 知道 【这 个 道理 ]。 
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[5188 你 说 ,“ 除 安 拉 所 意欲 的 外 ， 我 不 能 掌握 自己 的 祝福 。 假 
若 我 能 知 幽 玄 , RD EER, DEKAT. RARER 
者 和 对 信道 的 民众 的 报喜 者 ”tC5189) 他 从 一 个 人 创造 你 们 ， 
他 使 那个 人 的 配偶 与 他 同类 ， 以 便 他 依恋 她 。 他 和 她 交接 后 ， 
她 怀 了 一 个 轻 际 躯 的 孕 , 她 能 照常 度 日 , 当 她 感觉 身子 重 的 时 
候 , 他 俩 祈祷 安 拉 13 说 ; “如 果 你 赏赐 我 们 一 
个 健全 的 儿子， 我 们 一 定 感谢 你 .”[5190] 当 他 赏赐 他 俩 一 个 
健全 的 儿子 的 时 候 ， 他 俩 为 了 主 的 赏赐 而 蔡 主 树立 许多 伙伴 。 
但 真 主 超 乎 他 们 用 来 配 他 的 。C191) 难 道 他 们 以 被 创造 而 不 
能 创造 任何 物 的 东西 去 配 安 拉 吗 ! [192) 那些 东西 不 能 助 
人 ， 也 不 能 自助 。5193] 如 果 你 们 叫 他 们 来 遵循 正道 , 他 们 不 
会 顺从 你 们 。 无 论 你 们 祈祷 他 们 或 保守 绒 默 ,这 在 你 们 是 一 样 
的 。[1940 你 们 含 安 拉 而 祈祷 的 , 确 是 跟 你 们 一 样 的 奴仆 。 你 
们 祈祷 他 们 吧 , 请 他 们 答应 你 们 的 祈求 吧 ， 如 果 你 们 是 诚实 的 


人 。[1953 他 们 有 脚 能 行 呢 ? 还 是 有 手 能 擒 呢 ? 还 是 有 有 眼 能 见 


呢 ? 还 是 有 耳 能 听 呢 ? 你 说 ,;“ 你 们 呼吁 你 们 的 配 主 ， 然后 你 


们 合力 来 谋害 我 , 你 们 不 用 宽恕 我 。 
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[196) 我 的 保佑 者 确 是 安 拉 ， 他 降 示 经 典 ， RHA. [1971 


你 们 侈 他 而 祈祷 的 偶像 ， 不 能 助 你 们 , 也 不 能 自助 8 
果 你 们 叫 他 们 来 遵循 正道 , 他 们 不 能 听从 你 们 ; 你 以 为 他 们 看 
着 你 ; 其 实 他 们 是 视而不见 的 。[199) 你 要 原谅 , 要 劝导 , 要 如 
开 恩 人 。[5200] 如 果 恶 魔 伏 是 你 ,你 当 求 庇 于 安 拉 。 他 确 是 全 


聪 的 ， 全 知 的 。[201) 敬 器 者 遭遇 恶魔 患 惑 的 时 候 ， 能 ات‎ 
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而 恐惧 地 记念 你 的 主 ， 应 当 低 声 赞 颂 他 ， 你 不 要 散乱 。[2061 
在 你 的 主 那里 的 C 众 天 神 ]， 不 是 不 屑 于 崇拜 他 的 ， 他 们 赞颂 


他 超 绝 一 切 ， 他 们 只 为 他 而 邑 头 。 
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这 章 是 麦 地 那 的 , 全 章 共 计 七 五 节 。 
奉 至 仁 至 慈 的 安 拉 之 名 


他 们 问 你 战利品 应 该 归 谁 , 你 说 ; “战利品 应 该 归‏ دب 


安 拉 和 使 者 ， 你 们 应 该 敬畏 安 拉 , 应 该 调停 你 们 的 纷争 ， 应 当 
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服从 安 拉 及 其 使 者 ,如果 你 们 是 信 士 。。〔 2 只 有 这 等 人 是 信 


LE: 当 记念 安 拉 的 时 候 ， 他 们 内 心 感觉 恐惧 ; 当 宣 读 安 拉 的 迹 


象 的 时 候 ， 那 些 迹 象 增加 了 他 们 信 仿 ， 他 们 只 信任 他 们 的 主 ， 


C3 2 他 们 谨 守 和 拜 功 , 并 分 使 我 所 赐予 他 们 的 财 物 。C 4 这 等 人 
确 是 信 士 , 他 们 将 来 在 主 那里 得 享受 许多 品级 、 饶恕 和 优厚 的 
给 养 。[ 5] 这 正如 你 的 主 本 真理 而 使 你 从 你 家 中 出 去 , 而 一 
部 分 信 士 对 此 确 是 恼 恶 的 。[5 6 2 真理 昭著 之 后 ， 他 们 为 真理 


与 你 争论 ， 好 象 他 们 是 被 押 去 受 死 刑 , 而 他 们 亲眼 看 见 ( 刑 具 
似 的 。〔57 3 当时 , 安 拉 应 许 你 们 两 伙 人 中 的 一 伙 , 你 们 要 的 是 


没有 武装 的 那 一 伙 , 而 安 拉 和 欲 以 他 的 言辞 证 实 真理 , 并 根 绝 不 


信道 的 人 ，[ 8 以便 他 证 实 真理 而 破除 虚妄， 妈 使 罪人 们 不 
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C9) 当 时， 你 们 求援 于 你 们 的 主 ， 他 就 答应 了 你 们 ;“ 我 要 陆 


续 降下 一 千 天 神 去 援助 你 们 。”[C10) 安 拉 只 以 这 个 答复 向 你 们 
报喜 ， 以 便 你 们 的 心境 因此 而 安定 。 援 助 只 是 从 安 拉 那里 发 
出 的 。 安 拉 确 是 万 能 的 , 确 是 至 睿 的 。 [511 当时, 他 使 你 们 睡 
眠 , 以 便 你 们 获得 从 他 发 出 的 安宁 ;他 从 天 上 降下 雨水 , 以 便 
洗涤 你 们 , 替 你 们 消除 恶魔 的 串 惑 ， 并 使 你 们 的 心绪 安静 , 使 
你 们 的 步伐 稳健 。[123 当 时 ， 你 的 主 启示 众 天 神 :“ 我 是 与 你 
们 同 在 的 ， 故 你 们 当 使 信道 者 坚定 。 我 要 把 鸭 怖 投 在 不 信道 
的 人 的 心中 。” 故 你 们 当 斩 他 们 的 首 级 ， 断 他 们 的 指头 。 
C13) 这 是 因为 他 们 违抗 安 拉 及 其 使 者 。 谁 违抗 安 拉 及 其 使 者 ， 
安 拉 就 严惩 谁 。 [14 这 种 5 刑罚 7 你 们 尝试 一 下 吧 。 不 信道 的 
人 ， 将 来 必 受 火 刑 。 5153 信道 的 人 们 啊 ! 当 你 们 遇 着 不 信道 
的 人 向 你 们 进攻 的 时 候 ， 你 们 不 要 以 背 向 敌 。5163 除 非 因为 
转移 阵地 , 或 加 入 友军 , 在 那 日 , 谁 以 背 向 敌 ， 谁 要 受 安 拉 的 访 


婚 ， 他 们 的 归宿 是 火 狱 ， 那 归宿 真 亚 劣 。 


۱۷۹ 


۱ 


۷۰ 
CN 
سو‎ 


لكف 
كفت 


3 
سا 
° ~ 


۹ سوه 0 
سس سی 
和‏ 
0 ۷ ۸ 
Yt \‏ ^ 


\u 
۷ حوس +7 شود ہے پیش 7 1 سد ہے پک ا‎ NT ہیں‎ 


لہ 


ہ AAA 5 一‏ 
A‏ ود 
سے موی 


一 9‏ و 
فهوحيرا 


سے 
یں 
وس 一‏ 


۶ 


سے ا 
ن تعودوا نید 


فص رر مس 


ون 


2 
عق 


一 一 


ا +1 
(ج) ہہ 
ا ہے 


5 


3 战利品 章 


C17] 你 们 没有 杀 史 他们， 而 是 安 拉 杀 玖 了 他 们 ; 当 你 射击 的 时 
候 , 其 实 你 并 没有 射击 ， 而 是 安 拉 射击 了 。[ 他 这 样 做 ] 原 为 要 
把 从 自己 发 出 的 嘉 惠 赏赐 信道 的 人 们 。 安 拉 确 是 全 聪 的 ， 确 
是 全 知 的 。[518] 这 个 [赏赐 是 真实 的 ]。 安 拉 一 定 使 不 信道 者 
的 计谋 受挫 。C519] 如 果 你 们 祈祷 胜利 ， 那 末 , 胜利 已 降临 你 们 


Ts 如 果 你 们 停战 , 那 对 于 你 们 是 更 好 的 。 如 果 你 们 卷土重来 ， 
我 就 再 次 援助 信 士 们 ， 你 们 的 部 队 虽 多 , 对 于 你 们 却 无 神 益 ， 
安 拉 确实 是 和 信 士 们 在 一 起 的 。C20) 信道 的 人 们 啊 ! 你 们 当 
顺从 安 拉 及 其 使 者 ， 你 们 聆听 [他 讲话 ] 的 时 候 , 不 要 违背 他 。 
C21) 你 们 不 要 仿效 那些 人 , 他 们 说 : 我 们 已 听从 了 。” 其 实 他 
们 不 听从 。8 [22) 据 安 拉 看 来 ， 最 劣 等 的 动物 确 是 那些 装 合 作 


中 ,不 明 真 理 的 人 。[23] 假 车 安 拉 知道 他 们 心中 还 有 一 点 儿 善 


必 使 他 们 能 听 ; 纵 虽 使 他 们 能 听 ， 他 们 也 还 是 要 违背 正道‏ مک 
的 。52 入 信道 的 人 们 啊 ! 当 使 者 号 召 你们 去 遵循 那 使 你 们 获得‏ 
生命 的 (教训 ] 的 时 候 ， 你 们 当 响 应 安 拉 和 使 者 。 你 们 当知‏ 
道 安 拉 能 干涉 个 人 的 心灵 ， 你 们 只 被 召集 到 他 那里 。525) 你‏ 


们 当 防 备 一 种 灾难 , 5 否则 ], 受害 的 绝 不 限于 你 们 中 的 不 义 者 ， 


你 们 要 知道 ， 安 拉 的 刑罚 确 是 严厉 的 。 
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)262 你 们 应 当 记得 ， 当 时 你 们 在 地 方 上 是 少数 ， 是 被 人 认为 
软弱 可 欺 的， 你们 生怕 当 别人 的 俘虏 , 但 他 使 你 们 安居 , 并 以 


他 的 援助 辅助 你 们 ， 以 佳美 的 食物 供给 你 们 ， 以 便 你 们 感谢 。 


C27 信道 的 人 们 啊 ! 你 们 不 要 背叛 安 拉 和 使 者 ， 不 要 明知 故 
犯 地 不 忠于 你 们 所 受 的 信托 。528) 你 们 应 当知 道 你 们 的 财产 
和 子孙 只 是 一 种 考验 , 在 安 拉 那里 有 重大 的 报酬 。529) 信 道 
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该 你 们 的 罪行 ， 侥 恕 你 们 。 安 拉 是 有 鸿 恩 的 。 530] 当时 , 不 
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或 以 痛苦 的 刑罚 来 惩治 我 们 吧 !” (33) 你 在 他 们 中 间 的 时 候 ， 


As 


拉 是 不 会 惩治 他 们 的 ， 他 们 正在 求饶 的 时 候 ， 安 拉 也 不 至 


(WY 
(GES) 


اک 


7 
7 
کے 


1 


ہے پچ ہے حتف EAD‏ 


180 


اجن الاس سُورة الانتال 


ی AR‏ ناسك 


و دص 2 


مه ۷ و مس وم کی رن ۰ 5 
رھت جیا کے یت 
سے ۔ 1 一 9 一 一‏ 


سے - 
A‏ > صو ص مو ل و 2 me‏ 
حسلرہ لو ت مروا | 
مار م ۰ 


sS 


ورد 


Ss کہ و‎ el 
نک ركيت الكيزورى هل‎ 
آان یه واه رلا اسك‎ 


ود 必‏ 
و ہو 
فقد مضت ست 


۱ 


رہجے سج NA‏ مک سپ رد 
4 ید 0 2 


و 


ای رسس 


ْمَلَو | 
ای ور 


یه 


AANA 
کر ر‎ 


و 


27۷ 2 
2 42 ۳ 
چ بت 


卷 九 战利品 章 


5342] 他 们 阻止 别人 入 禁 寺 的 时 候 ， 安 拉 怎 能 不 惩治 他 们 呢 ? 他 


们 不 是 禁 寺 的 保护 者 ， 禁 寺 的 保护 者 只 能 是 敬 因 的 人 , 但 他 们 


大 半 不 知道 。 [535 他们 在 禁 寺 附近 的 礼拜 ， 只 是 打 呼 哨 和 拍 


掌 。 [不 信道 的 人 啊 ! 你 们 为 不 信道 而 尝试 刑罚 吧 。 [36) 不 


信道 的 人 花费 他 们 的 钱财 ， 以 便 阻 止 [( 别 人 遵循 ] 安 拉 的 大 道 ; 
他 们 在 花费 之 后 , 必定 悔恨 ， 而 且 被 战胜 。 不 信道 的 人 只 被 集 
合 到 火 狱 去 。 [37] 以 便 安 拉 甄 别 亚 劣 的 人 和 善良 的 人 ， 然 后 
把 恶劣 的 人 一 层 层 地 通 统 堆积 起 来 , 然后 把 他 们 投入 火 狱 , 这 
等 人 就 是 亏 折 的 人 。 [C38] 你 告诉 不 信道 的 人 们 ， 如 果 他 们 停 


止 战 争 , 那 末 , 他 们 以 往 的 罪恶 将 蒙 歼 寡 ;， 如 果 他 们 执迷不悟 ， 


那 末 , 古人 的 常 道 已 逝去 了 。[39] 你 们 要 与 他 们 战斗 ,直到 迫 
害 消除 , 一 切 宗教 全 归 安 拉 ; 如 果 他 们 停战 ， 那 末 , 安 拉 确 是 
明 察 他 们 的 行为 的 。[540] 如 果 他 们 背叛 , 那 末 , 你 们 应 当知 道 ， 


安 拉 确 是 你们 的 保 祝 者 。 保 社 者 真 优美 ! 援助 者 真 优美 ! 
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411 你 们 应 当知 道 :你 们 所 获得 的 战利品 ,无 论 是 什么 , 都 


应 当 以 五 分 之 一 归 安 拉 、 使 者 ,至 亲 、 孤 儿 \ 赤 贫 、 旅 客 , 如 果 你 


们 确信 安 拉 和 两 军 交锋 而 真 伪 判 分 之 日 ， 我 所 启示 我 的 仆人 


的 迹象 。 安 拉 对 于 万 事 确 是 全 能 的 。[422 当时, 你 们 在 山谷 的 


近 岸 , 敌 军 在 远 岸 ,而 商 队 在 你 们 的 下 面 。 假 若 你 们 约定 相 会 ， 
必定 爽 约 , 但 [ 安 拉 集合 你 们 ], 以 便 他 判决 一 件 必 行 的 事 , 以 便 
灭亡 者 见 明 证 而 后 灭亡 , 生存 者 见 明证 而 后 生存 。 安 拉 确 是 全 
聪 的 , 确 是 全 知 的 。[43) 当 时 安 拉 使 你 在 梦 中 看 见 敌 人 是 少数 
的 ; 假 车 他 使 你 看 见 他 们 是 多 数 的 ， 你 们 必定 胆 忧 , 必定 为 战 
争 而 争论 , 但 安 拉 使 你 们 得 免 于 此 。 他 确 是 全 知心 事 的 。 C44) 
当 你 们 相遇 的 时 候 ， 他 使 你 们 眼见 敌 军 是 少数 的 , 又 使 你 们 在 
他 们 的 眼 里 变 成 少数 的 ; 以 便 安 拉 判 决 一 件 必 行 的 事 。 万 事 只 


归 安 拉 裁 决 。 452 信道 的 人 们 啊 ! 当 你 们 遇见 一 伙 敌 军 的 时 


候 , 你 们 应 当 坚 定 , 应 当 多 多 记念 安 拉 ,以 便 你 们 成 功 。 
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ےا‎ XC فی‎ 


١ ط2‎ 
U) 54 你 们 当 服 从 安 拉 及 其 使 者 ， 你 们 不 要 纷争 ， 否 则 ,你 们 必 1 
0 رت لالع‎ 你 们 的 实力 必定 消失 ， 你 们 应 当 坚忍 ， 安 拉 确 是 同 坚 可 
5 ی‎ 6 
7 RBM SH, FE 止 别人 遵循 安 拉 的 大 道 安 拉 是 洞 
察 他 们 的 行为 的 。C48] 当时, 恶魔 以 他 们 的 行为 串 感 他 们 ， 他 7 
2 说 ;“ 今 天 , 任何 人 不 能 战胜 你 们 , 我 确 是 你 们 的 保护 者 。” 当 酚 > 
E 军 对 全 的 时 候 ,他 向 后 转 , 他 说 ，“ 我 与 你 们 确 是 无 二 的 ,我 的 确 。 | 
5 能 看 见 你 们 所 不 能 看 见 的 , 我 的 确 畏惧 安 拉 。 安 拉 的 刑罚 是 严 7 
7 مب ”ونا زر‎ HRs hf IA RUD ERA, “这 等 人 的 2 
宗教 已 欺骗 他 们 了 。” 谁 信赖 安 拉 ，[ 谁 必 胜 利 因为 安 拉 确 3 
是 强大 的 , MEER. 5O 众 天 神 将 划 捧 不 信道 者 的 脸 部 7 
7012 رجا‎ 而 使 他 们 死去 ，[ 并 且说 3,“ 你 们 尝试 烈火 的 刑罚 吧 !” 0 
当时 ， 假 若 你 看 见 他 们 的 情 状 ,……。 7 3 
的 罪恶, 又 因 为 安 拉 绝 不 是 亏 枉 众 仆 的 。C52] [他 们 的 常态 ] 狂 7 


如 法 老 的 百姓 和 以 前 的 民族 的 常态 一 样 ， 他 们 不 信安 拉 的 迹 
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们 变更 自己 的 情况 ， 又 因为 安 拉 是 全 聪 的 ， EAM. (54) 
[他 们 的 常态 ] 犹如 法 老 的 百姓 和 以 前 的 民族 的 常态 一 样 ， 他 
们 否认 自己 的 主 的 迹象 故我 因 他 们 的 罪恶 而 毁灭 他 们 , 把 法 
老 的 百姓 淹 死 在 海里 ,他 们 原本 都 是 不 义 者 .C55] 在 安 拉 看 来 , 最 
劣 等 的 动物 确 是 不 信道 的 人 , 他 们 是 不 信道 的 。5563 你 和 他 们 
中 的 某 些 人 缔结 盟约 , 而 他 们 每 次 都 违反 他 们 的 盟约 ， 他 们 并 
不 敬畏 。557) 如果 你 在 战争 中 遇见 他 们 ， 你 就 应 当 以 [惩治 ] 
他 们 而 驱散 在 他 们 后 面 的 人 , 以 便 他 们 党 悟 。 C58 如 果 你 怕 
某 部 落 不 忠于 盟约 ， 你 就 应 当 公 开 地 把 他 们 的 盟约 掷 还 他 们 。 
安 拉 确 是 不 喜欢 欺诈 者 的 。 559] 不 信道 的 人 绝 不 要 以 为 自己 
已 逃避 了 天 诞 ! 他 们 确 是 不 能 逃避 天 恋 的 。 [60) 你 们 应 当 为 
他 们 而 准备 你 们 所 能 准备 的 武力 和 战马 ， 你 们 借 此 威胁 安 拉 
的 敌人 和 你 们 的 敌人 ， 以 及 他 们 以 外 的 别 的 敌人 , 你 们 不 认识 
那些 敌人 , 安 拉 却 认识 他 们 。 凡 你 们 为 主 道 而 花费 的 ,无 论 是 
什么 ， 都 将 得 到 完全 的 报酬 ， 你 们 不 会 吃亏 。# 17 
倾向 和 平 , 你 也 应 当 倾向 和 平 , 应 当 信赖 安 拉 。 他 确 是 全 聪 的 ， 


确 是 全 知 的 。 
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C62) 如 果 他 们 想 欺骗 你 ， 那 末 , 安 拉 必 能 使 你 满足 ， 他 将 以 他 
的 援助 和 信 士 们 辅助 你 .563] 他 曾 联合 信 士 们 的 心 ， 假 若 你 费 


尽 大 地 上 所 有 的 财富 ， 你 仍 不 能 联合 他 们 的 心 ; 但 安 拉 已 联合 
他 们 了 。 他 确 是 万 能 的 ， 确 是 至 窒 的 ,C64 先知 啊 ! 安 拉 能 使 
你 满足 , 能 使 追随 你 的 信 士 们 满足 。565) 先 知 啊 ! 你 应 当 鼓 励 
信 士 们 奋勇 抗战 ， 如 果 你 们 中 有 二 十 个 坚忍 的 人 , 就 能 战胜 二 
百 个 敌人 ; 如 果 你 们 中 有 一 百 个 人 ， 就 能 战胜 一 千 个 不 信道 的 
ہر‎ 因为 不 信道 者 是 不 精明 的 民众 。[66] 现 在 ， 安 拉 已 减轻 你 
们 的 负担 ， 他 知道 你 们 中 有 点 虚弱 ; 如 果 你 们 中 如 有 一 百 个 坚 
忍 的 人 ,就 能 战胜 二 百 个 敌人 ; 如 你 们 中 有 一 千 个 人 , 就 能 本 真 
主 的 意 旨 而 战胜 两 千 个 敌人 。 安 拉 是 与 坚忍 者 同 在 的 。 6ا ر67)‎ 
知 在 大 地 上 重 惩 敌人 之 前 ， 不 该 有 俘虏 。 你 们 和 欲 得 尘世 的 浮 
利 ， 而 安 拉 愿 你 们 得 享 后 世 的 报酬 。 安 拉 是 万 能 的 ， 是 至 害 
的 。568) 假 若 没有 从 安 拉 发 出 的 以 往 的 判决 ， 那 末 , 你 们 必 为 
收纳 赎金 而 遭受 重大 的 刑罚 。 69 你 们 可 以 吃 自己 所 获得 的 


合法 而 佳美 的 战利品 , 你们 当 敬 里 安 拉 。 安 拉 确 是 至 赦 的 , 确 
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心中 有 善意 ; 那 末 ， 他 要 把 比 你 们 所 纳 的 赎金 更 好 的 东西 赏赐 
你 们 ,而且 要 饶恕 你 们 。 安 拉 是 至 歼 的 , 至 兹 的.。”[71] 如 果 他 


们 想 欺 骗 你 ， 那 末 , 他 们 以 前 对 于 安 拉 确 已 表示 欺骗 了 ; 但 安 


拉 使 你 战胜 他 们 。 安 拉 是 全 知 的 , 至 寄 的 。[72) 信 和 道 而 且 迁 居 ， 


并 以 自己 的 财产 和 生命 为 安 拉 而 奋斗 的 人 和 款 留 [ 使 者 ), 赞助 


[正道 ] 的 人 ， 这 等 人 互 为 监护 者 。 信道 而 未 迁居 的 人 ， 绝 不 
得 与 你 们 互 为 监护 人 ， 直到 他 们 迁居 ; 如 果 他 们 为 宗教 事 而 
向 你 们 求援 , 那 末 ， 你 们 应 当 援助 他 们 ， 除 非 他 们 的 敌人 与 你 
们 有 盟约 关系 。 安 拉 是 明 察 你 们 的 行为 的 。[732 不 信道 的 人 
互 为 监护 人 。 如 果 你 们 不 遵守 这 个 命令 ， 那 末 ， 地 方 上 将 要 发 
生 迫 害 和 大 乱 。 [74 信道 而 且 迁 居 , 并 且 为 安 拉 而 奋斗 的 人 和 


款 留 [使 者 ]， 赞助 [正道] 的 人 , 这 等 人 确 是 真实 的 信 士 , 他 们 


将 获 赦 寡 和 优厚 的 给 养 。 575) 此 后 信道 而 且 迁 居 ， 并 与 你 们 


共同 奋斗 的 人 ， 这 等 人 是 你 们 的 同道 。 骨肉 至 亲 互 为 监护 人 ， 


这 是 载 在 天 经 中 的 , 安 拉 确 是 全 知 万 物 的 。 
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۲ 1 区 [这 是 ] 一 篇 解除 盟约 的 宣言 ， 从 安 拉 及 其 使 者 传 示 
那些 曾 与 你 们 缔约 的 以 物 配 主 者 。[ 2][ 以 物 配 主 者 啊 !] 你 
们 可 以 在 地 面 上 漫游 四 个 月 ， 你 们 须知 自己 不 能 逃避 安 拉 的 谴 


责 ,须知 ] 安 拉 是 要 凌 谓 不 信道 者 的 。[5 3 J[ 这 是 ] 从 安 拉 及 其 
使 者 在 大 朝 之 日 传 示 众人 的 通告 安 拉 及 其 使 者 对 于 以 物 配 主 
者 是 无 于 的 。 如 果 你 们 悔过 ， 那 对 于 你 们 是 更 好 的 , 如 果 你 们 


背离 , 那 末 ， 须 知 你 们 不 能 逃避 安 拉 的 谴责 。 你 以 痛苦 的 刑罚 


向 不 信道 者 报喜 吧 。 5 4] 但 以 物 配 主 的 人 们 中 曾 与 你 们 缔结 


盟约 , 而 没有 任何 违背 ,也 没有 资助 任何 敌人 者 , 你 们 应 当 遵守 


与 他 们 缔结 的 盟约 , 直至 满 期 。 安 拉 确 是 喜爱 敬畏 者 的 。[5 5 ] 
当 禁 月 逝去 的 时 候 , 你 们 在 哪里 发 现 以 物 配 主 者 , 就 在 那里 杀 


AEN 俘虏 他 们 ， 围攻 他 们 ， 在 各 个 要 隘 侦 候 他 们 。 如 果 他 


们 悔过 自 新 , مرگ‎ 完 纳 天 课 ， 你 们 就 放 走 他 们 。 安 拉 确 
E BMY, E ER. C62 以 物 配 主 者 当中 如 果 有 人 求 你 
保护 ,你 应 当 保护 他 , 直到 他 听 到 安 拉 的 言语 ， 然 后 把 他 送 到 


安全 的 地 方 。 这 是 因为 他 们 是 无 知 的 民众 。 
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57] 在 安 拉 及 其 使 者 看 来 ， 以 物 配 主 者 怎么 会 有 盟约 呢 ? 但 在 


禁 寺 附 近 与 你 们 缔结 盟约 的 人 ， 在 他 们 为 你 们 遵守 盟约 的 其 


间 , 你 们 当 为 他 们 遵守 盟约 。 安 拉 确 是 喜爱 敬 回 者 的 。5 8 ۵ 


们 怎么 会 有 盟约 呢 ? 如 果 他 们 战胜 你 们 , 他 们 对 你 们 就 不 顾 威 


谊 , 不 重 盟约 。 他 们 用 甜言蜜语 使 你 们 喜欢 ， 他 们 的 内 心 却 不 


肯 实 践 诺言 ，. 他 们 大 半 是 犯罪 的 。C 9 ) 他 们 以 安 拉 的 迹象 换 


取 轻 微 的 代价 ,因而 背离 安 拉 的 大 道 ,他 们 的 行为 确 是 恶劣 的 。 


5107 他们 对 信和 士 不 顾 威 谊 ， PERA, 这 等 人 确 是 过 分 的 。 
511] 如 果 他 们 悔过 自 新 ， 谦 守 拜 功 , 完 纳 天 课 , 他 们 就 是 你 们 
的 教 胞 。 我 为 有 知识 的 民众 解释 许多 迹象 。 [C122 如 果 他 们 在 


缔约 之 后 违反 盟约 ， 而 且 诽 谤 你 们 的 宗教 , 你 们 就 应 当 讨伐 迷 
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SS 


罪行 。 C13) 有 一 族人 已 经 违反 盟约 , 要 想 驱逐 先知 ， 而 且 首 
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REI 并 相助 你 们 制服 他 们 ，' 以 安奈 信道 的 民众 ，[153 而 消‏ ڑا 
除 他 们 心中 的 义愤 。 安 拉 将 准许 他 所 意欲 的 人 悔过 自 新 。 安‏ 
i EAM, EERE, OO 安 拉 还 没有 认识 你 们 中 那些 人‏ 
是 为 主 道 而 奋斗 ， 并 且 未 含 安 拉 及 其 使 者 和 信 士 们 而 以 他 人‏ 
为 心腹 的 人 ， 难 道 你 们 就 以 为 自己 得 自由 自在 的 〔 不 受 考 验‏ 
吗 ? 安 拉 是 熟悉 你 们 的 行为 的 。 5173 以 物 配 主 者 , 在 供认‏ در 
迷信 情况 下 , 无 权 修 筑 安 拉 的 清真 寺 ，, 这 等 人 的 善 功 已 无 效果 ，‏ 
他 们 将 来 要 永 居 火 狱 之 中 。[18] 只 有 笃信 和 安 拉 和 末日 , 并 谨‏ 


FH FARR, FREH E, 才 配 修筑 安 拉 的 清真 寺 ; 


这 等 人 或 许 是 遵循 正道 的 5193 供给 朝 钢 者 以 饮料 , 并 管理 


禁 寺 的 人 , 与 确信 安 拉 和 末日 , 并 为 安 拉 而 奋斗 的 人 ， 你 们 以 
为 他 俩 是 一 样 的 吗 ? 在 安 拉 看 来 ， 彼 此 不 是 相等 的 。 安 拉 是 
不 引导 不 义 的 民众 的 。520] 信道 而 且 迁 居 ， 并 借 自 己 的 财产 
和 生命 为 主 道 而 奋斗 者 ， 在 安 拉 看 来 , 是 品级 更 高 的 ; 这 等 人 


就 是 成 功 的 。 
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在 乐园 里 享受 永恒 的 恩泽 ， [22) 而 永 居 其 中 。 在 安 拉 那 里 确 
有 重大 的 报酬 。 C23) 信 道 的 人 们 啊 ! 你 们 不 要 以 自己 的 父兄 
为 保护 人 ， 如 果 他 们 弃 正 信 而 取 迷 信 的 话 。 你 们 中 谁 以 他 们 
为 保护 人 , 谁 是 不 义 者 。[24] 你 说 :“ 如 果 你 们 以 为 自己 的 父 
亲 、 儿 子 . 兄 弟 . 妻子 、 亲 威 ， 以 及 你 们 得 来 的 财产 ， 生 怕 灌 销 
的 生意 , 和 心爱 的 住宅 , 比 安 拉 及 其 使 者 和 为 安 拉 而 奋斗 更 为 
可 爱 , 那 你 们 就 等 待 着 ， 直 到 安 拉 执行 他 的 命令 吧 。 安 拉 是 不 
引导 放肆 的 民众 的 。”C25) 在 许多 战场 上 和 侯 奈 因 之 役 , Kh 
已 援助 你 们 。 当 时 ,你 们 自 夸 人 众 ; 但 人 数 虽 众 , 对 你 们 却 无 神 
益 ; 地 面 虽 广 , 但 你 们 觉得 无 地 自 容 ,终于 败北 。526) 后 来 , 安 
拉 把 宁静 降 于 其 使 者 和 信 士 们 ， 并 降下 你 们 所 未 见 的 军队 , 他 


惩治 了 不 信道 者 , 那 是 不 信道 者 的 报酬 。 
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[527] 后 来 , 他 准许 他 所 意欲 者 悔过 自 新 。 安 拉 是 至 赦 的 , 是 至 
慈 的 。[528) 信 道 的 人 们 啊 ! 以 物 配 主 者 只 是 污秽 , 故 从 今年 起 
不 准 他 们 临近 禁 寺 ; MIRIME ARS AMR, Kh HEE 
恩惠 使 你 们 满足 ， 如 果 他 意欲 。 安 拉 确 是 全 知 的 ， 确 是 至 害 


的 。(29) 你 们 当 抵 抗 不 信安 拉 和 末日 ， 不 遵 安 拉 及 其 使 者 的 戒 
律 ， 不 奉 真 教 的 人 ， 即 曾 受 天 经 的 人 ， 你 们 要 与 他 们 战斗 ， 直 到 
他 们 亲手 ， 规 规矩 矩 地 交纳 丁 税 。(30) 犹太 人 说 :“ 欧 宰 尔 是 安 
拉 的 儿子 。 ”基督 教徒 说 :“ 麦 西 哈 是 安 拉 的 儿子 。 ”这 是 他 们 信 
口 开 河 ， 仿 效 从 前 不 信教 者 的 口吻 。 愿 安 拉 诅咒 他 们 。 他 们 怎么 
如 此 放荡 呢 ! (31) 他 们 含 安 拉 而 把 他 们 的 博士 、 僧 侣 和 麦 尔 彦 
之 子 麦 西 哈 当 作 主 字 .。 他们 所 奉 的 命令 只 是 崇拜 独 一 的 主宰 ， 除 
他 之 外 ， 绝 无 应 受 崇 拜 的 。 赞 颂 安 拉 超 乎 他 们 所 用 来 配 他 的 1! 
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自己 的 光明 ， 即 使 不 信道 者 不 愿意 。 533) 他 曾 以 正道 和 真 教 
的 使 命 委托 他 的 使 者 ， 以 便 他 使 真 教 胜 过 一 切 宗教 ， 即 使 以 
物 配 主 者 不 愿意 .534) 信 道 的 人 们 啊 ! 确 实 有 许多 的 博士 和 僧侣 ， 


的 确 借 诈 术 而 侵吞 别人 的 财产 ， 并 且 阻 止 别人 走 安 拉 的 大 道 。 


客 藏 金 银 , 而 不 用 于 主 道 者 , 你 应 当 以 痛苦 的 刑罚 向 他 们 报喜 。 


2352 在 那 日 ， 要 把 那些 金 银 放 在 火 狱 的 火 里 烧 红 ， 然后 用 来 
烙 他 们 的 前 额 、 肋 下 和 背 消 。 这 是 你 们 为 自己 而 窖藏 的 金 银 。 
你 们 尝 尝 藏 在 窒 里 的 东西 的 滋味 吧 ! 536] 依 安 拉 的 判断 , 月 

数 确 是 十 二 个 月 , 安 拉 创 造 天 地 之 日 , 已 记录 在 天 经 中 。 其 中 
有 四 个 禁 月 , 这 确 是 正教 。 故 你 们 在 禁 月 里 不 要 自 欺 。 以 物 配 
主 的 人 群起 而 进攻 你 们 ， 你 们 也 就 应 当 群 起 而 抵抗 他 们 。 你 


们 应 当知 道 , 安 拉 是 和 敬 甘 者 在 一 起 的 。 
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他 们 今年 犯 禁 , 明年 守 禁 , 以 便 符合 安 拉 所 禁 的 月 数 ， 而 犯 了 
安 拉 所 禁 的 月 份 他 们 为 自己 的 恶 行 所 迷惑 。 安 拉 是 不 引导 
不 信道 的 民众 的 。 [38) 信 道 的 人 们 啊 ! 教 你 们 为 安 拉 而 出 征 


的 时 候 ， 你 们 怎么 依恋 故乡 ， 懒 得 出 发 呢 ? 难道 你 们 愿 以 后 


世 的 幸福 换取 今世 的 生活 吗 ? 今世 的 享受 比 起 后 世 的 幸福 来 


是 微不足道 的 。539] 如 果 你 们 不 出 征 , 安 拉 就 要 痛 惩 你 们 , 并 


以 别 的 民众 代替 你 们 , 你 们 一 点 也 不 能 伤害 他 。 安 拉 对 于 万 事 


是 全 能 的 。[402 如 果 你 们 不 相助 他 , 那 末 , 安 拉 确 已 相助 他 了 。 
当时 ， 不 信道 的 人 们 把 他 驱逐 出 境 ， 只 有 一 个 人 与 他 同行 ， 当 


时 , 他 俩 在 山洞 里 , 他 对 他 的 同伴 说 “不 要 忧愁 , 安 拉 确 是 和 我 


们 在 一 起 的 .” 安 拉 就 把 宁静 降 给 他 , 而 且 以 你 们 所 看 不 见 的 
军队 扶助 他 , 并 且 使 不 信道 者 的 言词 变 成 最 卑贱 的 ; 而 安 拉 的 


言词 确 是 最 高 尚 的 。 安 拉 是 万 能 的 , 是 至 罕 的 。 
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和 生命 为 安 拉 而 奋斗 。 这 对 于 你 们 是 更 好 的 , 如 果 你 们 知道 。 
542] 假 若 那 是 临近 的 浮 利和 中 程 的 旅行 , 他 们 必定 追随 你 ， 但 


那 距离 对 他 们 太 遥 远 了 。 他 们 将 以 安 拉 发 拆 说 :“ 假 若 我 们 能 


出 征 ， 我 们 必定 与 你 们 一 道 出 征 。” 他 们 自 陷 于 灭亡 。 安 拉 知 


道 ,他们 确 是 说 谎 的 。 [433 安 拉 已 原谅 你 了 ! 认 清 诚实 者 和 
撒谎 者 之 前 ， 你 为 什么 就 准许 他 们 不 出 征 呢 ? C44) 信仰 


安 拉 和 末日 者 ， 不 要 求 你 准许 他 们 不 借 他 们 的 财产 和 生命 而 


奋斗 。 安 拉 是 全 知 敬 咒 者 的 。 [45] 只 有 不 信安 拉 和 末日 ,而且 


心中 怀疑 的 人 才 向 你 请 假 ， 他 们 在 自己 的 怀疑 中 犹 隐 不 决 。$ 
[546) 假 车 他 们 有 心 出 征 , 必定 早已 准备 就 绪 了 。 但 安 拉 不 愿 他 
们 出 征 ， 故 阻止 他 们 。 有 人 曾 对 他 们 说 :“ 你 们 与 老 弱 妇 至 们 
REX EIB!” [47) 假 车 他 们 同 你 们 一 起 出 征 , 那 末 , 他 们 只 
会 在 你 们 中 间 进 行 捣乱 ， 他 们 必定 在 你 们 中 间 挑 拨 离 间 ， 你 


们 中 间 有 些 人 替 他 们 作 侦探 。 安 拉 是 全 知 不 义 者 的 。 
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真理 降临 ， 安 拉 的 事业 获得 了 胜利 ， 同时 他 们 是 懂 恶 的 .5C49) 
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拉 已 诅咒 他 们 ,他 们 将 受 永 恒 的 刑罚 。 


لجن الماش 


3 پچ پر بی SND‏ ا ہیا € یئ 
AE ۸ 7 、‏ 


CE EER 


ص ص هی 


3 و ومو دوقوم | 
مکی مع لد مویہ 5 
ابر سے وت 


او RE‏ کے 
人‏ 72 


0 2 الکو ونور ۲ 
وسو اوليك سک ر2 5 
و ویاو سا 
A) 。 JON‏ 


6 وو س مر 


ورضوان من الله 


类 十 FH 章 


F9 می‎ 2۸ ê 27 722-۹ ARNG AEN 
Ey 2 77| NG ۲ SN OO ASN تا‎ 
C6925 伪 信 的 人 们 啊 ! 你 们 3 象 你 们 以 前 逝去 的 民族 一 样 , 不 过 N 


他 们 的 势力 比 你 们 雄厚 ,财产 和 子 ا‎ 1111 55 E, 他 们 曾 享受 
他 们 的 份 儿 ， 你 们 也 可 以 享受 你 们 的 份 儿 ， 犹 如 在 你 们 之 前 


逝去 的 民族 曾 享受 他 们 的 份 儿 一 样 ， 你 们 也 象 他 们 那样 去 闲 


14 
تب 


谈 吧 ! 这 等 人 的 善 功 , 在 今世 和 后 世 都 是 无 效 的 。 这 等 人 是 亏 


7 سی 
کول رس و 87ص00 


折 的 。 [570 在 他 们 以 前 逝去 的 民族 ,有 努 哈 的 宗族 ， 阿 德 人 
和 赛 莫 德 人 , 易 卜 拉 欣 的 宗族 , 麦 德 彦 的 居民 和 被 倾覆 的 城市 
的 居民 , 难道 那些 人 的 消息 没有 来 临 他 们 吗 ? 那些 人 的 使 者 们 
昭示 他 们 许多 明证 , 故 安 拉 不 致 于 亏 枉 他 们 , 但 他 们 自 欺 了 。 
5712 信道 的 男女 互 为 保护 人 ， 他 们 劝 善 戒严 , EF RED TAM 


天 课 , 服 从 安 拉 及 其 使 者 ， 这 等 人 安 拉 将 怜 岗 他 们 。 安 拉 确 是 


万 能 的 , 确 是 至 害 的 。C72) 安 拉 应 许 信道 的 男女 们 将 进入 下 临 


诸 河 的 乐园 ， 并 永 居 其 中 ， 他 们 在 常住 的 乐园 里 ， 将 有 优美 的 


住宅 , 得 到 安 拉 的 更 大 的 喜悦 。 这 就 是 伟大 的 成 功 。 


۱۹۹ 


صا 


۱ 
9 


سوه ١‏ 
ےت 


رت رہ 


人 EGS کا‎ 


ام چان 


س نے ںا نی رت 4 2 سے 


عر 


2 


.一 >‏ 2 ؟ 
فض إهء بخ لوار 


ںےے 
ہے 


وتولوا 


7 OE 


RE 


一 和 


| 


一 


0 


۳ ۰ 


لله 


A 5‏ ~ وی 
يبر کے -Wy - A SEN /Ay‏ 
کے SS 0 SR‏ 
DY no lt RD‏ ا 
سد مس کہ ان 2 
ات ٦‏ 
> 


性 悔 章 


5 


سے رم ۳ پت RN‏ رر CR‏ 
3پ یم > ^ SFTN‏ 7 
yA a NE‏ اوت ما )هه ۳ 
رہ at‏ ور IRC‏ اه ول جس 
کہ۳ 7 ed 3 OA XK AS 人 A‏ 
ریثک کیپ اہ يي يريما لی بجی سے یم ےی سی 


3 کہم 
TINS‏ 


یا 


کا ےہ 


0 
Ne 
۳ 


٢ 
4 


ہس 


لي 


ل 
رک 
E‏ 
۹ کہ 
af‏ 
3 
5 
د 

7 5۱ 


HR 
کے‎ 
-A "oe 


کت 8 255 

سر رج چم SA A A‏ مجر A PE‏ < 
IE ۹8 |‏ چم لمم e N‏ چم تن تہ یں ER‏ 9 7 
WN > 7‏ يا ہہ له ٦‏ اسیا BA 2 1 Me‏ اټ OEY‏ 

1 ات چس 4-4 سور ۹ “اله Ne Ne [PR‏ کات 

N= 

RS 


2731 先知 啊 ! 你 当 对 不 信道 者 和 伪 信 者 战斗 并 严厉 地 对 待 他 
们 ， 他 们 的 归宿 是 火 狱 ， 那 归 宿 真 恶劣 ! C74) 他 们 以 安 拉 盟 
:که‎ 说 他 们 没 说 什么 , 其 实 ， 他 们 确 已 说 过 不 信道 的 话 ， 而 且 
他 们 在 表示 信奉 伊斯兰 教之 后 ， 又 不 信 了 ， 他 们 确 已 图 谋 不 
轨 , 但 未 得 从 。 他 们 非 难 ， 只 因 安 拉 及 其 使 者 以 其 思 惠 使 他 们 
富足 。 如 果 他 们 悔过 ， 那 对 他 们 是 更 有 益 的 ; 如 果 他 们 背弃 ， 
安 拉 就 要 在 今世 和 后 世 使 他 们 遭受 痛苦 的 刑罚 ， 他 们 在 大 地 
上 没有 任何 保护 者 ， 也 没有 任何 援助 者 .8 [75] 他 们 中 有 些 
محر‎ 与 安 拉 缔约 “如 果 安 拉 把 部 分 恩惠 赏赐 我 们 , 我 们 一 定 施 
会 ， 一 定 成 为 善人 。” [76) 当 他 把 部 分 恩惠 赏赐 他 们 的 时 候 ， 
他 们 音 青 ,而 且 违 背 正 道 , C77) 故 安 拉 使 他 们 心中 常 怀 مقار‎ 
直到 见 主 之 日 ， 因为 他 们 对 安 拉 爽 约 ， 而 且 常 撒谎 。578) 难 
道 他 们 不 晓得 安 拉 是 知道 他 们 的 隐情 和 密谋 的 ， 是 深 知 一 切 


A KHE? ”难道 他 们 不 晓得 吗 ? C79) 信 士 中 有 人 慷慨 捐献 ， 
有 人 【因为 贫穷 ] 只 能 出 力 ， 所 以 ， 伪 信者 们 嘲笑 他 们 ， 安 拉 已 


嘲 调 了 那些 伪 信 者 们 ， 他 们 应 受 痛苦 的 刑罚 。 
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C8 中 你 可 以 蔡 他 们 求 侯 ,也 可 以 不 替 他 们 求 伐 。 即 使 你 替 他 们 
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是 明理 的 。588] 但 使 者 和 他 的 信 士 们 ， 借 自己 的 财产 和 生命 
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你 说 :“ 你 们 不 要 托 故 。 我 们 绝 不 相信 你 们 ; 安 拉 确 已 把 你 们 
的 情况 告诉 了 我 们 。 安 拉 及 其 使 者 将 要 看 你 们 的 行为 , 然后 ， 
你 们 将 被 送 到 全 知 幽 明 者 那里 去 ， 他 将 把 你 们 的 行为 告诉 你 
11.7953 当 你 们 转 回去 见 到 他 们 的 时 候 ， 他 们 要 以 安 拉 发 拆 ， 
以 使 你 们 避 开 他 们 。 你 们 就 避 开 他 们 吧 。 他 们 确 是 污秽 的 ， 他 
们 的 归宿 是 火 狱 。 那 是 因为 报酬 他 们 的 营 谋 。 596] 他 们 对 你 
们 发 和 村， 以 便 你 们 喜欢 他 们 。 即 使 你 们 喜欢 他 们 , 【也 无 济 于 
事 ]， 内 为 安 拉 必定 不 喜欢 放肆 的 民众 。[97] 游 牧 的 阿拉 伯 人 
是 更 加 不 信 的 , 是 更 加 伪 信 的 ， 是 更 不 能 明白 安 拉 降 示 其 使 者 
的 法 度 的 。 安 拉 是 全 知 的 ， 是 至 窒 的 。[98) 游 牧 的 阿拉 伯 人 
中 有 人 把 自己 所 捐献 的 钱财 当做 罚金 , 并 等 待 着 你 们 遭难 。 愿 
他 们 遭遇 厄运 。 安 拉 是 全 聪 的 ， 是 全 知 的 。 [99) 游 牧 的 阿拉 
伯 人 中 有 些 人 信仰 安 拉 和 末日 ， 他 们 把 所 捐献 的 钱财 当 作 媒介 ， 
以 获得 安 拉 的 亲近 和 使 者 的 祝福 。 当 然 , 他 们 必定 要 借 此 而 获 安 
拉 的 亲近 ， 安 拉 将 使 他 们 进入 他 的 赐 恩 之 中 。 安 拉 确 是 至 赦 的 ， 
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C100) 迁 士 和 辅 士 中 的 先进 者 ， 以 及 跟着 他 们 行善 的 人 ， 安 拉 
喜爱 他 们 , 他 们 也 喜爱 他 ; 他 已 为 他 们 预备 了 下 临 诸 河 的 乐园 ， 
他 们 将 永 居 其 中 ; 这 正 是 伟大 的 成 功 。5101 在 你 们 四 周 的 游 
牧 的 阿拉 伯 人 中 ， 有 许多 伪 信 者 ， 在 麦 地 那 人 中 也 有 许多 伪 
信者 , 他 们 长 于 伪装 ; 你 不 认识 他 们 ; 我 却 认识 他 们 ; 我 将 两 次 


惩罚 他 们 , 然后 , 他 们 将 被 送 去 受 重 大 的 刑罚 。[102]7 还 有 一 些 


人 已 承认 自己 的 罪过 。 他 们 曾 使 善行 和 恶 行 互 相 混合 , 安 拉 或 
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C107] 还 有 一 些 人 ， 修建 了 一 座 清真 寺 , 其 目的 是 妨害 和 睦 , 加 
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强 不 信 ,， 分 离 信 士 , 并 作为 以 前 违抗 安 拉 及 其 使 者 的 人 的 埋伏 
所 ,他们 必定 发 暂 说 ;“ 我 们 的 宗旨 是 至 善 的 ” 安 拉 作证 : 他 们 


确 是 撒谎 的 。 C108] 你 永远 不 要 在 那 座 清真 寺 里 做 礼拜 。 从 第 


一 天 起 就 以 敬 萎 为 地 基 的 清真 寺 ， 确 是 更 值得 你 在 里 面 做 礼 
拜 的 。 那 里 面 有 许多 爱好 清洁 者 ; 安 拉 是 喜爱 清洁 者 的 。 C109) 
以 敬 刁 安 拉 并 祈求 其 喜悦 为 地 基 者 更 好 呢 ? 还 是 以 倾 颓 的 悬 
崖 的 边缘 为 地 基 ， 因而 随 着 险 入 火 狱 者 更 好 呢 ? 安 拉 不 引导 
不 义 的 民众 。[51103 除 非 他 们 的 心 碎 了 , 他 们 所 建筑 的 清真 寺 ， 


将 永远 成 为 他 们 心中 游 移 的 根源 。 安 拉 کن اور ج کر‎ EERE. 


$5111] 安 拉 确 已 用 乐园 换取 信 士 们 的 生命 和 财产 。 他 们 为 安 


拉 而 战斗 ; 他 们 或 杀 敌 致 果 ， 或 杀身 成 仁 。 那 是 真实 的 应 许 ， 
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的 , 是 吨 头 的 , 是 劝 善 的 , 是 戒 恶 的， 是 遵守 主 的 法 度 的 ; 你 要 


向 信道 的 人 们 报喜 。[5113] 先 知 和 信 士 们 ， 既 知道 多 神 教徒 是 


火 狱 的 居民 ， 就 不 该 为 他 们 求 伐 ， 即使 他 们 是 自己 的 亲 威 。 


[114] 易 卜 拉 欣 曾 为 他 父亲 求 贷 , 只 为 有 约 在 先 ; 他 既 知道 他 的 


父亲 是 安 拉 的 仇敌 ， 就 与 他 脱离 了 关系 。 4 توت‎ PS 
的 , 确 是 容忍 的 。 C115) 安 拉 既 引导 了 一 些 民 众 ， 就 不 至 于 使 | 
他 们 迷 误 , 直到 为 他 们 说 明 他 们 所 应 当 戒 备 的 行为 。 安 拉 确 是 |) 


全 知 万 物 的 。[116) 安 拉 确 有 天 地 间 的 统治 权 , 他 能 使 死者 生 ， 


能 使 生 者 死 ， 除 安 拉 外 ， 你们 绝 无 任 何 保护 者 ， 也 无 任何 援助 


者 。 [117) 安 拉 确 已 允许 先知 以 及 在 困难 时 刻 追 随 他 的 迁 士 
们 和 辅 士 们 悔过 。 当时 ， 他 们 中 一 部 分 人 的 心 几乎 偏 那 之 后 ， 
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C118) 他 也 允许 那 三 个 人 悔过 ， 他 们 留待 安 拉 的 命令 , 感到 大 


地 虽 广 , 他们 觉得 无 地 自 容 ;心境 也 觉得 很 狭隘 ,相信 除 向 安 拉 
悔过 外 ， 无 法 逃避 安 拉 的 震怒 。 此 后 ,他 人 允许 了 他 们 悔过 ， 以 


便 他 们 自 新 。 安 拉 确 是 至 恕 的 ， 确 是 至 花 的 。[119) 信 和 道 的 人 


们 啊 ! 你 们 要 敬 景 安 拉 ， 要 和 诚实 的 人 在 一 起 。[5120) 麦 地 那 
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这 章 是 麦 加 的 , 全 章 共计 一 口 九 节 。 
奉 至 仁 至 慈 的 安 拉 之 名 
۲ 1) 区 列 弗 , 俩 目 , 拉 仪 。 这 些 是 包含 智慧 的 经 典 的 节 文 。 


C2) 难道 人 们 认为 这 是 怪事 吗 ? 我 曾 启 示 他 们 中 的 一 个 男子 ; 
你 要 警告 众人 ， 你 要 向 信 士 们 报喜 ;[ 告 诉 他 们 ] 在 他 们 的 主 那 


里 ， 他 们 有 崇高 的 品位 。 不 信道 者 曾 说 ， “这 确 是 明显 的 术 
ع “عل‎ 3 3] 你们 的 主 确 是 安 拉 ,他 曾 在 六 日 内 创造 了 天 地 , 然后 


升 上 宝座 , 处 理 万 事 。 没 有 一 个 说 情 者 , 不 是 先 得 到 他 的 允许 


的 。 那 是 安 拉 ， 你 们 的 主 ， 你 们 应 当 崇 拜 他 。 你 们 怎么 还 不 


觉悟 呢 ? C40 你 们 都 只 归于 他 , 安 拉 的 诺言 是 真实 的 。 他 确 


已 创造 了 万 物 ， 而 且 必 加 以 再 造 , 以 便 他 秉公 地 报酬 信道 而 且 


行善 者 。 不 信道 者 ， 将 因 自 己 的 不 信道 而 饮 沸 水 ， 并 受 痛苦 


的 刑罚 。55 2) 他 曾 以 太阳 为 发 光 的 , 以 月 亮 为 光明 的 , 并 为 月 
亮 而 定 列 宿 , 以 便 你 们 知道 历 算 。 安 拉 只 依 真 理 而 创造 之 。 他 


为 能 了 解 的 民众 而 解释 一 切 迹 象 。[ 6 ] 昼夜 的 轮流 ,以 及 安 
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2 7 不 希望 与 我 相 会 ， 只 愿 永 享 今世 生活 ， 而 且 安 然 享 受 的 


人 ， 以 及 忽视 我 的 种 种 迹象 的 人 ,5 8 J] 他 们 将 因 自 己 的 营 谋 而 


以 火 狱 为 归宿 。[5 9 1 信道 而 且 行善 的 人 ， 他 们 的 主将 因 他 们 
的 信仰 而 引导 他 们 ;， 他 们 将 安居 于 下 临 诸 河 的 幸福 园 中 。510) 
他 们 在 乐园 中 的 祈祷 是 : “我 们 的 主 啊 ! 我 们 赞美 你 ”他们 


在 乐园 中 的 祝词 是 “平安 "。 他 们 最 后 的 祈祷 是 :“ 一 切 赞 颁 ， 全 


归 安 拉 一 一 众 世界 的 主 。”$C11) 假 车 安 拉 为 世人 速 降 灾 害 , 狂 


如 他 们 急于 求 福 那 样 ， 他 们 的 大 限 必 已 判定 了 。 但 我 任 随 那 


些 不 希望 与 我 相 会 的 人 徘徊 于 其 残暴 之 中 。 [512] 当 人 遭遇 灾 
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害 的 时 候 , EER REF, 或 站 着 向 我 祈祷 。 等 我 解除 他 们 
的 灾害 后 , 他 们 就 继续 作恶 , 仿佛 不 曾 祈求 我 解除 他 们 的 灾害 
一 样 。 过 分 的 人 们 是 这 样 为 他 们 的 行为 所 迷惑 的 。[13) 在 你 
们 之 前 曾 有 许多 世代 ， 他们 族 中 的 使 者 既 昭 示 了 他 们 许多 明 


证 , 而 他 们 仍 行 不 义 , 不 肯 信 道 ， 我 就 毁灭 了 他 们 , 我 这 样 报 


应 犯罪 的 民众 。[514] 在 他 们 灭亡 之 后 ， 我 以 你 们 成 为 大 地 上 


的 代 治 者 ， 以 便 我 看 你 们 怎样 工作 。 
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见 我 的 人 说 ,“ 请 你 另 拿 一 部 《古兰经 》 来 , 或 者 你 改变 成 另 一 部 。 
。” 你 说 ,“ 我 不 至 于 擅自 修改 它 。 我 只 能 遵从 我 所 受 的 启示 。 
如 果 我 违抗 我 的 主 ， 我 的 确 晨 惧 重大 日 的 刑罚 。 ”516 你 说 : 
“假若 安 拉 意欲 ， 我 一 定 不 向 你 们 宣读 这 部 经 ， 安 拉 也 不 使 你 
们 了 解 其 意义 。 在 降 示 这 部 经 之 前 ， 我 确 已 在 你 们 中 间 度 过 
了 大 半生 了 ，, 难道 你 们 不 明理 吗 ?”[17) 假借 安 拉 的 名 义 而 造 
谣 ， 或 否认 其 迹象 的 人 ， 有 谁 比 他 还 不 义 呢 ? 犯罪 的 人 一 定 
不 会 成 功 。518] 除 安 拉 外 ， 他们 崇拜 那 对 他 们 既 无 福 又 无 祝 
的 东西 ,他 们 说 :“ 这 些 [ 偶 像 ) 是 在 安 拉 那 里 替 我 们 说 情 的 。” 
你 说 : “难道 安 拉 不 知道 天 地 间 有 此 事 ， 而 要 你 们 来 告诉 他 吗 ! 
赞美 安 拉 ， 他 超 乎 万 物 ! 。 安 拉 超 乎 他 们 所 匹配 的 一 切 东 西 !” 
519) 人 们 原来 是 一 个 民族 ， 翻 后 , 他 们 信仰 分 歧 , 假若 没有 一 
句 话 ， 从 你 主 预先 发 出 ， 那 末 他 们 所 争论 的 是 非 , 必定 获得 判 
决 了 。[520) 他 们 说 ,“ 为 何 没 有 一 种 迹象 从 他 的 主 降临 他 呢 ?” 
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忽然 图 谍 诽 谤 我 的 迹象 。 你 说 :“ 安 拉 的 计谋 是 更 迅速 的 。?" 我 


的 使 者 们 确 是 记录 你 们 的 计谋 的 。 [22) 安 拉 使 你 们 在 陆 上 和 


海上 旅行 。 当 你 们 坐 在 船 中 ， 乘 顺风 而 航行 ， 并 因 风 而 欣喜 
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的 时 候 , 暴风 向 船 袭 来， 波涛 从 各 处 滚 来 ， 船 里 的 人 猜想 自己 


已 被 包围 ， 他 们 虔诚 地 祈祷 安 拉 , “如 果 你 使 我 们 脱离 这 次 灾 


پر ا 
پر موب 


7) 


难 ， 我 们 必定 感谢 你 。”"[23] 当 他 揉 救 了 他 们 的 时 候 , 他 们 忽然 
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تب 


在 地 方 上 无 理 地 侵害 [他 人 ]。 人 们 啊 ! ”你 们 的 侵害 只 有 害 于 


自身 , 那 是 今世 生活 的 享受 , 然后 , 你 们 只 归于 我 ， 我 要 把 你 们 
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的 行为 告诉 你 们 。[C24) عت إل خلج کزطل اا4‎ ۳ 


地 里 的 禾苗 ， 即 人 和 牲畜 所 吃 的 东西 一 一 就 因 之 而 繁茂 起 来 。 
直到 田地 穿 上 盛装 ， 打 扮 得 很 美丽 , 而 农夫 猜想 自己 可 以 获得 


丰收 的 时 候 , 我 的 命令 在 黑夜 或 白昼 降临 那些 田地 , 我 使 五 谷 


RE FRE JL: 仿佛 新 近 没 有 种 过 庄稼 一 样 。 我 为 能 思维 的 民众 
这 样 解释 许多 迹象 。 [25) 安 拉 召 人 到 平安 的 住宅 ， 并 引导 其 


所 欲 引 导 的 人 走 上 正路 。 
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人 是 乐园 的 居民 , 将 永 居 其 中 。[5273 作 恶 者 每 作 一 恶 ， 必 受 同 
样 的 恶 报 ， 而且 脸 上 有 忧 色 一 一 没有 任何 人 能 帮助 他 们 对 抗 
安 拉 一 一 他 们 的 脸 上 仿佛 有 黑夜 的 颜色 。 这 些 人 是 火 狱 的 居 
民 , 将 水 居 其 中 。[5282 在 那 日 ， 我 要 把 他 们 全 部 集合 起 来 , 然 
后 ;对 以 物 配 主 的 人 说 ;“ 你 们 和 你 们 的 配 主 站 住 吧 ! ”于 是 ,我 
使 他 们 彼此 分 离 ， 他 们 的 配 主 要 说 ，“ 你 们 没有 崇拜 过 我 们 ， 


[29) 安 拉 足 为 我 们 和 你 们 之 间 的 见证 , 我 们 的 确 忽 视 你 们 的 崇 


C30) 在 那 时 , 各 人 将 考验 自己 在 生前 的 行为 , 他 们 将 被 送‏ "م33 


到 安 拉 一 一 他 们 真实 的 保护 者 那里 去 , 而 他 们 所 捏造 的 已 回避 
他 们 了 。 [531 你 说 :“ 谁 从 天 上 和 地 上 给 你 们 提供 给 养 ? 谁 主 
持 你 们 的 听觉 和 视觉 ? 谁 使 活 物 从 死 物 中 生出 ? 谁 使 死 物 从 
活 物 中 生出 ? 谁 管理 事物 ?” 他 们 要 说 ,“ 安 拉 。” 你 说 ,“ 难 道 你 
12۳102 ورام‎ 5322 那 是 安 拉 , 你 们 的 真实 的 主宰 。 在 真理 之 
外 ,除了 迷 误 还 有 什么 呢 ? 你 们 怎么 颠倒 是 非 呢 ?”533] 你 的 主 


的 判决 对 放肆 的 人 们 落实 了 。 他 们 毕竟 是 不 信道 的 。 
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你 说 ,“ 安 拉 能 创造 万 物 , 而 且 能 加 以 再 造 。 你 们 怎么 混淆 黑白 
呢 ?”[535] 你 说 :你 们 的 配 主 有 能 导 人 于 真理 的 吗 ?” 你 说 :“ 安 
拉 能 导 人 于 真理 。 是 能 导 人 于 真理 的 更 宜 于 受 人 顺从 呢 ? 还 


是 须 受 引导 才能 遵循 正道 的 ， 更 宜 于 受 人 顺从 呢 ? 你 们 怎么 


Hi? 你 们 怎么 这 样 判 断 呢 ?”[536] 他 们 大 半 是 只 赁 猜想 , 猜想 
对 于 真理 是 毫 无 神 益 的 。 安 拉 确 是 全 知 他 们 的 行为 的 。537] 
这 部 《古兰经 》 不 是 可 以 舍 安 拉 而 伪造 的 ， 却 是 安 拉 降 示 来 证 


实 以 前 的 天 经 ， 并 详 述 安 拉 所 制定 的 律 例 的 。 其 中 毫 无 疑义 ， 
乃 是 从 众 世 界 的 主 毛 降 示 的 。[382 难 道 他 们 说 他 伪造 经 典 吗 ? 
你 说 : “你们 就 试 拟 作 一 章 吧 ! ”如 果 你 们 是 诚实 的 , 你 们 就 应 
当 使 安 拉 而 吁 请 你 们 所 能 吁 请 的 人 。[539) 不 ! 17 


(~ 


未 通晓 ,而 其 解释 尚未 降临 的 经 典 。 在 他 们 之 前 的 人 , 曾 这 样 把 
他 们 族 中 的 使 者 称 为 说 谎 者 。 你 看 看 ! 不 义 者 的 结局 , 是 怎样 


的 ! C40) 他 们 中 有 信 它 的 ,有 不 信 它 的 。 你 的 主 是 知道 作恶 
的 。[541) 如 果 他 们 称 你 为 说 谎 者 ， 你 就 说 ,“ 我 有 我 的 工作 ， 
你 们 有 你 们 的 工作 , 你 们 与 我 所 做 的 事 无 干 , 我 与 你 们 所 做 的 
事 无 涉 。” 


42) 他 们 中 有 倾听 你 的 ， 难 道 你 能 使 达 子 闻 道 吗 ? 


如 果 他 们 是 不 明理 的 。 


6 
5 


一‏ جو تپ 


ومنھممن 


EE? 


سے 


ناه لظا 0 و سم م 


اون © ووم حشرم کن یلوار لاساعة س التهار 
سس کا ٦ئ‏ 


کہ 
مهتين ي مريك 


سم مب 


0 | 
کت 


i 人 


“© 


0 


و ورد وه A‏ 


7-7 
ری ی 
ER‏ اوعد ان هم صروت 


لون می هد 
ملك و صر و الما 0 


ک0 ا یہ سم ہو و 


ص 


وہ کر سه وہ 
قل آرء یشم 


مروت © شردام 


ق‌هوفل | 


2 A 


NS 


N 


یا ایی وت 


< 


和 


74 ا‎ 
一 二 
~ > 


و و :ميزه و ۲ و 
رل لاذ ار ذوقوا عَدَابَ JE‏ 


-一 1 一 ع‎ 一 一 一 72 
مر ى‎ > Se 0) و ٭‎ 


سے 


سو ۳ 


یور تک ا 9س تھا 
CDT‏ دک مو EIT‏ 


1٤ 


有 洞察 力 。 )44( KB کو ران‎ 8: AI 但 人 们 却 亏 待 自己 。 
5C45] 在 他 集合 他 们 的 那 日 ， 他 们 仿佛 只 在 白昼 逗留 过 一会儿， 
他 们 互相 认识 ， 把 与 安 拉 相 会 之 说 称 为 谎言 的 人 ， 确 已 亏 折 
了 ;他们 不 是 遵循 正道 的 。546) 如果 我 昭示 你 一 点 我 所 用 以 二 
吓 他 们 的 那 种 刑罚 ， 那 末 , 我 对 他 们 确 是 全 能 的 ; 设 或 我 使 你 
寿 终 , 那 末 , 他 们 只 归于 我 ， 然后 , RR 是 见证 他 们 的 行为 的 。 
[547] 每 个 民族 各 有 一 个 使 者 。 当 他 们 族 中 的 使 者 来 临 的 时 候 ， 
他 们 要 被 秉公 判决 ， 不 受 铭 枉 。548] 他 们 说 ;“ 这 个 警告 什么 
时 候 实现 呢 ? 如 果 你 们 是 诚实 的 人 。”[49) 你 说 ,“ 我 不 能 为 我 
自己 主持 祝福， 除非 安 拉 意欲 , 每 个 民族 各 有 一 个 期 限 , 当 他 
们 的 期 限 来 临 的 时 候 , 他 们 不 能 耽 廷 一 会 儿 ，[ 当 其 未 来 临 的 
时 候 , ] 他 们 不 能 提前 一 会 儿 。”550) 你 说 ,“ 你 们 告诉 我 吧 ! 如 
果 他 的 刑罚 ， 在 黑夜 或 白昼 来 临 你 们 ， 那 未 , 犯罪 的 人 们 要 求 


早日 实现 的 是 什么 刑罚 呢 ? 511 难道 要 他 们 的 刑罚 降临 你 们 
的 时 候 ， 你 们 才 归 依 他 吗 ?” 你 们 确 要 求 他 的 刑罚 早日 降临 你 


们 ,现在 ,你们 Cc 却 归 依 他 J] 吗 ? (52 然后 , 有 人 要 对 不 义 的 人 
们 说 :“ 你 们 尝试 永久 的 刑罚 吧 ! 你 们 只 因 自 己 的 谋求 而 受 
IK 8۷,٦۰۰ 〔53] 他 们 问 你 “这 是 真实 的 吗 ?” 你 说 :“ 是 的 , 指 我 
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决 ,不 受 冤枉 。 [55) 真 的 , 天 地 万 物 确 是 安 拉 的 。 真 的 ， 安 拉 


的 诺言 , 确 是 真实 的 ; 但 他 们 大 半 不 知道 。[56) 他 能 使 死者 生 ， 


能 使 生 者 死 ， 你 们 只 被 召 归于 他 。[573 人 们 啊 ! 确 已 降临 你 
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叫 他 们 因此 而 高 兴 吧 ! 这 比 他 们 所 聚积 的 还 要 好 。”[59) 你 
说 :“ 你 们 告诉 我 吧 ! 安 拉 为 你 们 降下 的 给 养 ， 你 们 把 它 分 为 
违法 的 与 合法 的 ， 你 们 究竟 是 奉 安 拉 的 命令 呢 ? 还 是 假借 安 
拉 的 名 义 而 造谣 呢 ?”[560) 假 借 安 拉 的 名 义 而 造 课 的 人 们 在 复 


活 日 将 作 何 猜想 呢 ? 安 拉 对 人 们 ， 确 是 有 恩惠 的 ， 但 他 们 大 


半 不 感谢 。[56 才 无 论 你 处 理 什么 事物 ,无 论 你 诵读 《4 古兰经》 哪 
一 意 经 文 ; 无论 你 们 做 什么 工作 ， 当 你 们 着 手 的 时 候 ， 我 总 是 
见证 你 们 的 。 天 地 间 微 尘 重 的 事物 ， 都 不 能 逃避 安 拉 的 鉴 察 ， 


无 论 比 微 侍 小 还 是 比 微 侍 大 , 都 记载 在 一 本 明显 的 天 经 中 。 
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[623 真 的 , 安 拉 的 朋友 们 , مارا‎ ۰ 也 不 忧愁 。[633 他 们 ) 


就 是 信道 而 敬 里 的 人 。564 在 今世 和 后 世 ， 他 们 都 将 得 到 佳 
音 。 安 拉 的 诺言 是 密 厘 不 的 。 那 确 是 伟大 的 成 功 。 C65) 你 
不 要 让 他 们 的 胡言 乱 语 而 使 你 忧愁 ; 一 切 权 势 归 安 拉 , 他 确 是 


全 聪 的 , 全 知 的 。[663 真 的 , 天 地 间 的 一 切 , 确 是 安 拉 的 , جو ٭ے-‎ 


拉 而 祈祷 许多 配 主 的 人 ， 究 竟 赁 什么 呢 ? 811761500 7 
尽 说 谎话 。567] 他 为 你 们 创造 了 黑夜 ， 以 便 你 们 在 夜间 安息 ; 
又 创造 和 白昼， 以 便 你 们 在 白天 能 看 见 东 西 。 对 于 能 昕 忠言 的 
民众 ， 此 中 确 有 许多 迹象 。[68] 他 们 说 ,， “ 安 拉 以 人 为 子 。? 光 


荣归 于 安 拉 ! 他 是 无 求 的 。 天 地 万 物 都 是 他 的 。 你 们 对 此 事 


并 无 明证 ， 难道 你 们 可 以 假借 安 拉 的 名 义 而 妄 说 出 自己 所 不 
知道 的 事情 吗 ? [693 你 说 ,“ 假 借 安 拉 的 名 义 而 造谣 的 人 是 不 
会 成 功 的 ”C70) 这 只 是 今世 的 享受 ， 然 后 他 们 只 归于 我 ,然后 


我 将 因 他 们 不 信道 而 使 他 们 尝试 严厉 的 型 罚 。 
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的 宗族 啊 ! 如 果 我 居住 在 你 们 中 间 ， 以 安 拉 的 迹象 教训 你 们 ， 
这 使 你 们 感到 难堪 , 那 末 ， 我 只 信托 安 拉 ， 你 们 应 当 和 你 们 的 
配 主 在 一 起 决定 你 们 的 事情 。 不 要 让 你 们 的 事情 成 为 暧昧 
的 。 你 们 对 我 做 出 判决 吧 , 不 要 宽 限 我 。 2722 如 果 你 们 违背 
我 的 教诲 , 那 未 ， 我 未 曾 向 你 们 索取 任何 报酬 ; 我 的 报酬 只 归 
安 拉 负担 。 我 曾 奉命 做 一 个 顺服 的 人 。”73] 但 他 们 称 他 为 说 
议 者 , 故我 拯救 了 他 和 与 他 同 船 的 人 ， 并 使 他 们 为 代 治 者 ， 而 
淹 死 了 否认 我 的 迹象 的 人 。 你 看 看 曾 被 警告 者 的 结局 是 怎样 
的 ! 5740 在 他 之 后 , 我 曾 派 遗 许 多 使 者 ， 去 教化 他 们 自己 的 宗 
族 。 他 们 曾 用 许多 明证 昭示 他 们 ， 但 他 们 不 会 相信 自己 以 前 
所 否认 的 东西 。 我 这 样 封 闲 过 分 者 的 心 。 C75J 在 他 们 之 后 , 我 
曾 派 遗 穆 萨 和 哈 伦 带 着 我 的 许多 迹象 ， 去 教化 法 老 和 他 的 显 
贵 ， 但 他 们 自 大 ， 他 们 是 犯罪 的 民众 。 5761 当 从 我 这 儿 发 
出 的 真理 降临 他 们 的 时 候 , 他 们 说 ,“ 这 确 是 明显 的 魔术 。 77 
穆 萨 说 ,“ 难 道 你 们 这 样 评论 已 降临 你 们 的 真理 吗 ? 这 难道 是 
魔术 吗 ? 术士 是 不 会 成 功 的 ”C78) 他 们 说 ;“ 你 到 我 们 这 里 
2۴۰ 想 使 我 们 抛弃 我 们 的 祖先 的 宗教 ， 而 让 你 们 俩 称 尊 于 国 
中 吗 ? 我 们 绝 不 会 信任 你 们 俩 。” 
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571 你 当 对 他 们 宣读 努 哈 的 故事 ， 当时 他 对 他 的 宗族 说 ;“ 我 
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579] 法 老 说 :“ 你 们 把 一 切 高 明 的 术士 都 召 来 见 我 吧 !”[580] MR 
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士 们 来 到 的 时 候 , 穆 萨 对 他 们 说 :“ 你 们 要 抛 出 什么 就 快 抛 出 来 
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EN‏ 
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IE! ”5812 当 他 们 抛 出 来 的 时 候 , 穆 萨 说 ,， “你 们 所 表演 的 确 是 魔 
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LH.” (82) 安‏ 1181ل 安 拉 必 使 它 无 效 , 安 拉 DIE RIE‏ خر 
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拉 将 以 他 的 言语 证 实 真理 ,即使 犯罪 的 人 不 愿意 。[583] 归 信 物 
萨 的 只 有 他 本 族 的 苗 裔 ， 他 们 害怕 法 老 和 他 们 本 族 头目 们 人 迫害 
他 们 。 法 老 在 地 方 上 确 是 高 做 的 ， 确 是 过 分 的 。584] BBE, 
“我 的 宗族 啊 ! 如 果 你 们 信仰 安 拉 ， 你 们 就 应 当 只 信赖 他 , 如 果 


عم 13۵ص 


چم 
05 


由 你 们 是 归顺 的 .” 857 他们 说 ;“ 我 们 只 信赖 安 拉 。 我 们 的 主 啊 ! 


XK 


0 求 你 不 要 让 不 义 的 民众 迫害 我 们 。C86] 求 你 以 你 的 慈恩 而 使 我 
网 们 脱离 不 信道 的 民众 ”87] 我 曾 启示 穆 萨 和 他 哥哥 说 ,“ 你 们 俩 
3 当 为 自己 的 宗族 而 在 埃及 建造 些 房屋 ， 你 们 应 当 以 自己 的 房 屋 
过 为 礼拜 的 地 方 ， 你 们 应 当 谨 守 拜 功 ， 你 应 当 向 信 士 们 报喜 。” 
0 C88) 穆 萨 说 : “我 们 的 主 啊 ! 你 把 各 种 装饰 品 和 今世 生活 的 各 
2 种 财产 给 予 法 老 和 他 的 贵族 们 一 -我 们 的 主 啊 ! 一 以 至 


他 们 使 民众 背离 你 的 大 道 。 我 们 的 主 啊 ! 求 你 毁 掉 他 们 的 财产 ， 
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求 你 封闭 他 们 的 心 。 但 愿 他 们 不 信教 ， 直 到 看 见 痛苦 的 刑罚 。 
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(89) 主 说 :“ 你 们 俩 的 祈祷 确 已 被 应 和 了 ， 故 你 们 俩 应 当 继 续 


传道 , 你 们 俩 不 要 遵循 无 知 者 的 道路 。”? 590) 我 曾 使 以 色 列 人 
渡海 , 于 是 法 老 和 他 的 军队 残暴 地 追赶 他 们 , 直到 他 将 被 活 死 
的 时 候 , 他 才 说 , “我 确信 ， 除 以 色 列 人 所 归 信 者 外 ， 绝 无 应 受 


崇拜 的 ; 同时 ， 我 是 一 个 顺服 者 。” OD 现在 〔 你 才 妇 信 ] 吗 ? 


以 前 你 确 已 违抗 全 仿 , 而 且 是 一 个 破坏 的 人 。C923 但 今日 我 抒 PD 
救 你 的 遗体 , 以 便 你 做 后 来 者 的 鉴 戒 。 多 数 的 人 ,对 于 我 的 鉴 57 


确 是 忽视 的 。 [93] 我 确 已 使 以 色 列 人 居住 在 一 个 安定 的 地‏ رز 


方 , 并 以 佳美 的 食物 供给 他 们 。 他 们 的 意见 没有 分 此 ， 直 到 


那 种 知 识 降临 他 们 。 复 活 日 ， 你 的 主 必 将 判决 他 们 所 争论 的 


是 非 。 C59 假若 你 怀疑 我 所 降 示 你 的 经 典 , 你 就 问 问 那些 常常 
诵 读 在 你 之 前 所 降 示 的 天 经 的 人 们 。 从 你 的 主 发 出 的 真理 ， 


确 已 降临 你 ， 故 你 切 莫 居于 怀疑 者 的 行列 ，595) 切 莫 居 于 否 


认 安 拉 的 迹象 者 的 行列 , 以 臻 你 入 于 亏 折 者 之 中 。596) 被 你 
的 主 的 判 词 所 判决 的 人 , 必定 不 信道 ;597] 即 使 每 种 迹象 都 降 


临 他 们 ， 直 到 他 们 看 多 痛苦 的 刑罚 。 
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益 呢 ? 但 优 努 斯 的 宗族 ， 当 他 们 信道 的 时 候 ， 我 曾 为 他 们 解除 
了 今世 生活 中 凌辱 的 刑罚 ， 并 使 他 们 暂时 享受 。[599] 如 果 你 的 


主意 欲 , 大 地 上 所 有 的 人 ， 必 定 都 信道 了 。 难 道 你 要 强迫 众人 


都 做 信 士 吗 ? C100) 任 何人 都 不 会 信道 ,除非 奉 真主 的 命令 ,他 


以 刑罚 加 于 不 明理 的 人 们 。[51012 你 说 :“ 你 们 要 观察 天 地 之 间 


的 森 罗 万 象 。 一 切 迹象 和 警告 者 ， 对 于 不 信道 的 民众 是 毫 无 


神 益 的 。C5102) 他 们 只 等 待 在 他 们 之 前 逝去 者 所 遗 的 那 种 苦难 
日 子 。” 你 说 “你 们 等 待 吧 ! 我 确 是 与 你 们 一 起 等 待 的 。”[5103) 
顺 后 ,我 拯救 了 我 的 使 者 们 和 信道 的 人 们 ， 我 将 这 样 负责 拯救 
一 般 信 士 。5104] 你 说 :“ 人 们 啊 ! 如 果 你 们 怀疑 我 的 宗教 ， 那 
Ro 我 不 崇拜 你 们 使 安 拉 而 崇拜 的 , 但 我 崇拜 安 拉 ， 他 将 使 你 


们 寿 终 。 我 奉命 做 一 个 信道 者 ，5105) 并 [奉命 说 ];“ 你 应 当 
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灾害 的 。 如 果 他 欲 降 福利 于 你 , 那 末 ， 任 何人 也 不 能 阻拦 他 的 
ير‎ 惠 。 他 把 那 恩惠 降 于 他 所 意欲 的 仆人 。 他 是 至 赦 的 ， 是 至 
26۳۰۳ [108) 你 说 : “RAH! 从 你 们 的 主 发 出 的 真理 , 确 已 


降临 你 们 。 谁 遵循 正道 ， 谁 自 受 其 益 ; HERA BUS, 谁 自 受 其 


害 。 我 不 是 监护 你 们 的 。”[5109) 你 应 当 遵从 你 所 受 的 启 示 ， 并 
应 当 坚 忍 , 直到 安 拉 判 决 , 他 是 最 公正 的 判决 者 。 


这 章 是 麦 加 的 , 全 章 共 计 一 二 三 节 。 
奉 至 仁 至 慈 的 安 拉 之 名 
CIKI BE 拉 仪 。 这 是 一 部 节 文 精确 而 且 详 明 的 


eto EMER, 彻 知 的 主 降 示 的 。 C2 15 你 说 ]:“ 你 们 只 


应 当 崇 拜 安 拉 ， 我 确 是 奉 他 的 命 来 警告 你 们 , 并 向 你 们 报喜 的 。 
C32 你 们 应 当 向 你 们 的 主 求 伐 , 然后 , 向 他 悔过 ， 他 就 使 你 们 
获得 优美 的 享受 , 到 一 个 限期 , 并 赏赐 有 美德 者 以 大 量 的 恩惠 。 
如 果 你 们 违背 正道 , 那 末 , 我 的 确 担 心 你 们 遭受 重大 日 的 惩罚 。 
54] 你们 只 归于 安 拉 ， 他 对 万 事 确 是 全 能 的 ,”C 5 ) 真 的 , 他 们 
的 确 网 怀 怨恨 , 以 便 隐瞒 安 拉 。 真 的 ， 当 他 们 用 衣服 遮盖 胸部 
的 时 候 , 安 拉 知道 他 们 所 隐 讳 的 和 他 们 所 表白 的 ， 他 确 是 全 知 
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没有 一 个 不 是 安 拉 知道 其 住所 和 贮藏 处 的 。 一 切 事物 都 记载 在 
一 本 明确 的 天 经 中 。 C7 ] 他 在 六 日 之 中 创造 了 天 地 万 物 一 一 
他 的 宝座 原 是 在 水 上 的 一 一 以 便 他 考验 你 们 ， 看 你 们 中 谁 的 
工作 是 最 优 的 。 如 果 你 说 :“ 你 们 死 后 ， 是 要 复活 的 ”不 信道 
的 人 们 必定 说 :“ 这 个 只 是 明显 的 魔术 。”[ 8 如 果 我 把 他 
们 应 受 的 惩罚 展 缓 一 个 可 数 的 日 期 ， 他 们 必定 说 :“ 惩 罚 怎么 
不 降临 呢 ?” 真 的 , 在 惩罚 降临 他 们 的 日 子 ， 他 们 将 无 处 逃避 ， 
他 们 所 嘲笑 的 惩罚 将 要 降临 他 们 。[59] 如 果 我 使 人 尝试 从 我 发 
HEKE, 然后 我 把 那 慈 恩 夺 取 了 ,他 必定 失望 而 且 孤 恩 。 0 
在 遭遇 艰难 之 后 ， 如 果 我 使 他 尝试 幸福 ， 他 必定 说 :“ 灾 害 已 
脱离 我 了 。 他 必定 欣喜 而 且 自 压 。[511] 但 坚忍 而 且 行善 的 人 
们 ,将 蒙 侥 恕 , 并 受 重大 的 报酬 。C12) 你 或 许 不 肯 传 达 你 所 受 
的 部 分 启示 ， 而 且 因 之 而 烦 闽 ， 因 为 恶 怕 他 们 说 ;“ 为 什么 没 
有 一 个 宝藏 降 于 他 ， 或 有 一 个 天 神 与 他 一 道 来 临 呢 ? 你 只 是 


一 个 警告 者 ， 安 拉 是 监护 万 物 的 。 
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C5132 难道 他 们 说 他 捏造 经 典 吗 ? 你 说 “你 们 试 拟 作 十 章 吧 。 你 


们 应 当 售 安 拉 而 祈祷 你 们 所 能 祈祷 的 ,倘若 你 们 是 诚实 的 人 。? 


14 倘若 他 们 不 答应 你 们 ， 那 未 ,你 们 当知 道 这 本 经 是 依 KR 
的 知识 而 降 示 的 , 并 应 当知 道 ， 除 他 外 ， 绝 无 应 受 崇 拜 的 。 你 
们 是 顺服 的 人 吗 ? [15) 凡 欲 享 受 今世 生活 及 其 装饰 的 人 , 在 今 
世 我 要 使 他 们 享受 自己 行为 的 完全 的 报酬 在 今世 ,他 们 不 受 
亏 待 。[16] 这 等 人 在 后 世 只 得 享受 火 狱 的 报酬 , 他 们 的 事业 将 
失效 ， 他 们 的 善行 是 徒然 的 。[17) 难 道 这 等 人 还 不 如 别 的 人 
吗 ? 他 们 依据 从 他 们 的 主 降 示 的 明证 ， 而 且 他 们 的 主 所 派遣 
的 见证 已 继 那 明证 而 来 临 ， 在 那 明 证 之 前 还 有 穆 萨 的 经 典 , 那 
FE Rb PR EE FEE HER. 这 等 人 是 坚信 那 明证 的 。 各 党 
派 中 谁 不 信 那 明证 ， 火 狱 将 是 谁 的 约定 的 地 方 。 所 以 ,你 不 要 怀 
疑 它 ， 它 确 是 你 的 主 所 降 示 的 真理 ， 但 人 们 大 半 不 信 。[18] 假 
借 安 拉 的 名 义 而 造谣 的 人 , 谁 比 他 们 还 不 义 呢 ? 这 等 人 将 受 他 们 
的 主 的 检阅 ， 而 见证 者 们 将 来 要 说 :“ 这 些 人 是 假借 他 们 的 主 的 
名 义 造谣 的 。” 真 的 ， 安 拉 的 诅咒 是 要 加 于 不 义 的 人 们 的 。[19] 


他 们 阻碍 安 拉 的 大 道 ， 并 暗示 它 是 收 道 ， 而 且 不 信和 后世 
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CORK 4 ان ہت نفک تا( عل(‎ RRR ۲۰ 
保护 者 。 他 们 将 受到 加 倍 的 惩罚 。 他 们 未 能 听从 ， 也 未 观察 。 
521] 这 等 人 是 自 亏 的 。 他 们 所 捏造 的 ， 已 回避 他 们 了 。 (225 
毫 无 疑义 ， 他 们 在 后 世 是 最 亏 折 的 。 523] 信 道 而 且 行善 , 并 
对 安 拉 表示 谦 避 的 人 ， 他们 确 是 乐园 的 居民 ， 将 永 居 其 中 。$ 
[24) 有 两 派 人 ， 这 一 派 璧 如 是 又 睹 又 玲 的 人 ， 那 一 派 譬如 是 
又 明 又 聪 的 人 , 难道 这 两 派 彼此 的 情况 是 一 样 的 吗 ? 你 们 怎么 
不 觉悟 呢 ? 〔252 我 确 已 派遣 努 哈 去 教化 他 的 宗族 说 :“ 我 对 你 
们 确 是 一 个 坦率 的 警告 者 。 C26) 除 安 拉 外 ， 你 们 不 要 崇拜 任 
何 物 。 我 的 确 怕 你 们 遭受 痛苦 日 的 惩罚 。”C27) 但 他 的 宗族 中 
不 信道 的 贵族 说 ， “我 们 认为 你 只 是 象 我 们 一 样 的 一 个 凡人 ， 
我 们 认为 上 只 有 我 们 中 那些 最 捍 贱 的 人 们 才 轻 率 地 顺从 你 ， 我 
们 认为 你 们 不 比 我 们 优越 我 们 甚至 相信 你 们 是 说 谎 的 .”528] 
他 说 :“ 我 的 宗族 啊 ! 你 们 告诉 我 吧 ， 如 果 我 是 依据 从 我 的 主 
降 示 的 明证 的 ;并且 曾 受 过 从 他 那里 发 出 的 慈恩 , 但 那个 明证 


对 于 你 们 是 模糊 的 ， 难 道 你 们 异 恶 它 ， 而 我 们 强迫 你 们 接受 
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1 529) 我 的 宗族 啊 ! ”我 不 为 传达 使 命 而 向 你 们 索取 钱财 ， 我 的 
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报酬 只 归 安 拉 负 担 。 我 不 驱逐 信道 的 人 们 。 他 们 必定 要 会 见 
他 们 的 主 , 但 我 认为 你 们 是 无 知 的 民众 。530) 我 的 宗族 啊 ! 如 
果 我 驱逐 他 们 ， 那 末 ， 谁 能 保护 我 不 受 安 拉 的 惩罚 ? 你 们 怎 
么 不 觉悟 呢 ? “5313 我 不 对 你 们 说 我 有 安 拉 的 宝藏 ， 也 不 说 我 


知道 幽 玄 ， 也 不 说 我 确 是 一 个 天 神 ， 也 不 说 你 们 所 昔 视 的 人 ， 
安 拉 绝 不 赏赐 他 们 任何 福利 一 一 安 拉 是 最 了 解 他 们 的 事情 的 一 


一 否则 ， 我 必 是 一 个 不 义 的 人 。”[532) 他 们 说 ;“ 努 哈 啊 ! 你 确 
已 和 我 们 争论 , 而 且 争论 得 太 多 了 ， 你 昭示 我 们 你 用 来 吓 距 我 
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们 的 惩罚 吧 ， 如 果 你 是 一 个 诚实 的 人 。”[533] 他 说 :“ 只 有 安 拉 
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济 于 你 们 的 。 他 是 你 们 的 主 ， 你 们 只 被 召 归 于 他 。”[35] 难 
道 他 们 说 他 伪造 经 典 吗 ? 你 说 :“ 如 果 我 伪造 经 典 , 我 自负 我 
的 罪责 ， 我 与 你 们 所 犯 的 罪行 无 关 。” [36] 努 哈 奉 到 启示 说 : 
“你 的 宗族 中 除 已 归 信 者 外 , 绝 不 会 再 有 人 归 信 你 ， 故 你 不 要 
为 他 们 的 行为 而 悲伤 。[37] 你 应 当 在 我 的 亲眼 关注 下 ， 依 我 的 
启示 而 造船 。 你 不 要 为 不 义 的 人 们 而 祈祷 我 ， 他 们 必定 要 被 淹 
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嘲笑 他 , 他 说 “如 果 你 们 嘲笑 我 们 ， 我 们 也 必定 要 和 象 你 们 嘲笑 


我 们 一 样 嘲笑 你 们 。[5393 你 们 将 来 就 知道 谁 要 受 凌 厚 的 惩罚 ， 
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出 的 时 候 , 我 说 :“ 你 把 每 种 动物 各 拿 一 对 放 在 船 里 , 并 使 你 的 
家 属 一 一 除 已 被 判决 者 外 一 一 和 信道 的 人 们 一 起 上 船 去 。 
只 有 少数 人 同 他 一 起 信道 。8 541) 他 说 ,“ 你 们 上 船 去 吧 ! 这 只 
船 的 航行 和 停 舶 都 是 奉 安 拉 之 名 的 。 我 的 主 确 是 至 赦 的 ， 确 
مر‎ ERM.” [42] 那 只 船 载 着 他 们 航行 于 山岳 般 的 波涛 之 间 。 
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你 上 面 的 水 吧 ! 云 啊 ! 散 开 吧 !” 于 是 洪水 退去 了 ， 事 情 就 被 
判决 了 。 船 停 舶 在 朱 选 出 上 。 有 人 说 ;“ 不 义 的 人 们 已 遭 毁 灭 
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[54 我 们 只 想 说 , 我 们 的 一 部 分 神灵 使 你 发 狂 。” 他 说 ,“ 我 求 安 


Bi 作证 , 你 们 也 应 当 作 证 , 我 对 于 你 们 所 用 以 配 安 拉 的 [偶像 
确 是 无 干 的 ,555) 你 们 群起 而 谋害 我 吧 ! 而 且 不 要 宽恕 我 。C56) 
我 的 确信 托 安 拉 一 一 我 的 主 和 你 们 的 主 ， 没有 一 种 动物 不 归 
他 管辖 ,我 的 主 确 是 在 正路 上 的 。557) 如 果 你 们 违背 正道 , 那 
末 ; 我 确 已 把 我 所 奉 的 使 命 传达 给 你 们 了 , 我 的 主将 以 别 的 民 
众 代替 你 们 ,你 们 一 点 也 不 能 伤害 他 。 我 的 主 确 是 监护 万 物 的 。 


”[58] 当 我 的 命令 降临 的 时 候 ， 我 以 从 我 发 出 的 枇 恩 抒 救 了 呼 
德 和 同 他 在 一 起 信教 的 人 们 ， 我 使 他 们 免 遭 严厉 的 刑罚 。[59] 


这 些 阿 德 人 曾 否 认 他 们 的 主 的 迹象 ， 并 抗 违 安 拉 的 众 使 者 ， 而 且 
顺从 每 个 顽固 的 暴虐 者 的 命令 。[60] 他 们 在 今世 和 复活 日 ， 永 
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真 的 ， 阿 德 人 确 已 否认 他 们 的 主 。 真 的 ! 阿 德 人 一 一 呼 
德 的 宗族 一 一 愿 他 们 遭受 毁灭 18 [61] 我 确 已 派 遗 赛 莫 德 人 的 弟 


兄 撒 立 哈 去 教化 他 们 ， 他 说 :“ 我 的 宗族 啊 ! 你 们 应 当 崇 拜 安 拉 ， 
除 他 外 ， 绝 无 应 受 你 们 崇拜 的 。 他 用 地 上 的 土 创造 你 们 ， 并 使 你 
们 在 大 地 上 居住 ， 故 你 们 应 当 向 他 求饶 ,然后 你 们 向 他 性 悔 。 我 


的 主 确 是 临近 的 , 确 是 有 求 必 应 的 。”[62] 他 们 说 :“ 撤 立 哈 啊 ! 
以 前 , 你 在 我 们 中 间 是 众望 所 归 的 ,难道 你 禁止 我 们 崇拜 我 们 的 
祖先 所 崇拜 的 [偶像 ] 吗 ? 我 们 对 于 你 用 以 号 召 我 们 的 事 确 是 在 
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那 末 ,如果 我 违抗 了 安 拉 ， 谁 能 保证 我 不 受 他 的 惩罚 呢 ? 你 们 
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o [81) 他 们 说 :“ 鲁 特 啊 ! 


毁灭 他 们 的 约定 时 间 
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5720 她 说 :“ 吊 吊 怪 事 ， 我 这 个 老太婆 还 会 生 孩 子 吗 9 这 是 我 3 
龙 钟 的 丈夫 。 这 确 是 一 件 奇 事 ! ”573] 他 们 说 : “难道 你 对 安 拉 
的 命令 感到 惊讶 吗 ? 愿 安 拉 的 怜 个 和 幸福 降临 你 们 全 家 , 他 
确 是 可 赞 的 , 确 是 光荣 的 。”(74) 当 BHR HFS ۳1/۶ 而 喜讯 
降临 他 的 时 候 ， 他 为 鲁 特 的 宗族 而 与 我 的 众 使 者 争论 。[75) 
易 下 拉 欣 确 是 宽 仁 的 ， 确 是 慈悲 的 , 确 是 悔悟 的 。576)“ 易 下 
拉 欣 啊 ! 你 避 开 这 争论 吧 ! ”你 的 主 的 命令 确 已 来 临 了 ， 不 可 
抵御 的 惩罚 必定 降临 他 们 。”[77) 当 我 的 众 使 者 来 到 鲁 特 家 
的 时 候 ， 他 为 使 者 们 陷 入 难 境 , 他 无 力 保护 他 们 ， 他 说 : “这 
是 一 个 艰难 的 日 子 。”[578) 他 的 宗族 仓 鲍 地 到 他 的 家 里 来 ， 他 
们 向 来 是 作恶 的 。 他 说 ;“ 我 的 宗族 啊 ! 这 些 是 我 的 女儿 ， 她 
们 对 于 你 们 是 更 纯洁 的 。 你 们 应 当 敬 占 安 拉 ， 你 们 对 于 我 的 
客人 们 不 要 使 我 丢脸 。 难道 你 们 当中 没有 一 个 精神 健全 的 人 
吗 ?”[79] 他 们 说 “你 确 已 知道 我 们 对 于 你 的 女儿 们 没有 任何 
权利 。 你 确实 知道 我 们 的 欲望 。” [80] 他 说 : “但 愿 我 有 能 力 
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[89) 我 的 宗族 啊 ! 你 们 绝 不 要 因为 反对 我 而 全 你们 浊 受 努 只 
的 宗族 , 或 呼 德 的 宗族 ， 或 撤 立 哈 的 宗族 所 遭受 的 惩罚 。 和 鲁 特 
的 宗族 [灭亡 的 时 代 ) 离 你 们 是 不 远 的 .Cc90) 你 们 应 当 向 你 们 的 
主 求 伐 ,然后 , 向 他 悔过， 我 的 主 确 是 至 兹 的， 确 是 至 爱 的 。” 
[91 他们 说 ,“ 舒 阿 卜 啊 ! 你 所 说 的 话 有 很 多 是 我 们 所 不 理解 
的 。 我 们 的 确认 为 你 是 我 们 中 的 一 个 弱者 , 假若 不 为 你 的 家 族 ， 
我 们 拆 必 辱骂 你 ,你 对 于 我 们 并 非 尊 贵 的 .”[922 他 说 “我 的 宗 
族 啊 ! 难道 我 的 家 族 对 于 你 们 比 安 拉 还 尊贵 吗 ? 你 们 把 安 拉 当 
作 你 们 背后 的 弃 物 ,我 的 主 确 是 彻 知 你 们 的 行为 的 。5932 我 的 
宗族 啊 , 你 们 按 自己 的 方式 而 工作 吧 , 我 确 是 工作 的 ! 你 们 将 
知道 凌辱 的 惩罚 降临 谁 , 而 且 知道 谁 是 说 谎 的 人 。 你 们 期 待 着 
吧 ! 我 将 同 你 们 一 起 期 待 的 。 C94) 当 我 的 命令 降临 的 时 候 , 我 


因 从 我 发 出 的 慈恩 而 拯救 了 舒 阿 上 和 同 他 在 一 起 信道 的 人 。 呐 


PR XEYAT 质 刻 之 问 , 他 们 都 伏 仆 在 自己 的 家 里 。‏ کر جل ع بر چا 
仿 佛 他 们 没有 在 里 面 住 过 一 样 。 真 的 , 愿 麦 德 彦 人 遭受‏ )95 


毁灭 , 犹如 赛 莫 德 人 遭受 毁灭 一 样 ! 596] 我 确 已 派 遗 穆 萨 带 着 
我 的 许多 迹象 和 明证 去 [C97] 教化 法 老 及 其 贵族 ,但 他 们 顺 
从 法 老 的 命令 ,而 法 老 的 命令 不 是 正确 的 。 
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们 所 进入 的 那个 地 方 真 恶 劣 。 [99) 他 们 在 今世 受 诅 品 ， 在 复 
活 日 也 遭受 诅咒 。 他 们 所 受 的 援助 真 恶劣 ! 〔100) 这 是 已 遭 毁 
灭 的 那些 市 镇 的 消息 , 我 把 它 告诉 你 。 那 些 市 镇 有 废墟 犹 在 的 ， 
有 荡然 无 存 的 。5101) 我 没有 亏 待 他 们 , 但 他 们 亏 待 自己 。 他 
们 含 安 拉 而 祈祷 的 众 神灵 ， 当 你 的 主 的 命令 降临 的 时 候 , 对 于 
他 们 无 济 于 事 , 只 使 他 们 更 受 损伤 。5102 当 你 的 主 毁 灭 不 义 
的 市 镇 的 时 候 ， 他 的 惩罚 就 是 这 样 的 。 他 的 惩罚 确 是 痛苦 的 ， 
确 是 严厉 的 。[103) 对 于 器 惯 后 世 惩罚 的 人 ,此 中 确 有 一 种 迹 
象 。 那 是 世人 将 被 集合 之 日 ， 那 是 世人 将 被 证 明之 日 。[104] 
我 只 将 它 展 缓 到 一 个 定期 。 [105] 在 那 日 惩罚 将 要 降临 , 每 个 
人 须 经 安 拉 的 允许 才 得 发 言 ， 他 们 当中 有 薄命 的 ， 有 幸福 
的 。 [106] 至 于 薄命 的 , 将 进入 火 狱 , 他 们 在 其 中 将 要 叹气 ,将 


HE NR. 5107] 他 们 将 天 长 地 久 地 永 居 其 中 。 除 非 你 们 的 主 


所 意欲 的 , 你 的 主 确 是 为 所 欲 为 的 [5108) 至 于 幸福 的 , 将 进 


入 乐园 , 而 永 居 其 中 ， 天 长 地 久 ， 除 非 你 的 主 所 意欲 的 。 那 是 
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[109] 你 对 这 等 人 所 崇拜 的 5 偶像 },， 不 要 怀疑， 他 们 只 象 他 们 
的 祖先 那样 崇拜 ， 我 必定 要 把 他 们 的 份 儿 完全 无 缺 地 赏赐 他 
们 。51102 我 确 已 把 经 典 赏赐 穆 萨 , 但 人 们 对 那 部 经 典 有 分 歧 ; 
假若 没有 一 句 话 从 你 的 主 预 先 发 出 ， 他 们 必 受 裁判 。 他 们 对 
于 它 确 是 在 使 人 不 安 的 怀疑 之 中 。[111] 你 的 主 必 使 每 个 人 都 
得 享受 自己 行为 的 完全 的 报酬 ， 他 确 是 彻 知 他 们 的 行为 的 。 
112) 你 应 当 按 照 天 命 而 遵循 正路 ， 与 你 一 起 悔过 的 人 ， 也 当 
遵循 正路 。 你 们 不 要 过 分 ,他 确 是 明 察 你 们 的 行为 的 。5113) 
你 们 不 要 倾向 不 义 的 人 , 以 免 遭 受 火 刑 。 除 安 拉 外 ， 你们 绝 无 
保护 者 , 然后 , 你 们 不 能 获得 援助 。C11 筷 你 当 在 白 剧 的 两 端 和 
初 更 的 时 候 说 守 拜 功 善行 必 能 消除 恶 行 。 这 是 对 于 能 觉悟 
者 的 教诲 ,51157 你 当 坚忍 , 因为 安 拉 必 不 使 行善 者 徒劳 无 酬 。 
[116) 在 你 们 之 前 逝去 的 各 世代 中 ， 有 德 者 为 何不 禁止 众人 


在 地 方 上 作恶 ? 但 他 们 中 我 所 拯救 的 少数 人 除外 。 不 义 的 人 
们 和 追随 他 们 所 享受 的 豪华 生活 。 他 们 是 犯罪 的 人 。C117) 只 要 
那些 市 镇 的 居民 是 善良 的 ， 你 的 主 就 绝 不 会 强制 地 毁灭 他 ۰ 
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51182 假 车 你 的 主意 欲 ; 他 必 使 众人 变 成 为 一 个 民族 。 他 们 将 
继续 分 歧 ，C119) 但 你 的 主 所 怜 钢 的 人 除外 。 他 为 这 件 事 而 创 
造 他 们 。 你 的 主 的 判 辞 已 确定 了 ， 我 暂 必 以 人 类 和 精灵 一 起 
充满 火 狱 。C120) 关 于 使 者 们 的 消息 , 我 把 它 告诉 你 ,用 来 安定 
你 的 心 。 在 这 些 消息 中 , 真理 以 及 对 信 士 们 的 训 戒 和 记念 已 降 
临 你 了 。51212 你 对 不 信道 的 人 说 ”你们 按 你 们 的 方式 而 工作 
肥 ， 我 们 确 是 工作 的 ! 51223 你 们 等 待 吧 ， 我 们 确 是 等 待 的 ! 
C123) 天 地 的 幽 玄 只 是 安 拉 的 , 一 切 事情 只 归 他 , 故 你 应 当 尝 


拜 他 , 应 当 信赖 他 。 你 的 主 绝 不 忽视 你 们 的 行为 。 


这 章 是 麦 加 的 , 全 章 共计 一 一 一 节 。 
奉 至 仁 至 慈 的 安 拉 之 名 
611 艾 列 弗 ， 俩 目 ， 拉 仪 。 这 些 是 明确 的 天 经 的 节 文 。 


52 J] 我 确 已 把 它 降 示 成 阿拉 伯 文 的 《古兰经 3， 以 便 你 们 了 解 。 
) 3 我 借 着 启示 你 这 部 《古兰经 ?而 告诉 你 最 美的 故事 ， 在 这 
以 前 ， 你 确 是 蓝 忽 的 。[54 3 当时 优 素 福 对 他 父亲 说 :“ 我 的 父 
亲 啊 ! 我 确 已 梦 见 十 一 颗 星 和 太阳 、 月 亮 ， 我 梦 见 他 们 向 我 
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5 ۳ 2 ESOL 
ی‎ 1 他 说, “我 的 孩子 啊 ， 你 不 要 把 你 的 梦 洁 诉 你 的 哥哥 们 ,以 ا(‎ 
免 他 们 谋害 你 ; 恶魔 确 是 人 类 公开 的 仇敌 。”[ VRE BH KHE 
选 你 , 他 教 你 圆梦 , 他 要 完成 对 你 和 对 叶 尔 孤 白 的 后 裔 的 恩典， 
犹如 他 以 前 曾 完成 对 你 的 祖 先 易 下拉 欣 和 易 司 哈 格 的 思 典 一 7 
样 , 你 的 主 确 是 全 知 的 , 确 是 至 害 的 。$C 7 3 在 优 素 福 和 他 哥哥 
们 [的 故事 ] 里 , 对 于 询问 者 确 有 许多 迹象 。[ ب‎ 


“ 优 素 福 和 他 弟弟 , 在 我 们 的 父亲 看 来 , 是 比 我 们 还 可 爱 的 , 而 


我 们 是 一 个 5 强壮 的 ] 团 体 ; 我 们 的 父亲 确 是 在 明显 的 迷 误 之 


中 。”C 9 75 他 们 说 ,2“ 你 们 把 优 素 福 杀 掉 ， 或 把 他 抛 充 在 芒 远 
的 地 方 , 你们 父亲 的 慈爱 , 就 会 专 归 于 你 们 了 ,而 你 们 以 后 还 可 
以 成 为 正直 的 人 。 [100 他 们 当中 有 一 个 发 言 人 曾 说 你们 不 
要 杀 死 优 素 福 ， 你 们 可 以 把 他 投入 井 里 。 要 是 你 们 那样 做 了 ， 
一 些 过 路 的 旅客 会 把 他 拾 去 的 ”C11) 他 们 说 ; RIHA > ۱ 
你 对 于 优 素 福 怎么 不 信任 我 们 呢 ? 我 们 对 于 他 确 是 怀 好 意 的 。 
[C12] 明天 ， 请 你 让 他 和 我 们 一 同 去 娱乐 游戏 ， 我 们 一 定 保护 
他 。”C13] 他 说 ,“ 你 们 把 他 带 走 , 我 实在 放心 不 下 ， 我 生怕 在 你 
们 芯 忽 的 时 候 ， 狼 把 他 吃 了 。”[142 他 们 说 ,“ 我 们 是 一 个 8 
壮 的 ) 团体 ， 狼 却 吃 了 他 ， 那 我 们 真是 该 死 了 。” 
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启示 他 说 “将 来 你 必定 要 把 他 们 这 件 事 , 在 他 们 不 知 不 觉 的 时 
修 ,告诉 他 们 。”C16) 傍 晚 ,他 们 身 着 米 见 他 们 的 父亲 , 17 他 们 
说 “我 们 的 父亲 啊 ! 我 们 赛跑 时 ， 使 优 素 福 留守 行李 , 不 料 狼 
把 他 吃 了 。 你 是 绝 不 会 相信 我 们 的 ， 即使 我 们 说 的 是 实话 。” 
C18] 他 们 用 假 血 染 了 优 素 福 的 衬衣 , 拿 来 给 他 们 的 父亲 看 。 他 
说 ; “不然 ! 你 们 的 私欲 从 思 你 们 干 了 这 件 事 ; 我 只 有 很 好 地 忍 
耐 ， 对 你 们 所 叙述 的 事 ， 我 只 能 求助 于 安 拉 ! ”5193 旅 客 们 来 
了 ,他们 派 人 去 汲 水 ,他 把 水 桶 纺 下 井 去 , 他 说 ,“ 啊 ! 好 消息 : 
这 是 一 个 少年 ”他 们 秘密 地 把 他 当 作 货物 ， 安 拉 是 全 知 他 们 
的 行为 的 。 20) 他 们 以 廉价 一 可 数 的 几 个 银币 一 出卖 了 
他 ， 他 们 是 不 怜惜 他 的 。C21) 那 购买 他 的 埃及 人 对 自己 的 妻 
子 说 ,“ 你 应 当 优 待 他 , 他 也 许 对 我 们 有 好 处 ,或 者 我 们 抚养 他 
做 义 子 。” 我 这 样 使 优 素 福 在 大 地 上 获得 地 位 ， 以 便 我 教 他 圆 
梦 。 安 拉 对 于 其 事务 是 自主 的 ， 但 人 们 大 半 不 知道 。5223 当 


他 达到 壮年 时 ,我 把 智慧 和 学 识 赏赐 他 , 我 这 样 报酬 行善 者 。 
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C23) 他 的 女 主 人 ,把 所 有 的 门 都 紧 紧 地 关闭 起 来 , 然后 , 勾引 他 
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重大 的 。”C292 [又 说 ],“ 优 素 福 ， 你 避 开 此 事 吧 ! [我 的 妻子 ,) 


你 为 你 的 罪过 而 求 钳 吧 ， 你 原 是 错误 的 !” [30] 都 城 里 的 一 


些 妇女 说 ;“ 权 贵 的 麦子 勾引 她 的 仆人 ， 他 迷惑 了 她 , 我 们 认为 


她 确 是 在 明显 的 迷 误 之 中 的 。” 
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并 为 她 们 预备 了 一 桌 席 ， 发 给 她 们 每 人 一 把 小 刀 ， 她 [对 优 素 


福 ] 说 ;“ 你 出 去 见 见 她 们 吧 。” 当 她 们 看 见 他 的 时 候 ， 她 们 赞扬 
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“这 就 是 你 们 为 他 而 责备 我 的 那个 人 。 我 确 已 勾引 他 , 但 他 洁 
身 自 好 。 如 果 他 再 不 听从 我 的 命令 , 他 势 必要 坐牢 , 他 势必 成 
为 自 甘 下 贱 的 人 。”[533) 他 说 :“ 我 的 主 啊 ! 我 宁愿 坐牢 ， 也 不 


愿 响应 她 们 的 召唤 。 如 果 你 不 为 我 排除 她 们 的 诡计 ， 我 将 依 
恋 她 们 , 我 将 变 成 轴 人 。?”[34] 他 的 主 就 答应 了 他 ， 并 且 为 他 排 
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[38) 我 遵循 我 的 祖先 一 一 易 卜 拉 欣 、 易 司 哈 格 . 叶 尔 孤 白 的 宗 
教 。 我 们 不 该 以 任何 物 配 安 拉 , 这 是 安 拉 施 于 我 们 和 世人 的 恩 


惠 ， 但 世人 大 半 不 感谢 。[39] 两 位 难 友 啊 ! ۸2۲۳2 ۱۱۵۸۵ 


宰 更 好 呢 ? 还 是 独 一 万 能 的 安 拉 更 好 呢 ? )401 1/171 نطاعة‎ 7 
崇拜 的 , 只 是 你 们 和 你 们 的 祖先 所 定 的 一 些 [偶像 的 名称， 安 
拉 并 未 加 以 证 实 ， 一 切 判 决 只 归 安 拉 。 他 命令 你 们 只 崇拜 他 。 


这 才 是 正教 ,但 世人 大 半 不 知道 。[41) 同 监 的 两 位 朋友 啊 ! 你 


们 俩 中 有 一 个 要 替 他 的 主人 黄酒 ， 有 一 个 要 被 钉 死 在 十 字 架 


上 ;而 众 鸟 飞 到 他 的 头 上 来 鲁 他 。 你 俩 所 询问 的 事情 , 已 被 判 


决 了 。 [42] 他 对 他 俩 中 预料 会 被 释放 的 人 说 :“ 请 你 在 你 的 主 
人 面前 替 我 申 冤 。” 但 恶魔 使 他 忘记 在 他 的 主人 面前 替 优 素 福 申 
冤 ， 以 至 他 在 监 里 坐 了 几 年 。[43] 国王 说 :“ 我 确 已 梦 见 七 头 
胖 黄牛 ,被 七 头 瘦 黄 牛 吃 掉 了 ， 又 梦 见 七 穗 青 麦子 ， 和 七 穗 干 麦 
子 。 侍 从 们 呀 ! 你 们 替 我 圆 圆 这 个 梦 。 如 果 你 们 是 会 圆梦 的 人 。 
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赦 宥 并 且 在 一 个 时 期 之 后 想起 优 素 福 的 那个 青年 说 :“ 我 将 告 
诉 你 们 关于 这 个 梦 的 意思 ,请 你 们 派 我 去 吧 。”C46)“ 优 素 福 , 忠 
实 的 人 呀 ! 请 你 为 我 们 圆 圆 这 个 梦 , 七 头 胖 黄牛 , 被 七 头 瘦 黄 
牛 吃 掉 了 , 又 有 七 穗 青 麦 子 ， 和 七 穗 干 麦子 。 我 好 回去 告诉 人 
و‎ 让 他 们 知道 这 个 梦 的 意义 。”[47] 他 说 :“ 你 们 要 连 种 七 年 ， 
凡 你 们 所 收获 的 麦子 , 都 让 它 存在 穗 子 上 ， 只 把 你 们 所 吃 的 少 
量 的 麦子 打下 来 。[48] 此 后 ， 将 有 七 个 荒 年 ,来 把 你 们 所 预备 
的 麦子 吃 光 了 ， 只 剩 得 你 们 所 储藏 的 少量 麦子 。549] 此 后 ,将 
有 一 个 丰年。 人们 在 那 一 年 中 要 得 雨水 , 要 榨 葡 萄 酿酒 。”[50] 
国王 说 ;“ 你 们 带 他 来 见 我 吧 ! ” 当 使 者 到 来 的 时 候 ， 他 说 ,“ 请 
你 回去 问 问 你 的 主人 ， 曾 经 把 自己 的 手 割 伤 了 的 那些 妇女 , 现 
在 是 怎样 的 ? 我 的 主 是 全 知 她 们 的 诡计 的 ”551] 国王 说 ， 你 
们 勾引 优 素 福 的 时 候 , 你 们 的 实情 是 什么 ?她 们 说 ;啊呀 ! 我 
们 不 知道 他 有 一 点 罪过 。” 权贵 的 妻子 说 ,“ 现 在 真相 大 白 了 ， 
是 我 勾引 他 , 他 确 是 诚实 的 人 。”[52]“ 这 是 因为 要 他 知道 , 在 
背地 里 我 并 没有 不 忠于 他 的 行为 ， 并 且 要 他 知道 , 安 拉 不 诱导 
不 忠 者 的 诡计 。” 
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3 优 素 福 章 

۶ C53 CE 他 说 ],“ 我 不 自称 清白 ; 人 性 的 确 是 众 轩 人 作恶 的 ， 1 
مر کا [ 2977۳۶ وم 13 جر‎ 289-77۵. 221 3. MERE KH.” 
[5 和 国王 说 ;“ 你 们 带 他 来 匈 我 ， 我 要 使 他 为 我 自己 所 专 有 。” 
他 对 国王 说 话 的 时 候 ， 国 王 说 :“ 今 天 你 在 我 的 御前 确 是 有 尝 


高 品级 的 ， 是 可 以 信任 的 人 。”[55] 他 说 “请 你 任命 我 管理 全 
国 的 仓库 ， 我 确 是 一 个 内 行 的 保管 者 。”[56] 我 这 样 使 优 素 福 


在 国内 获得 权力 , 在 他 所 要 的 地 方 占 优势 ， 我 把 我 的 慈恩 降 给 کک‎ 
我 所 意欲 者 , 我 不 会 让 行善 者 徒劳 无 一 。57 后 世 的 报 柄 ,对 تس‎ ١ 
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了 ,他 们 进去 见 他 。 他 认 出 了 他 们 , 而 他 们 却 没 有 认 出 他 。[59) 
当 他 以 他 们 所 需 的 粮食 供给 他 们 之 后 ， 他 说 :“ 你 们 把 你 们 同 


4 


ک۸ 
رهم 


父 的 弟弟 带 来 见 我 吧 ! 难道 你 们 不 见 我 把 足 量 的 粮食 给 你 们 ， | 全 
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们 就 不 能 从 我 这 里 购买 一 PRRs RIE HERE 3 60 
们 说 :“ 我 们 要 奶 求 他 父亲 允许 我 们 带 他 来 见 你 ， 我 们 必定 这 
样 做 。”K625 他 对 他 的 公仆 们 说 ,“ 你 们 把 他 们 的 财物 放 在 他 们 


来 一 未 ”563] 他 们 回去 见 了 他 们 的 父亲 ， 说 :“ 我 们 的 父亲 啊 ! 
人 家 不 准 我 们 再 休 粮 了 , 请 你 派 我 们 的 弟弟 和 我 们 一 同 去 , 我 


的 粮 袋 里 ， 他 们 回去 的 时 候 也 许 会 认 出 这 些 财物 ， 


们 就 能 余粮 ; 我 们 一 定 把 他 保护 好 。” 
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C64) 他 说 ;“ 对 于 他 我 能 信任 你 们 ， 正 如 以 前 对 于 他 哥哥 我 信 
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任 你 们 一 样 吗 ? 安 拉 是 最 善于 保护 的 ， 也 是 最 慈爱 的 。”[.65] 
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财物 ， 已 退还 我 们 了 , 我 们 要 为 我 们 的 眷属 杂粮 ,要 保护 我 们 


的 弟弟 , 我 们 可 以 多 休 一 驮 粮 , 那 是 容易 获得 的 粮食 。”[66] 他 
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誓约 的 时 候 ， 他 说 :“ 安 拉 是 监察 我 们 的 誓约 的 。” ۰ 
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归 安 拉 , 我 只 信赖 他 ， 让 一 切 信赖 者 都 只 信赖 他 吧 !”[68] 当 他 
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们 遵照 他 们 父亲 的 命令 而 进 城 的 时 候 ， 他 对 于 安 拉 的 判决 没 


نے 
رمم 
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出 来 。 他 曾 受 我 的 教诲 , 所 以 他 确 是 有 知识 的 , 但 世人 大 半 不 
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“我 确 是 你 哥哥 , 你 不 要 为 他 们 过 去 的 所 作 所 为 而 悲伤 吧 。” 


(De 
SEE 
se | 
71 
42 | 
| 


pa‏ ا 


وہ کے 


pd 
هو‎ 


7 
# 
VN 
i 
¢ 
اچ یا‎ 
1 
Fr 
۱۹ 
اہ‎ 
4 
SN 
LA 
۴۲۲۰39 
AN 
۲ 


SS PN NN‏ رہ 
ب ٢‏ 71۷ ت7 ای و NS‏ 
> 1 
کھت اھ کے ےش وی وم 


ینہ 
ها جوم 


SK 
کھج را‎ 


7 
راتا a‏ 
el‏ @ تال AG‏ 
لد عمش کی نے ہہ 
GO‏ 
وُجد فى رَحَلهِءفهُوَجر 7ت 2001 
چیتهم قبل وعاء أَحْي تم 


ار 


تم 


一 


رصن 


2 اضر ريد 


فقد سرق 


حراو دو 


3 a 


۱ 2 a SNE Ce 
هازج زجعلا رالا في تَحَلأَحِهِ‎ 
حم دروت ورك‎ 1 


So 


2000 


ححدبين 


< 
و 


ا ترتع 


سر 
سے 


رھ تار 


ہے یت 


سے سے سے 


درجلت 


ES 


ےت 
نیع ۰۵ کا وج 
ا 


و 0 


0 


优 素 福 章 


2 2ئ 


AS‏ ا 
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把 谁 当 做 奴仆 。 我 们 是 这 样 惩罚 不 义 者 的 。 C76) 优 素 福 在 检 


C70) 当 他 以 他 们 所 需 的 粮食 供给 他 们 的 时 候 ， 他 使 人] 把 一 ۳ 
只 酒杯 放 在 他 弟弟 的 粮 袋 里 ， 然 后 一 个 传唤 者 传唤 说 ,“ 队 商 1 
啊 ! 你 们 确 是 一 伙 小 偷 。”K713 他 们 转 回来 说 :你们 委 了 什么 ? ل‎ 
572) 他 们 说 “我 们 丢失 了 国王 的 酒杯 ， 谁 拿 酒杯 来 还 , 给 谁 一 ١ 
KER: RERIEA.” TORI, HE RR RE, 你 们 知道 ， 
8117 BDA TH RRL: RB MIRREN.” C7424 6 
MI: “AH EA Hk 1+ جو‎ 如 果 你 们 是 说 谎 的 人 ”C75 ۲ 
他 们 说 ,< 偷窃 者 应 受 的 处 罚 ， 是 在 淮 的 粮 袋 里 搜 出 酒杯 来 , 就 名 


查 他 弟弟 的 粮 袋 之 前 ， 先 检查 了 他 们 的 粮 袋 。 随 后 , 在 他 弟弟 
的 粮 袋 里 查 出 了 那 只 酒 杯 。 我 这 样 为 优 素 福 定 计 。 按照 国王 
的 法 律 ， 他 不 得 把 他 弟弟 当 作 奴仆 , 但 安 拉 意欲 他 那样 做 。 我 


把 我 所 意欲 者 提升 车 干 级, 每 个 有 知识 的 人 上 面 ， 


都 有 一 个 全 
知 者 $577] 他 们 说 :“ 如 果 他 偷窃 , 那 末 , 他 有 一 个 哥哥 从 前 就 
偷窃 过 。” 优 素 福 把 这 句 话 隐 功 在 心中 ， 没 有 对 他 们 表示 出 来 ， 
他 了 暗暗 地 说 “你 们 的 处 境 是 更 恶劣 的 。 安 拉 是 知道 你 们 所 叙 
述 的 事情 的 ”C78] 他 们 说 ; “权贵 啊 ! 他 的 确 有 一 位 龙 钟 的 老 
父 ; 请 你 以 我 们 中 的 一 人 代替 他 当 奴仆 吧 。 我 们 的 确认 为 你 是 
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(EX 
C79] 他 说 ;“ 愿 安 拉 保 禄 我 们 ， 我 们 只 把 发 现 其 粮 伐 里 有 酒 本 . 
者 当做 奴仆 ; 否则 ， 我 们 必定 是 不 义 的 人 ”5803 当 他 们 对 优 素 0 
福 绝望 的 时 候 , 他 们 离 席 而 密 秘 会 议 , 他们 的 大 哥 说 “你 们 的 ا‎ 
رر شر رر رہ ہے‎ | 
曾 仍 慢 了 优 素 福 。 我 绝 不 离开 这 个 地 方 , 直到 父亲 允许 我 , 或 2 
5 安 拉 ده سوه رتکد‎ ۳ 
ههار و وه‎ 20۸۸ 3 
我 们 所 知道 的 。 我 们 不 是 保证 幽 玄 的 。5823 请 你 问 一 问 我 们 曾 2 
居住 的 那 座 市 镇 和 与 我 们 同行 的 队 商 吧 ， 我们 确 是 诚实 的 。” 2 
583] 他 说 “不 然 ! 你们 的 私欲 从重 了 你 们 做 这 件 事 ,我 只 有 很 ۳ 


好 的 忍耐 ,但 愿 安 拉 把 他 们 统统 带 来 给 我 。 他 确 是 全 知 的 ， 确 
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伤 而 两 眼 发 白 ， 他 是 压 住 性 子 的 。C85] 他 们 说 ,“ 指 安 拉 发 督 
将 念念不忘 优 素 福 , 直到 你 变 成 为 惟 个 的 或 死亡 的 ”586 


他 说 ,“ 我 只 向 安 拉 诉说 我 的 忧伤 ， 我 从 安 拉 那 里 知道 你 们 所 
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只 有 不 信道 的 人 们 才 绝 望 于‏ مک ت2ج “8-3 26 ۵۲ ۸۳/۲12۳ تا 
安 拉 的 慈恩 。”[88] 当 他 们 进去 见 优 素 福 的 时 候 ， 他 们 说 ;“ 权‏ 


2-7 


Xt 


我 们 和 我 们 的 眷属 遭遇 了 灾害 ， 只 带 来 了 一 点 劣质 财 


贵 啊 ! 


物 , 请 你 给 我 们 足 量 的 粮食 , 请 你 施舍 给 我 们 。 安 拉 一 定 会 报 


酬 施 合 者 ”C89] 他 说 ,“ 你 们 知道 吗 ? 当 你 们 是 轧 昧 的 时 候 , 你 


们 是 怎样 对 待 优 素 福 和 他 弟弟 的 呢 ?” 590] 他 们 说 ,;“ 怎 么 ， 
你 呀 ! 真是 优 素 福 吗 ?” 他 说 :“ 我 是 优 素 福 ， 这 是 我 弟弟 ， 安 
拉 确 已 降 恩 给 我 们 。 谁 敬 占 而 且 坚 忍 , 5 谁 必 受 报酬 ]， 因 为 安 
拉 必 不 使 行善 者 徒劳 无 酬 。”[91] 他 们 说 ,“ 指 安 拉 发 暂 , 安 拉 


确 已 从 我 们 当中 拣选 了 你 。 从 苗 , 我 们 确 是 有 罪 的 ”92 他 说 : 


“今天 对 你 们 毫 无 谴责 ， 但 愿 安 拉 人 饶恕 你 们 。 他 是 最 慈爱 的 。 


93 你 们 把 我 这 件 衬衣 带 回去 ， 把 它 蒙 在 我 父亲 的 脸 上 ， 他 就 
会 恢复 视力 。 然 后 , 你 们 把 自己 的 眷属 全 部 带 到 我 这 里 来 吧 !” 
594] 当 队 商 出 发 的 时 候 , 他 们 的 父亲 说 : “我 确 已 闻 到 优 素 福 的 


气味 了 ， 要 不 是 你 们 说 我 是 老 糊 涂 。”C95] 他 们 说 ;“ 指 安 拉 发 
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و ا 


کسر 

دوم 

ار تر SD‏ سس اک 
)1و دو WINS‏ ۵)) میں کیں )© 
ا الا NSS‏ 


۳:۷ 


90 


بح مس ہہ ہے ہے یم ہک ہے ریہ 2 حجر یں 
۳ حم رج رت در یهت 
7 پر VN SARA‏ 
رس سس رھ ہہ 3۰۱۷۲۱ TONLE‏ 
0 ل وی ۳ 


سے 2 
وهم د 


7ھ 2 سے 
ون 


وم 


5١ 


م 


م 


2 
> 
Pd 


۸ 


۷ - 4 0 5 9 
١ ٦ 
:لا 3 ن كلاد‎ ١-2 


سس : ہے حي ر 
17 کہ یں میں ہیا ےی EA TRT‏ سنج TASS GC‏ رڈ VT‏ ہی ا 1-7 
لو ميد اوت ال ور ا رش سے ON‏ اله فک جا ارم 


aS 


ey 


NAT> A یں‎ E ے‎ yA SE 

41101 , چو ہیں رید رج 人‏ 

Ga RS‏ ب لک مت اب اف ہے رت یکا 
ےھ د NA‏ بس ہت 2 


596] 当 报喜 者 来 到 后 ， 他 就 把 那 件 衬衣 蒙 在 他 的 脸 上 , 他 的 眼 


睛 立即 恢复 了 视力 。 他 说 :“ 难 道 我 没有 对 你 们 说 过 吗 ? 我 的 确 
从 安 拉 知道 你 们 所 不 知道 的 .”[597] 他 们 说 :“ 我 们 的 父亲 啊 ! 
请 你 为 我 们 求 侥 , 我 们 确 是 有 罪 的 。”[598) 他 说 , “我 将 要 为 你 


们 向 我 的 主 求 侥 。 他 确 是 至 赦 的 , 确 是 至 慈 的 ”599) 当 他 们 进 


去 见 优 素 福 的 时 候 , 他 拥抱 他 的 双亲 , 他 说 :“ 你 们 平安 地 进 埃 
及 吧 ! 如 果 安 拉 意 欲 。 [100] 他 请 他 的 双亲 坐 在 高 座 上 , 他 们 为 
他 而 俯 伏 吨 头 。 他 说 :“ 我 的 父亲 啊 ! 这 就 是 我 以 前 的 梦 兆 的 
解释 。 我 的 主 已 使 那个 梦 兆 变 成 为 事实 了 。 他 确 已 优待 我 ， 
因为 他 把 我 从 监狱 里 释放 出 来 ， 他 在 恶魔 离间 我 和 我 哥哥 们 


之 后 ， 把 你 们 从 沙漠 里 带 到 这 里 来 。 我 的 主 ， 对 他 所 意欲 者 


确 是 慈爱 的 。 他 确 是 全 知 的 ， 确 是 至 窒 的 $$ [101) 我 的 主 啊 ! 


你 确 已 赏赐 我 一 部 分 政权 ,并 教 给 我 一 些 圆 梦 的 知识 。 天 地 


的 创造 者 啊 ! 


在 今世 和 后 世 ， 你 都 是 我 的 主宰 。 求 你 使 我 作 


为 顺从 者 而 死去 ， 求 你 使 我 入 于 善人 之 列 。”[102] 那 是 一 部 


分 幽 玄 的 消息 ,我 把 它 启示 你 。 当 他 们 用 计谋 决策 的 时 候 ， 你 
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过 , 而 不 注意 。 [5106] 他 们 虽然 大 半 信 仰 安 拉 ， 但 他 们 都 是 以 
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理解 吗 ? C110) 直 到 众 使 者 绝望 ,而 且 猜 想 自 己 被 欺骗 的 时 候 ， 
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这 章 是 麦 地 那 的 , 全 章 共 计 四 三 节 。 
奉 至 仁 至 慈 的 安 拉 之 名 


[1) 艾 列 弗 , WH: KH, 拉 仪 。 这 些 是 天 经 的 节 文 。 从 


你 的 主 降 示 于 你 的 经 典 ， 确 是 真实 的 ,但 众人 大 半 不 信 。 دی‎ 


安 拉 建立 诸 天 ， 而 不 用 你 们 所 能 看 见 的 支柱 。 随 后 他 升 上 了 


宝座 ， 制服 日 月 ， 使 其 各 自 运行 到 一 个 定期 。 他 处 理 万 事 ， 


解释 迹象 ， 以 便 你 们 确信 将 与 你 们 的 主 相 会 。5 3 ] 他 展开 大 


地 , 并 在 大 地 上 安置 许多 山岳 和 河流 ， 他 把 每 种 果实 造成 两 性 
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的 ， 他 以 黑夜 覆盖 白 尽 。 对 于 能 思维 的 民众 ， 此 中 确 有 许多 
迹象 。5 4] 大 地 上 有 许多 邻近 的 区 域 ， 有 葡萄 园 ， 有 庄稼 , 有 
HES, 其 中 有 二 株 同根 生 的 , 二 株 异 根 生 的 , [这 些 都 是 ] 用 同 
样 的 水 灌溉 的 , 我 却 使 这 一 部 分 果实 比 那 一 部 分 佳美 。 对 于 能 


理解 的 民众 ， 此 中 确 有 许多 迹象 [5 如 果 你 感到 惊讶 ， 


那 末 , 他 们 的 这 句 话 才 是 奇怪 的 :“ 当 我 们 变 成 为 尘土 的 时 候 ， 
我 们 必定 要 重新 受 造 吗 ?” 这 等 人 是 不 信 他 们 的 主 的 ; 这 等 人 


是 要 带 柳 锁 的 ; 这 等 人 是 居住 火 狱 的 , 他 们 将 永 居 其 中 。 
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在 恩惠 降临 之 前 , 他 们 要 求 你 早日 昭示 惩罚 。 许 多 惩戒 处‏ 6[ 


罚 在 他 们 之 前 确 已 逝去 了 。 众 人 虽然 不 义 ， 但 你 的 主 对 于 他 们 


确 是 饶恕 的 。 你 的 主 的 惩罚 确 是 严厉 的 。[ 7 ] 不 信道 者 说 :“ 为 
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0141 8 39700۳۶ ۳۱ ما۳‎ ETI RE 11117] PEE EO, 一 点 也 
不 能 答应 他 们 的 祈求 。 但 他 们 好 象 一 个 人 , 把 两 只 手掌 促 向 水 
中 , 以便 水 达到 他 的 口 , 其实, 水 绝 不 会 达到 他 的 口 的 。 不 信道 


者 的 祈祷 ， 只 在 迷 误 中 。[15) 凡 在 天 地 间 的 万 物 , 都 顺服 地 或 


勉强 地 为 安 拉 而 吨 头 ， 他 们 的 阴影 也 朝夕 为 他 而 另 头 。 [16) 


你 说 ,“ 谁 是 天 地 的 主 ?” 你 说 ,:“ 安 拉 。 O Bi: “难道 你 们 舍 安 拉 而 


把 那些 不 能 自主 祸 福 者 当 作 保 禧 者 吗 ?” 你 说 ,“ 盲 人 与 非 言 人 


是 一 样 的 吗 ? 黑暗 与 光明 是 一 样 的 吗 ?” 他 们 为 安 拉 树立 了 许 
多 伙伴 ， 难道 那些 伙伴 能 象 安 拉 那 样 创造 万 物 ， 以 致 他 们 分 


辩 不 出 两 种 创造 吗 ? 你 说 ,“ 安 拉 是 万 物 的 创造 者 ， 他 确 是 独 


一 的 ， 确 是 万 能 的 。”[17] 安 拉 从 天 上 降下 雨水 ， 一 切 沟 瞩 就 


尽量 流行 ,山洪 载 着 浮 潮 一 一 他 们 为 制造 首饰 和 器 姐 而 熔化 的 


金属 ,也 有 同样 的 浮 湾 。 安 拉 如 此 阐明 真 伪 一 一 至 于 湾 津 则 被 


冲 走 ， 至 于 有 益 于 人 的 东西 则 留存 在 地 面 上 。 安 拉 如 此 前 明 
许多 比喻 。[18)] 已 经 管 应 安 拉 的 人 ,将 受 极 美的 报酬 ; 没有 管 
应 主 的 人 , 假若 天 地 上 的 一 切 都 归 他 们 所 有 ， 再 加 上 一 倍 ,他 
们 必定 都 用 来 做 赎金 。 这 等 人 将 受 严厉 的 清算 ， 他 们 的 归宿 


是 火 狱 , 那 床铺 真 精 糕 ! 
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C19] 从 你 的 主 降 示 你 的 , 正 是 真理 , 难道 认识 这 个 道理 者 跟 育 


人 是 一 样 的 吗 ? 唯 有 理智 者 才能 记 住 。 (20] 他 们 是 实践 安 拉 
的 誓约 而 且 不 破坏 盟约 的 , ۲212 他 们 是 连接 安 拉 命 人 连接 者 的 ， 


是 敬 避 他 们 的 主 ， 遇 惧 严厉 的 清算 的 。 022 他 们 是 为 求 得 


سے 


主 的 喜悦 而 坚忍 的 , EE TEIN, ]3ج 2070 2 70ر‎ 2(3 


所 赐 给 他 们 的 财物 的 ， 是 以 德 报 怨 的 。 这 等 人 得 吃 后 世 的 善 


2 ۳ > ۵ ~ 
@ SAS 9 CA جب 1 ہگ 0 7 ور‎ A 
人 


EN 
0 8 
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和 后 窗 中 的 善良 者 , 都 将 进入 乐园 。 众 天 神 从 每 道门 进去 见 他 


们 ,52435 说);“ 祝 你 们 平安 ! 这 是 你 们 因 坚 忍 而 得 的 报酬 ， 后 
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世 的 善 果 真 优美 。”C25) 与 安 拉 缔约 ,然后 加 以 破坏 的 , 断绝 安 
拉 命 人 连结 者 的 , 在 地 方 上 进行 破坏 的 ， 这 等 人 将 被 诅咒 ，; 
吃 后 世 的 恶果 。 (262 安 拉 使 他 所 意欲 者 享受 宽裕 的 给 养 或 窒 
这 的 给 养 。 他 们 因 今 世 的 生活 而 欢喜 ， 然而 今世 的 生活 比 起 


后 世 的 生活 来 , 只 是 一 种 5 和 暂时] 的 享受 。[27] 不 信道 的 人 们 说 : 


“怎么 没有 一 种 迹象 从 他 的 主 降临 他 呢 ?” 你 说 ;“ 安 拉 必 定 使 


他 所 意欲 者 误 入 迷途 ， 必 定 使 归 依 他 的 人 走 上 正路 .”[28] 他 
们 信道 , 他 们 的 心 境 因 记忆 安 拉 而 安静 ， 真 的 ,一 切 心 境 因 记 


忆 安 拉 而 安静 。 
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派遣 你 去 教化 一 个 民族 ,在 此 民族 之 前 有 许多 民族 确 已 逝去 了 ， 
以 便 你 对 他 们 宣读 我 所 启示 你 的 经 典 ， 他 们 是 不 信和 至 仁 主 的 。 
你 说 :“ 他 是 我 的 主 ， 除 他 之 外 ， 绝 无 应 受 崇 拜 的 。 我 只 信托 他 ， 
我 只 以 他 为 依 归 。” [31) 假 车 有 一 部 《古兰经 % 可 用 来 移动 山 
岳 , 或 破裂 大 地 ,或 使 死人 说 话 , [他们 必 不 信 它 ]。 不 然 , 一切 
事情 只 归 安 拉 , 难道 信道 的 人 们 不 知道 吗 ? 假若 安 拉 意 欲 ， 他 
必 引 导 全 人 类 。 不 信道 的 人 们 还 要 因 自 己 的 行为 而 遭受 灾 融 ， 
或 他 们 住宅 的 附近 遭受 灾 融 ， 直 到 安 拉 的 应 许 到 来 。 安 拉 确 
是 不 奏 约 的 。[5322 在 你 之 前 ， 有 许多 使 者 确 已 被 人 嘲弄 了 , 但 
我 对 不 信道 者 缓刑 。 随后, 我 惩治 他 们 。 我 的 惩罚 是 怎样 的 呢 ? 
[33] 监 视 每 个 灵魂 的 谋求 者 , 难道 象 那 不 能 监视 的 吗 ? 他 们 为 
安 拉 树立 了 许多 伙伴 ， 你 说 :“″ 你 们 指出 他 们 的 名 称 吧 。 难 道 
你 们 把 真主 在 大 地 上 所 不 知道 的 告诉 他 吗 ? 不然， 你们 据 浮 


辞 而 称 他 们 为 安 拉 的 伙伴 。” 不 然 ， 不 信道 者 ， 已 为 自己 的 计 
谋 所 迷惑 了 。 他 们 被 阻挠 而 不 能 入 正道 。 安 拉 使 谁 迷 误 ， 谁 
就 没有 向 导 。[34 他 们 在 今世 将 受 惩罚 ， 后 世 的 惩罚 确 是 更 
严厉 的 。 他 们 绝 无 任 何 保卫 者 以 抗拒 安 拉 。 
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河 , 其 中 的 果实 是 永恒 的 , 其 中 的 荫 影 也 是 永恒 的 。 这 是 敬畏 


者 的 果 报 ; 不 信道 者 的 果 报 是 火 狱 。[36) 蒙 我 赏赐 经 典 的 人 喜 


欢 降 示 给 你 的 经 典 ， 同 盟 者 当中 ， 有 人 否认 这 经 典 的 一 部 分 。 


你 说 :“ 我 只 奉命 崇拜 安 拉 ， 而 不 以 物 配 他 ， 我 上 只 号 召 人 崇拜 
他 ， 我 只 归 依 他 。”[37) 我 这 样 把 它 降 示 为 阿拉 伯 文 的 智慧 ,在 
知识 降临 你 之 后 ， 如 果 你 顺从 他 们 的 欲望 ， 那 末 ， 你 对 安 拉 的 
[惩罚 ] 绝 无 任 何 保护 者 ， 也 绝 无 任 何 保卫 者 。[38] 在 你 之 前 ， 
我 确 已 派 遗 了 许多 使 者 , 并 赏赐 他 们 妻子 和 儿女 。 除 非 奉 安 拉 
的 命令 , 任何 使 者 不 能 昭示 迹象 。 每 个 期 限 , 各 有 判定 。 [39) 
安 拉 任意 勾 销 和 确定 [经 典 的 明文 )， 在 他 那里 有 天 经 的 原本 。 
C540) 如 果 我 把 我 用 来 届 环 他 们 的 刑罚 昭示 你 一 点 儿 , [ 那 会 使 
你 满意 ), 如 果 我 使 你 寿 终 ， 那么, 你 只 负 传 达 的 责任 ， 我 自负 
清算 的 责任 。[412 难道 他 们 不 知道 吗 ? 我 到 他 们 的 地 方 来 缩 
小 他 们 的 边境 。 安 拉 自由 判决 ， 任 何人 不 能 反抗 其 判决 。 他 
是 清算 神速 的 。[42) 在 他 们 之 前 的 人 , 确 已 使 用 计谋 ;但 一 切 


计谋 , 只 归 安 拉 , 他 知道 每 个 人 的 谋求 。 不 信教 者 将 要 知道 ， 


今世 的 善 果 将 归 谁 所 有 。 
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信道 者 ! 他 们 将 受 严厉 的 刑罚 。[5 3 他们 宁 要 今世 ,而 不 要 
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后 世 , 并 阻碍 安 拉 的 大 道 , 而 且 想 在 其 中 寻求 偏 邪 道 ， 这 等 人 


是 在 深 深 的 迷 误 之 中 的 。C 4 1 我 不 派 遗 一 个 使 者 则 已 ， 但 派遣 


的 时 候 ， 总 是 以 他 的 宗族 的 语言 5 降 示 经 典 ]， 以 便 他 为 他 们 
阐明 正道 。 而 安 拉 使 他 所 意欲 者 误 入 迷途 ， 使 他 所 意欲 考 遵 


循 正路 。 他 确 是 强大 的 , 确 是 至 睿 的 。5 5 J 我 确 已 派 遗 穆 院 带 
着 我 的 许多 迹象 去 ，[ 我 说 ]:“ 你 把 你 的 宗族 从 重重 黑暗 中 引 


入 光明 吧 。 你 应 当 以 安 拉 的 一 些 纪念 日 提醒 他 们 。” 对 于 每 
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你 们 的 恩典 ,他 兽 使 你 们 脱离 法 老 的 臣民 。 他 们 使 你 们 遭受 栈 
刑 , 屠杀 你 们 的 男子 , 留 下 你 们 的 女子 , 此 中 有 从 你 们 的 主 降下 
的 大 难 。”5 7 当时， 你们 的 主 曾 宣布 说 “如 果 你 们 感谢 , RF 
必 对 你 们 轧 上 加 恩 ; 如 果 你 们 忘 恩 负 义 , 那 末 ,我 的 刑罚 确 是 严 
厉 的 .> 83 穆 萨 说 ,“ 如 果 你 们 和 大 地 上 的 人 统统 都 忘 恩 负 义 ， 
[也 无 损 于 安 拉 ], 因为 安 拉 确 是 无 求 的 ， 确 是 可 颁 的 。”[ 9 7 
们 以 前 的 民族 一 努 哈 的 宗族 . EEA, 赛 莫 德 人 和 他 们 以 后 
的 人 ， 只 有 安 拉 能 知道 他 们 一 一 难道 这 等 人 的 消息 没有 来 临 
你 们 吗 ? 他 们 族 中 的 使 者 昭示 他 们 许多 明证 ， 但 他 们 把 自己 
的 手指 插入 口内 , 说 ,“ 我 们 必定 不 信 你 们 所 奉 的 使 命 , 我们 对 


于 你 们 所 宣传 的 事情 ， 确 是 在 使 人 不 安 的 疑惑 之 中 。”$ C10) 


他 们 族 中 的 使 者 说 ,;“ 难 道 对 于 安 拉 一 一 天 地 的 创造 者 一 一 还 


有 怀 疑 吗 ? 他 号 召 你 们 行善 , 以 便 他 饶恕 你 们 的 罪过 , 并 对 你 


们 缓刑 到 一 个 定期 ”他 们 说 ,“ 你 们 只 是 象 我 们 一 样 的 凡人 ， 


你 们 欲 阻止 我 们 崇拜 我 们 的 祖先 所 崇拜 的 偶像 )， 你 们 昭示 


我 们 一 个 明证 吧 !1” 
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凡人 ,但 安 拉 施 恩 于 他 所 意欲 的 仆人 。 我 们 不 该 昭示 你 们 任何 
明证 , 除非 奉 安 拉 的 命令 ,信道 者 只 信托 安 拉 。512) 我 们 怎 能 
不 信托 安 拉 呢 ? 他 确 已 引导 我 们 走 上 正道 。 我 们 督 必 忍 受 你 
们 的 折磨 ， 让 信托 者 只 信托 安 拉 ”C513) 不 信道 者 对 他 们 族 中 
的 使 者 说 ; “我 们 上 拆 必 把 你 们 驱逐 出 境 ， 或 者 你 们 拆 必 改 信 我 
们 的 宗教 !” 他 们 的 主 就 启示 他 们 说 :我 卸 必 虎 灭 不 义 者 ,C5147 
我 拆 必 使 你 们 在 他 们 毁灭 之 后 居住 他 们 的 地 方 。 这 是 叶 慢 站 
在 我 面前 [受审 讯 ]， 而 且 贰 惯 我 的 岗 吓 者 所 得 享受 的 。”C15) 
他 们 曾 要 求 判 决 。 每 个 顽固 的 暴虐 者 都 失望 了 。[516] 在 他 的 
身 后， 将 有 火 狱 ， 他 将 饮 脓 并，5172 一 口 一 口 地 饮 ， 几 乎 咽 
不 下 去 。 死 亡 将 从 各 处 降临 他 ， 但 他 未 不 会 死 。 在 那 种 刑罚 
之 后 ,还 有 严峻 的 刑罚 。C18) 不 信 主 者 , 他 们 的 善 功 比 如 一 堆 
灰 , 在 暴风 之 日 ,被 狂风 吹 散 ,他 们 对 于 自己 所 谋求 的 , 不 能 获 


得 一 点 报酬。 这 确 是 深 深 的 迷 误 。 
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欲 , 他 就 消灭 你 们 , 而 创造 新 人 。520) 这 在 安 拉 绝 不 是 困难 的 。 
21 他 们 将 要 一 同 出 来 见 安 拉 ， 而 锯 弱 者 将 对 自 大 的 人 们 说 : 
“我 们 原来 是 你 们 的 部 下 ， 你 们 能 蔡 我 们 抵抗 安 拉 的 一 点 儿 刑 
罚 吗 ?” 他 们 将 说 :“ 假 若 安 拉 引导 我 们 ， 我 们 也 必然 引导 你 们 。 
我 们 无 论 急躁 或 忍耐 , 这 在 我 们 是 一 样 的 , 我 们 绝 无 避 难 所 。? 
5223 当 事 情 已 被 判决 的 时 候 ， 恶 魔 说 :“ 安 拉 确 已 真实 地 应 许 
你 们 ， 我 也 曾 应 许 你 们 ， 但 我 对 你 们 爽 约 了 。 我 对 你 们 本 来 没 
有 什么 权力 ， 不 过 是 我 召唤 你 们 ， 而 你 们 响应 我 的 号 召 。 所 
以 你 们 不 要 责备 我 ， 应 当 责 备 自己 ， 我 不 能 援救 你 们 , 你 们 也 
不 能 援救 我 。 我 不 承认 以 前 你 们 曾 把 我 配 主 , PIED 
的 刑罚 。” C523) 信 道 而 且 行 善 者 , 将 蒙 主 的 允许 而 进入 那 下 临 
诸 河 的 乐园 , 并 永 居 其 中 , 他 们 在 乐园 里 的 祝辞 是 “平安 ”。[24) 
难道 你 不 知道 安 拉 有 过 这 样 一 个 比喻 吗 ? 一 名 良言， 好比 一 


棵 优良 的 树 , 其 根 检 是 深 固 的 , 其 枝条 高 符 入 云 ， 
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他 们 记 取 教诲 。[526 一 句 恶 言 , 恰似 一 棵 恶劣 的 树 ， 从 大 地 上 
被 连 根 氢 去 , 绝 没 有 一 点 安定 。[27) 在 今世 和 后 世 ， 安 拉 以 坚 
固 的 言辞 使 信道 者 坚信 ， 安 拉 使 不 义 者 误 入 迷途 , 安 拉 是 为 所 
欲 为 的 $ 2281 难道 你 没有 看 见 那 等 人 吗 ? 他 们 对 安 拉 忘 恩 负 
义 ， 并 使 自己 的 宗族 陷于 灭亡 之 境 一 一 (29] 火 狱 之 中 。 他 们 
将 进入 火 狱 ， 那 归宿 真 糟糕 [530 他 们 为 安 拉 树 立 许多 匹敌 ， 
以 便 他 们 使 人 背离 主 的 大 道 。 你 说 :“ 你 们 享受 吧 ， 因 为 你 们 
必 归 于 火 狱 !” [31) 你 要 对 我 的 那些 信道 的 仆人 说 : 让 他 们 
说 守 拜 功 , 并 且 在 那 既 无 买卖 又 无 友谊 之 日 来 临 以 前 ， 秘 密 地 
和 公开 地 分 会 我 所 赐予 他 们 的 财物 。[32) 安 拉 创 造 天 地 , 并 从 


天 上 降下 雨水 ， 而 借 雨 水 生产 各 种 果实 ， 作 为 你 们 的 给 养 ; 他 


为 你 们 制服 船舶， 以 便 它们 奉 他 的 命令 而 航行 海中 ， 他 为 你 


们 制服 河流 ; (33] 他 为 你 们 制服 日 月 ， 使 其 经 常 运行 ， 他 为 


你 们 制服 昼夜 。 
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C342 你们 对 主 的 要 求 ， 他 对 你 们 都 有 所 赏赐 。 如 果 你 们 计算 
安 拉 的 恩惠 , 你 们 不 能 加 以 统计 。 人 确 是 很 不 义 的 ， 确 是 忘 恩 
负 义 的 。[35] 当时 易 修 拉 欣 说 :“ 我 的 主 啊 ! 求 你 使 这 个 地 方 
变 成 安全 的 , 求 你 使 我 和 我 的 子孙 ， 远 离 偶像 崇拜 。[36] 我 的 


主 啊 ! 偶像 们 确 已 使 许多 人 迷 误 。 谁 顺从 我 , 他 确 是 我 的 同 


道 ; 谁 违抗 我 , 那 末 , 你 是 至 歼 的 , EERE TORT EWI! 


我 确 已 使 我 的 部 分 后 高 住 在 一 个 没有 庄稼 的 山谷 里 ， 住 在 你 


的 禁 房 附近 一 我 们 的 主 啊 ! 一 以 便 他 们 说 守 拜 功 ， 求 你 使 
一 部 分 人 的 心 依恋 他 们 , 求 你 以 一 部 分 果实 供给 他 们 ， 以 便 他 
们 感谢 。538] 我 们 的 主 啊 ! 你 必定 知道 我 们 所 隐 讳 的 和 我 们 
所 表白 的 。 天 地 间 了 没有 什么 事物 能 瞒 过 安 拉 。 )392 WEAN, 
全 归 安 拉 ! 他 在 我 老 迈 的 时 候 ， 赏 赐 我 易 司马 仪 和 易 司 哈 格 。 
我 的 主 确 是 听取 祈祷 的 。C40) 我 的 主 啊 ! 求 你 使 我 和 一 部 分 
a Ê ê SF FEI. ROEM! 求 你 接受 我 的 祈祷 。[41] 我 
们 的 主 啊 ! 求 你 在 清算 实现 之 日 侥 恕 我 和 我 的 双亲 和 信 士 们 。 


ADR 绝 不 要 以 为 安 拉 忽视 不 义 者 的 行为 ， 他 只 对 他 们 缓刑 
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(43 EAE رد‎ 他 们 将 抬 着 头 往 前 奔走 ， 他 们 的 眼睛 不 敢 看 自 
已 ， 他 们 的 心 是 空虚 的 。544) 你 应 当 警 告 众人 ， 将 来 要 有 这 
样 的 一 日 , 刑罚 将 来 临 他 们 , 而 不 义 者 将 说 :“ 我 们 的 主 啊 ! sR 
你 让 我 们 延迟 到 一 个 临近 的 定期 , 以 便 我 们 响应 你 的 号 召 ， 顺 
从 你 的 使 者 。” 难道 你 们 以 前 没有 发 誓 说, 你 们 绝 不 会 灭亡 吗 ? 
C45) 你 们 曾 居住 在 自 亏 者 所 住 的 地 方 ， 而 且 明白 我 是 怎样 处 
治 他 们 的 。 我 也 为 你 们 打 了 许多 比方 。C46) 他 们 确 已 用 计谋 ， 
在 安 拉 那 里 ,有 他 们 的 计谋 [的 果 报 ]。 他 们 的 计谋 ， 不 足以 
移动 群 山 。[47] 你 绝 不 要 以 为 安 拉 对 他 的 使 者 奏 约 。 安 拉 确 
是 强大 的 , HEEE. [48] 在 那 日 , 这 大 地 要 变 成 别 的 大 地 ， 
诸 天 也 要 变 成 为 别 的 诸 天 ， 他 们 要 出 来 见 独 一 的 、 全 能 的 安 
拉 。[49) 在 那 日 , 你 FEE LIE AE AF ERs 成 双 成 对 地 被 搁 
绑 起 来 ， [C50] 他 们 的 衬衣 是 用 沥青 做 的 ， 火 将 笼罩 他 们 的 脸 。 
SD 以 便 安 拉 依据 各 人 所 行 的 善 恶 而 加 以 报酬 。 安 拉 确 是 清 
算 神速 的 。552] 这 是 对 众人 的 充分 的 表示 ， 以 便 他 们 因此 而 


受 警告 , 以 便 他 们 知道 他 只 是 独 一 的 被 崇拜 者 ， 以 便 有 理智 的 
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人 记 取 教诲 。 


261 


زوز 
NU 7‏ 
مج ر 


~ 


۲2 
LEDS 


AND 5 


سج ےج 


0 >» لک‎ IES 
CC نید‎ 
د‎ AN 


۱ > 
سا رح رر 
سس تم 


کا 


رش 


3 


5 
0 
ہے 


ی 


2م 


تب 
۵ 


5 3م ا 1 


9 


5 7 ل 
A NSS‏ کے ۳ EY‏ 


ےت 2 


0+007 © فا وأ اھ ی 


اغ لجرو ودی تدا با مان کت إن 


نكر 


GO‏ © ماد برس 
Ca‏ تر ئک 

وا ان لک فی شیع سے 5 > 

من سول ا لا ڪاو پوس که رون © كلك سنک 


وص < 


دوب ا وو خی ی مان ۱ 


0 


وا 3 42 


8 石 谷 章 
8ھ+]‎ 
0ے‎ 


2 ۰ 


۳2 2 yp ری‎ VSS 
COE, FEF دا رد‎ 


ر 1 / e‏ 
اتا > AS‏ 0(5 سد 


这 章 是 麦 加 的 , 全 章 共 计 九 九 节 。 
奉 至 仁 至 慈 的 安 拉 之 名 
21 2131/36. 俩 目 , 拉 仪 。 这 些 是 天 经 一 一 明白 的 《4 古 兰 


经 》 的 节 文 。[ 2 ] 不 信道 者 或 许 要 希望 他 们 原 是 归顺 的 。[ 3 2 


你 听任 他 们 吃喝 玩乐 吧 ! 你 听任 他 们 受 希望 的 诱惑 吧 ! 因为 他 


们 不 久 就 会 知道 的 。C 4 ) 我 不 毁灭 一 个 城市 则 已 , 但 毁灭 它 ， 
就 有 一 个 可 知 的 定期 。C 5 任何 民族 都 不 能 先 其 定期 而 天 亡 ， 
也 不 能 后 其 定期 而 沦丧 。〔 6 ] 他 们 说 ,“ 受 降 示 教诲 的 人 啊 ! 你 
确 是 一 个 疯子 。〔5 7 你 怎 不 昭示 我 们 一 些 天 神 呢 ? 如 果 你 是 
说 实话 的 。”[ 8 J 我 只 凭 真理 而 降 天 神 , 到 那 时 他们 是 不 蒙 组 
刑 的 。5 9 J 我 确 已 降 示 教诲 ， 我 确 是 教诲 的 保护 者 。5102 在 
你 之 前 , 我 确 已 派 遗 了 许多 使 者 ,去 教化 古代 的 各 宗派 。 0 
没有 一 个 使 者 来 临 他 们 则 已 , 但 有 使 者 来 临 , 他 们 都 加 以 嘲笑 。 


[12) 我 这 样 使 爱好 嘲笑 深入 罪人 们 的 心 。 [137 他 们 不 信 我 的 
教诲 ; 其 实 , 古人 的 常 道 已 逝去 了 。[14) 假 若 我 为 他 们 开辟 一 道 
天 门 , 而 他 们 从 那 道 天 门 继续 登 天 ，[152 他 们 必定 说 :我 们 的 
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516] 我 确 已 在 天 上 创造 了 FERE. 我 为 观察 者 而 修饰 天 空 。 


C17) 我 保护 着 天， 不 许 任 何 受 诅咒 的 恶魔 得 以 侵入 ，[18) 但 
穷 听 的 恶魔 则 有 了 明显 的 流星 赴 上 它 。5193 我 展开 了 大 地 , 并 把 
许多 山岳 安置 在 大 地 上 , 而 且 使 各 种 均衡 的 东西 生出 来 。C20] 
我 在 大 地 上 为 你 们 和 你 们 所 不 能 供养 者 而 创造 了 许多 生活 
资 料 。[21] 每 一 种 事物 , 我 这 里 都 有 其 仓库 , 我 只 依 定数 降下 


它 。522) 我 派 遗 滋润 的 风 ， 我 就 从 天 上 降下 雨水 ， 以 供给 你 


们 饮料 ,你们 绝 不 是 雨水 的 蓄 藏 者 。 دور‎ 我 确 是 能 使 万 物 生 ， 
能 使 万 物 死 的 ; 我 确 是 万 物 的 继承 者 。[524] 我 确 已 知道 你 们 
中 先进 的 , 我 确 已 知道 你 们 中 后 进 的 。[25] 你 的 主 必定 要 集合 


他 们 。 他 确 是 至 害 的 ， 确 是 全 知 的 。526 我 确 已 用 黑色 的 成 


形 的 粘土 创造 了 人 。 273 以 前 ,我 兽 用 烈火 创造 了 精灵 。[28] 


当时 ， 你 的 主 曾 对 天 神 们 说 : “我 必定 要 用 黑色 的 粘土 塑造 人 
像 而 创造 人 。[29] 当 我 把 它 塑 成 ， 而 且 把 我 的 精神 吹 入 他 的 塑 
像 的 时 候 ， 你 们 应 当 对 他 俯首 郧 头 .。 ”C30) 随后 ， 天 神 们 一 同 即 


C31) 唯 独 易 卜 劣 师 不 肯 吨 头 。‏ ,علا 
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31 他 说 “你 用 


黑色 粘土 塑 成 人 像 而 创造 的 人 ， 我 不 该 向 他 吨 头 。”[34] 主 
说 :“ 你 从 这 里 出 去 吧 。 因 为 你 确 是 被 放逐 的 。[35] 你 必 遭 诅 史 ， 
直到 报应 日 。 GORL. “我 的 主 啊 ! 求 你 对 我 缓刑 , 直到 人 类 
复活 之 日 。” 2371 Et: “你 确 是 被 缓刑 538] 到 可 知 的 日 期 。” 
539)] 他 说 “我 的 主 啊 ! 你 已 判定 我 是 迷 误 的 , 所 以 我 拆 必 在 大 
地 上 以 罪恶 诱惑 他 们 ,我 必定 要 使 他 们 一 同 迷 误 。540) 除 非 他 
们 中 你 所 选拔 的 仆人 。” 541 主 说 ,“ 这 是 我 应 当 维持 的 正路 。 
C42) 我 的 仆人 ， 你 对 他 们 绝 无 权 力 ， 除 非 那些 顺从 你 的 迷 误 
者 。543) 火 狱 必定 是 他 们 全 体 的 约定 的 地 方 。544] 火 狱 有 七 
道门 , 每 道门 将 收容 他 们 中 被 派 定 的 一 部 分 人 。[C45] 敬 上 避 者 们 
必定 在 一 些 乐园 和 源泉 之 间 ， C46] 你 们 平平 安安 地 进入 乐园 
吧 ! ”C47) 我 清除 他 们 胸中 的 怨恨 ， 他 们 将 成 为 弟兄 ， اھر‎ 


上 相对 而 坐 。548] 他 们 在 那里 不 感觉 疲乏 ， 他 们 绝 不 被 逐 出 。8 
رو‎ 你 告诉 我 的 仆人 们 ， 我 确 是 至 赦 的 , 至 慈 的 ; [50) 我 的 刑 


罚 确 是 痛苦 的 。5512 你 应 当 对 他 们 叙述 易 卜 拉 欣 的 客人 们 的 
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喜 , 所 以 你 不 要 绝望 ”C56] 他 说 ,“ 除 迷 误 者 外 , 谁 会 绝望 于 安 2 
拉 的 恩惠 呢 ?”557] 他 说 ; “使 者 们 啊 ! 你 们 有 什么 差事 呢 ?” 4 
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家 族 除外 , 我 们 确 要 把 他 们 全 都 救出 来 ; 60118 0 زا‎ ۳۰ 
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特 的 家 里 的 时 候 ，5622 他 说 :“ 你 们 确 是 一 些 陌生 的 人 。 )63( 
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他 们 说 :“ 不 然 ， 我 们 把 他 们 一 向 争论 的 5 刑罚 ) 带 来 给 你 了 。 


(64 我们 把 真理 带 来 给 你 了 , 我 们 确 是 诚实 的 。565) 你 应 当 
带 着 你 的 家 族 在 深夜 出 行 ， 你 要 跟 在 他 们 的 后 面 ， 你 们 中 的 
任何 人 也 不 要 回头 看 。 你 们 应 当 往 前 走 , 一 直 走 到 你 们 奉命 到 
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达 的 地 方 。 [66) 我 启示 他 这 个 判决 :就 是 这 等 人 ,在 早晨 将 被 
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[71] 他 说 :“ 这 些 是 我 的 女儿 ， 如 果 你 们 要 干什么 。”[72] 8 


你 的 寿命 发 百 ， 他 们 必 将 稍 香 于 自己 的 首 狂 之 中 。[73] 呐喊 声 


在 日 出 时 袭击 了 他 们 。[74] 我 使 那个 市 镇 天 翻 地 覆 ， 并 使 陶 石 
象 雨点 般 降落 在 他 们 身上 。[75] 对 于 能 考查 者 ， 此 中 确 有 许多 
迹象 。[76] 那个 市 镇 确 是 在 一 条 仍然 存在 的 道路 上 的 。[77] 
对 于 信教 者 ， 此 中 确 有 一 种 迹象 。[78]】 那 从 林 的 居民 ， 确 是 不 
义 的 。[79] 故我 惩治 了 他 们 。 这 两 个 地 方 都 在 平坦 的 道路 上 。 
[80] 石 谷 的 居民 确 已 否认 使 者 们 。[81] 我 确 已 把 我 的 许多 迹 
象 昭示 他 们 , 但 他 们 背离 了 它 。[82] 他 们 安全 地 评 山 为 屋 , [83] 


但 呐喊 声 在 早晨 袭击 了 他 们 。[84] 他 们 所 谋求 的 ， 对 于 他 们 无 


济 于 事 。[85] 我 只 赁 真理 创造 天 地 万 物 ， 复 活 时 是 必定 来 临 的 。 
所 以 , 你 应 当 温 和 地 原谅 众人 。[86] 你 的 主 确 是 创造 万 物 的 主 ， 
确 是 全 知 的 。[87] 我 确 已 赏赐 你 常常 反复 诵读 的 七 节 经 文 和 伟 
大 的 《古兰经 》。[88] 你 不 要 凯 蚀 我 所 使 他 们 中 各 等 人 所 享受 
的 事物 , 你 不 要 为 他 们 而 莫 哀 。 你 应 当 温和 地 对 待 信 士 们 。[89] 
你 说 :“ 我 确 是 坦率 的 警告 者 [90] 那 正如 我 所 降 示 分 配 者 们 


的 【东西 ] 一样 的 ， 
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ل جنک را 


必 将 他 们 全 体 加 以 审问 一 一 (93) 审 问 他 们 生前 的 行为 。 C942 
你 应 当 公 开 宣布 你 所 奉 的 命令 , 而 且 避 开 以 物 配 主 者 ,595) 
在 对 付 嘲笑 者 方面 ， 我 必 使 你 满足 。 96 嘲笑 者 除 安 拉 外 还 
崇拜 别 的 神灵 ， 不 久 他 们 就 会 知道 了 。[973 我 确 已 知道 你 为 
他 们 的 调 言 而 烦 闽 。598) 你 应 当先 颂 你 的 主 超 绝 万 物 , 你 应 当 
与 众人 一 起 另 头 ，[599) 你 应 当 崇 拜 你 的 主 ， 直 到 那 无 疑 的 消 


息 来 临 。 
CLEA 4 7 


这 章 是 麦 加 的 ， 全 章 共计 一 二 八 节 。 
奉 至 仁 至 慈 的 安 拉 之 名 

۲ 1) 安 拉 的 命令 必定 来 临 ， 所 以 你 们 不 必要 求 其 早日 实现 , 赞 
颂 安 拉 超 绝 万 物 , 他 超 乎 他 们 所 用 以 配 他 的 。[ 2 3 他 使 天 神 们 
奉 他 的 命令 ， 借 同 精神 ， 降 临 他 所 意欲 的 仆人 ， 说 :你 们 应 当 
警告 世人 说 : 除 我 之 外 ， 绝 无 应 受 崇拜 的 , 所 以 你 们 应 当 敬 晨 
我 。 C3 ] 他 赁 真理 创造 了 天 地 ， 他 超 乎 他 们 所 用 以 配 他 的 。 
54 他 用 精液 创造 了 人 ， 而 人 却 突然 变 成 了 [他 的 明显 的 对 
手 。 ۲5 ) 他 创造 了 牲畜 , 你 们 可 以 其 毛 和 皮 御 寒 , 可 以 其 乳 和 
肉 充饥 ,还 有 许多 益处 。[ 6 你 们 把 牲畜 赶 回 家 或 放出 去 吃 草 
的 时 候 ， 牲 畜 对 于 你 们 都 有 光 彩 。 
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C72 牲畜 把 你 们 的 货物 驮 运 到 你 们 须 经 困难 才能 到 达 的 地 方 


去 。 你 们 的 主 确 是 至 仁 的 ， 确 是 至 慈 的 。 〔 8 11116115 . 38 
مل‎ 以 供 你 们 骑 乘 ， 以 作 你 们 的 装饰 。 他 还 创造 你 们 所 不 知道 


的 东西 。[5 9 ] 安 拉 负责 指示 正道 的 责任 。 有 些 道路 是 偏 那 的 ， 


假若 他 意欲 ， 他 必 将 你 们 全 体 引 入 正道 (10) 他 从 天 上 降下 雨 


کاو 
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ZG 


水 , 你们 可 以 用 做 饮料 ,你们 赖 以 放牧 的 树木 因 之 而 生长 。 0 


ev 


他 为 你 们 而 生产 庄稼 、 油橄榄、 椰 杰 .葡萄 和 各 种 果实 。 对 于 能 


思维 的 民众 , 此 中 确 有 一 种 迹象 。C12] 他 为 你 们 而 制服 了 和 昼夜 


NE 


和 日 月 ， 群 星 都 是 因 他 的 意 旨 而 被 制服 的 ， 对 于 能 理解 的 民 


众 , 此 中 确 有 许多 迹象 。[13] [他 又 为 你 们 而 制服 ?他 所 为 你 们 


وب 


创造 于 大 地 的 各 色 物 品 , 对 于 能 记 取 教诲 的 民众 ， 此 中 确 有 一 
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种 迹象 。[14] 他 制服 海洋 ,以便 你 们 渔 取 其 中 的 鲜 肉 ， 做 你 们 
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的 食品 ; 或 采取 其 中 的 珠宝 , 做 你 们 的 装饰 。 你 看 船舶 在 其 中 
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破浪 而 行 ; 以 便 你 们 寻求 他 的 恩惠 ， 以 便 你 们 感谢 。 
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居 。 他 开辟 许多 河流 和 道路 , 以 便 你 们 遵循 正路 。[16] 他 设立 
许多 标志 , 他 们 借助 那些 标志 和 星宿 而 遵循 正路 。(17] 难 道 造 
物 主 同 不 能 创造 的 偶像 ] 是 一 样 的 吗 ? 你 们 怎么 不 记 取 教诲 
呢 ?518] 如 果 你 们 要 计算 安 拉 的 恩惠 ， 你 们 是 无 法 统计 的 。 安 


拉 确 是 至 赦 的 , HAE EREN. OUR 知道 你 们 所 隐 讳 的 ， 和 


你 们 所 表白 的 。Cc20) 他 们 会 安 拉 而 祈祷 的 不 能 创造 任何 物 , 而 


他 们 是 被 创造 的 。5213 他 们 是 死 的 , 不 是 活 的 ， 他 们 不 知道 自 
己 将 在 何 时 被 复活 。 225 你 们 所 应 当 崇 至 的 是 唯一 的 

拜 者 .不 信和 后世 的 人 , 他们 的 心 是 否认 的 , 他 们 是 自 大 的 。[5237 
无 疑 的 , 安 拉 知 道 他 们 所 隐 讳 的 ， 和 他 们 所 表白 的 , 他 确 是 不 
喜爱 自 大 考 的 。5249 有 人 问 他 们 :你 位 的 主 曾 降 示 什 么 ?” 

们 说 , 古人 的 神话 。525] 以 便 他 们 在 复活 日 蒜 担 自己 的 全 部 责 
任 ， 以 及 被 他 们 无 知 地 加 以 误导 者 的 一 部 分 责任 。 真 的 ， 他 
们 所 承担 的 真 恶劣 ! 〔26] 前 人 确 已 用 计谋 ， 但 安 拉 把 他 们 的 
建筑 物 彻底 加 以 摧毁 ， 而 他 们 的 屋顶 落 在 他 们 的 身上 。 刑 罚 


从 他 们 料想 不 到 的 地 方 来 临 他 们 。 
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伴 一 -你 们 为 了 他 们 而 与 信 士 们 相 争 论 的 一 如今 在 哪里 呢 ?” 
有 学 识 者 将 要 说 ;凌辱 和 刑罚 今 月 必 归 于 不 信道 者 .”[28] 他 


们 在 自 亏 的 情况 下 , 天神 们 使 他 们 死亡 ,他 们 表示 届 服 ,说 ,“ 我 


们 没有 犯 过 什么 罪恶 。” 不然! 安 拉 确 是 全 知 你 们 的 行为 的 。 


529) 他们 被 押 进 火 狱 而 永 居 其 中 。 自 大 者 的 住处 真 恶 劣 1$ 
C30] 有 人 间 敬 器 者 说 ,“ 你 们 的 主 曾 降 示 什么 ?” 他 们 说 ,“ 他 降 
RH Fo 行善 者 在 今世 将 享受 美满 的 生活 , 而 后 世 的 住宅 人 确 是 
更 好 的 。 敬 回 者 的 住宅 真 优美 。[31) 常 住 的 乐园 将 任 随 他 们 进 
去 ， 那 些 乐园 下 临 诸 河 ， 其 中 有 他 们 所 意欲 的 。 安 拉 这 样 报 
酬 敬 旦 者 。[5322 他 们 在 良好 的 情况 下 天神 们 使 他 们 死亡 。 天 
神 对 他 们 说 :“ 祝 你 们 平安 ， 你 们 可 以 因为 自己 的 善 功 而 进入 
乐园 。 533]【 不 信道 者 ] 只 能 等 待 天 神 们 来 临 他 们 ， 或 等 待 你 
的 主 的 命令 降临 。 在 他们 之 前 的 人 就 是 这 样 做 的 。 安 拉 没 有 
亏 枉 他 们 ， 但 他 们 却 亏 枉 了 自己 。53 幻 所 以 他 们 必 遭 受 他 们 


的 行 为 的 恶 报 ， 而 他 们 一 向 嘲笑 的 [刑罚 ) 将 包围 他 们 。 
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لیا د35)‎ 物 配 主 者 说 :“ 假 若 安 拉 意欲 , 则 我 们 和 我 们 的 祖先 不 
会 含 他 而 崇拜 任何 物 的 ,我 们 也 不 会 擅自 戒除 任何 物 的 。 在 
他 们 之 前 的 人 ， 曾 这 样 做 过 了 。 使 者 们 只 负 明 白 的 传达 的 责 
任 。[36) 我 在 每 个 民族 中 ， 确 已 派 遗 一 个 使 者 , 说.“ 你们 当 
崇拜 安 拉 , 当 远 离 恶 魔 。” 但 他 们 中 有 安 拉 所 引导 的 ,有 应 当 迷 
误 的。 故 你 们 当 在 大 地 上 旅行 ， 应 当 观 察 否认 [使 者 ] 的 人 们 
的 结局 是 怎样 的 。 ]37( 如 果 你 热 望 他 们 获得 引导 ， 那 末 ， 
[你 的 热 望 是 徒然 的 1, Kh 不 引导 那 误导 人 者 , 他 们 绝 没 有 任 
何 援助 者 。538) 他 们 指 安 拉 而 发 出 最 严重 的 上 誓言 ， 说 :“ 安 拉 
不 使 死人 复活 。” 不 然 ! 这 是 他 应 当 实 践 的 诺言 。 但 世人 大 半 
不 知道 。 539][ 他 将 使 他 们 复活 ， 以 便 他 为 他 们 阐明 他 们 所 
争论 的 是 非 ， 并 且 让 不 信道 者 知道 自己 原 是 说 谎 的 。 540) 当 
我 要 创造 一 件 事物 的 时 候 ， 我 只 对 它 说 声 有 ”， 它 就 有 了 。 
C4 了 9 在 被 压迫 之 后 , 为 安 拉 而 迁居 者 ,我 在 今世 叔 必 使 他 们 获 
得 一 个 优美 的 住处 ,后 世 的 报酬 是 更 大 的 , 假若 他 们 知道 。 C42) 


他 们 是 坚忍 的 , 是 信赖 他 们 的 主 的 。 
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请 教 深 明教 诲 者 ， 如 果 你 们 不 知道 。[44 [我 FURIE ED FF 
着 一 些 明 证 和 经 典 ,〔 去 教化 众人 ], 我 降 示 你 教诲 ， 以 便 你 对 


众人 阐明 他 们 所 受 的 启示 , 以 便 他 们 思维 。[453 使 用 诡计 以 作 


晋 者 ， 难 道 不 怕 安 拉 使 他 们 随地 面 而 陷落 ， 或 刑罚 从 他 们 料 
想不到 的 地 方 来 临 他 们 吗 ? 546) 或 在 他 们 的 旅途 中 惩治 他 们 ， 
而 他 们 绝 不 能 逃避 。[47] 或 逐渐 惩治 他 们 , 因为 你 们 的 主 确 是 
至 爱 的 , 确 是 至 慈 的 。[48] 难 道 他 们 没有 观察 安 拉 所 创造 的 万 
物 吗 ? 各 物 的 阴影 ， 偏 向 左边 和 右边 ， 为 安 拉 而 叫 头 ， 同 时 
他 们 是 睾 贱 的 。 [49] 天 地 间 的 动物 和 天 神 们 ， 都 只 为 安 拉 而 
IH Ks {HIIR BH Re SOREN EERIE HII ES, fl 
们 遵行 自己 所 奉 的 命令 。*$ SORR i: “1/1717 5 233797 
主 衬 ， 应 受 崇 拜 的 ， 只 是 一 个 主宰。 所 以 你 们 应 当 只 里 惧 
我 。”[52] 天 地 万 物 只 是 他 的 , 正教 始终 只 归于 他 。 难 道 你 们 会 
安 拉 而 敬 骂 他 物 吗 ? 〔53] 凡 你 们 所 享受 的 恩惠 都 是 从 安 拉 降 
下 的 。 然 后 , 当 你 们 遭难 的 时 候 , 你 们 只 向 他 祈祷 。[54] 然 后 ， 
当 他 解除 你 们 的 患难 的 时 候 , 你 们 中 有 一 部 分 人 ,立刻 以 物 配 
他 们 的 主 ， 
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555)] 以 致 率 负 他 所 赏赐 他 们 的 恩惠 , 你 们 享受 吧 。 不 久 你 们 就 
要 知道 了 。 [56) 我 所 供给 他 们 的 财产 ， 他 们 以 其 中 的 一 部 分 
去 供奉 那些 无 知 的 偶像)。 指 安 拉 发 持 ， 关 于 你 们 所 捏造 的 
[事物 ]， 你 们 必 受 审问 。 [557) 他 们 以 女儿 归 安 拉 一 一 赞颂 x 


拉 ， 超 绝 万 物 一 一 而 以 他 们 所 愿望 的 归 自 己 。558) 当 他 们 中 


的 一 个 人 听 说 自己 的 妻子 生 女 儿 的 时 候 ， 他 的 脸 黯 然 失色 , 而 
且 满 腹 牢 骚 。C559] 他 为 这 个 到 耗 而 不 与 宗族 会 面 ， 他 多 方 考 
E: 究竟 是 忍 辱 保留 她 呢 ? 还 是 把 她 活埋 在 土 里 呢 ? 真 的 ， 他 
们 的 判断 真 恶 劣 。560] 不 信和 后 世 者 ,有 恶 例 ; 安 拉 有 典型 。 他 
确 是 全 能 的 ， 确 是 至 害 的 。 [61) 如 果 安 拉 为 世人 的 不 义 而 牌 
BEN BR 他 不 留 一 个 人 在 大 地 上 , 但 他 让 他 们 延迟 到 一 个 
定期 , 当 他 们 的 定期 来 临 的 时 候 , 他 们 不 得 延迟 一 去 时 , MF 
未 来 临 的 时 候 ], 他 们 不 能 提前 一 去 时 。562) 他 们 以 自己 所 厌 
恶 的 归 安 拉 , 他们 妄 言 自己 将 受 最 佳 的 报酬 。 无 疑 的 ， 他 们 将 
受 火 狱 的 报酬 。 他 们 是 被 遗弃 的 。563) 指 安 拉 发 叔 , 在 你 之 前 ， 
我 确 已 派 遗 许多 使 者 去 教化 各 民族 ， 但 恶魔 以 他 们 的 行为 迷 
惑 他 们 ， 所 以 今天 他 是 他 们 的 保护 者 ， 他 们 将 受 痛苦 的 刑罚 。 
64 我 降 示 这 部 经 典 ， 只 为 使 你 对 他 们 阐明 他 们 所 争论 的 [是 


|。 非 ?， 并 且 以 这 部 经 典 作为 信道 的 民众 的 向 导 和 恩惠 。 
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安 拉 从 天 上 降下 雨水 ,并 借 雨 水 使 已 死 的 大 地 复活 ;对 善‏ 652) 
于 听话 的 民众 , 此 中 确 有 一 种 迹象 。 566] 在 牲畜 中 , 对 于 你 们 ，‏ 


确 有 一 种 教训 。 我 使 你 们 得 饮 那 从 牲畜 腹 内 的 类 和 血 之 间 提 


出 的 又 纯洁 又 可 口 的 乳汁 。 670۷۸۸41775 


和 佳美 的 给 养 , 对 于 能 理解 的 民众 , 此 中 确 有 一 种 迹象 。 [68] 


你 的 主 曾 启示 蜜蜂 :“ 你 可 以 筑 房 在 山上 和 树 上 ， 以 及 人 们 所 
建造 的 蜂 房 里 。 569 然后 , 你 从 每 种 果实 上 吃 一 点 ， 并 驯服 地 


遵循 你 的 主 的 道路 。 ”将 有 一 种 颜色 不 同 ， 而 可 以 治 病 的 饮料 ， 


从 它 的 腹 中 吐出 来 ， 对 于 能 思维 的 民众 ， 此 中 确 有 一 种 迹象 。 


C70) 安 拉 创 造 你 们 ,然后 使 你 们 死亡 。 你 们 中 有 人 复 返 于 一 生 


中 最 恶劣 的 阶段 ， 以 致 他 在 有 知识 之 后 又 变 得 一 无 所 知 。 安 


拉 确 是 全 知 的 , 确 是 全 能 的 。 571 在 给 养 上 , 安 拉 使 你 们 中 一 


部 分 人 超越 另 一 部 分 人 ,给养 优 厚 者 绝 不 愿 把 自己 的 给 养 让 给 


自己 的 奴仆 ， 从 而 他 们 在 给 养 上 与 自己 平等 。 难道 他 们 否认 


安 拉 RAH? [72) 安 拉 以 你 们 的 同类 做 你 们 的 妻子， 并 为 


你 们 从 妻子 创造 儿孙 。 安 拉 还 以 佳美 的 食物 供给 你 们 。 难 道 


他 们 信仰 虚妄 ， MER ERA? 
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573] 他 们 含 安 拉 而 崇拜 5 偶像)， 那 是 不 能 为 他 们 主持 从 天 上 
降下 的 和 从 地 上 生出 的 一 点 给 养 ， 而 且 毫 无 能 力 的 。[7 和 你 
们 不 要 为 安 拉 打 比 喻 。 安 拉 知道 ， 而 你 们 不 知道 。 [5753 安 拉 


打 一 个 比喻 : 一 个 奴隶 ， 不 能 自 由 处 理 任何 事务 ; 一 个 自由 人 ， 


我 赏赐 他 优厚 的 给 养 , 而 他 秘密 地 和 公开 地 加 以 施舍 ; 他 们 俩 | 党 
2 
人 是 一 样 的 吗 ? 一 切 赞 颁 ， 全 归 安 拉 ! ”但 他 们 大 半 不 知道 。 | 


ہے سد 
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۲76223 3] ,چا تس‎ 两 个 男人 , 一 个 是 哑巴 ， 什么 事 也 不 
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AEB EEA REK, 无 论 主人 打发 他 到 那里 去 ， 都 不 能 


< 


带 一 点 福利 回来 ; 另 一 个 走 的 是 正路 ， 他 劝 人 主持 公道 。 他 们 


BAKE 一 样 的 吗 ? 77 天 地 的 幽 玄 只 是 安 拉 的。 复活 时 刻 的 到 


来 ， 只 在 转瞬 间 , 或 更 为 迅速 。 安 拉 对 于 万 事 ， 确 是 全 能 的 。 


578) 安 拉 使 你 们 从 母 腹 出 生 ， 你 们 什么 也 不 知道 ， 他 为 你 们 


创造 耳目 和 心灵 ， 以 便 你 们 感谢 。 [79 难道 他 们 没有 看 见 在 
空中 被 制服 的 群 鸟 吗 ? 只 有 安 拉 维持 他 们 ; 对 于 信道 的 民众 ， 


此 中 确 有 许多 迹象 。 
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CORR 以 你 们 的 家 为 你 们 安居 之 所 ， 以 牲畜 的 皮革 , 为 你 
们 的 房屋 , 你 们 在 起 程 之 日 和 住 定之 日 , 都 感觉 其 轻便 。 他 以 
绵羊 毛 , 骆驼 毛 和 山羊 毛 供 你 们 织造 家 俱 和 和 暂时 的 享受 。[81) 
安 拉 以 他 所 创造 的 东西 做 你 们 的 遮 阴 ,以 群 山 做 你 们 的 隐匿 
处 , 以 衣服 供 你 们 防暑 C 和 御寒 , 以 盔甲 供 你 们 防御 创伤 。 他 
如 此 完成 他 对 你 们 的 恩惠 ， 以 便 你 们 顺服 。 C82) 如 果 他 们 违 
背 正道 , 那 末 ， 你 只 负 明 白 传 达 的 责任 。5833 他 们 认识 安 拉 的 
恩惠 ， 但 加 以 否认 , 他 们 大 半 是 忘 恩 负 义 的 。[584] 在 那 日 , 我 
要 在 每 个 民族 中 推举 一 个 见证 , 然后 , 不 信道 者 不 得 为 自己 辩 
护 , 也 不 得 向 他 们 讨好 。585) 当 不 义 者 看 见 刑罚 的 时 候 , 他 们 
不 得 减刑 , 也 不 得 缓刑 。[86] 当 以 物 配 主 者 看 见 他 们 的 配 主 的 
时 候 ， 他 们 将 要 说 : “我 们 的 主 啊 ! 这 些 是 我 们 的 配 主 , 我 们 


曾 低 你 而 祈祷 他 们 。” 那些 配 主将 回答 他 们 说 : “你 们 确 是 说 


谎 的 .” 587) 在 那 日 ， 他 们 将 向 安 拉 表示 届 服 ， 而 他 们 所 捏造 


者 将 回避 他 们 。 
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[1 赞美 安 拉 , 超 绝 万 物 , 他 在 一 夜 之 间 , 使 他 的 仆人 ， 从 
禁 和 村 行 到 远 寺 , 我 在 远 寺 的 四 周 降 福 , 以 便 我 昭示 他 我 的 一 部 


分 迹象 。 安 拉 确 是 全 聪 的 ， 确 是 全 明 的 。 [ 2 1 我 把 经 典 赏赐 


称 萨 ， 并 用 作 以 色 列 的 子孙 的 向 导 。 我 说 :“ 你 们 不 要 含 我 而 
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(۱ بب‎ C4 我 曾 在 经 典 里 启示 对 以 色 列 的 。 | 全 
ی‎ : 
O) 后裔 判决 说 “你们 必定 要 在 大 地 上 两 次 作乱 ， 你 们 必定 很 做 


C5 ] 当 第 一 次 作乱 的 约 期 来 临 的 时 候 ， 我 派 遗 我 的 许多‏ ”.ا 


强大 的 仆人 去 惩治 你 们 ， 他 们 就 搜索 了 住宅 , 那 是 要 履行 的 诺 
言 。[ 6 然后 ,我 为 你 们 恢复 了 对 他 们 的 优势 ,我 以 财富 和 子 


孙 资 助 你 们 , 我 使 你 们 更 加 富庶 。 C7 ] 我 说 “如 果 你 们 行善 ， 
那 末 , 你 们 是 为 自己 而 行善 ; 如 果 你 们 作恶 , 那 末 , 你 们 是 为 自 
己 而 作恶 。” 当 第 二 次 作乱 的 约 期 来 临 的 时 候 ，[ 我 又 派遣 他 
们 ]， 以 便 他 们 使 你 们 变 成 为 释 层 苦 脸 的 ， 以 便 他 们 象 头 一 次 


那样 再 入 禁 夺 ， 以 便 他 们 把 自己 所 占领 的 地 方 加 以 拱 毁 。 
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力 的 信道 者 ， 这 等 人 的 努力 是 有 报酬 的 。C20) 这 等 人 和 那 等 
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FRET LE 也 不 要 把 手 完全 伸 开 ,以免 你 变 成 悔恨 的 受 责 
备 者 。 [30) 你 的 主 必 为 他 所 意欲 者 而 使 给 养 富裕 ， 必 为 他 所 


意欲 者 而 使 给 养 窘迫 。 你 的 主 对 于 他 的 众 仆 , 确 是 彻 知 的 , 确 


是 明 察 的 。 C31) 你 们 不 要 因为 怕 贫 穷 而 杀害 自己 的 儿女 ， 我 


供给 他 们 和 你 们 。 杀 害 他 们 确 是 大 罪 。 5323 你 们 不 要 接近 私 
通 , 因为 私 通 确 是 下 流 的 事 ， 这 行径 真 恶劣 ! C33] 你 们 不 要 韦 
背 安 拉 的 禁令 而 杀人 ， 除 非 因 为 正义 。 无 率 而 被 杀 者 , 我 已 把 
权柄 授予 他 的 亲 威 ， 但 他 们 不 可 滥 杀 ， 他 们 确 是 受 援助 的 。 
C3 和 1 你 们 不 要 接近 孤儿 的 财产 ,除非 依照 最 优良 的 方式 , 直到 
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他 说 ,“ 你 确实 知道 ， 只 有 天 地 的 主 能 降 示 这 些 作 为 明证 。 法 
老 啊 ! 我 的 确 猜 想 你 是 要 毁灭 的 .”[103] 他 要 把 他 们 逐 出 境 
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降下 。 我 只 派遣 你 做 报喜 信者 和 警告 者 。[1063 这 是 一 部 《十 
兰 经 》 我 使 它 意义 明白 , 以 便 你 从 容 不 迫 地 对 众人 宣读 它 ; 我 
逐渐 地 降 示 它 。5107] 你 说 :“ 你 们 可 以 信仰 它 , 也 可 以 不 信仰 
它 。 在 降 示 它 之 前 已 获得 知识 的 人 们 ， 当 听 到 人 们 诵读 它 的 
时 候 , 他 们 依 伏 号 头 。5108] 他 们 说 :“ 先 颁 我 们 的 主 超 绝 万 物 ! 


我 们 的 主 的 诺言 必定 要 被 履行 。”[5109] 他 们 痛哭 着 俯 伏 下 去 ， 
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无 论 用 什么 名 号 称呼 他 ， [都 是 很 好 的 ]。” 你 在 拜 中 不 要 高 声 
朗诵 , 也 不 要 低 声 默 读 ， 你 应 当 寻 求 一 条 适中 的 道路 。5111) 
你 说 : “一切 赞颂 ,全 归 安 拉 ! 他 没有 收养 儿女 , 没有 同 他 共享 国 
权 的 , 没有 为 免 卑贱 而 设 的 辅助 者 。 你 应 当 装 颂 他 的 尊 大 。 
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降下 严厉 的 惩罚 ， 并 预告 行善 的 信 士 们 ， 他 们 得 受 优美 的 报 
酬 ,5 3 J] 而 水 居 其 中 ; C42 且 警告 妄 言 “ 安 拉 收养 儿女 ”的 人 。 
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ES 


人 
NS 


3 


45 


۷ 
ب 


I HE XK E E 21 وکا لان‎ ۲ 6 3 如 果 他 们 不 信 这 训 辞 , 在 他 们 
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背离 之 后 , 你 或 许 为 翡 伤 而 自杀 。〔7 ] 我 确 已 使 大 地 上 的 一 切 
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事物 成 为 大 地 的 装饰 品 ， 以 便 我 考验 世人 ， 看 谁 的 工作 是 最 
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优美 的 。[ 8 ] 1208362 بالا‎ E 的 一 切 事物 ， 而 使 大 地 变 为 
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事业 完全 端正 。[11) 我 就 使 他 们 在 山洞 里 几 年 不 能 听闻 。5123 
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他 们 所 停留 的 时 间 。5133 我 把 他 们 的 故事 , 诚实 地 告诉 你 ,他 


们 是 几 个 青年 ， 他 们 信仰 他 们 的 主 ， 而 我 给 他 们 增加 正道 。 
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516) 当 你 们 离弃 他 们 和 他 们 含 安 拉 而 崇拜 的 神明 ， 可 避 居 山 
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以 为 他 们 是 觉醒 的 ， 其 实 他 们 是 柄 睡 的 ， 我 使 他 们 左右 翻转 ， 
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(21) 我 这 样 使 别人 窥见 他 们 ， 以便 他 们 知道 安 拉 的 诺言 是 真 


实 的 ， 复 活 的 时 刻 是 毫 无 可 疑 的 。 当 时 ， 他 们 为 此 事 而 争论 ， > 
他 们 说 :“ 你 们 在 他 们 的 四 周 修一 堵 围 墙 一 一 他们 的 主 是 最 了 
解 他 们 的 1” 主 持 事务 的 人 说 ,“ 我 们 必定 在 他 们 的 四 周 建 筑 一 ١ 
所 礼拜 考 。”522] 有 人 将 说 :“ 他 们 是 三 个 ， 第 四 个 是 他 们 的 
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心地 和 他 们 在 一 起 , REBEN, 而 求 今世 生活 的 浮华 。 我 
使 某 些 人 的 心 忽视 我 的 教训 ， 而 顺从 自己 的 欲望 。 他 们 的 行 
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C35J 他 自负 地 走 进 自己 的 园 国 ， 说 ; “我 想 这 个 园 团 永 不 莞 芜 ， 
[363 我 想 复活 时 刻 不 会 来 临 。 即使 我 被 召 归 主 ， 我 也 能 发 现 
比 这 园 围 更 好 的 归宿 。” [37) 他 的 朋友 以 辩 驱 的 态度 对 他 说 : 
“你 不 信 造 物 主 吗 ? 他 创造 你 ， 先 用 泥土 ， 继 用 精液 , 然后 使 
你 变 成 一 个 完整 的 男子 。538] 但 是 , 安 拉 是 我 的 主 , 我 不 以 任 
何 物 配 我 的 主 。 C39] 你 走 进 你 的 园 团 的 时 候 , 你 怎么 不 说 : “这 
件 事 是 安 拉 意欲 的 。 除 安 拉 外 , 我 绝 无 能 力 !” 如 果 你 认为 我 的 
财产 和 后 郑 都 不 如 你 ，[403 那 末 , 我 的 主 或 许 会 赏赐 我 比 你 的 
园 围 更 好 的 东西 , 而 降 韦 需 于 你 的 园 轩 , 以 致 [ 它 ] 化 为 光秃秃 
的 土地 [41) 或 园 里 的 水 一 旦 干 润 你 就 不 能 寻求 。”542] 


他 的 财产 , 全 遭 毁 灭 。 园 里 的 葡萄 架 倒 塌 在 地 上 ,他 为 痛惜 建 


设 园 围 的 费用 而 反复 翻转 他 的 两 掌 ， 他 说 ;“ 但 愿 我 没有 把 任 


何 物 配 我 的 主 。” دق‎ 除 安 拉 外 ， 没 有 群众 援助 他 ， 他 也 不 
能 自助 。544 在 这 里 ,援助 全 归真 实 的 安 拉 ， 他 是 赏罚 严明 
的 。5453 你 为 他 们 打 一 个 比方 : 今世 的 生活 , 犹如 我 从 天 上 降 
下 雨水 ,植物 得 雨 , REYEK, 既而 零落 ， 随 风 飘 散 。 安 拉 对 


于 万 事 是 全 能 的 。 
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是 今世 生活 的 装饰 ， 常 存 的 善 功 , 在 你 的 主 


看 来 , 是 报酬 更 好 的 ， 是 希望 更 大 的 。[47) 在 那 日 ， 我 将 使 


山岳 消逝 ， 你 看 大 地 变 成 光秃秃 的 。 我 将 集合 他 们 ， 而 不 遗 
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中 的 善 功 变 为 无 效 的 ， 复 活 日 我 不 为 他 们 树立 权衡 。C106] 他 人‏ 0 
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尽 ， 即 使 我 们 以 同 量 的 海水 补充 之 。” IOV: “我 只 是 一 


یی 
N‏ 
کک 


1 


个 同 你 们 一 样 的 凡人 ， 我 奉 的 启示 是 : 你 们 所 应 当 崇 拜 的 ， 只 


UY 


1 


)ا ,جر ور EMA,‏ و رد ہر 
不 要 以 任何 物 与 他 的 主 受 同样 的 崇拜 > ۳2‏ 
9 ہے وچ ہش السو چس 26 ےج ہے ںا رت حص سا 


304 


\ 
4 كمه 


0 


ہے کہہے 

و دس یا ا او 
ادر یڈہ 
م ® 


سم 
٦۔2‏ 


PS OE تا ره‎ 


ص 
سے 
سے سے 2 


ص 


وان مت الم من NE ced‏ 


سے 


سے 
سے 


® 
جم 


سے 
لل 


کے 2 ۰ ۱۱ 
نبشراد بغللم 


© قال رب از 
وقد بت مرت الڪ رتيا 


pe 
سے‎ 


سے و 
١‏ 
人 < 一‏ 


هل 
一 2T > 去 一‏ کپ کے 
NS‏ ضل و1 


قال 


و و 一‏ 
ARC 2‏ 
ریلکھو۔ هرت 
کے همم < 一 个‏ < سے 

一 
Pt 


س شیب ور سکن ید عایك مب شا 


د 


لب 


سے 


می 


سے 
= 


امرانی 


سے 2 3 سے عم اہی 0227 سے 
يو ل غر و ڪات امراق عاو 


تلك 


سے نس 


2 


مر 
کے دا 


3 


这 章 是 麦 加 的 , 全 章 共计 九 八 节 。 
奉 至 仁 至 慈 的 安 拉 之 名 
[1) 卡 弗 , 哈 , 雅 , 阿 因 , 撤 德 。( 2 ] 这 是 叙述 你 的 主 对 


于 他 的 仆人 宁 凯 里 雅 的 恩惠 。 C3 ] 当 时， 他 低 声 地 呼吁 他 的 


E: C 4)“ 我 的 主 啊 ! 我 的 骨骼 已 软弱 了 , 我 已 白 发 苍苍 了 ， 
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我 的 主 啊 ! 我 没有 为 祈祷 你 而 失望 。〔 5 ] 我 的 确 担 心 我 死 后 


堂 兄弟 们 不 能 继承 我 的 职位 , 我 的 妻子 又 是 不 会 生育 的 , 求 你 


赏赐 我 一 个 儿子 ,〔 6 ] 来 继承 我 ， 并 继承 叶 尔 孤 白 的 部 分 后 
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裔 。 我 的 主 啊 ! 求 你 使 他 成 为 可 喜 的 。”C 7 “FI EFE! R 
必定 以 一 个 儿子 向 你 报喜 , 他 的 名 字 是 叶 哈 雅 ,我 以 前 没有 使 
任何 人 与 他 同名 。”C 8 ] 他 说 :“ 我 的 主 啊 ! 我 的 妻子 是 不 会 生 
育 的 , 我 也 老 态 龙 钟 了 ,我 怎么 会 有 儿子 呢 ?”[ 9 ] 主 说 “事情 
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象 。 他 说 :“ 你 的 迹象 是 【你 无 疾 无 病 ] 你 在 三 昼夜 不 能 和 人 说 
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ات حا‎ 


۲122 ۳۳۲۷۵۴ ۱ 你 应 当 坚持 经 典 。” 他 在 童年 时 代 我 已 赏赐 چا‎ 


他 智慧 ，[513] 与 从 我 发 出 的 恩惠 和 纯洁 。 他 是 敬 昧 的 ，[145 
是 孝敬 双亲 的 ， 不 是 霸道 的 , 不 是 尾 逆 的 .515) 他 在 出 生日 .死亡 
日 、 复 活 日 都 享受 和 平 。 [5162 你 应 当 在 这 部 经 典 里 提 及 麦 尔 
彦 ， 当 日 她 离开 了 家 属 而 到 东边 一 个 地 方 。 173 她 用 一 个 帷 
幕 遮 蔽 着 ， 不 让 人 们 看 见 她 。 我 使 我 的 精神 到 她 面前 ， 他 就 
对 她 显现 成 一 个 身材 匀称 的 人 。[18] 她 说 : 我 的 确 求 庇 于 至 
CE, 免 遭 你 的 侵犯 如 果 你 是 敬 睫 的。”5192 他 说 ;“ 我 只 是 
你 的 主 的 使 者 ,我 来 给 你 一 个 纯洁 的 儿子 。”C207 她 说 ,“ 任 何人 
没有 接触 过 我 ,我 又 不 是 失 节 的 ,我 怎么 会 有 儿子 呢 ?”C21) 他 


说 , “事实 是 象 这 样 的 , 你 的 主 说 ， 这 对 于 我 是 容易 的 。 我 要 以 


他 为 世人 的 迹象 ,为 从 我 发 出 的 恩惠 , 这 是 已 经 判决 的 事情 。 ”3 


(26 
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[2227 她 就 怀 了 孕 , 于 是 她 退 避 到 一 个 个 远 的 地 方 。[23] 阵 痛 迫 


٦ 7 7 
SNG 


使 她 来 到 一 棵 椰 丈 树 旁 ,她 说 :“ 啊 ! 但 愿 我 以 前 死 了 , 而且 已 
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要 忧愁 ， 你 的 主 已 在 你 的 下 面 造 化 了 一 条 溪水 。[25] 你 向 着 
你 的 方向 摇 撼 椰 束 树 ， 就 有 新 鲜 的 、 成 熟 的 椰 现 纷 纷 落 在 你 
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确 已 向 至 仁 主 发 愿 帝 戒 ， 所 以 今天 我 绝 不 对 任何 人 说 话 " 。” 
[527] 她 抱 着 婴儿 来 见 她 的 族人 ， 他 们 说 :“ 麦 尔 彦 啊 ! 你 确 已 
做 了 一 件 奇 事 。528] 险 伦 的 妹妹 啊 ! 你 父亲 不 是 缺德 的 , 你 
母亲 不 是 失 节 的 ”529] 她 就 指 一 指 那个 机 儿 ， 他 们 说 “我 们 
怎 能 对 摇篮 里 的 婴儿 说 话 呢 ?”[530) 那 婴儿 说 :“ 我 确 是 安 拉 的 
仆人 ， 他 要 把 经 典 赏 赐 我 ， 要 使 我 做 先知 ，[31] 要 使 我 无 论 在 


那里 都 是 有 福 的 , FF ERR, 只 要 活着 就 要 谨 守 拜 功 , 完 纳 天 


[他 使 我 ] 孝敬 我 的 母亲 ， 他 没有 使 我 做 霸道 的 、 薄命‏ 322) مزا 


的 人 。[533) 我 在 出 生日 、 死 亡 日 , 复活 日 ， 都 享受 和 平 。 ”C34) 


这 是 麦 尔 彦 的 儿子 尔 萨 ， 这 是 他 们 所 争论 的 真理 之 言 。[535] 


“ 安 拉 不 会 收养 儿子 一 一 赞颂 真主 、 超 绝 万 物 一 一 当 他 判决 一 
件 事 的 时 候 ， 他 只 对 那 件 事 说 ，“ 有 ”， 它 就 有 了 。[36) 安 拉 


确 是 我 的 主 , 也 确 是 你 们 的 主 ， 所 以 你 们 应 当 崇 拜 他 。 这 是 正 


路 。”[37] 但 各 派 之 间 意 见 分 歧 。 重 大 日 来 临 的 时 候 ， 翡 哀 归 
于 不 信道 者 。538) 他 们 来 见 我 的 那 日 ， 他 们 的 耳 真 聪 , 他 们 的 


眼 真 明 , 但 不 义 者 , 今天 确 在 明显 的 迷 误 之 中 。 
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[539 你 应 当 警告 他 们 悔恨 之 日 ， 当日 一 切 事情 已 被 判决 ， 而 
他 们 现在 还 在 玖 忽 之 中 。 他 们 不 信 正 道 。 540] 我 必定 继承 大 
地 和 大 地 上 所 有 的 一 切 ， 他 们 将 归于 我 。 [41) 你 应 当 在 这 部 
经 典 里 提 及 易 卜 拉 欣 ， 他 原 是 一 个 虚 诚 的 人 ， 又 是 一 个 先知 。 
542] 当 时 他 对 他 父亲 说 : “我 的 父亲 啊 ! 你 为 何 崇 拜 那 既 不 能 
Ws 又 不 能 见 , 对 于 你 又 没有 任何 神 益 的 东西 呢 ?[543) 我 的 父 
亲 啊 ! 没有 降临 你 的 知识 , 确 已 降临 我 了 ; 你 顺从 我 吧 , 我 要 指 
示 你 一 条 正路 。 [4 和 我 的 父亲 啊 ! 你 不 要 崇拜 恶魔 ， 恶 魔 确 
是 违抗 至 仁 主 的 。545) 我 的 父亲 啊 ! 我 的 确 怕 你 遭受 从 至 仁 
主 发 出 的 刑罚 ， 而 变 成 恶魔 的 朋友 。”C46 他 说 ,“ 你 厌恶 我 的 
EFE? 易 卜 拉 欣 啊 ! 如 果 你 不 停止 ， 我 上 誓 必 石 击 你 。 你 应 
当 远 离 我 一 个 长 时 期 。”[47] 他 说 :“ 祝 你 平安 ! 我 将 为 你 向 我 


的 主 求饶 , 他 对 我 确 是 仁慈 的 。 [48] 我 将 退 避 你 们 , 以 及 你 们 


会 真主 而 祈祷 的 。 我 将 祈祷 我 的 主 ， 我 或 许 不 为 祈祷 我 的 主 
而 变 为 薄命 的 人 。”[49) 他 既 退 避 他 们 ， 以 及 他 们 仿真 主 而 祈 
祷 的 ， 我 就 赏赐 他 易 司 哈 格 和 叶 尔 孤 白 ， 我 使 他 俩 成 为 先知 ， 
550) 我 把 我 的 恩惠 赏赐 他 们 ,我 使 他 们 享有 真实 的 、 尝 高 的 声 
望 。[51) 你 应 当 在 这 部 经 典 里 提 及 穆 萨 , 他 确 是 忠诚 的 , 确 是 
使 者 , 确 是 先知 。 
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卷 十 六 麦 尔 彦 ” 章 


C52) 我 从 那 座 山 的 右边 召唤 他 ,我 叫 他 到 我 这 里 来 密谈 。C53) | 
RA ۲ وب سرت ند‎ (5 和 你 应 当 在 ]7 
这 部 经 典 里 提 及 易 司 马 仪 ,他 确 是 重 然 诺 的 ， 他 是 使 者 , 又 O 
BEN. GOI RRR SMR, 他 在 他 的 主 那 | 
里 是 可 喜 的 。C56] 你 应 当 在 这 部 经 典 里 提 及 易 德 立 斯 , 他 是 一 7 
个 老实 人 ， 又 是 一 个 先知 ， 57) 我 把 他 提高 到 一 个 崇高 的 地 
位 。[583 安 拉 曾 加 以 恩 宠 的 这 些 先知 ， 属 于 阿 丹 的 后 裔 , 属于 
我 使 [他们 } 与 努 喻 同舟 共 济 者 的 [后 高 ]， 属于 易 卜 拉 欣 和 易 Ws 
司 拉 仪 的 后 高, 属于 我 所 引导 而 且 选 拔 的 人 ， 对 他 们 宣读 至 伍 。 | 说， 
主 的 启示 的 时 候 ， رها ا شس ئن‎ 
去 世 之 后 , 有 不 肖 的 后 高 继承 他 们 ,那些 后 刘 废 弃 拜 功 , 顺从 哮 1 


> 
欲 ,他 们 将 遇 迷 误 的 果 报 。C60) 但 悔罪 而 信道 , 且 行 善 者 除外 ， | 
21 


他 们 将 入 乐园 ， 不 受 丝毫 气 待 。[561) 那 是 常住 的 乐园 , 至 仁 主 
在 幽 玄 中 应 许 其 众 仆 的 , 他 的 诺言 确 是 要 履行 的 。C62] 他 们 在 
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们 后 面 的 ， 以 及 在 我 们 前 后 之 间 的 事情 ]， 他 都 知道 。 你 的 از‎ 
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565] 他 是 天 地 万 物 的 主 ， 你 应 当 尝 拜 他 ， 你 应 当 耐 心 ， 你 知 
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道 他 有 匹敌 吗 ? 2661 i: “32 و ول 5ر‎ HE?” 2671 یر‎ 
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SS 


记 了 吗 ? 他 以 前 不 是 实 有 的 , 而 我 创造 了 他 。 [5687J 指 你 的 主 发 


我 必 将 他 们 和 众 恶魔 集合 起 来 。 然 后 我 必 使 他 们 去 跪 在 火‏ ,جه 
狱 的 周围 。C69] 然 后 我 必 从 每 一 宗派 中 提出 对 至 仁 主 最 悖 逆‏ 
的 人 。[70) 然 后 ， 我 的 确 知道 谁 是 最 该 受 火 刑 的 。571 你 们‏ 
中 没有 一 个 人 不 到 火 狱 的 ， 那 是 你 的 主 决定 要 施行 的 。 (723‏ 
然后 ， 我 将 拯救 敬 避 者 ， 而 让 不 义 者 跪 在 那里 面 。C73) 对 他‏ 


们 宣读 我 的 明显 的 迹象 的 时 候 ， 不 信道 者 对 信道 者 说 ,“ 哪 一 


派 的 地 位 更 优越 , 会 场 更 优美 呢 ?”[(74] 在 他 们 之 前 , REH BKK 


了 许多 世代 ， 无 论 资产 和 外 观 ， 都 比 他 们 更 优美 。5753] 你 说 ， 


“在 迷 误 中 的 人 愿 至 仁 主 优 容 他 们 , 直到 他 们 得 见 他 们 曾 被 警 


告 的 ; 不 是 刑罚 , 就 是 复活 时 他 们 就 知道 谁 的 地 位 更 恶劣 谁 
的 军队 更 情 绊 了。” C76) 安 拉 将 为 遵循 正道 者 增加 其 引导 。 


常 存 的 善 功 , 在 你 的 主 看 来 是 报酬 更 好 , 结局 更 善 的 。 
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[77] 你 告诉 我 吧 ! ”有 人 不 信 我 的 迹象 , 却说 : “我 必要 获得 财 
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FFF FR.” CTE HSA LEA ZE? 还 是 他 曾 与 至 仁 主 订 约 呢 ? 
579] 不 然 ， 我 将 记录 他 所 说 的 ， 我 将 为 他 加 重 刑 罚 ，[80) 我 将 
继承 他 所 说 的 财产 和 子嗣 。 而 他 将 单身 来 见 我 。[C81 他 们 含 


安 拉 而 崇拜 许多 主宰 ， 作 为 自己 的 权利 。[582) 不 然 ， 那 些 主 


宁 将 否认 他 们 的 崇拜 ， 而 变 成 他 们 的 仇敌 。583) 你 还 不 知道 
吗 ? 我 把 恶魔 们 放出 去 诱惑 不 信道 者 58 和 所 以 你 对 他 们 


不 要 急躁 , 我 只 数 他 们 的 寿 数 。C585) 那 日 ,我 要 把 敬 匡 者 集合 


到 至 仁 主 的 那里 ， 享受 恩 荣 。[86] 我 要 把 犯罪 者 驱逐 到 火 狱 


去 ， 以 沸水 解渴 。 


[87) 但 与 至 仁 主 订 约 者 除外 ， 人 们 不 得 说 


情 。5883 他 们 说 , “至 仁 主 收养 儿子 。”[89) 你 们 确 已 犯 了 一 件 


重大 罪行 。[ 为 了 那 件 罪行 ] L590 天 几乎 要 破 , 地 几乎 要 裂 ， 


山 儿 乎 要 山 。[591] 这 是 因为 他 们 亡 称 至 仁 的 主 有 儿子 。 C927 


至 仁 主 不 会 收养 儿子 ，593] 凡 在 天 地 间 的 ， 将 来 没有 一 个 不 


象 奴仆 一 样 归 依 至 仁 主 的 。C9 幻 他 确 已 统计 过 他 们 ， 检 点 过 


他 们 。595) 复 活 日 他 们 都 要 单身 来 见 他 。 
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我 以 你 的 语言 ， 使 4 古兰经 ?成 为 容 易 的 ， 只 为 要 你 借 它 向 敬 
曙 者 报喜 ， 并 警告 强 辩 的 民众 。[98)1 在 他 们 之 前 ， 我 曾 毁 灭 
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了 许多 世代 ， 你 能 发 现 那些 世代 中 的 任何 人 ， 或 听见 他 们 所 
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这 章 是 麦 加 的 , 全 章 共 计 一 三 五 节 。 
奉 至 仁 至 慈 的 安 拉 之 名 
2) 1 3 塔 哈 。[5 2 ] 我 降 《 击 兰 经 》 给 你 , 不 为 使 你 辛苦 ，5 3 ] 


却 为 教诲 敬畏 者 ，[ 4 ] 是 降 自 创造 大 地 和 苍穹 者 的 。[ 5 ] 至 


Sb 
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4 仁 主 已 升 上 宝座 了 。 56) 凡 在 天 上 地 下 的 ， 在 天 地 之 间 的 ， 
0 在 地 底下 的 ， 都 是 他 的 。[ 7 ] 如 果 你 高 声 说 话 ， 那 未 安 拉 的 
2 确 知道 秘密 的 和 更 隐 微 的 事情 。[ 8 جزاد‎ 安 拉 外 ， 绝 无 应 受 崇 
拜 者 ， 他 有 许多 最 美的 名 号 。[ 9 1 你 已 听 到 穆 萨 的 故事 了 吗 ? 
C10) 当 时 ,他 看 见 一 处 火光 , 就 对 他 的 家 属 说 “你 们 稍 留 一 下 ， 
ادا‎ ”我 确 已 看 见 一 处 火 了 ， 也 许 我 拿 一 个 火把 来 给 你 们 ， 或 许 我 


7 1 و 
在 有 火 的 那里 发 现 向 导 。”C11) 他 来 到 那个 火 的 附近 , RAF‏ 0 
音 喊叫 说 :“ 穆 萨 啊 ! 〔12) 我 确 是 你 的 主 , 你 脱 掉 你 的 鞋子 吧 ，‏ 7 
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C13) 我 已 挑选 你 , 你 应 当 倾听 启示 : 〔14] 我 确 是 安 拉 , 除 我 外 ， PB 


绝 无 应 受 崇 拜 者 。 你 应 当 烷 拜 我 ， 当 为 记念 我 而 谨 守 和 天 功 。 
[15] 复 活 时 ， 确 是 要 来 临 的 ， 我 几乎 要 隐藏 它 , 以 便 每 个 人 都 
因 自 己 的 行为 而 受 报酬 。 C16) 不 信 复活 时 而 顺从 私欲 者 , 不 


要 让 他 阻止 你 信仰 复活 时 ,以致 你 灭亡 。K517] 穆 萨 啊 ! 在 你 右 


手 里 的 是 什么 ?”518) 他 说 ,“ 这 是 我 的 手杖 , REFE, 我 用 它 


把 树叶 击落 下 来 给 我 的 羊 吃 ， 我 对 于 它 还 有 别 的 许多 需要 。” 


UNE, “ 穆 萨 啊 ! 你 把 它 扔 下 。”C20) 他 就 把 它 扔 下 了 , 它 忽 
然 变 成 了 一 条 蚁 晓 的 蛇 。[21) 主 说 ,“ 你 捉 住 它 ， 不 要 怕 ， 我 


将 使 它 还 原 。”[5222“ 你 把 手 放 在 怀 里 ,然后 抽出 来 , FERE 
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白 的 , 但 是 没有 什么 疾病 ， 那 是 另 一 种 迹象 。 [5237 我 指示 你 我 


的 最 大 迹象 ,C24) 你 去 见 法 老 ， 他 确 是 暴虐 无 道 的 [25 他 


ii 
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说 , “我 的 主 啊 ! 求 你 使 我 的 心情 舒畅 ， 526] 求 你 使 我 的 事业 


SAY 
< 0050 


顺利 , C27] 求 你 解除 我 的 口吃 , 528) 以 便 他 们 了 解 我 的 话 。[529) 


求 你 从 我 的 家 属 中 为 我 任命 一 个 助手 一 530) 我 的 哥哥 哈 伦 
一 一 [31) 让 他 相助 我 , [32] 使 他 与 我 同事 ， [33) 以 便 我 们 多 
赞颂 你 , C34) 多 记念 你 。535) 你 确 是 明 察 我 们 的 。”[536) 主 说 ， 
“ 称 萨 啊 ! 你 所 请 求 的 事 ， 已 赏赐 你 了 。”C37) 在 别 的 时 候 ， 我 


曾 照 顾 你 。 
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[38] 当 时 , 我 给 你 母亲 以 应 有 的 启示 , 539) 说 ,;“ 你 把 他 放 在 一 
个 箱子 里 ， 然 后 把 那个 箱子 放 在 河 里 ， 河 水 要 把 它 漂 到 岸 边 ， 
而 我 的 一 个 敌人 一 一 也 是 他 的 敌人 一 一 将 收养 他 。” 我 把 从 
我 发 出 的 巧 爱 赏赐 你 , 以便 你 在 我 的 亲眼 关注 下 受 抚育 。 C40) 
当时 , 你 的 姐姐 走 去 说 .“ 我 指示 你 们 一 个 养育 他 的 人 ,好 吗 ?” 
我 就 把 你 送 还 你 母亲 ， 以 便 她 愉快 而 不 忧愁 。 你 曾 杀 了 一 个 
人 ,而 我 拯救 你 脱离 忧患 , 我 曾 以 许多 折 磨 考验 你 。 你 曾 在 麦 
RE KZ REH Tr SF. BB BE PF! 然后 , 你 依 前 定 而 来 到 
这 里 。541) 我 为 自己 而 挑选 你 , C42) 你 和 你 的 哥哥 , 带 着 我 的 
许多 迹象 去 吧 ! 你 俩 对 于 记念 我 绝 不 可 怠慢 。[543] 你 俩 到 法 
老 那里 去 , 他 确 是 暴虐 无 道 的 。 [4 和 4 你 俩 对 他 说 话 要 温和 ,或 
许 他 会 记 取 教诲 ,或 者 有 所 黑 惯 。545) 他 俩 说 :“ 我 们 的 主 啊 ! 
我 们 的 确 怕 他 粗暴 地 伤害 我 们 ， 或 更 加 暴 虞 无 道 .”[46] 主 说 ; 


“你 俩 不 要 怕 , 我 的 确 间 你 俩 在 一 起 ,我 听 着 ,而 且 看 着 。 C47) 你 
俩 去 他 那里 就 说 ; 我 俩 确 是 你 的 主 的 使 者 ,所 以 请 你 让 以 色 列 
的 后 裔 同 我 俩 一 道 去 ， 请 你 不 要 虐待 他 们 。 我 们 已 经 把 你 的 


主 的 一 种 迹象 带 来 给 你 了 ; 遵守 正道 者 , 得 享 和 平 .C48)] 我 们 确 
已 奉 到 启示 说 ; 否认 而 且 背 弃 者 , 将 受刑 罚 。”C49] 他 说 :“ 穆 萨 
啊 ! 谁 是 你 俩 的 主 ? ”[50] 他 说 :“ 我 们 的 主 ， 是 把 天 性 赋予 
万 物 ， 而 加 以 引导 的 .”[51] 他 说 :“ 以 往 各 世纪 的 情况 是 怎样 
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我 的 主 , 既 不 错误 , XRG.” 530139111 لالج بت( انا‎ 
他 为 你 们 在 大 地 上 开辟 许多 道路 ,他 从 天 空降 下 雨水 , 而 借 雨 
水 生产 各 种 植物 。 C5 和 你 们 可 以 吃 那些 植物 , 可 以 放牧 你 们 的 
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7۰ 7۳76 087۴ رق ار ج3 ۳ے +2 215 2۶ علا 1/87 ۰۳ رالا‎ 112 
你 们 , 我 使 你 们 复 返 于 大 地 , 我 再 一 次 使 你 们 从 大 地 复活 。556) 
我 确 已 指示 他 我 所 有 的 一 切 迹象 ， 而 他 加 以 否认 ， 不 肯 信道 。 
557 他 说 :“ 穆 萨 啊 ! 你 到 我 们 这 里 来 , 想 借 你 的 魔术 把 我 们 逐 
[58) 我 们 必定 在 你 面前 表演 同样 的 魔术 。 你 在 一 


出 国境 吗 ? 


个 互相 商量 的 地 方 ， 在 我 们 和 你 之 间 , 订 一 个 约 期 , 我 们 和 你 
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晨 集 合 的 时 候 。”C60) 法 老 就 转 回去 , 召集 他 的 谋 臣 , 然后 他 来 
了 。56 儿 穆 萨 对 他 们 说 ,“ 你 们 真 该 死 ， 你 们 不 要 还 刻 安 拉 , 以 
免 他 用 刑罚 毁灭 你 们 ; جج رک‎ 确 已 失败 了 。”C627 他 们 为 
这 件 事 , 议论 纷纷 ， 并且 隐 匿 他 们 的 议论 ; 563] 他 们 说 :“ 这 两 
个 确 是 两 个 术士 , 想 用 麻 术 把 你 们 逐 出 国境 , 并 且 废 除 你 们 的 
最 完善 的 制度 564] 所 以 ， 你 们 应 当 决定 你 们 的 计策 , 然后 
结 队 而 来 ;今天 占 上 风 的 ， 必 定 成 功 。” 


۸ A 全 $ SS AS 


SS و‎ QD IA 
شی و ر‎ 


01 
J NSS SS سا‎ 
کت‎ NX 


315 


二 


9 


SS ۳ 
SS مر‎ 9 
صوں‎ 1 


> 


8 


۱ 


سب 


کی 


7 
6 


BZA 


A 


ا 


NY 1 ETA I EN: ۹۵ 
۹ (ARS SN JSS ر0‎ 


سس 
۹ 

3 
0-0 


1 موس 


ص 


سم سس و 


کہ 2-212 


ا لو ای i‏ 


وو 


E 
لیم‎ FELE ۱ 


سس ور 


کہ و 
2 خم 


حيفه موی 


< 一 سے‎ 


2 


6ت 


2 


و 


سے سے 
جم 


> 
یه 


سے کے سے 
را 
٠‏ 

سے یر 


PN 


۳ Cy 


一 


> ہے 
ند 
bed‏ 


Ea 
سے‎ 


o 


سے 


سج 


م 


| 
ان و 


二 
تم رد و سے‎ 


عی لالض 
حم me‏ 3 يل © 


بکری 


> 
تخل و 


一 一 


2222 عتارم نت 
وس حيرو OF‏ یات جرا 


سے سے 
一 一‏ لد 


ea ومن‎ ;EE 


2 
NE a 


سے رهھ 


045 


0 


١ 
کرت ارت‎ 


RY,‏ و 
کا ر 


کھج 5 وو ہے : 


۵ 
ار ا ا 
ہد سم 


NN کے پر‎ 
啊 ! 是 你 先 抛 你 的 家 伙 呢 ? 12123112210 
呢 ?”[566] 他 说 “还 是 你 们 先 抛 吧 !" 他 们 的 绳子 和 拐杖 , 在 他 看 
来 , 好 象 是 因 他 们 的 魔术 而 虹 蜂 的 567] 称 萨 就 心怀 情 惧 。[68) 
我 说 , “你 不 要 怕 ， 你 确 是 占 优势 的 。 69 你 扫 下 你 右手 里 的 
拐杖 ， 它 就 会 吞没 了 他 们 所 造作 的 。 他 们 所 造作 的 , 只 是 术士 
的 法 术 ; 术士 们 无 论 干什么 总 是 不 成 功 的 。” [70) 于 是 , 术士 们 
拜倒 下 去 ,他 们 说 :“ 我 们 已 归 信 哈 伦 和 穆 萨 的 主 了 。”C71) 法 老 
说 ; “在 我 允许 你 们 之 前 ， 你 们 就 信奉 他 了 吗 ? 他 必定 是 你 们 
的 头子 ,他 把 魔术 传授 你 们 ， 所 以 我 拆 必 交互 着 砍 掉 你 们 的 手 
和 脚 ,我 扳 必 把 你 们 和 钉 死 在 椰 刺 树干 上 ， 你 们 必定 知道 我 们 俩 
谁 的 刑罚 更 严厉 ， 更 长 入。”C72) 他 们 说 ;“ 我 们 绝 不 愿 挑选 你 
而 抛弃 已 降临 我 们 的 明证 和 创造 我 们 的 主宰 。 你 要 怎么 办 就 怎 
么 办 吧 ! 你 只 能 在 今世 生活 中 任意 而 为 。[73] 我 们 确 已 信仰 我 
们 的 主 ,以便 他 赦免 我 们 的 过 失 ， 和 在 你 的 强迫 下 我 们 表演 魔 
术 的 罪行 。 安 拉 [的 赏赐 ] 是 更 好 的 ， [他 的 刑罚 ] 是 更 久 的 。 


574] 犯 罪 而 来 见 主 者 , 必 入 火 狱 , 在 火 狱 里 , 不死 也 不 活 。[75) 
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你 为 他 们 在 海上 开辟 一 条 旱 道 , 你 不 要 怕 追 兵 出 , 也 不 要 怕 淹 
死 。”[78) 法 老 统领 他 的 军队 , 赶 上 他 们 , 北 为 海水 所 淹没 。 (79) 
法 老 把 他 的 百姓 领 入 歧途 , 他 未 将 他 们 引入 正路 。C80) 以 色 列 
的 后 高 啊 ! 我 曾 拯救 你 们 脱离 你 们 的 敌人 , 我 曾 在 那 山 的 右边 


与 你 们 订 约 ,我 曾 降 甘 露 和 坊间 给 你 们 。C81D 你 们 可 以 吃 我 所 
赏赐 你 们 的 佳美 的 食品 ， 但 不 可 过 分 ， ع د‎ REYE Fs 谁 


应 受 我 的 谴责 , 谁 必 沦 丧 。582] 悔 罪 信道 , 并 且 力 行善 功 , 永 循 


正道 者 , 我 对 于 他 , 确 是 至 赦 的 .8 CODER! 你 为 何 仓 促 地 
离开 你 的 宗族 呢 ? (8 他 说 ;“ 他 们 将 追踪 而 来 。 我 的 主 啊 ! 
我 忙 到 你 这 里 来 , 以 便 你 喜悦 。”[85] 主 说 : “在 你 [离别 ] 之 后 ， 
我 确 已 考验 你 的 宗族 ， 撤 米 里 已 使 他 们 迷 误 了 。?”[86) 穆 菠 翡 
愤 地 转 回 去 看 他 的 宗族 , 他 说 : “我 的 宗族 啊 ! 难道 你 们 的 主 ， 
没有 给 你 们 一 个 美好 的 应 许 吗 ? 你 们 党 得 时 间 太 长 呢 ? 还 是 
你 们 想 应 受 从 你 们 的 主 发 出 的 谴责 ， 


因而 你 们 违背 了 对 我 
的 约 言 呢 ?”[587) 他 们 说 ,“ 我 们 没有 自愿 地 违背 对 你 的 约 言 ， 
但 我 们 把 [埃及 人 的 许多 首饰 携带 出 来 , 觉得 很 沉重 , 我 们 就 
抛 下 了 那些 首饰 , 撒 米 里 也 同样 地 抛 下 了 [他 所 携带 的 首饰]。” 
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当 他 们 感觉 我 的 严刑 的 时 候 , 他 们 忽然 FRE. C13 “你‏ دم 
们 不 要 奔 逃 ， 你 们 回去 享受 你 们 的 豪华 生活 ， 和 你 们 的 住宅 ，‏ 
以 便 你 们 将 来 受审 讯 。”[1 筷 他们 说 ;“ 哀 哉 我 们 ! 我 们 原来 确‏ 
是 不 义 的 人 。” [15) 那 名 话 , 将 要 常 为 他 们 的 哀 号 ， 直 到 我 使‏ 


他 们 变 成 为 谷 荐 和 死 灰 。[16) 我 未 曾 以 游戏 的 态度 创造 天 地 
万 物 ，[517) 假 车 我 要 消 遗 ， 我 必定 以 我 这 里 的 东西 做 消 遗 ,我 
不 是 爱 消 遣 的 。5C18) 我 以 真理 投掷 雇 亡 ,而 击破 其 脑袋 7 
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他 自己 的 行为 ,不 受审 讯 , 而 他 们 都 是 要 受审 讯 的 。[2 匀 难道 


他 们 除 安 拉 外 还 事 奉 许 多 神明 吗 ? 你 说 ;“ 你 们 拿 证 据 来 吧 , 这 
是 对 于 我 的 同道 者 的 记念 ， 也 是 对 于 在 我 之 前 者 的 记念 , 但 他 
们 大 半 不 知 真理 ， BRE” 


گی ہے حت مس سکےکثہے__ سح 一‏ سے سر 1 

7 و یہ ری میں ری ہہ 12 77 ونب‎ SITES 
۰ کلم‎ pr A 5 سس کا ہویم‎ RNAS o 
4 ر سے ,هو‎ INR بج مہ ااا کک‎ 人 

SN HES RS ER ۵ مر رت‎ 


vs 
=» 


323 


FER‏ سر 


۱ A 
۹ ب7۱۹ ر‎ 4 
/ ۵ > NA 0 


ر > و > 7 一‏ 
بعاد مڪ موت © لاک قود 


سے 


5 کے > > 1 > 97 
en Rd‏ 
7 ر سے 7 پر کے سہ و 6 بو که 
ولاشفعوت! لا من ارتطیٰ Ce‏ مسیلوں 


© × ومیل متهم ِف له دونو لاک یه 
ان لکوت SN‏ ره ایت کت 
من الما لت فلا ینوت Na‏ 
ny‏ يديهم جع تاه BAA‏ للم 
تلو ی سو ا می دراوم تن 
aoe‏ مَس 
NNSA‏ وما جع لت سر بات 


一 
و‎ 一 
سے‎ 


1۹ ہت 一‏ پم 0 ر 3 
اسان مت فم الحو © کل نف داق 


2 


人‏ > رد 307 N.‏ کے 5س و ہہ مر 
7 المون ون پالشووا بر فة وہنا ترحعون 


/ سر میت‎ 
| < 人 
0 NS 79 OE 


و Savas‏ یک 
ا سح 


EAA 
AREY 


رگ 


a 7 
میا‎ 


مر 


۷۵ 


ك 


9 


گا یڈ 
کو یا 
ESS 4‏ 


SE > ھی وو جر‎ NE YE QE NESE 
5 e N mAh SNES 3 دی ے۴ نو یف کس با رم‎ )0( 
SERENE SL a ا‎ a N PE \ 


EL 
C251 在 你 之 前 , 我 所 派遣 的 使 者 ， 都 奉 到 我 的 启示 : 


外 绝 无 应 受 崇 拜 的 。 所 以 你 们 应 当 崇 拜 我 。 526 他 们 说 ;“ 至 
仁 主 以 [5 天神) 为 女儿 。” 赞 颂 安 拉 ， 超 绝 万 物 。 不 然 , 他 们 是 受 
优待 的 奴仆 ,5273 他 们 在 他 那里 不 敢 先 开口 他们 只 奉行 他 的 


命令 ; 〔28) 他 知道 在 他 们 前 面 和 后 面 的 ， 他 们 只 替 他 所 喜悦 


者 说 情 。 他 们 为 敬 娠 کا‎ 77. 〔29) 他 们 中 谁 说 “我 是 安 拉 


以 外 的 神明 ”， 我 就 以 火 狱 报酬 谁 ， 我 将 要 这 样 报酬 一 切 不 义 


者 。[30] 不 信道 者 难道 不 知道 吗 ? 天 地 原 是 闭塞 的 ， 而 我 开 


KE, 我 用 水 创造 一 切 和 生物。 难道 他 们 不 信 吗 ? C531) 我 在 


大 地 上 创造 了 群 山 , 以 免 大 地 动荡 而 他 们 不 安 ; 我 在 群 山 间 创 


造 许 多 宽阔 药 道 路 ， 以 便 他 们 能 达到 目的 。[322 我 把 天 造成 


KREME E, 而 他 们 忽视 其 中 的 迹象 。 [533] 他 是 创造 及 夜 和 日 


月 的 ， 天 体 运 行 各 循 一 条 轨道 。[342 在 你 之 前 的 任何 人 ,我 


没有 为 他 注定 长 生 ， 如 果 你 死 了 , 难道 他 们 能 够 长 生 吗 ? (35) 


凡 有 血气 者 ,都 要 尝 死 的 滋味 。 我 以 祸 福 考验 你 们 , 你 们 只 被 
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)36( 当 不 信道 者 看 见 你 的 时 候 ， رج‎ 5 他 们 


说 ; ) “就 是 这 个 人 诽谤 你 们 的 神明 吗 ?” 他 们 不 信 至 仁 主 的 记 


念 。[537] 人 是 生来 急躁 的 ,我 将 要 昭示 你 们 我 的 迹象 ,所 以 你 


们 不 必 催促 我 。538] 他 们 说 :“ 这 个 警告 将 在 何 时 实现 呢 ? 如 


果 你 们 是 诚实 的 人 。”[539] 假 若 不 信道 者 , 知道 在 那个 时 候 , 他 
们 不 能 对 自己 的 面部 和 背部 防御 火焰 , 他 们 也 不 能 获得 援助 … 


…[540 但 复活 时 将 突然 来 临 , 而 使 他 们 惊慌 失措 , 他 们 不 能 抵 


也 不 蒙 展 缓 。 [541 在 你 之 前 ， 有 许多 使 者 ， 确 已 被 人 帅‏ دسالا 
弄 者 了 。 C42 你 说 ;,“ 谁 在 昼夜 中‏ ق8۱۵ 07200707 70 رز 


保护 你 们 , 使 你 们 得 免 于 至 仁 主 [的 刑罚 3 呢 ?? 不 然 , 他 们 背弃 


他 们 的 主 的 记念 。 [43] 除 我 之 外 ， 难 道 他 们 有 许多 神明 保护 


他 们 吗 ? 他 们 所 崇拜 的 神明 ,不 能 自卫 ,他 们 对 我 [的 刑罚 ] 也 


不 蒙 庇护 。54 和 不然， 我 使 这 等 人 和 他 们 的 祖先 得 享受 安乐 ， 


直到 他 们 的 寿命 延长 。 难 道 他 们 不 知道 我 来 缩小 他 们 的 边境 . 
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[45] 你 说 “我 只 借 启示 而 警告 你 们 。” 当 花子 被 警告 的 时 候 , 他 


们 听 不 见 召 唤 。[546] 如 果 你 的 主 的 刑罚 ， 有 一 丝毫 接触 他 们 ， 
他 们 必定 说 :“ 悲 哉 我 们 ! 我 们 原来 确 是 不 义 者 。”[47) 在 复活 


日 ,我 将 设置 公道 的 天 种， 任何 人 都 不 受 一 点 儿 和 冤枉 ， 他 的 行 


为 虽 微 如 芥子 , 我 也 要 报酬 他 ; 我 足 为 清算 者 。548] 我 确 已 赏 
赐 称臣 和 哈 伦 证 据 和 光明 ,以 及 敬 吕 者 的 记念 ; [49] 敬 黑 者 在 
秘密 中 和 敬 器 他 们 的 主 , گا زا‎ A 2 17517717772+ 8۵۰۰ COKER 
所 降 示 的 吉祥 的 记念 ， 难 道 你 们 否认 它 吗 ?8 [551] 以 前 我 确 已 
把 正直 赏赐 易 卜 拉 欣 ,我 原 是 深 知 他 的 。 552 当时 , 他 对 他 的 
父亲 和 宗族 说 :“ 你 们 所 依恋 的 这 些 雕 像 是 什么 东西 ?”[553] 他 
们 说 :“ 我 们 发 现 我 们 的 祖先 是 崇拜 他 们 的 。”[54] 他 说 :“ 你 们 
和 你 们 的 祖先 ， 确 已 陷于 明显 的 迷 误 之 中 。”[55] 他 们 说 :“ 你 
是 对 我 们 说 正经 话 呢 ? 还 是 和 我 们 开玩笑 呢 ?”[56) 他 说 , “不 


然 , 你 们 的 主 , 是 天 地 的 主 , 是 天 地 的 创造 者 , 我 对 于 此 事 是 一 


个 证 人 。 [57] 一 一 指 真主 发 督 ,你们 转身 离开 之 后 , 我 必 设 法 
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“HEX RIIH RI ۲ (2 ۳۳ FE? 他 确 是 不‏ :25911411196 وتا 
F> Hy PERK‏ کے بالا 07ک 2:11 “ 义 的 人 。” CGO:‏ 
的 , 诽谤 他 们 。”C56 二 他 们 说 ,; “你们 把 他 拿 到 众人 面前 , 以 便 他‏ 
们 作证 。 [5622 他 们 说 ,“ 易 卜 拉 欣 啊 ! 你 对 我 们 的 神灵 做 了 这‏ 
件 事 吗 ?”563) 他 说 : “不然 , 是 这 个 最 大 的 偶像 做 了 这 件 事 。 如‏ 
果 他 们 会 说 话 ， 你 们 就 间 间 他 们 吧 。”C64) 他 们 就 互相 批评 。 随‏ 
后 说 ;“ 你 们 [崇拜 偶像 ] 确 是 不 义 的 。” 565) 然后, 他们 倒 行 逆‏ 
E> (他 们 说 ],“ 你 确 已 知道 这 些 是 不 会 说 话 的 ”C566) 他 说 ,“ 你‏ 
们 低 安 拉 而 崇拜 那些 对 你 们 毫 无 祝福 的 东西 吗 ? C67) 吓 ,你们‏ 
不 崇拜 安 拉 , 却 崇 拜 这些 东 西 ， 难道 你 们 不 理解 吗 ?”[68] 他 们‏ 
说 ,; “你们 烧 死 他 吧 ! 你 们 援助 你 们 的 神灵 吧 ! 如 果 你 们 有 所 作‏ 
为 。 569) 我 说 :“ 火 啊 ! 你 对 易 下 拉 欣 变 成 凉爽 的 和 平 的 吧 ! ”‏ 
C70] 他 们 想 谍 害 他 ， 但 我 使 他 们 变 成 最 亏损 的 。571) 我 拯救‏ 


他 和 和 鲁 特 ， 而 使 他 俩 迁移 到 我 为 世人 而 降 福 的 地 方 去 。[572) 


我 赏赐 他 易 司 哈 格 ， 又 增 赐 他 叶 尔 孤 白 ， 我 使 他 们 都 变 成 善 
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[73) 我 以 他 们 为 世人 的 师表 ,他们 奉 我 的 命令 而 引导 众人 。 我 
启示 他 们 ， 应 当 力 行善 事 , 谨 守 拜 功 , 完 纳 天 课 。 他 们 是 只 崇拜 
我 的 。[74) 我 赏赐 鲁 特 智 慧 和 学 识 ， 我 拯救 他 脱离 有 秘 行 的 
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奉 至 仁 至 慈 的 安 拉 之 名 
51) 众人 啊 ! 你 们 应 当 敬 时 你们 的 主 , 复活 时 的 地 震 ， 


确 是 一 件 大 事 。 [ 2 ) 在 那 日 ， 你 们 看 见地 震 下 每 个 乳母 都 被 


吓 得 忘记 了 婴儿 , 吓 得 每 个 孕妇 都 要 流产 ; 你 把 人 们 看 成 醉 汉 ， 


其 实 他 们 并 非 是 醉 汉 ， 而 是 因为 安 拉 的 刑罚 是 严峻 的 。5 3 ] 
有 人 无 知 地 进行 关于 安 拉 的 争论 ,并 且 顺 从 叛逆 的 恶魔 。[ 4 1 


凡 结 交恶 魔 者 , 恶魔 必定 使 他 迷 误 , 必定 把 他 引入 火 狱 的 刑罚 ， 


这 是 给 广 定 了 的 。 [ 5) 众人 啊 ! 如 果 你 们 对 于 复活 的 事 
还 在 怀疑 之 中 , 那 末 ， 我 确 已 创造 了 你 们 , 先 用 泥土 , 继 用 一 小 
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们 达到 成 年 。 你 们 中 有 天 折 的 ; 有 复 返 于 最 劣 的 年 纪 的 , 以便 


他 在 有 知识 之 后 , 什么 也 不 知道 。 你 看 大 地 是 不 毛 的 ， 当 我 使 


雨水 降 于 大 地 的 时 候 ， 它 就 活动 和 赔 胀 ， 而 且 生出 各 种 美丽 
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里 的 人 复活 起 来 。 5 8 ] 有 人 争论 安 拉 , 但 他 既 无 知识 , 又 无 指 


导 , 且 无 灿烂 的 经 典 。 ع‎ 9 ] 他 傲慢 地 走 开 , 以 便 诱 人 叛离 安 拉 


的 大 道 ,他 在 今世 要 受 凌辱 , 复活 日 我 要 使 他 尝试 烧灼 的 刑罚 。 


C10) 这 是 因为 你 所 犯 的 罪行 ， 也 因为 安 拉 绝 不 是 亏 待 众 仆人 
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Ec 

| ۶7 / ۱ 


HRRK, XEYB‏ رت ری 


~ 


۱ SOAS SS 


的 亏损 。[512 他 含 安 拉 而 祈祷 那 对 于 他 既 无 祸 又 无 福 的 东西 ， 


这 是 不 近 情理 的 迷 误 。[13) 他 祈祷 那 有 近视 而 无 远 福 的 东西 ， 


他 的 援助 者 真 恶 劣 ! 做 他 的 同伴 的 真 恶劣 ! [14) 安 拉 必 定 要 
使 信道 而 且 行 善 者 进入 那 下 临 诸 河 的 乐园 。 安 拉 确 是 为 所 和 欲 
为 的 。[15) 谁 猜想 安 拉 在 今世 和 后 世 绝 不 相助 他 , 叫 谁 悬 梁 自 


尽 , 教 他 看 他 的 计策 能 否 解除 他 的 愤怒 ! 
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[16) 我 这 样 降 示 《古兰经 》， 作 为 明显 的 迹象 , 安 拉 确 是 引导 他 


所 和 欲 引导 的 。5172 信 道 者 、 犹 太 教 徒 . 拜 星 教徒 、 基督 教徒 . 拜 


火 教 徒 , 以 及 以 物 配 主 者 ， 复 活 日 安 拉 必定 要 为 他 们 判决 ， 安 


拉 确 是 万 物 的 见证 。[18) 你 难道 不 知道 吗 ? 在 天 上 的 和 在 地 
上 的 , 与 日 月 群星 ， 山 岳 树 木 ， 牲 音 和 许多 人 ,都 为 安 拉 而 号 头 ， 


有 许多 人 当 受 刑罚 。 安 拉 凌辱 谁 ， 谁 不 受 人 尊敬 。 安 拉 确 是 


为 所 欲 为 的 。*” [19) 这 两 派 是 相 争 的 ， 他 们 进行 关于 他 们 


的 主 的 争论 。 不 信道 者 已 经 有 为 他 们 而 裁 制 的 火 衣 了 ,沸水 将 


倾注 在 他 们 的 头 上 ，[c20] 他 们 的 内 脏 和 皮肤 将 被 沸水 所 溶化 ， 


521 他 们 将 享受 铁 革 的 抽打 。[5225 他 们 每 因 愁 头 而 逃 出 火 狱 ， 


都 被 拦 回 去 。 你 们 尝试 烧灼 的 刑罚 吧 ! 〔23] 安 拉 必 定 要 使 信 
道 而 且 行 善 者 进 入 那 下 临 诸 河 的 乐园 ， 他 们 在 其 中 得 享用 金 


锡 和 珍珠 作 装 饰 , 他 们 的 衣服 是 丝绸 的 。 
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265111817118159 安 拉 为 你 们 制服 大 地 上 所 有 的 事物 , 以 
及 奉 他 的 命 而 在 海上 航行 的 船舶 ， 他 维持 着 天 以 免 坠 落 在 地 
上 ， 除非 获得 他 的 许可 。 安 拉 对 于 世人 确 是 至 爱 的 ， 确 是 至 
慈 的 。566 他 使 你 们 生 ， 然 后 使 你 们 死 ， 然 后 使 你 们 复活 ; 人 
确 是 孤 恩 的 。 567) 我 为 每 个 民族 制定 一 种 供 献 仪式 ， 让 他 们 
有 所 遵循 ， 绝 不 是 让 他 们 为 这 事 与 你 争论 。 你 应 当 召 唤 众 人 
来 崇拜 你 的 主 ， 你 确 是 在 正路 上 的 。[68] 如 果 他 们 与 你 争论 ， 
你 应 当 说 :“ 安 拉 是 知道 你 们 的 行为 的 。 [69) 复 活 日 , 安 拉 将 
判决 你 们 所 争论 的 是 非 。 C7 中 难道 你 不 知道 吗 ? 安 拉 知道 天 
地 万 物 ， 这 确 是 在 一 本 天 经 里 的 。 这 对 于 安 拉 确 是 容易 的 。 
C7 也 他 们 爹 安 拉 而 崇拜 安 拉 所 未 证 实 的 , 也 非 他 们 所 知道 的 偶 
像 ;不 义 的 人 绝 没 有 任何 援助 者 。C72) 当 别人 对 他 们 宣读 我 的 
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这 章 是 麦 加 的 , 全 章 共计 一 一 八 节 。 
奉 至 仁 至 慈 的 安 拉 之 名 
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[87] 他 们 要 说 ,“ 安 拉 。” 你 说 ,“ 那 你 们 怎 不 敬 黑 呢 ?”C88) 你 说 : 


“万 物 的 主权 ， 在 谁 的 手中 掌握 ? 谁 能 保护 众生 ， 而 他 自己 不 


受 保护 呢 ? 如 果 你 们 知道 ?C897 他 们 要 说 .“ 是 安 拉 。” 你 说 : 


“你 们 怎么 被 人 迷惑 呢 ? ” 
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[90] 不 然 ， 我 以 真理 昭示 他 们 ， 而 他 们 确 是 说 谎 的 。[91] 安 
拉 没 有 收养 任何 儿子 ， 也 没有 任何 神灵 与 他 同等 ; 否则 每 个 神灵 
必 独 占 他 所 创造 的 ,他们 也 必 优 胜 劣 败 。 赞 颂 安 拉 ， 超 乎 他 们 的 
描述 。[92] 赞颂 全 知 幽 明 的 主 ， 他 超 乎 他 们 所 用 来 配 他 的 【〔 一 
切 东 西 ]。[93] 你 说 :“ 我 的 主 啊 ! 如 果 你 务必 要 使 我 看 见 他 们 
所 被 警告 的 ，[ 刑 罚 ]， 一 一 [94] 我 的 主 啊 ! 求 你 不 要 使 我 与 
不 义 的 民众 同归于尽 。 [95] 我 的 确 能 使 你 看 见 我 所 警告 他 们 
的 刑罚 。[96] 你 应 当 以 德 报 怨 ， 我 知道 他 们 所 描述 的 。[97] 
你 说 :“ 我 的 主 啊 ! 我 求 你 保 社 我 得 免 于 众 恶魔 的 诱惑 。[98] 
我 的 主 啊 ! 我 求 你 保 祷 我 得 免 于 他 们 的 来 临 。 [99] 等 到 死亡 
降临 他 们 中 ， 一 旦 有 人 临危 时 ， 他 才 说 :“ 我 的 主 啊 ! 求 你 让 我 
返回 人 间 , [100] 也 许 我 能 借 我 所 遗留 的 财产 而 行善 。 绝 不 然 ， 
这 是 他 一 定 要 说 的 一 句 话 ， 在 他 们 的 面前 ， 有 一 个 屏障 ， 直 到 他 
们 复活 的 日 子 。[101] 号 角 一 响 ， 他 们 之 间 的 亲 威 关系 ， 就 不 


存在 了 ， 他 们 也 不 能 互相 询问 。[ 102] 凡 善 功 的 分 量 重 的 ， 都 


是 成 功 的 ;〔103] 凡 善 功 的 分 量 轻 的 ， 都 是 亏损 的 ， 他 们 将 永 


居 火 狱 之 中 。[ 104] 火焰 烧灼 他 们 的 脸 ， 他 们 在 火 狱 中 痛 得 喇 
着 嘴 。 
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۲1062 他 们 说 ;“ 我 们 的 主 啊 ! 我 们 的 薄命 , 曾 制 服 我 们 , 而 我 们 
变 成 迷 误 者 。[1072 我 们 的 主 啊 ! 求 你 让 我 们 从 火 狱 出 去 , 如 
果 我 们 再 次 犯罪 , 我 们 就 确 是 不 义 者 。”C108] 他 说 ;:“ 你 们 在 火 
狱 中 应 当 忍 气 知 声 , 不 要 对 我 说 话 。”C109] 从 前 ,我 的 仆人 中 有 
一 派 人 常 说 , “我们 的 主 啊 ! 我 们 已 信道 了 , 求 你 伐 恕 我 们 , 求 
KTS BEIT 你 是 最 怜 岗 的 。” 5110) 但 你 们 以 他 们 为 笑柄 , 常 
و‎ Hi E Hs 直到 他 们 使 你 们 忘 了 记 念 我 。[111) 今 天 我 确 已 
为 他 们 的 坚忍 而 报酬 他 们 , 他 们 正 是 成 功 的 。C112)] 主 说 ;“ 你 
们 在 大 地 上 逗留 了 儿 年 ?”[113) 他 们 说 ; “我们 逗留 了 一 天 ,或 
者 不 足 一 天 ; 请 你 问 问 能 计算 年 月 的 (天 神 ] 吧 。” C11 和 他 说 ， 
“你 们 只 逗留 了 很 少 的 年 月 , 假若 你 们 知道 .”。 8407ء‎ 
以 为 我 只 是 徒然 地 创造 了 你 们 , 而 你 们 不 被 召 归 我 吗 ? C116) 
苯 哉 安 拉 一 一 真实 的 君主 。 除 他 之 外 ， 绝 无 应 受 崇拜 的 。 他 
是 高 贵 的 宝座 之 主 。5117] 凡 在 祈祷 安 拉 的 同时 祈祷 别 的 无 
稽 的 神灵 者 , 他 将 在 主 那 里 受到 清算 ， 不 信道 者 必 不 能 成 功 。 
[1183 你 说 ,“ 我 的 主 啊 ! REM, ا ٹل‎ ۳۸۰ KHE ETS ۷ 
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这 章 是 麦 地 那 的 , 全 章 共 计 六 四 节 。 
奉 至 仁 至 慈 的 安 拉 之 名 
515 这 是 ] 一 章 经 , 我 降 示 它 ， 并 以 它 为 定制 , 且 在 其 中 


降 示 许多 明显 的 迹象 , 以 便 你 们 记忆 。[5 2 ) 淫 妇 和 奸 夫 ， 你 们 
应 当 各 打 一 百 鞭 。 你 们 不 要 为 怜 悦 他 俩 而 减免 安 拉 的 刑罚 , 如 
果 你 们 确信 安 拉 和 末日 。 叫 一 伙 信 士 , 监视 他 俩 的 受刑 。5 3 ) 
好 夫 只 得 娶 淫 妇 , 或 娶 多 神 教 徒 ; 淫 妇 只 得 嫁 奸 夫 , 或 嫁 多 神 教 
徒 ,信道 者 不 得 陷 她 。5 4 ] 凡 告发 贞节 的 妇女 ， 而 不 能 举 出 四 
个 男子 为 见证 者 , 你 们 应 当 把 每 个 人 打 八 十 蒜 , 并 且 永 远 不 可 
接受 他 们 的 见证 。 这 等 人 是 罪人 。[ 5 以 后 悔过 自 新 者 除外 ， 
因为 安 拉 确 是 至 赦 的 , 确 是 至 慈 的 。 56 ] 凡 告发 自己 的 妻子 ， 
除 本 人 外 别 无 见证 ,他 的 证 据 是 指 安 拉 发 暂 四 次 ,证 明 他 确 是 
说 实话 的 ，5 7 ] 第 五 次 是 说 , 他 甘 受 安 拉 的 诅咒 ， 如 果 他 说 
谎言 。5 8 ] 她 要 避免 刑罚 , 必须 指 安 拉 发 誓 四 次 , 证 明 他 确 是 


说 谎言 的 ,5 9 ] 第 五 次 是 说 ， 她 甘 受 天 谴 ， 如 果 他 是 说 实话 


的 。510) 假若 无 安 拉 所 赐 你 们 的 恩惠 和 仁慈 ， ا‎ 27 RE 
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伐 ， 恶 魔 必 命令 谁 干 丑 事 和 犯罪 行 。 若非 安 拉 所 赐 你 们 的 恩 
7701-75. 主 永远 不 使 你 们 的 任何 人 清白 。 但 安 拉 使 他 所 意 
欲 者 清白 。 安 拉 是 全 聪 的 , 是 全 知 的 。[22) 你 们 中 有 恩惠 和 财 


富 者 不 可 发 誓 [说 ]， 永 不 周济 亲戚 、 贫 民 及 为 主 道 而 迁居 者 。 


EF دعر نز ما‎ 应 当 原谅 。 难 道 你 们 不 愿 安 拉 赦 湖人 你 们 吗 ? 安 


拉 是 至 赦 的 ， 是 至 慈 的 。[23) 凡 告 发 贞节 的 而 且 天 真 烂漫 的 


信 女 的 人 ， 在 今世 和 后 世 ， 必 遭 诅咒， 他 们 将 受 重大 的 刑罚 。 
C2 和 在 那 日 ， 他 们 的 舌头 和 手足 都 要 反 证 他 们 之 所 为 。C25) 
在 那 日 , 安 拉 要 使 他 们 享受 他 们 所 应 得 的 完全 的 报应 , 他 们 要 
知道 安 拉 才 是 真实 的 , 才 是 显著 的 。C263 恶 劣 的 妇女 ， 专 配 恶 
劣 的 男人 ;恶劣 的 男人 ， 专 配 恶劣 的 妇女 ; 善良 的 妇女 专 配 善 


良 的 男人 ; 善良 的 男人 , 专 配 善良 的 妇女 这 等 人 与 恶人 所 说 


的 全 不 相干 ， 他 们 将 蒙 赦 寡 ， 并 享 优厚 的 给 养 。[27) 信道 的 
人 们 啊 ! 你 们 不 要 进 他 人 的 家 去 , 直到 你 们 请 求 许可 ,并 向 主 


人 祝 安 。 这 对 于 你 们 是 更 高 尚 的 ,5 安 拉 这 样 指导 你 们 ], 以 便 
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28 如 果 你 们 发 现 别 人 家 里 没有 人 ， MIRTH BEA N 
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你 们 获得 许可 。 如 果 有 人 对 你 们 说 ;“ 请 转 回 去 !” 你 们 就 应 


当 立 即 转 回去 ， 这 对 于 你 们 是 更 纯洁 的 。 安 拉 是 全 知 你 们 的 
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行为 的 。529] 如 果 房 屋内 没有 私家 居住 ， 而 其 中 有 你 们 自己 
的 财物 ， 你 们 无 妨 走 进去 。 安 拉 知道 你 们 所 表现 的 , 和 你 们 所 
隐藏 的 。530 你 对 信 士 们 说 ， 叫 他 们 降低 视线 ， 遮 项 下 身 , 这 
对 于 他 们 是 更 纯洁 的 。 安 拉 确 是 彻 知 他 们 的 行为 的 。 [31 你 


对 信 女 们 说 ， 叫 她 们 降低 视线 ， 遗 项 下 身 ， 莫 露出 首饰 , 除 


非 目 然 露 出 的 , 叫 她 们 用 面纱 庶 住 胸膛 , 莫 露出 首饰 ， 除 非 
对 她 们 的 丈夫 ， 或 她 们 的 父亲 ， 或 她 们 的 丈夫 的 父亲 ， 或 她 
们 的 儿子 ， 或 她 们 的 丈夫 的 儿子 ， 或 她 们 的 兄弟 ， 或 她 们 的 
弟兄 的 儿子 ， 或 她 们 的 姐妹 的 儿子 ， 或 她 们 的 女仆 ， 或 她 们 


的 奴婢 ， 或 无 性 欲 的 男 仆 ， 或 不 懂 妇 女 之 事 的 儿童 ， 叫 她 们 


不 要 用 力 踏 足 ， 使 人 得 知 她 们 所 隐藏 的 首饰 。 信 士 们 啊 ! 你 


们 应 全 体 向 安 拉 悔罪 ， 以 便 你 们 成 功 。 
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C32) 你 们 中 未 婚 的 男女 和 你 们 的 善良 的 奴婢 ， 你 们 应 当 使 


他 们 互相 配合 。 如 果 他 们 是 贫穷 的 ， 那 末 ， 安 拉 要 以 他 的 恩 


惠 ， 使 他 们 富足 。 安 拉 是 富裕 的 ， 是 全 知 的 。[533] 8292 
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他 的 光明 。 安 拉 为 众人 设 了 许多 比喻 ， 
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44 3R E EK EK, 对 于 有 视力 者 , 此 中 确 有 一 种 鉴 戒 。545) 
安 拉 用 水 创造 一 切 动物 ， 其 中 有 用 腹部 行走 的 ， 有 用 两 足 行走 
的 , 有 用 四 足 行走 的 。 安 拉 创 造 他 所 意欲 者 , 安 拉 对 于 万 事 是 
全 能 的 。[46) 我 确 已 降 示 许多 明白 的 迹象 , 安 拉 指导 他 所 意欲 
者 走向 正路 。547) 他 们 说 ;“ 我 们 已 信仰 安 拉 和 使 者 ， 我 们 已 
顺从 了 。” 此 后 ,他 们 中 有 一 伙 人 违背 正道 这 等 人 ， 绝 不 是 信 
士 。548) 当 他 们 被 召 归于 安 拉 及 其 使 者 ， 以 便 他 为 他 们 而 判 
决 的 时 候 , 他 们 中 的 一 伙 人 ， 忽然 规避 。549] 如 果 他 们 有 理 ， 
他 们 就 贴 服 地 忙 来 见 他 。[503 他 们 心中 有 病 呢 ? 还 是 他 们 怀 
疑 呢 ? 还 是 他 们 恐怕 安 拉 及 其 使 者 对 他 们 不 公 呢 ? FR! 这 
等 人 正 是 不 义 的 。 [513 当 信 士 被 召 归于 安 拉 及 其 使 者 以 便 他 
替 他 们 判决 的 时 候 ， 他 们 只 应 当 说 : “我 们 已 听从 了 。? 这 等 人 
确 是 成 功 的 。[552) 凡 顺从 安 拉 和 使 者 而 且 敬 旦 安 拉 者 , 确 是 成 
功 的 。% 553] 他 们 指 安 拉 而 发 出 最 热诚 的 拆 言 说 ， 如 果 你 命 他 


们 出 征 , 他 们 必定 出 征 。 你 说 “你 们 不 要 发 拆 。 合 理 的 服从 是 


更 好 的 。 安 拉 确 是 彻 知 你 们 的 行为 的 。” 
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彰 命 令 ， 那 末 ， 他 只 负 他 的 责任 ， 你 们 只 负 你 们 的 责任 。 如 果 
你 们 服从 他 , 你 们 就 遵循 正道 。 使 者 只 负 明 白 的 传达 的 责任 。” 
555] 安 拉 应 许 你 们 中 信道 而 且 行 善 者 [说 ); 他 必 使 他 们 代 他 治 
理 大 地 ， 正如 他 使 在 他 们 之 前 逝去 者 代 他 治理 大 地 一 样 ， 他 
必 为 他 们 而 丽 固 他 所 为 他 们 嘉 纳 的 宗教 ; 他 必 以 平安 代替 他 们 
的 全 怖 ,他们 崇拜 我 而 不 以 任何 物 配 我 。 此 后 , 凡 不 信道 的 , 都 
是 罪人 。 [56] 你 们 应 当 灌 守 拜 功 , 完 纳 天 课 ， 服 从 使 者 , 以 便 你 


MR 1 10۳۰ ۵72 不 信道 者 ， 你 绝 不 要 以 为 他 们 在 大 地 上 


是 能 逃避 天 谴 的 , 他 们 的 归宿 是 火 狱 , 那 归宿 真 恶 劣 !1 5581 信 士 


们 啊 ! 教 你 们 的 奴婢 和 你 们 中 尚未 成 本 的 儿童 ， 三 次 向 你 们 请 
Ro 晨 礼 之 前 ， 正 午 脱 衣 之 时 ， 宵 礼 之 后 ， 这 是 你 们 的 三 个 不 
防备 的 时 候 。 除 此 以 外 ， 你 们 和 他 们 无 妨 随便 往来 。 安 拉 这 样 


为 你 们 阅 明 一 些 迹 象 , 安 拉 是 全 知 的 , E EREN. 
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خن 
信 士 只 是 信仰 安 拉 及 其 使 者 的 人 。 当 他 们 为 任何 要 事 而‏ )562 7 
与 使 者 集会 的 时 候 , 他 们 不 退 席 , 直到 他 们 向 他 请 求 允许 。 向‏ 
你 请 示 者 ， 确 是 信仰 安 拉 及 其 使 者 的 。 当 他 们 因 私 事 而 向 你 请‏ 
示 的 时 候 , 你 可 以 多 许 你 所 意欲 者 , 你 当 为 他 们 向 安 拉 求饶 。‏ 


安 拉 确 是 至 歼 的 , 确 是 至 慈 的 。[63) 你 们 不 要 把 使 者 对 于 你 们 


的 召唤 当 作 你 们 相互 间 的 召唤 。 安 拉 确 是 认识 你 们 中 汐 走 
者 。 违 抗 他 的 命令 者 ， 叫 他 们 谨防 祸患 降临 他 们 , 或 痛苦 的 刑 
罚 降临 他 们 ! (64 真 的 , 天 地 万 物 ， 确 是 安 拉 的 。 他 确 已 知道 
你 们 的 实情 。 当 他 们 被 召 到 主 那里 之 日 ， 他 要 把 他 们 的 行为 


告诉 他 们 。 安 拉 是 全 知 万 事 的 。 


第 = -五 章 نی‎ Ss 


AAA 
ریو رس پا امس تہ‎ 


这 章 是 麦 加 的 ,全 章 共计 七 七 节 。 
奉 至 仁 至 慈 的 安 拉 之 名 
513 圣 洁 哉 安 拉 ! 他 降 示 准则 给 他 的 仆人 , 以 便 他 做 众 世界 
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的 警告 者 。C 2 ] 天 地 的 国 权 是 他 的 ;他 没有 收养 儿子 ， 在 国 权 
中 没有 伙伴 。 他 创造 万 物 , 并 加 以 精密 的 注定 。 
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物 , 他 们 自己 却 是 被 造 的 ， 他 们 不 能 主持 自身 的 祝福 , 也 不 能 
主持 5 他 人 的 ?生死 和 复活 。[5 4 不 信道 者 说 :“ 这 只 是 他 所 担 
造 的 谣言 ， 别 的 许多 人 曾 帮 助 他 。” 他 们 已 做 了 不 义 的 事 , 已 
说 了 不 义 的 廖 亡 的话 。〔55 7 他 们 说 ,“ 这 是 古人 的 神话 ， 他 使 


人 抄录 下 来 , 朝夕 对 他 诵读 。”C 6 你 说 “知道 天 地 的 奥秘 者 降 


示 了 它 。 他 确 是 至 歼 的 , 确 是 至 慈 的 ”C7 他 们 说 :“ 这 个 使 


者 怎么 也 吃饭 ， 也 往来 于 市 场 之 间 呢 ?为 何 安 拉 不 派 一 个 天 
神 降临 他 , 而 与 他 同 为 警告 者 ， C8 ;或 者 把 一 个 财宝 赏赐 他 ， 
或 者 他 有 一 座 果园 , 供 他 食用 呢 ?” 不 义 者 说 ;“ 你 们 只 顺从 一 
个 被 品 惑 者 。” 5 9 ) 你 看 他 们 怎样 为 你 打 了 许多 壁 喻 , 而 他 们 
自己 误 入 歧途 ， 故 不 能 获得 一 条 正路 。 [510 圣洁 哉 安 拉 ! 如 
果 他 意欲 , 他 要 赏赐 你 比 那 个 更 好 的 , 即 下 临 诸 河 的 一 些 果园 ， 
他 要 赏赐 你 一 些 大 厦 。 511 不 然 , 他 们 否认 复活 时 , 我 已 为 否 


认 复 活 时 者 预备 烈火 。 
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声 。[13] 当 他 们 被 杉 锁 着 投入 烈火 中 一 个 狭隘 地 方 的 时 候 , 他‏ 
RIH, 0142 今天 你 们 不 要 说 求 一 死 ， 你 们 当 衰‏ 27 3 1127۳ 


求 多 死 。C15) 你 说 ;“ 这 是 更 好 的 呢 ? 还 是 应 许 敬 器 者 永 居 其 


中 的 乐园 更 好 呢 ? 它 是 他 们 所 有 的 报酬 和 归宿 ，5C16] 他 们 在 
乐园 中 得 享受 自己 所 意欲 的 [幸福 ]。 他 们 将 永 居 其 中 ， 这 是 


可 以 向 你 的 主要 求实 践 的 诺言 。517] 在 那 日 ， 他 要 把 他 们 和 
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们 使 我 的 这 些 仆 人 迷 误 呢 ? 还 是 他 们 自己 叛离 正路 呢 ?”C18) 
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元 。 但 你 曾 使 他 们 及 其 祖先 享乐 ， 直 到 他 们 遗忘 了 记念 ,他们 
原 是 灭亡 的 民众 。”[519) 主 说 :“ 他 们 确 已 否认 你 们 所 说 的 话 ， 
你 们 不 能 逃避 刑罚 , 也 不 能 自助 。 你 们 中 谁 是 不 义 的 , 我 要 使 
谁 尝 试 严 峻 的 刑罚 。520) 我 在 你 之 前 所 派 遗 的 使 者 ， 没 有 一 
个 是 不 吃饭 的 , 没有 一 个 是 不 来 往 于 市 场 之 间 的 。 我 使 你 们 互 


相 考验 , 看 看 你 们 能 忍耐 吗 ? 你 的 主 是 明 察 的 。” 
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21 不 希望 与 我 相 会 者 曾 说 “怎么 不 使 众 天 神 降 临 我 们 ， 
或 者 得 见 我 们 的 主 呢 ?” 他 们 确 已 妄 自尊 大 ， MEKR 道 。 
522] 他 们 看 见 众 天 神 的 日 子 ， 犯 罪 者 将 没有 好 消息 , 众 天 神 要 
对 他 们 说 ,;“[ 乐 园 对 于 你 们 是 应 为 严禁 的 。”[23) 我 将 处 理 他 
们 所 行 的 善 功 , 而 使 它 变 成 飞扬 的 灰尘 。 C24) 在 那 日 ,乐园 的 居 
民 将 在 一 个 最 优 的 居住 之 地 , 一 个 最 美的 休息 之 所 。525) 在 那 
日 , 诸 天 将 与 白云 一 道破 裂 ， 众 天 神 将 奉命 庄严 地 降临 。 526] 


在 那 日 ， 真实 的 国 权 是 属于 至 仁 主 的 。 那 日 , 对 不 信道 者 是 一 


个 严酷 的 日 子 。[527] 在 那 晶 ,不 义 者 一 面 咬 手 一 面 说 “ 啊 ! 但 


愿 我 曾 与 使 者 采取 同一 道路 。[28) 啊 ! RR! 但 愿 我 没有 以 
某 人 为 朋友 。[29] 记 念 既 降临 之 后 ， 他 确 已 使 我 违背 它 。 8 
魔 向 来 是 遗 充 人 的 。530) 使 者 曾 说 ;“ 我 的 主 啊 ! 我 的 宗族 以 
这 《古兰经 > 为 弃 物 。”[C31) 我 这 样 使 每 个 先知 , 都 有 一 些 罪人 做 
他 的 仇敌 ， 你 的 主 足 为 引导 者 和 援助 者 。532] 不 信道 者 曾 说 ， 
“怎么 不 把 全 部 《上 古兰经》 一 次 降 示 他 呢 ?” 我 那样 零 零星 星 地 


降 示 它 以 便 我 凭 它 来 坚定 你 的 心 ， 我 逐渐 降 示 它 。 
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C33] 他 们 每 向 你 提出 一 种 非 难 ， 
解释 。 34 那些 被 币 负 着 集合 于 火 狱 者 地 位 更 恶 光 ， 是 偏离 7 
正路 更 远 的 。C35) 我 确 已 把 经 典 赏赐 穆 萨 ， 并 且 任命 他 的 哥 ۷ك‎ 


哥 哈 伦 做 他 的 助手 。 (36) 我 说 ,“ 你 倘 去 教化 那些 否认 我 的 迹 


象 的 民众 。 我 终于 毁灭 了 他 们 。 [37) 努 哈 的 宗族 否认 使 者 的 


时 候 ， 我 淹 死 了 他 们 ， 并 且 以 他 们 为 世人 的 鉴 戒 。 我 已 为 不 


义 者 准备 了 痛苦 的 刑罚 。538) 阿 德 人 , 赛 莫 德 人 、 兰 斯 的 居民 


以 及 在 他 们 之 间 的 车 二 世代 ， [39) 我 已 为 每 一 世代 的 人 阐明 


过 许多 壁 喻 ， 我 毁灭 了 每 一 世代 的 人 。 [40) 他 们 确 已 经 历 那 
遭 恶 十 的 城市 , 难道 他 们 没有 看 见 它 吗 ? FRR! 他 们 不 希望 复 


活 ,541) 当 他 们 见 你 的 时 候 , 只 把 你 当 作 笑 柄 [他 们 说 ]:“ 这 就 


是 安 拉 派 来 当 使 者 的 吗 ? [42) 要 不 是 我 们 坚持 着 要 党 拜 我 们 


的 神灵 , 那么, 他 几乎 使 我 们 偏离 他 们 了 。” 他 们 看 见 刑 罚 的 时 


候 , 将 要 知道 谁 是 更 偏离 正路 的 。[43] 你 告诉 我 吧 ， 以 私欲 为 


其 神灵 者 ， 你 能 做 他 的 监护 者 吗 ? 
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只 象 牲 畜 一 样 ， 他 们 其 至 是 更 迷 误 的 。[45) 难 道 你 没有 看 见 


你 的 主 怎样 伸展 阴影 吗 ? ”假若 他 意欲 ， 他 必定 使 阴影 成 为 静 


IE He C47) 


主 以 黑夜 为 你 们 的 衣服 ， 以 睡眠 供 你 们 安息 ， 以 白昼 供 你 们 


DRE AO 主 在 降 恩 之 前 ， 使 风 先 来 报喜 。 我 从 天 上 降下 清 


洁 的 雨水 ，549) 以便 我 借 雨 水 而 使 已 死 的 大 地 复活 , 并 用 雨水 


供 我 所 创造 的 牲畜 和 人 们 做 饮料 。 550) 我 确 已 把 雨水 分 配 在 
他 们 之 间 ， 以 便 他 们 记忆 。 但 他 们 大 半 只 愿 忘 恩 负 义 。[51) 


假若 我 意欲 ;我 必 在 每 座 城市 中 派 遗 一 个 警告 者 。C52) 所 以 你 


不 要 顺从 不 信道 者 ， ”你 应 当 借 此 《十 兰 经》 而 与 他 们 努力 奋 


C53 他 就 是 任 两 海 自 由 交流 的 ， 这 是 很 甜 的 淡水 ， 那‏ ۶د 


是 很 苦 的 咸 水 ， 他 在 两 海 之 间 设 置 屏障 和 堤防 。 542 کر‎ 


用 精 水 创造 人 ， 使 人 成 为 血族 和 姻亲 的 。 你 的 主 是 全 能 的 。 
55 他 们 舍 安 拉 而 崇拜 那些 对 他 们 既 无 福 又 无 祸 的 东西 ， 不 


信教 者 是 【协助 他 人 ] 极力 反对 自己 的 主 的 。 
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556] 我 只 派 遗 你 为 报喜 者 和 警告 者 。 〔57] 你 说 ;“ 我 对 于 完成 


这 项 使 命 ,不 向 你 们 索取 任何 报酬 ， 但 望 有 志 者 能 由 此 大 道 而 


达到 其 主宰 。”C58) 你 应 当 信任 永生 不 灭 的 主 , 你 应 当 赞 颂 他 超 


超 绝 万 物 。 他 足以 彻 知 自己 仆 民 们 的 罪过 。[59] 他 在 六 日 内 创 
造 天 地 万 物 , RAN ERE, 他 是 至 仁 的 主 。 你 应 当 以 他 请 教 精 
明 者 。[60] 如 果 有 人 对 他 们 说 :“ 你 们 应 当 为 至 仁 主 而 邑 头 。” 
他 们 就 说 :“ 至 仁 主 是 什么 ? 难道 我 们 因 奉 你 的 命令 而 邑 头 吗 ? ” 
那 使 他 们 更 加 反感 。* [61] 圣洁 哉 安 拉 ! 他 把 许多 宫 造 在 天 上 ， 
又 造 明灯 和 灿烂 的 月 亮 。[62] 他 就 是 为 欲 觉悟 或 欲 感谢 者 ， 而 
تا‎ 8 11: 9۸۱۵۰ (63) 至 仁 主 的 仆人 是 在 大 地 上 谦逊 而 行 的 ; 当 
电 人 以 恶 言 伤害 他 们 的 时 候 ， 他 们 说 :“ 祝 你 们 平安 。 (64) 他 
们 为 自己 的 主 而 通宵 即 头 和 立 站 ; [65] 他 们 常 说 :“ 我 们 的 主 
啊 ! 求 你 为 我 们 避 开 火 狱 的 刑罚 。 火 狱 的 刑罚 确 是 令 人 非常 痛 敬 
的 ，[66] 确 是 恶劣 的 住处 和 居所 。 [67] 他 们 用 钱 的 时 候 ， 既 
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[568) 他 们 只 祈祷 安 拉 , 不 祈祷 别 的 神灵 ; 他 们 不 违背 安 拉 的 禁 


令 而 杀人 , 除非 由 于 偿命 ， 他们 也 不 通奸 。 谁 犯 此 类 [罪恶 ]， 
谁 遭 惩罚 ; 〔69] 复 活 日 要 受 加 倍 的 刑罚 ， 而 受辱 地 永 居 其 中 。 
[7 门 惟 悔过 而 且 信 道 并 行善 功 者, 安 拉 将 勾 销 其 罪行 ,而 录取 
其 善 功 。 安 拉 是 至 歼 的 , 是 至 慈 的 。[71) 悔 过 而 且 行 善 者 ， 确 
已 转向 安 拉 。5723 他 们 不 做 假 见 证 ， 他 们 听 到 恶 言 的 时 候 说 
逊 地 走 开 。 73 有 人 以 他 们 的 主 的 迹象 劝 戒 他 们 的 时 候 , 听讲 
者 FREE VERE ZE FT HF. CTEM: BRIT EM! 求 你 
以 我 们 的 妻子 儿女 为 我 们 的 安慰 ， 求 你 以 我 们 为 敬畏 者 的 典 
e” [75) 这 等 人 能 坚忍 ， 因 此 将 受 高 级 的 报酬 , 他们 在 乐园 
里 ， 将 听见 祝寿 和 祝 安 。 [76] 他 们 将 永 庆 其 中 。 乐 园 是 优美 
的 住处 和 居所 。[577)] 你 说 ;“ 假 车 没有 你 们 的 祈祷 , 我 的 主 并 不 


关切 你 们 ， 但 你 们 既 已 否认 真理 ， 你 们 将 来 要 受 无 法 解脱 的 
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C2 2 NC 
章 是 麦 加 的 , 全 章 共计 二 二 七 节 
奉 至 仁 至 花 的 安 拉 之 名 
CII, KH, 2 21 这 些 是 明白 的 经 典 中 的 节 文 。[ 37 
因为 他 们 不 信道 , 你 或 许 气 得 要 死 。[5 4 ] 如 果 我 意欲 ， 我 将 从 
天 上 降 示 他 们 一 个 迹象 ， 他 们 就 为 它 而 俯首 贴 耳 。 C5】 FE 
有 新 的 记念 从 至 仁 主 降 示 他 们 , 他 们 都 背弃 它 。5 6 5 
否认 真理 , 他 们 所 嘲笑 的 事 的 结局 ， 将 降临 他 们 。C 7 难道 他 
们 没有 观察 大 地 吗 ? 我 使 各 种 优良 的 植物 在 大 地 上 繁衍 。C 8 2 
此 中 确 有 一 个 迹象 ,但 他 们 大 半 是 不 信道 的 C9] 你 的 主 确 是 万 
能 的 , 确 是 至 慈 的 C10] 当日 ,你 的 主 召 唤 穆 萨 [ 说 ),“ 你 去 教化 


那 不 义 的 民众 。C11) 即 法 老 的 民众 ,他们 怎么 不 敬 刁 安 拉 呢 ?”C12) 
他 说 .< 我 的 主 啊 ! 我 的 确 怕 他 们 否认 我 ,[13) 我 又 心胸 烦 浆 我 
又 是 说 话 不 流利 ,所 以 求 你 派 遗 哈 伦 [一道 去 ]。514] 他 们 曾 加 


罪 于 我 , 我 怕 他 们 杀害 我 ”C15) 主 说 ,* 绝 不 如 此 ,你 俩 带 着 我 的 


迹象 去 吧 ! 我 确 是 与 你 们 在 一 起 倾听 [你 们 辩论 ) 的 ,C16) 你 俩 


到 法 老 那 里 去 说 ; 我 们 确 是 众 世 界 的 主 的 使 者 , [17] 请 你 释放 
以 色 列 的 后 裔 , 让 我 俩 带 他 们 去 。 ”C18) 法 老 说 ;“ 难 道 我 们 没 


有 在 我 们 的 家 中 把 你 自 幼 抚 养 成 人 ， 而 且 你 在 我 们 家 中 去 贸 


过 许多 年 吗 ? 19) 你 曾 干 了 你 所 干 的 那 件 事 , 你 是 忘 恩 的 。” 
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们 ， 而 逃避 你 们 , 随后 ,我 的 主 把 智慧 赏赐 我 , 并 且 派 我 为 使 者 ， 
)22( 你 责备 我 忘 恩 , 你 所 谓 的 恩 是 你 曾 奴役 以 色 列 的 后 裔 。” 
523 法 老 说 ,“ 众 世界 的 主 是 什么 ?”[24] 他 说 ;“ 他 是 天 地 万 物 
的 主 ， 如 果 你 们 是 确信 者 。,”[25 法 老 对 他 左右 的 人 说 “你 们 
怎么 不 倾听 呢 ?”[26] 他 说 :“[ 他 是 ] 你 们 的 主 , 也 是 你 们 祖先 的 
主 ” 27] 法 老 说 “奉命 来 教化 你 们 的 这 位 使 者 ， 确 是 一 个 疯 
子 。” [28) 他 说 ;“[ 他 是 ] 东 方 和 西方 ， 以 及 介 平 东 西方 之 间 的 
主 , 如 果 你 们 能 了 解 。 C29) 法 老 说 ; “如果 你 舍 我 而 敬 事 别 的 
神灵 ,我 轰 必 使 你 变 成 一 个 囚犯 ”C30] 他 说 ，“ 要 是 我 昭示 你 
一 个 明证 呢 ?”[3 了 法 老 说 ;“ 如 果 你 是 说 实话 的 ， 你 就 昭示 一 
个 明证 吧 !”[32)] 他 就 扔 下 他 的 手杖 ， 那 条 手杖 忽然 变 成 一 条 
fs: [33] 他 把 他 的 手 抽出 来 , 那 只 手 在 观众 的 眼前 忽然 显得 白 
亮 亮 的 。534 法 老 对 他 左右 的 贵族 们 说 :“ 这 确 是 一 个 高 明 的 
术士 ，[35) 他 想 凭 他 的 魔术 , 把 你 们 逐 出 国境 , 你 们 有 什么 建 
议 呢 ?”[536] 他 们 说 :“ 请 你 宽 限 他 和 他 哥哥 ， 并 派 征 募 员 到 各 
城市 去 ， C37) 他 们 会 把 所 有 高 明 的 术士 都 召 到 你 这 里 来 。” 
30 一 般 术士 们 在 指定 的 日 期 ， 依 指定 的 时 间 被 集合 起 来 。 


539] 有 人 对 民众 说 “你 们 集合 起 来 了 吗 ? 
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的 时 候 , 他 们 对 法 老 说 : “如 果 我 们 得 胜 ， 我 们 必 受 报酬 吗 ?” 
C42)] 他 说 ;“ 是 的 ,在 那 时 , 你 们 必 蒙 宠幸 。”C43) 穆 酝 对 他 们 说 : 
“你 们 可 以 抛 下 你 们 所 要 抛 的 东西 ”C4 幻 他 们 就 抛 下 了 他 们 的 
绳 和 杖 ， 他 们 说 :“ 指 法 老 的 权力 发 拆 , 我 们 必然 得 胜 .”C45] 穆 
萨 就 扔 下 他 的 手杖 , 那 条 手杖 忽然 和 春 下 了 他 们 所 幻化 的 [大 蛇 ]。 
546] 术 士 们 就 拜倒 下 去 。547] 他 们 说 :“ 我 们 已 信仰 众 世 界 的 主 
一 一 0C48) 穆 萨 和 哈 伦 的 主 。”[549) 法 老 说 :“ 我 还 没有 允许 你 们 ， 
你 们 就 信仰 他 了 吗 ? 他 必 是 你 们 的 头目 , 他 传授 你 们 的 魔术 ， 
你 们 不 久 就 知道 , 我 必 交 互 着 砍 你 们 的 手 和 脚 ， 我 必 将 你 们 全 
体 杀 在 十 字 架 上 。”C50) 他 们 说 :“ 那 也 没什么 , 我 们 将 归于 我 们 
的 主 。551) 我 们 的 确 渴望 我 们 的 主 赦 寡 我 们 的 过 失 , 因为 我 们 
是 首先 归 信 的 。"$ [52) 我 曾 启示 穆 萨 [说 ];“ 你 在 夜间 率领 我 的 
众 仆 而 旅行 ,你 们 确 是 被 追赶 的 。”C53) 法 老 派 遗 征 募 者 到 各 城 


市 去 。554) 他 说 ;“ 这 些 人 确 是 一 小 气 人 。555] 他 们 确 是 激怒 


了 我 , 556) 我 们 确 是 谨慎 的 团体 ,”C57) 我 就 使 他 们 离开 许多 园 
转 和 源泉 , C58] 财 宝 和 高 贵 的 住所 。5597 5 事情 是 象 那 样 的 。 我 
使 以 色 列 的 后 裔 继承 它 。 [60] 敌人 在 日 出 时 赶 上 他 们 。 
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E.” (62) 他 说 :“ 决 不 会 的 ! 我 的 主 同 我 在 一 起 , 他 将 引‏ قر 
导 我 。”[63] 我 启示 穆 萨 说 :“ 你 应 当 用 你 的 手杖 击 海 .” 海 就 裂‏ 
FHF, 每 一 部 分 , 象 一 座 大 山 。[64)] 在 那里 ,我 让 那些 人 逼近 [他‏ 
们 ]。[565) 我 拯救 穆 萨 和 他 的 全 体 伙伴 。[566) 然 后 ， 淹 死 了 其‏ 
余 的 人 。 [67] 此 中 确 有 一 种 迹象 ， 但 他 们 大 半 不 是 信道 者 。‏ 
你 的 主 确 是 万 能 的 ， 确 是 至 慈 的 。 [69) 你 应 当 对 他 们 宣‏ ]68[ 
BEE PORK 的 故事 。570) 当日， 他 对 他 的 父亲 和 宗族 说 :“ 你‏ 
们 崇拜 什么 ?”[C71) 他 们 说 ， “我 们 崇拜 偶像 ， 我 们 一 直 是 由‏ 
诚 的 ”5722 他 说 ,“ 你 们 祈祷 的 时 候 , ETE JLB? [73) 他‏ 
们 能 降 福 于 你 们 或 降 祸 于 你 们 吗 ?”(574] 他 们 说 ;“ 不 然 , 我 们‏ 
曾 发 现 我 们 的 祖先 是 那样 做 的 。” CTH: “VRE ERIE!‏ 
你 们 所 崇拜 的 是 什么 ? (76) 你 们 最 古 的 祖先 所 崇拜 的 是 什么 ?‏ 
C77] 他 们 确 是 我 的 仇敌 , 惟 众 世界 的 主 则 不 然 。 [78] 他 是 创造‏ 
我 ， 然 后 引导 我 的 。[579] 他 是 供 我 食 ， 供 我 饮 的 。580) 我 害‏ 
病 时 , 是 他 使 我 痊愈 的 。[811 他 将 使 我 死 , 然后 使 我 复活 。(823‏ 


我 希望 他 在 报应 日 歼 寡 我 的 过 失 。 583) 主 啊 ! 求 你 赐 我 智慧 ， 
求 你 使 我 进入 善人 的 行列 。 
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NS‏ که ان 
BAR 为 我 在 后 人 中 留 一 个 令 名 。 85 求 你 使 我 为 极乐 园‏ 
的 继承 者 。[863 求 你 赦 寡 我 的 父亲 ， 他 确 是 迷 误 的 .5C873 求 你‏ 
不 要 凌辱 我 , 在 他 们 被 复活 之 日 ，[88) 即 财产 和 子孙 都 无 宰 益‏ 
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之 日 "589] 惟 带 着 一 颗 纯洁 的 心 来 见 安 拉 者 ,得 其 神 益 ]。[90) 
乐园 将 被 带 到 敬 时 者 的 附近 。[91] 火 狱 将 被 陈列 在 收 恶 者 的 面 


前 。C92) 将 要 向 他 们 说 ;“ 你 们 以 前 舍 安 拉 而 崇拜 的 , 如 今 在 哪 


里 呢 ? 593 他们 能 助 你 们 呢 ? 还 是 他 们 能 自助 呢 ? [94] 将 被 投 
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入 火 狱 中 的 , 是 他 们 和 迷 误 者 , 2951 ب کر ایا‎ ٠١ MEI HERRIN. 
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2”[96] 他 们 在 火 狱 中 争辩 着 说 , [9717“ 指 安 拉 发 暂 ， 以 前 ， 我 们 
确实 在 明显 的 迷 误 中 。 598) 当日 ;我们 使 你 们 与 众 世界 的 主 同 
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受 崇 和 拜 .599] 惟 有 犯罪 者 使 我 们 迷 误 , ۲100 9۳ انا‎ 2171257 ۸ 


情 者 ,C1017 也 没有 忠实 的 朋友 。5102) 但 愿 我 们 将 返回 尘世 ,我 
们 将 要 变 成 信道 者 ”C103] 此 中 确 有 一 个 迹象 ， 但 他 们 大 半 不 
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تم 


ی سے 
سر 
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是 信道 的 ,C104) 你 的 主 确 是 万 能 的 , 确 是 至 慈 的 。 
的 宗族 曾 否 认 使 者 .C106) 当时, 他 们 的 弟兄 努 哈 对 他 们 说 ;“ 你 
们 怎么 不 敬畏 安 拉 呢 ?5107 我 对 于 你 们 确 是 一 个 忠实 的 使 者 。 
5109 我 不 为 传达 使 


۳ رب 00 


C108) 故 你 们 应 当 敬 里 安 拉 , 应 当 服 从 我 。 
命 而 向 你 们 索取 任何 报酬 ， 我 的 报酬 , 只 由 众 世 界 的 主 负担 。 
C110) 故 你 们 应 当 敬 贯 安 拉 ， 应 当 服 从 我 ”5$ 6۰ 
“一 些 最 插 贱 的 人 追随 你 ， 我 们 怎 能 信 伸 你 呢 ?” 
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5112] 他 说 :“ 我 不 知道 他 们 做 了 什么 事 。 [1133 我 的 主 负责 清 
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算 他 们 ， 假 若 你 们 知道 。51143 我 绝 不 能 驱逐 信 士 , [115] 我 只 
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是 一 个 直率 的 警告 者 。”C116) 他 们 说 :“ 努 哈 啊 ! 如 果 你 不 停止 
[宣传 ], 你 就 必 遭 辱骂 。”5117] 他 说 :“ 我 的 主 啊 ! 我 的 宗族 的 确 
否认 我 。5118] 求 你 在 我 与 他 们 之 间 进 行 裁判 , 求 你 拯救 我 和 


与 我 同 在 一 起 的 信 士 们 。”[119) 我 就 拯救 了 他 , 以 及 在 满载 的 
船 中 与 他 共 济 的 人 。5120] 随 后 我 沁 杀 了 其 余 的 人 。51213 此 中 
确 有 一 个 迹象 ,但 他 们 大 半 不 信道 (122] 你 的 主 , 确 是 万 能 的 ， 
确 是 至 慈 的。C123] 阿 德 人 曾 否 认 使 者 。C124) 当 时 ,他 们 的 弟 
兄 呼 德 曾 对 他 们 说 “你 们 怎么 不 敬 黑 呢 ? C125) 我 对 于 你 们 , 确 
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۲127 8 ۳ 1 علد‎ E TT ۱۳۱1۲/125 19) 1071149: 我 的 报酬 , 只 由 
众 世界 的 主 负担 。[128] 你 们 在 高 地 上 建筑 一 个 记念 物 ， 以 供 
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游戏 。[ 129] 你 们 设立 一 些 堡垒 ， 好 象 你 们 将 永 居 尘世 一 样 。 


[130] 你 们 惩治 [他们 ] 的 时 候 ， 你 们 是 很 残酷 的 。[131 


你 们 应 当 敬 车 安 拉 ， 应 当 服 从 我 。[132] 你 们 应 当 敬 车 主 ， 他 
以 你 们 所 知道 的 赏赐 你 们 ，[133] 他 赏赐 你 们 牲畜 和 子 山 ， 
[134] HMR. (135) 我 的 确 害怕 你 们 遭受 重大 日 的 刑 
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5139] 他 们 否认 他 , 我 就 毁灭 了 他 们 。 此 中 的 确 有 一 个 迹象 , 但 他 

们 大 半 不 是 信道 的 。[140] 你 的 主 确 是 万 能 的 ， 确 是 至 慈 的 。 
21411 赛 莫 德 人 曾 否 认 使 者 们 。 21421 当日 , 他 们 的 弟兄 撒 立 险 
曾 对 他 们 说 忆 你 们 怎么 不 向 昧 呢 ? [143) 我 对 于 你 们 确 是 一 个 
忠实 的 使 者 。[5144 故 你 们 应 当 جج کل کت‎ 应 当 服 从 我 。5145) 
我 不 为 传达 使 命 而 向 你 们 索取 任何 报酬 ; 我 的 报酬 ， 只 由 众 世 
界 的 主 负担 ,C146) 难 道 竞 让 你 们 安心 地 在 这 环境 中 么 ? [147) 
这 里 有 园 转 和 源泉 ，C148) 有 上 庄稼 和 具有 纤细 的 肉 穗花 序 的 椰 
RR C40 你 们 精巧 地 羡 山 造 屋 。[5150] 你 们 应 当 敬 时 安 拉 ， 
应 当 服 从 我 。5151) 你 们 不 要 服从 过 分 者 的 命令 ，[152] 他 们 在 
地 方 上 伤风 败 俗 ,而 不 移风易俗 。” [153] 他 们 说 :“ 你 只 


受 叫 惑 的 人 ，[15 和 你 只 是 沼 我 们 一 样 的 几 人 。 你 应 当 


个 迹象 , 如 果 你 是 诚实 的 。” C155. اس رک‎ 它 应 


得 一 部 分 饮水 ,你 们 应 得 某 定 日 的 一 部 分 饮水 。 5156 你们 不 
可 伤害 它 , 否则 , 将 遭受 重大 日 的 惩罚 。”(157] 但 他 们 宰 了 它 ， 
随后 ,他 们 深沉 悔恨 。5158) 但 他 们 还 是 受 了 惩罚 。 此 中 确 有 


一 个 迹象 , 但 他 们 大 半 是 不 信道 的 。 21593 你 的 主 , 确 是 万 能 
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C160) 鲁 特 的 宗族 , 曾 否 认 使 者 。 [161) 当 TT 
XID: “11175 A RHEE VE? [5162] 我 对 于 你 们 确 是 一 


实 的 使 者 。[163] 故 你 们 应 当 敬 器 安 拉 ,应 当 服从 我 。C16 纺 我 
不 为 传达 使 命 而 向 你 们 索取 任何 报酬 ; 我 的 报酬 ,只 归 众 世界 
的 主 负担 。[5165] 你 们 怎么 要 与 众人 中 的 男性 交接 , (166) 而 舍 
弃 你 们 的 主 所 为 你 们 创造 的 妻子 呢 ? 其实 ， 你 们 是 犯罪 的 民 
众 。”[167) 他 们 说 :“ 鲁 特 啊 ! 如 果 你 不 停止 ， 你 必 遭 放逐 。 


[168] 他 说 :“ 我 的 确 痛 恨 你 们 的 行为 。[169] 我 的 主 啊 ! 0 
救 我 和 我 的 家 属 , 使 我 们 脱离 他 们 的 行为 。”[170) 我 就 拯救 了 


他 和 他 的 全 家 。 171) 只 有 一 个 老 妇 人 除外 ， 她 属于 留 下 的 
ہر‎ DRE 我 毁灭 了 其 余 的 人 。[5173) 我 降雨 去 伤 他 们 ， 被 


警告 者 所 遭 的 雨 灾 , REB! 〔174] 在 此 中 确 有 一 个 迹象 , 但 他 
们 大 半 不 是 信道 的 。 C175) 你 的 主 确 是 万 能 的 ， 确 是 至 获 的 。 


C176) 从 林 的 居民 , 曾 否认 使 者 。C177) 当日， 每 阿 卜 曾 对 他 们 
说 ;“ 你 们 怎么 不 敬 器 呢 ? [C178) 我 对 于 你 们 确 是 一 个 忠实 的 


使 者 。[1795 故 你 们 应 当 敬 畏 安 拉 ， 应 当 服 从 我 。[180) 我 不 为 
传达 使 命 而 向 你 们 索取 任何 报酬 ; 我 的 报酬 ,只 归 众 世界 的 主 


负担 ,$$ C518] 了 0 你 们 应 当 用 足 量 的 升 斗 ; 不 要 克扣 。[1822 你们 


应 当 以 公平 的 秤 称 货物 。[183) 你 们 不 要 克扣 他 人 所 应 得 的 财 
We RII FTE HE JT E 1 0۴ FS RFE. 
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GOLAN SDR: SES CY 
C184 你 们 应 当 敬 旦 真主 ， 他 创造 你 们 和 古老 的 世代 。”[1853 2 
他 们 说 : “VR مر -- کر اط‎ 21861 11-711 这 
一 样 的 凡人 。 我 们 的 确认 为 你 是 一 个 说 谎 的 。[51873 你 使 天 0 
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[5189] 他 们 否认 他 ，. 他 们 就 


سر 
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[191] 你 的 主 确 是 万 能 的 ， 


号 示 的 。5193] 
(194) 以 便 你 警告 众人 ， 
6) 它 确 是 古 经 典 中 被 提 
它 ， 这 难道 还 
(198) 假 者 我 把 它 降 示 给 


)205( 你 告诉 我 把 ， 如 
然后 ， 他 们 所 被 警告 的 刑 


AN 
TITTIES E 
Ta NY ہر یا یی ہیں جا جس‎ NN > 
0 اح و‎ AN 
یر‎ ~ \ 


一 块 块 地 落 在 我 们 的 涉 上 吧 ， 如 果 你 是 诚实 的 。” [188 闻 说 ， 


遭受 阴影 之 日 的 刑罚 。 那 确 是 重大 日 的 刑罚 。 C190] 此 中 确 有 
一 个 迹象 , 但 他 们 大 半 是 不 信道 的 。 


确 是 至 慈 的 ,C192] 这 《古兰经 》 确 是 众 世界 的 主 所 启 


(197) 以 色 列 后 裔 中 的 学 者 们 知道 


(199) 而 那个 人 对 他 们 宣读 它 ， 那 末 ， 
(200) 我 这 样 使 犯罪 的 人 常 怀 否认 的 
意念 。(201) 他 们 不 信仰 它 ， 直 到 他 们 看 见 痛苦 的 刑罚 。 
(202) 那 种 刑罚 将 在 他 们 不 知 不 觉 的 时 候 ， 忽 然 降 临 他 


“我 们 将 蒙 宽 限 吗 ? ” (204) 难道 


SS‏ ا 


“我 的 主 是 最 知道 你 们 的 行为 的 。” 


那 忠实 的 精神 把 它 降 在 你 的 心 上 
(195) 以 明白 的 阿拉 伯 语 。 
到 过 的 。 
不 可 以 做 他 们 的 一 个 迹象 吗 ? 
一 个 非 阿拉 伯 人 ， 
他 们 绝 不 会 信仰 它 。 


(19 


们 。(203) 他 们 将 说 : 
他 们 要 求 我 的 刑罚 早日 实现 吗 ? 
果 我 让 他 们 享受 者 干 年 ， 
罚 降 临 他 们 ， 
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[207 那 末 ， 他 们 以 前 所 享受 的 ， 对 于 他 们 ， 究竟 有 什么 好 处 


呢 ? 5208] 我 不 毁灭 任何 城市 ， 除 非 那 城市 里 已 有 过 若干 警告 
者 ，[209] 去 教诲 其 中 的 居民 ; 我 不 是 不 义 的 。[5210] 恶 魔 们 没 
有 带 着 它 降 下 。[211)] 那 对 于 他 们 有 既 不 是 适宜 的 ， 也 不 是 他 们 


所 能 的 。52122 他 们 确 是 被 驱逐 而 不 得 与 闻 的 。[213] 除 安 拉 


外 ， 你 不 要 祈祷 别 的 神灵 ， 以 免 你 遭受 刑罚 。[5214] 你 应 当 警 
告 你 的 亲 威 。 5215) 你 对 于 跟随 你 的 那些 信 士 , 应 当 加 以 慈爱 。 


[216] 如 果 你 的 亲戚 违抗 你 ， 你 应 当 说 :“ 我 对 于 你 们 的 行为 确 


سن 


是 无 干 的 。” 5217) 你 应 当 信 赖 万 能 的 至 慈 的 主 。5218) 你 起 立 


Da 


2 
2 


的 时 候 ， 他 看 见 你 ， [219] 而 且 看 见 你 率 众 礼拜 的 种 种 动作 。 


[220] 他 确 是 全 联 的 , 确 是 全 知 的 。C221) 我 告诉 你 们 ， EE] 


附 在 谁 的 身上 , 好 吗 ? [222] 恶魔 们 附 在 每 个 造谣 的 罪人 身上 。 
5223] 他 们 侧耳 而 听 ， 他 们 大 半 是 说 谎 的 。 


[5224] 诗 人 们 被 迷 
误 者 所 跟随 。[5225] 你 不 知道 吗 ?9 他 们 在 各 山谷 中 德 律 。[226 
他 们 只 尚 空谈 ， 不 重 实践 。5227] 惟 信道 而 行善 并 多 多 记念 安 


拉 ， 而 且 在 被 欺压 之 后 从 事 自卫 的 人 除外 ， 不 义 者 ， 将 来 就 
知道 他 们 获得 什么 归宿 。 
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E ی5‎ 597 
> 这 章 是 麦 加 的 , 全 章 共计 九 三 节 1 
1 奉 至 仁 至 慈 的 安 拉 之 名 

C1) 塔 ， 辛 。 这 些 是 《古兰经 》 一 一 判别 真 伪 的 经 典 
一 的 节 文 ，[ 2 是 信者 的 向 导 和 佳音 。 C 3 信道 者 谨 守 拜 2 
功 , 完 纳 天 课 , 笃信 后 世 。5 4 ] 不 信 后 世 者 ,我 确 已 为 他 们 而 装 


饰 了 他 们 的 行为 ， 故 他 们 是 徘徊 歧途 的 。 5 5) 这 等 人 是 应 受 


rol \ NN 
)2ھ‎ 


0 
kc 


严刑 的 ， 他 们 在 后 世 是 最 亏 折 的 。 [6 ) 你 确 已 奉 到 从 至 害 全 


7 
2 KO 


RI 知 的 主 降 示 的 《古兰经 >。c 7 当日 , 穆 隐 曾 对 他 的 家 属 说 “我 کا‎ 
| 确 已 看 见 一 处 火光 ， 我 将 从 有 火 的 地 方 带 一 个 消息 来 给 你 们 ， 

e 

3 ذو ”1 11111 ار ترچ و‎ 他 到 了 那个 火 的 附近 ， 就 


3 有 声音 喊叫 他 说 , “在 火 的 附近 和 OANA, HREM. YT 
1 安 拉 一 一 众 世界 的 主 ， 超 绝 万 物 。[5 9 ) 穆 萨 啊 ! 我 确 是 安 拉 
—— TREN, " 当 他 看 见 


0 کا وا ا که کال‎ 如 蛇 时 ， 就 转 脸 逃 避 ， 不 敢 回 顾 。“ 穆 萨 啊 ! 不 

| ا جا کلت‎ 使 者 们 在 我 这 里 , 确 是 不 畏惧 的 。[11] 既 行 不 义 ， 然 

后 改过 从 善 者 除外 , ROOF FROME ر12 0 25 5ک گل 1ا لاک‎ 

~ 你 把 手 插入 你 的 怀 中 , 然后 , 抽出 来 它 将 白 亮 亮 的 , 确 无 恶 疾 。 

0 这 是 派 你 去 昭示 法 老 和 他 的 百姓 的 九 种 迹象 之 一 。 他 们 确 是 
2 


有 罪 的 民众 。”[13) 我 的 许多 明显 迹象 降临 他 们 的 时 候 ， 他 们 


说 ,“ 这 是 明显 的 魔术 。” 
377 


او سے سے ےک 
تكد سے ا 


9 سے 2 مج 7 
72 کان عِقبة | 


3 اقا‎ 55 e 
1 441 0 و و سی اک‎ 5 
© سل ألْميِينُ‎ | 


وخ 7 نس وال« 


سے 


کک یداتوا عل ٦ھ‏ ھھ 


وس 一‏ 3 
سمل سر سک 7 Ne‏ 


2 


اپ 


2 


ی 


TE 


۷ 


کی کے 


YX 
4 


2( 1 


)14( 1۳ PA DK A AB HE DES, 181117152 ۷ 7۱۱/8۲4۵ 1177 ۸ ها‎ 
你 看 作 亚 者 的 结局 是 怎样 的 ! [15) 我 确 已 把 学 问 赏 赐 达 


五 德 和 素菜 曼 ， 他 俩 说 “一 切 赞颂 ， 全 归 安 拉 ! 他 曾 使 我 们 


超越 他 的 许多 信道 的 仆人 。”[163 素 菜 曼 继承 达 五 德 ; 他 说 ， 


“众人 啊 ! 我 们 曾 学 会 百 鸟 的 语言 , 我们 曾 获得 万 物 的 享受 , 这 
确 是 明显 的 恩惠 。”C17] 素 莱 曼 的 大 军 一 一 由 精灵 .人 类 、 乌 类 
组 成 的 一 一 被 召集 到 他 面前 ， 他 们 是 部 署 整齐 的 。 C18) 等 到 
他 们 来 到 了 蚁 谷 的 时 候 , 一 个 母 蚊 说 :“ 蚂 蚊 们 啊 ! 快 进 自己 的 
住处 去 ， 以 免 被 素 莱 曼 和 他 的 大 军 不 知 不 觉 地 践踏 。”[K19] 素 
莱 曼 为 它 的 话 而 话 异 地 微笑 了 , 他 说 “我 的 主 啊 ! 求 你 启示 我 ， 
使 我 常常 感谢 你 所 赐 我 和 我 的 父母 的 恩惠 ， 并 使 我 常常 作 你 
所 言 悦 的 善 功 ， 求 你 借 你 的 恩惠 使 我 得 入 你 的 善良 的 仆人 之 
例 .”520] 他 曾 检阅 众 鸟 ， 他 说 :“ 我 怎么 不 见 戴 胜 呢 9 它 缺席 
吗 ?〔212] 我 必定 严厉 地 惩罚 它 , 或 杀 掉 它 ， 除非 它 带 一 个 明证 
来 给 我 ”C22) 它 逗留 不 久 , 就 来 了 , 它 说: “我 知道 了 你 不 知道 


的 事 , 我 从 赛 百 邑 带 来 了 一 个 确实 的 消息 给 你 。 
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)23( 我 确 已 发 现 一 个 妇 人 ， 统 治 一 族人 , 她 获得 万 物 的 享受 ， 


她 有 一 个 庞大 的 宝座 。[52 和 我 发 现 她 和 她 的 臣民 都 舍 安 拉 而 
崇拜 太阳 , 恶魔 曾 以 他 们 的 行为 ,迷惑 他 们 ,以 至 阻碍 他 们 走 
上 正道 ， 所 以 他 们 不 遵循 正道 6[25] 他 们 不 为 安 拉 吨 头 一 揭 
示 天 地 奥秘 , 而 且 深 知 你 们 所 隐 讳 和 表白 的 主 。[526] 安 拉 , $ 


他 外 , 绝 无 应 受 尝 拜 者 , 他 是 伟大 的 宝座 的 主 。”2 )27 他 说 ， 


“我 要 看 看 你 究竟 是 诚实 的 ， 还 是 说 谎 的 。 [28) 你 把 我 这 封 


信 带 去 投 给 他 们 ， 然 后 ， 离开 他 们 ， 你 试看 他 们 如 何 答复 。” 
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529] 她 说 ,“ 臣 仆 们 啊 ! 我 接 到 一 封 贵重 的 信 。[30] 这 封 信 确 是 


5 3 
ارچ ای 
0 
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素菜 曼 寄 来 的 ， 这 封 信 的 内 容 确 是 ‘ 奉 至 仁 至 慈 的 安 拉 之 名 。 
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كر كيد 
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GBD 你们 不 要 对 我 傲慢 无 礼 , 你 们 应 当 来 归顺 我 。”[323 她 说 : 


ہک شور ںہ 
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“ 臣 仆 们 啊 ! 关于 我 的 事 , 望 你 们 出 个 意见 。 我 从 来 不 决定 任 
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何 一 件 事 , 直到 你 们 在 我 面前 。”533] 他 们 说 :“ 我 们 既 有 武力 ， 


又 有 勇气 。 我 们 对 你 唯 命 是 从 ， 请 你 想 一 想 , 你 要 我 们 做 什 
么 .”[34] 她 说 :“ 国 王 们 每 攻 入 一 个 城市 , 必 破 坏 其 中 的 建设 ， 
必 使 其 中 的 贵族 变 成 贱民 , 他 们 这 些 人 ,， 也 会 这 样 做 的 。[35] 


我 必定 要 派 人 送礼 物 去 给 他 们 ,然后 , 等 待 着 看 使 臣 带 回 什么 
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来 资助 我 呢 ? 安 拉 所 赐 我 的 , 胜 过 他 所 赐 你 们 的 。 不然, 你 们 为 
你 们 的 礼物 而 洋洋 得 意 。[37] 你 转 回 去 吧 , 我 必定 统率 他 们 无 
法 抵抗 的 军队 去 讨伐 他 们 ,我 必定 把 他 们 乍 贱 地 逐 出 境外 ， 使 
他 们 成 为 受 凌 辱 的 .”[38] 他 说 :“ 臣 仆 们 啊 ! 在 他 们 来 归顺 我 之 
前 ,你们 中 有 谁 能 把 她 的 宝座 拿 来 给 我 呢 ?”[539] 一 个 强 梁 的 
精灵 说 : “在 你 离 席 之 前 我 把 它 拿 来 给 你 。 我 对 于 这 件 事 , 确 是 
既 胜 任 , 又 忠实 可 靠 的 .”"540] 那 深 知 天 经 的 人 说 ,“ 转 瞬间 ， 我 
就 把 它 拿 来 给 你 。” 当 他 看 见 那个 宝座 安置 在 他 面前 的 时 候 , 他 
说 “这 是 我 的 主 的 恩惠 之 一 ,他 欲 以 此 试验 我 , 看 我 是 感谢 者 ， 


还 是 孤 负 者 。 感 谢 者 ， 只 为 自己 的 利益 而 感谢 ; 孤 负 者 5 须知] 


我 的 主 确 是 无 求 的 , 确 是 尊 荣 的 。”[41) 他 说 “你们 把 她 的 宝座 
改装 一 下 ,以 便 我 们 看 她 能 否认 识 自己 的 宝座 。”[42) 当 她 来 到 
的 时 候 , 有 人 说 : 你 的 宝座 象 这 样 吗 ?她 说 ;“ 这 好 象 是 我 的 宝 
座 。 在 她 之 前 ,我们 已 获得 知识 ,我们 已 是 归顺 的 。5C43] 她 仿真 
主 而 崇拜 的 , 妨碍 她 ,她 本 是 属于 不 信道 的 民众 。[544] 有 人 对 
她 说 “你 进 那 座 宫殿 去 吧 !? 当 她 看 见 那 座 官 砍 的 时 候 , 她 以 为 
宫 典 里 是 一 片 汪洋 ，[ 就 提起 衣 尝 】 露出 她 的 两 条 小 腿 。 他 说 ， 
“这 确 是 用 玻璃 造成 的 光滑 的 宫殿 。? 她 说 :“ 我 的 主 啊 ! 我 确 是 
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卷 十 九 蚂蚁 章 


说] 你 们 应 当 崇 拜 安 拉 > 他 们 立刻 分 为 两 派 ,互相 争论 。[4653 
他 说 :“ 我 的 宗族 啊 ! 你 们 为 什么 在 恩惠 之 前 要 求 刑罚 早日 实现 
YE? 你 们 怎么 不 向 安 拉 求 侥 , MEMIR EMT RIE?” CATA 
们 说 :“ 我 们 为 你 和 你 的 信徒 而 遭 厄 运 。 ”他 说 “你 们 的 厄运 是 


安 拉 注 定 的 。 不 然 , 你 们 是 要 受 考验 的 。(48) 当 日 , 城 里 有 九 伙 


人 ,在 地 方 上 伤风 败 俗 ,而 不 移风易俗 549] 他 们 说 ,你们 指 安 


拉 互 相 盟 执 吧 !” 他 们 说 “我 们 必 在 夜间 谋害 他 , 和 他 的 信徒 。 
然后 ,我们 必 对 他 的 Ei: “他 的 信徒 遇害 的 时 候 ,我 们 没有 在 


场 ,我们 确 是 诚实 的 人 。”550) 他 们 曾 用 一 个 计谋 ,我 也 曾 用 一 


个 计谋 ,但 他 们 不 知 不 觉 。5515 你 看 他 们 的 计谋 的 结局 是 怎样 


的 。5 结 果 ] 是 我 把 他 们 和 他 们 的 宗族 ， 全 体 毁 灭 了 。[523 那 
些 是 他 们 的 房屋 , 因 他 们 的 不 义 而 变 为 声 塌 的 。 对 于 有 知识 的 
民众 此 中 确 有 一 个 迹象 。 [53) 我 曾 拯救 了 信道 而 且 敬 黑 的 人 
1. C54 CR RIED FF, 当日 ,他 对 他 的 宗族 说 :“ 你 们 怎么 


明目张胆 地 干 丑 事 呢 ? C555) 你们 务必 要 舍 女 人 而 以 男人 满足 
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纯洁 的 民众 。” 这 有 是 他 们 唯一 的 答复 。557] 我 就 拯救 了 他 和 他 
的 信徒 , 他 的 妻子 除外 , 我 已 预定 她 和 其 余 的 人 同 受刑 罚 。558) 
我 曾 降 大 雨 去 伤 他 们 。 曾 受 警 告 者 所 遗 的 两 真 恶劣 !/ 5 
说 ,“ 一 切 赞 颁 ， 全 归 安 拉 。 祝 他 所 选 的 众 仆 平安 。” 究 竟 是 安 
拉 更 好 呢 ? 还 是 他 们 用 来 配 安 拉 的 更 好 呢 ? 560) 是 那天 地 的 
创造 者 [更 好 ], 他 为 你 们 从 天 上 降下 雨水 , 以 培植 美丽 的 园 轩 ， 
而 你 们 不 能 使 园 图 中 的 树木 生长 。 除 安 拉 外 ， 难 道 还 有 应 受 
崇拜 的 吗 ? 不 然 ， 他 们 是 悖 雇 的 民众 。 C61) 还 是 以 大 地 为 安 
居 之 所 , 使 诸 河流 员 其 间 ， 使 诸 山 镇 压 其 上 ， 并 在 两 海 之 间 设 
一 个 屏障 者 呢 ? 除 安 拉 外 , 难道 还 有 应 受 崇 拜 的 吗 ? 不 然 , 他 


们 大 半 不 知道 。562) 还 是 那 答应 受难 者 的 祈祷 ， 而 解除 其 灾 


拜 的 吗 ? 你 们 很 少 觉悟 。 [63)7 还 是 那 在 陆 海 的 重重 黑暗 中 引 


导 你 们 ， 在 降 其 恩惠 之 前 ， 使 风 为 传 佳音 者 呢 ? 除 安 拉 外 ， 


难道 还 有 应 受 崇 拜 的 吗 ? 安 拉 超 乎 他 们 用 来 配 他 的 。 
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给 养 者 呢 ? 除 安 拉 外 ， 难 道 还 有 应 受 崇 拜 的 吗 ?你 说 ,“ 你 们 
拿 你 们 的 证 据 来 吧 ， 如 果 你 们 是 诚实 的 ”650 你 说 : “ 除 安 
拉 外 , 在 天 地 间 的 , 不 知 顺 玄 ,他 们 不 知道 什么 时 候 复 活 。C663 


难道 他 们 关于 后 世 的 知识 已 经 成 熟 了 吗 ? 不 然 ， 他 们 对 于 后 
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世 是 怀疑 的 。 不 然 , 他 们 对 于 后 志 是 盲目 的 .”r[67] 不 信道 的 
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[68] 我 们 和 我 们 的 祖先 ， 以 前 确 已 听 过 这 一 类 的 恐吓 ， 这 个 
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只 是 古人 的 神话 。”[69] 你 说 :“ 你 应 当 在 地 面 上 旅行 ， 去 观察 
犯罪 者 的 结局 是 怎样 的 。”[70] 你 不 要 因 他 们 的 【 悖 道 ] 而 忧 


悉 ， 不 要 为 他 们 的 计谋 而 烦 闽 。[71] 他 们 说 :“ 这 个 警告 什么 


时 候 实 现 呢 ”如 果 你 们 是 诚实 的 。”[72] 你 说 :“ 你 们 要 求 早日 
实现 的 ， 或 许 有 一 部 分 是 临近 你 们 的 。 [73] 你 的 主 对 于 世人 ， 
确 是 有 大 恩 的 ， 但 他 们 大 半 是 不 感谢 的 。[74] 你 的 主 ， 的 确 知 
道 他 们 的 胸中 隐匿 的 和 他 们 所 表白 的 。[75] 天 上 地 下 ， 没 有 一 
件 隐 微 的 事物 ， 不 被 记录 在 一 本 明白 的 天 经 中 。[76] 这 部 «f 
兰 经 2》 的 确 把 以 色 列 的 后 毅 所 争论 的 大 部 分 的 事理 告诉 他 们 。 
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必 为 他 们 依照 他 的 决定 而 裁判 。 他 确 是 万 能 的 , 确 是 全 知 的 。 


79 你 应 当 信赖 安 拉 , 你 确 是 据 有 明白 的 真理 的 。C80) 你 必定 
不 能 使 死人 听 [ 你 讲 道 ]。 你 必定 不 能 使 退 避 的 玲子 听 你 召唤 。 


C8 你 绝 不 能 引导 睹 子 离开 迷 误 。 你 只 能 使 信 我 的 迹象 的 人 ， 


听 你 [ 讲 道 ], 他 们 因而 诚意 信道 .$ C82) 当 预言 对 他 们 实现 的 
时 候 ， 我 将 使 一 种 动物 从 地 中 生出 ， 来 告诉 他 们 : 因为 众人 是 


不 信 我 的 迹象 。 C83) 在 那 日 ,我 将 从 每 个 民族 中 ,集合 一 群 不 信 
我 的 迹象 的 人 ;而 他 们 是 被 排列 得 整整 齐 齐 的 .C8 各 等 到 他 们 来 
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到 CFR) 那里 的 时 候 , 他 说 :“ 你 们 没有 彻底 知道 我 的 迹象 就 
加 以 否认 吗 ? 你 们 究竟 做 了 什么 呢 ?”C85) 预 言 将 对 他 们 的 不 


义 而 对 他 们 实现 ,所 以 他 们 哑 口 无 言 。 C86) 难 道 他 们 不 知道 吗 ? 


我 以 黑夜 做 他 们 的 安息 时 间 , 以 白昼 做 他 们 观看 的 时 间 , 对 于 
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到 安 拉 那 里 。588] 你 见 群 山 而 以 为 都 是 固定 的 ,其 实 群 山 都 象 
行 云 样 逝去 。 那 是 精制 万 物 的 安 拉 的 化 工 ， 他 确 是 彻 知 你 们 
的 行为 的 。 
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۱ 589) 行 善 的 人 将 获得 更 佳 的 报酬 ， 在 那 日 , 他 们 将 免 于 恐怖 。 
590) 作 恶 的 人 ， 将 铀 和 着 投入 火 狱 :“ 你 们 只 受 你 们 的 行为 的 
报酬 , ”C917C 你 说 ], “我 只 奉命 崇拜 这 城市 的 主 ， 他 曾 以 这 城 
市 为 禁地 。 万 物 都 是 他 所 有 的 。 我 亦 奉 命 做 一 个 归顺 的 人 ， 
)92( 并 宣读 《古兰经 >。” 谁 遵循 正道 , 谁 自 受 其 益 ; 谁 误 入 歧 
途 , 你 对 谁 说 :“ 我 只 是 一 个 警告 者 。”[93) 你 说 ， “一 切 赞 颂 ， 
全 归 安 拉 , 他 将 显示 给 你 们 他 的 迹象 , 你 们 就 认识 它 。 你 的 主 ， 
并 不 忽视 你 们 的 行为 。” 
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俩 的 军队 ， 对 于 这 些 被 欺负 者 所 提防 的 事 。〔 7 ] 我 曾 启示 称 
萨 的 母亲 [说 ]“ 你 应 当 哺 乳 他 ， 当 你 怕 他 受害 的 时 候 , 你 把 他 
KEME KERE 不 要 忧愁 ， 我 必定 要 把 他 送 还 你 , 我 必 
定 要 任命 他 为 使 者 。”[ 8 ] 法 老 的 侍从 曾 拾取 了 他 ， 以 致 他 成 
为 他 们 的 敌人 和 忧患 。 法 老 , 哈 曼 和 他 俩 的 军队 , 确 是 错误 的 。 
[ 9 J 法老 的 妻子 说 ，“[ 这 ] 是 我 和 你 的 慰藉 。 你 们 不 要 杀 他 ， 
也 许 他 有 利于 我 们 , 或 者 我 们 把 他 收 为 义 子 。”[ 他 们 听从 她 的 
话 3， 他 们 不 知 不 党 。 510] 穆 萨 的 母亲 的 心 , 变 成 空虚 的 。 若 
不 是 我 使 她 安 下 心 来 , 以 使 她 成 为 信道 的 人 ， 她 几乎 暴露 真情 
了 。[11] 她 对 他 的 姐姐 说 :“ 你 追 着 他 去 吧 。” 她 就 远 远 地 窗 
测 他 ， 他 们 毫 不 知觉 。 5123 以 前 , 我 禁止 他 吃 任何 人 的 奶 , 他 
的 姐姐 就 说 :“ 我 介绍 你 们 一 家 人 , 替 你 们 养育 他 , 他 们 是 忠于 
他 的 , 好 吗 ?”[13) 于 是 , 我 把 他 送 还 他 的 母亲 , ی‎ 


藉 , 不 再 忧愁 ， 而 且 知 道 安 拉 的 应 许 是 真实 的 , 但 他 们 大 半 不 
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BR ہر ع 19 620 کو‎ ۲1۵2 FRR EY ABER: 他 走 进 城 来 ， 
并 在 城 里 发 现 了 两 个 人 正在 争斗 , 这 个 是 属于 他 的 宗族 , 那个 
是 属于 他 的 敌人， 属于 同族 的 人 要 求 他 帮 着 对 付 他 的 敌人 , 2 


萨 就 把 那 敌人 一 拳 打 死 。 他 说 :“ 这 是 由 于 恶魔 的 诱惑 ， 恶魔 


确 是 迷人 的 明 敌 。”[16) 他 说 ,“ 我 的 主 啊 ! 我 确 已 自 其 了 , 求 


你 侯 恕 我 吧 。” 安 拉 就 侥 恕 了 他 ， 他 确 是 至 歼 的 ， 确 是 至 慈 的 。 


517 他 说 : “我 的 主 啊 ! 我 借 你 所 网 我 的 恩典 而 求 你 保 福 我 ， 
我 绝 不 做 犯罪 者 的 助手 [18) 次 日 早晨 , 他 在 城 里 战 战 竞 就 
的 。 昨 日 向 他 求救 的 那个 人 忽然 又 向 他 高 声 求救 。 穆 萨 对 他 
说 ,“ 你 确 是 明显 的 迷 误 者 。”[19) 当 他 和 欲 扑 击 他 俩 的 敌人 的 时 
候 , 求救 的 那个 人 说 ，“ 穆 萨 啊 ; 你 要 象 昨 日 杀人 样 杀 我 吗 ? 
你 只 想 做 这 地 方 的 暴虐 者 , 却 不 想 做 调解 者 。”[20] 有 一 个 人 ， 


从 城 的 极 远 处 忙 来 说 ，“ 穆 萨 啊 ! 臣 仆 们 的 确 正 在 商议 要 杀 


你 ， 你 快 出 走 吧 。 我 确 是 忠于 你 的 CADE MRE RR 


甘地 逃 出 来 了 ， 他 说 ，“ 我 的 主 啊 ! 求 你 使 我 脱离 不 义 的 民 
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C22) 当 他 已 趋向 麦 德 彦 的 时 候 , 他 说 ,“ 我 的 主 也 许 指示 我 正 
jo (23) 当 他 来 到 麦 德 彦 的 ” 泉 边 的 时 候 ， 他 看 见 有 一 群 人 
在 那里 饮 羊 , 他 发 现 除 他 们 外 还 有 两 个 女子 , 拦 着 她 们 俩 的 羊 


群 。 他 说 :“ 你 们 俩 为 什么 这 样 呢 ? 她 俩 说 “我 们 要 到 牧人 们 


使 他 们 的 羊 离开 泉水 , 才 得 饮 我 们 的 羊 。 我 们 的 父亲 是 一 位 龙 


钟 的 老人 。”[2 和 他 就 替 她 俩 饮 羊 ， 然 后 退 到 树 荫 下 ,他 说 ,“ 我 


的 主 啊 ! 我 确 需求 你 所 降 给 我 的 任何 福利 的 。”525) 那 两 个 女 


子 中 的 一 个 ， 羞 梁 地 来 对 他 说 ，“ 我 的 父亲 的 确 要 请 你 去 , 要 
酬谢 你 替 我 们 饮 羊 的 功劳 。” 当 他 来 到 他 面前 , 并 且 告 诉 他 目 己 
的 实情 的 时 候 ,他 说 ,“ 你 不 要 黑人 惧 , 你 已 脱离 不 义 的 民众 了 。” 
C526] 那 两 个 女子 中 的 一 个 说 ;“ 我 的 父亲 啊 ! 请 你 雇用 他 。 你 
最 好 雇用 这 个 又 强壮 又 忠实 的 人 。”(〔27] 他 说 :我 必定 以 我 的 


这 两 个 女儿 中 的 一 个 嫁 给 你 ， 但 你 必须 蔡 我 做 八 年 工 。 如 果 
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读 这 真言 的 时 候 , 他 们 说 , “我 们 确信 这 真言 , 它 确 是 从 我 们 的‏ 
主 降 示 的 , 在 降 示 它 之 前 , 我 们 确 是 归顺 的 .。” (5 和 这 等 人 , 因‏ 
能 坚忍 , 且 能 以 德 报 怨 , 并 分 爹 我 所 赐予 他 们 的 , 故 得 加 售 和 的 报‏ 
酬 。[555] 当 他 们 听 到 恶 言 的 时 候 , 立即 退 避 , 他 们 说 ,“ 我 们 有‏ 
我 们 的 行为 , 你 们 有 你 们 的 行为 。 祝 你 们 平安 ! 我 们 不 求 恩人‏ 
的 友谊 。”[56] 你 必定 不 能 使 你 所 喜爱 的 人 遵循 正道 , 安 拉 却 能‏ 
使 他 所 意欲 的 人 遵循 正道 , 他 知道 谁 是 遵循 正道 者 。557) 他 们‏ 
说 ,;“ 如 果 我 们 与 你 共同 遵守 正道 ， 我 们 将 被 驱逐 出 境 。” 难 道‏ 
我 没有 为 他 们 而 设立 一 个 安全 的 禁地 吗 ? 各 种 的 果实 , 都 贩运‏ 
到 禁地 中 来 , 那 是 从 我 降下 的 给 养 ， 但 他 们 大 半 不 知道 。558)‏ 
我 曾 毁 灭 许多 城市 ， 那些 城市 里 的 居民 ， 过 一 种 骄 奢 的 生活 。‏ 
这 些 是 他 们 的 居住 地 ， 从 他 们 灭亡 之 后 ， 除 很 少 的 时 间 外 , 无‏ 
人 居住 ， 我 是 他 们 的 继承 者 。559) 你 的 主 , 不 会 毁灭 各 城市 ，‏ 
直到 他 在 首 邑 中 派 遗 一 个 使 者 ， 对 各 城市 的 居民 宣读 他 的 迹‏ 
象 。 我 不 会 毁灭 各 城市 ， 除 非 城 市 里 的 居民 多 行 不 义 。、‏ 
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C602 و‎ SE و0‎ 无 论 什么 ,都 是 今世 生活 的 给 养 和 装饰 , 在 


安 拉 那里 的 [报酬 1 是 更 优良 的 , 是 更 长 久 的 。 难 道 你 们 不 理解 
吗 ? [61) 得 到 我 的 美好 的 应 许 ， 而 将 获得 实惠 的 人 ， 与 在 今 
世 生 活 中 获得 我 的 给 养 而 在 复活 日 被 传唤 者 ,彼此 相似 吗 ?C62) 


在 那 日 , 安 拉 将 召唤 他 们 说 :“ 你 们 所 妄 称 我 的 伙伴 者 , 如 今 在 


那里 呢 ?”[63] 受 判决 的 人 们 说 :“ 我 们 的 主 啊 ! 我 们 曾 使 这 些 


人 迷 误 ， 固 然 我 们 迷 误 他 们 ， 但 他 们 象 我 们 自己 一 样 迷 误 了 。 


我 们 向 你 声明 ,我 们 与 他 们 无 干 ; 他 们 没有 崇拜 我 们 。”[564] 将 有 


音 召 唤 他 们 说 :你 们 把 你 们 的 配 主 召 唤 来 吧 ! ”他 们 就 召唤 他 
ور‎ 但 他 们 不 答应 ， 他 们 自己 看 见 刑 罚 , 就 希望 他 们 生前 
是 遵循 正道 的 。 [565 在 那 日 , 安 拉 将 召唤 他 们 说 :你 们 所 用 以 


答复 使 者 们 的 是 什么 呢 ?”[566] 在 那 日 , 一 切口 供 将 对 他 们 变 成 
暧昧 的 ;所 以 他 们 不 相 询 问 。567) 至 于 悔罪 ,信道 和 行善 的 人 ， 


或 许 是 成 功 的 。568) 你 的 主 , 创造 他 所 意欲 的 , 选择 他 所 意 多 
的 ; 他 们 没有 选择 的 权利 。 赞 颂 安 拉 ， 超 绝 万 物 , 他 超 乎 他 们 
所 用 来 配 他 的 。 C569) 你 的 主 知道 他 们 的 胸中 所 隐藏 的 和 他 们 
[的 口头 ] 所 表白 的 。570) 他 是 安 拉 , 除 他 外 , 绝 无 应 受 崇拜 的 ， 


今世 后 世 的 装 颂 全 归 他 ， 判决 只 由 他 作出 。 你 们 只 被 召 归于 
他 。 
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711113: “你 们 告诉 我 吧 ! 如 果 安 拉 使 黑夜 为 你 们 延长 到 复 


活 日 , 那 末 ， 除 安 拉 外 ， 哪 一 个 神灵 能 把 光明 带 来 给 你 们 呢 ? 
难道 你 们 不 会 听话 吗 ?”C72] 你 说 ;“ 你 们 告诉 我 吧 ! 如 果 安 
拉 使 白昼 为 你 们 延长 到 复活 日 , 那 末 ， 除 安 拉 外 , 哪 一 个 神灵 
能 把 黑夜 带 来 给 你 们 ， 以 便 你 们 安息 呢 ? 难道 你 们 不 会 观察 
吗 ?“73] 他 为 怜 恤 你 们 而 为 你 们 创造 黑夜 和 白昼 , 以 便 你 们 在 
黑夜 安息 , 而 在 白 艇 寻求 他 的 恩惠 ， 以 便 你 们 感谢 。[7 纪 在 那 
日 ， 他 将 召唤 他 们 说 :“ 你 们 所 妄 称 为 我 的 伙伴 的 ， 如 今 在 那 
里 呢 ?”[75] 我 将 从 每 一 个 民族 中 选拔 一 个 证 人 ,并 且说 “你 
们 把 你 们 的 证 据 拿 来 吧 !” 他 们 才 知 道真 理 是 安 拉 的 ， 他 们 生 
前 所 伪造 的 , 已 回避 他 们 了 。$ 576) 戈 伦 的 确 属于 称 萨 的 宗族 ， 
但 他 虐待 他 们 ,我 曾 赏 赐 他 许多 财宝 , 那些 财宝 的 钥匙 是 几 个 
力士 所 不 能 胜任 的 。 当 日 ,他 的 宗族 对 他 说 ,“ 不 要 狂喜 , 安 拉 
确 是 不 爱 狂言 者 。[77] 你 应 当 借 安 拉 赏 赐 你 的 财富 而 营 谍 后 
世 的 住宅 , 你 不 要 忘却 你 在 今世 的 定 分 。 你 当 以 善待 人 , 象 安 
拉 以 善待 你 一 样 。 你 不 要 在 地 方 上 为 非 作 歹 , 安 拉 确 是 不 爱 
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C578] 他 说 ，“ 我 获得 这 项 财 宣 ， 只 是 因为 我 有 特殊 的 知识 黑 
了 。? 难 道 他 不 知道 吗 ? 在 他 之 前 ， 安 拉 所 毁灭 的 各 世代 的 亚 
بر‎ 有 比 他 能 力 更 强 ,积蓄 更 多 的 。 犯 罪 的 人 , 是 不 必 加 以 审问 
的 。[79) 戈 伦 曾 盛装 出 游 , 以 豪华 压 示 自己 的 宗族 。 爱 今世 生 
活 的 人 说 “但 愿 我 们 获得 戈 伦 所 获得 的 [财富 ]， 他 确 是 有 大 
福 分 的 。” [80) 有 学 识 的 人 说:,“ 伤 哉 你 们 ! 安 拉 的 报酬 ， 对 
于 信道 而 且 行 善 的 人 ， 是 更 好 的 ， 只 有 坚忍 的 人 得 享受 那 种 
报酬 。” 812 我 使 他 和 他 的 房屋 沦陷 在 地 面 下 , 他 没有 党 羽 协 
助 他 抵抗 安 拉 ; 他 也 不 能 自卫 。[823 昨 天 羡慕 艾 伦 的 境遇 的 人 
说 :“ 你 不 见 吗 ? 安 拉 要 使 哪个 仆人 的 给 养 宽 裕 ， 就 使 他 宽裕 ; 
[要 使 哪个 仆人 的 给 养 窖 迫 ]， 就 使 他 窒 迫 。 假 若 没有 安 拉 对 
我 们 的 恩典 ， 他 必 使 我 们 沦陷 在 地 面 下 。 你 不 知道 吗 ? 8 
的 人 ， 是 不 会 成 功 的 。”[83] 这 是 后 世 的 住宅 ， 我 要 用 来 报答 
MBF EEE FEHMA. 善 果 只 归 敬 娃 的 人 。 3 


的 人 将 得 更 好 的 报酬 , 作恶 的 人 , 只 受 作恶 事 的 报酬 。 
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C585] 把 《4 古兰经 》 降 示 给 你 的 ， 必 使 你 复 返 故乡 。 你 说 ,“ 我 的 
主 知道 谁 是 昭示 正道 的 ， 谁 是 在 明显 的 迷 误 中 的 。”[86) 你 并 
未 希望 安 拉 把 这 部 经 典 赏赐 你 , 但 那 是 由 于 你 的 主 的 恩惠 。 你 
绝 不 要 做 不 信道 者 的 助手 。 C87) 安 拉 的 迹象 降 示 你 之 后 ， 你 
绝 不 要 任 他 们 妨碍 你 宣扬 那些 迹象 。 你 应 当 召 人 来 归顺 你 


的 主 , 你 绝 不 要 做 以 物 配 主 者 。 588) 除 安 拉 外 , 你 不 要 祈祷 别 
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“我 们 已 信道 了 ”而 不 受 考验 吗 ? 〔 3 我 确 已 考验 在 他 们 之 前 


的 人 。 安 拉 必定 要 知道 说 实话 者 , 必定 要 知道 说 谎 者 。[ 4 ] 难 
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临 的 , 安 拉 确 是 全 聪 的 , 确 是 全 知 的 。 5 6 ] 凡 奋斗 者 ， 都 只 为 
自己 而 奋斗 ， 安 拉 确 是 无 求 于 众 世界 的 。 
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57 信道 而 且 行善 者 ,我 必定 勾 销 他 们 的 罪恶 ， 我 必定 以 他 们 
的 行为 的 最 优 的 报酬 赏赐 他 们 。[ 8 ] 我 曾 命 人 孝敬 父母 ; 如 
果 他 俩 勒令 你 用 你 所 不 知道 的 东西 配 我 , 那 末 , 你 不 要 服从 他 
俩 。 你 们 要 归于 我 , 我 要 把 你 们 的 行为 告诉 你 们 。C 9 信道 而 
且 行善 者 ， 我 必定 使 他 们 入 于 善人 之 列 。 [10) 有些 人 说 ,“ 我 
们 已 信安 拉 了 。” 当 他 们 为 安 拉 而 受 迫 害 的 时 候 ， 他 们 把 众人 


的 迫害 当做 安 拉 的 刑罚 。 如 果 援 助 从 你 们 的 主 降 临 ， 他 们 必 


定 说 : “我 们 确 是 与 你 们 同 在 一 起 的 .” 难道 安 拉 不 是 知道 世 


人 的 胸襟 的 吗 ? [511) 安 拉 的 确 知道 信道 者, 的确 知道 伪 信 者 。 
512) 不 信道 的 人 对 信道 的 人 说 :“ 你 们 遵守 我 们 的 教 道 吧 ! 让 
我 们 担负 你 们 的 罪过 。” 其 实 ， 他 们 绝 不 能 担负 他 们 的 一 点 罪 
过 ， 他 们 确 是 说 谎 的 。5133 他 们 必定 担负 自己 的 重担 , 再 加 上 
别 的 重担 , 复活 日 他 们 对 于 自己 所 伪造 的 谎言 必 受 审问 。[514 
我 确 已 派 努 哈 去 教化 他 的 宗族 , 他 在 他 们 之 间 , EH ک‎ 115 


十 年 ， 洪 水 就 袭击 了 他 们 ， 因 为 他 们 是 不 义 的 。 
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6151 RED TFN مر کا ار[ ملا ک‎ 我 以 那 为 全 世界 的 一 个 迹 
+ . 2161 )7288 6. URED ما رک‎ 当日 , 他 对 他 的 宗族 说 ;“ 你 
们 应 当 党 拜 安 拉 ， FF MS متا‎ 这 对 于 你 们 是 更 好 的 。 如 果 你 
们 知道 。517] 除 安 拉 外 ， 你 们 只 崇拜 偶像 ， 你 们 只 捏造 妄 言 。 
你 们 售 安 拉 而 崇拜 的 5 偶像 ), 不 能 主持 你 们 的 给 养 ， 所 以 , 你 
们 应 当 到 安 拉 那里 寻求 给 养 , 你 们 应 当 崇 和 拜 他 , 你们 应 当 感 谢 
他 , 你 们 只 被 召 归 他 。C18) 如 果 你 们 否认 [我 ], 那 末 ,在 你 们 之 
前 的 许多 民族 ， 也 否认 过 [他 们 的 使 者 J]。 使 者 的 责任 只 是 明 
白地 传达 。”[19] 难 道 他 们 没有 看 见 安 拉 怎样 创造 众生 ， 然 后 
使 他 们 复活 吗 ? 这 对 于 安 拉 是 容易 的 。 [2 你 说 ;“ 你 们 应 当 


在 大 地 上 旅行 ， 因而 观察 安 拉 怎样 创造 众生 ， 又 怎样 再 造 他 


们 。 安 拉 对 于 万 事 确 是 全 能 的 。 [21] 他 惩罚 他 所 意欲 者 , ۶ 


恤 他 所 意欲 者 ， 你 们 只 被 召 轨 于 他 。 〔223 你 们 无 论 在 地 上 或 
KR Es 都 不 能 逃避 天 谍 ， 除 安 拉 外 ， 你 们 没有 任何 监护 者 ， 也 
没有 任何 援助 者 .”[23] 不 信安 拉 的 迹象 及 与 安 拉 会 见 的 , 这 等 


人 ,对 我 的 恩惠 已 绝望 了 , 这 等 人 , 将 受 痛苦 的 刑罚 。 
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他 ,在 后 世 必 在 善人 之 列 。[528) [我 曾 派 遗 鲁 特 , 当日 ,他 对 他 


2 


7 SE 5 


5 ۵ اجه مزا( عند 2135 - 111015" مازلا رکا 


تیه 


نا 


ENIS 2‏ 
پر شا SA‏ 
سے 01ت 


一 个 干 过 这 种 丑 事 的 。 [529 你 们 务必 要 将 男 做 女 ， 拦 路 作恶 ， 


AS 


ہی 
- 


5 2 


当众 宣 淫 吗 ?” 他 的 宗族 说 :“ 你 把 安 拉 的 刑罚 昭示 我 们 吧 , 如 


77 (9 


果 你 是 诚实 的 人 。? 这 是 他 MME الال ج0ی .4 لس‎ “RHI E 


啊 ! 求 你 助 我 , 以 对 抗 伤风 败 俗 的 人 们 。” 


x 


e 


2 اتناس یت 0 
١ 0‏ نمم تہ 2 .0 


سلتا وطاییت:: بهم SS‏ 
7 3 
ک کات مرت مرت 5 مل تک JH‏ ) 


6 
“1 一 


ER 


کت لے لا ی لش نت 
TT ESE E‏ ار 
جخییت © رک ادا وکود اوی د بت کم 
es‏ اانا انلز 


فض ed‏ مس نی ٦‏ گا 


3 


们 必定 毁灭 这 个 城市 的 居民 。 这 个 城市 的 居民 , 确 是 不 义 的 。” 
C32) 他 说 ;“ 鲁 特 的 确 在 这 个 城市 里 ”他 们 说 ;“ 我 们 知道 在 这 
城市 里 的 人 。 我 们 必定 要 拯救 他 和 他 的 信徒 ， 他 的 麦子 除外 ， 


她 是 和 其 余 的 人 同 受刑 罚 的 。”[33) 当 我 的 使 者 来 访 鲁 特 的 时 


Ks 他 为 他 们 而 忧愁 ,他 无 法 保护 他 们 。 他 们 说 ,“ 你 不 要 害怕 ， 
FERE, 我 们 必定 摊 救 你 和 你 的 信徒 ， 你 的 妻子 除外 , 她 是 


和 其 余 的 人 同 受刑 罚 的 。”[342 我 必 使 天 灾 从 天 空降 于 这 个 城 


市 的 居民 ， 那 是 由 于 他 们 的 放荡 。 35) 我 确 已 为 能 了 解 的 民 
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2 
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2 能 思维 的 民众 ， 此 中 确 有 许多 迹象 。 5223 他 的 一 种 迹象 是 天 
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4 地 的 创造 ， 以 及 你 们 的 语言 和 肤色 的 差异 , 对 于 有 学 问 的 人 ， 
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看 电光 , 他 从 天 上 降下 雨水 ， 借 雨水 使 已 死 的 大 地 复活 ， 对 于‏ 
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能 了 解 的 民众 , 此 中 确 有 许多 迹象 。 
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下 的 你 们 叫唤 一 声 的 时 候 ， 你 们 立刻 就 出 来 了 。[526) 天 地 万 
物 , 只 是 他 的 ; 一切 都 服从 他 。[5273 他 创造 众生 , 然后 再 造 他 
们 , 再 造 对 于 他 是 更 容易 的 。 天 地 间 最 高 的 典型 ,只 属于 他 , 他 
是 万 能 的 ， 至 害 的 。[528) 他 为 你 们 而 就 你 们 自身 设 一 个 壁 喻 ， 
难 道 你 们 准许 你 们 的 奴婢 与 你 们 共同 享受 我 赏赐 你 们 的 给 
养 , 而 你 们 与 他 们 完全 平等 ， 你 们 蝴 惧 他 们 ，, 犹如 你 们 互相 时 
ماع(‎ 我 这 样 为 能 了 解 的 民众 解释 我 的 迹象 。 روی‎ 不然 ， 
不 义 者 , 无 知 地 顺从 自己 的 私欲 。 安 拉 使 之 迷 误 者 , 谁 能 引导 
他 呢 ? 他 们 绝 没有 援助 者 。[303 你 应 当 趋 向 正教 , FETED 
安 拉 所 赋予 人 的 本 性 。 安 拉 所 创造 的 ， 是 不 容 变更 的 ; 这 才 是 


正教 , 但 人 们 大 半 不 知道 。。 C3) 你 们 应 当归 依 安 拉 ， 应当 区 


应 当 谨 守 拜 功 ,不 要 做 以 物 配 主 者 ， [323 即 分 离 自己 的‏ ما 


宗教 , 而 各 成 宗派 者 ; 各 派 都 喜欢 自己 所 奉 的 宗派 。 
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尝试 他 的 恩惠 的 时 候 , 他们 中 的 一 部 分 人 , 立刻 以 物 配 主 , 340 
以 至 孤 负 他 所 赐 他 们 的 思 典 。 你 们 享受 吧 , 你 们 将 来 就 知道 了 。 
C535) 难 道 我 曾 降 示 他 们 一 个 明 证, 命令 他 们 以 物 配 主 吗 ? (36) 
当 我 使 人 们 尝试 恩惠 的 时 候 ， 他 们 就 为 那 件 恩惠 而 沾沾自喜 ; 
如 果 他 们 因为 曾经 犯罪 而 遭难 ,他们 立刻 就 绝望 了 。[37) 难 道 
他 们 不 知道 吗 ? 安 拉 欲 使 谁 的 给 养 宽裕 , 就 使 它 宽裕 ;[ 欲 使 谁 
HAF EDED, METE ROH. 对 于 信道 的 民众 ,此 中 确 有 许多 迹 
象 。[538) 你 应 当 把 近亲 , 贫民 和 旅客 所 应 享 的 权利 , 交 给 他 们 ， 
对 于 要 想 获 得 安 拉 的 喜悦 者 ,这 是 更 好 的 ,这 等 人 确 是 成 功 的 
539] 你 们 为 吃 利 而 放 的 债 ， 欲 在 他 人 的 财产 中 增加 的 , 在 安 拉 
那里 , 不 会 增加 * 你 们 所 施 的 财物 ， 欲 得 安 拉 的 喜悦 的 , 必得 加 
倍 的 报酬 。540] 安 拉 创 造 你 们 ， 然 后 供给 你 们 ,然后 使 你 们 死 
亡 , 然后 使 你 们 复活 ， 你 们 的 配 主 , 谁 能 做 那些 事情 中 的 任何 
一 件 事情 呢 ? 赞颂 安 拉 , 超 绝 万 物 , 他 超 乎 他 们 所 用 来 配 他 的 。 


[41] 灾 害 因 众 人 所 犯 的 罪恶 而 显现 于 大 陆 和 海洋 , 以 至 安 拉 使 


他 们 尝试 自己 的 行为 的 一 点 报酬 , 以 便 他 们 悔悟 。 
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样 的 。 他 们 大 半 是 以 物 配 主 的 。 24317575[ 17313 HE FHM ۴ 
拉 来 临 以 前 , 你 应 当 趋 向 正教 , 在 那 日 , 他 们 将 彼此 分 离 。C44) 
不 信道 者 ， 将 自 受 其 不 信 的 恶 报 ， 行善 者 只 为 自己 预备 安 宅 ， 
C45) 以 便 安 拉 用 他 的 恩典 去 报酬 信道 而 且 行 善 者 。 安 拉 确 是 


不 喜爱 不 信道 者 的 。[46) 他 的 一 种 迹象 是 : 他 派 遗风 来 传达 佳 


音 , 使 你 们 尝试 他 的 恩惠 ， 使 船舶 奉 他 的 命令 而 航行 ， 以 便 你 


们 寻求 他 的 恩惠 , 以 便 你 们 感谢 。C47) 在 你 之 前 ,我 确 已 派 遗 了 
许多 使 者 , 去 教化 他 们 的 宗族 , 那些 使 者 就 昭示 他 们 许多 明证 ， 
然后 , 我 惩治 犯罪 的 人 。 援助 信 士 ， 原 是 我 的 责任 。[48] 安 拉 
派 风 去 兴起 云 来 , 然后 , 任意 地 使 云 散布 在 天 空 ， 并 且 把 云 分 
成 碎片 ， 你 就 看 见 雨 从 云 中 落下 。 当 他 使 雨 落 在 他 所 意欲 的 
仆人 上 的 时 候 , 他们 立刻 欢乐 ,C49 即使 在 降雨 之 前 ,他们 确 
,اع 0ک‎ C50 你 看 安 拉 的 恩惠 的 效果 吧 ! 他 怎样 使 已 死 的 


大 地 复活 ， 那 确 是 能 起 死 回 生 的 。 他 对 于 万 事 是 全 能 的 。 
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tl RM FE BE 00 C52 你 必 不 能 使 死人 听 【 你 讲 道 )， 你 
必 不 能 使 退 避 的 莓 子 听 你 呼唤 。[532 你 必 不 能 引导 睛 子 离 开 迷 
误 。 你 只 能 使 确信 我 的 迹象 的 人 听 你 [ 讲 道 ], 他 们 是 归顺 者 。 


)542 安 拉 从 情 弱 创造 你 们 ， 在 情 弱 之 后 , 又 创造 强壮 , 在 强壮 


之 后 又 创造 刁 弱 和 和 白 发 ,他 要 创造 什么 , 就 创造 什么 。 他 确 是 


全 知 的 ， 确 是 全 能 的 。[552 复活 时 降临 之 日 ;犯罪 的 人 发 督 说 
他 们 只 去 留 了 一 去 时 ,他 们 原 是 这 样 悖 廖 的 。C56J 有 学 问 和 信 
德 者 说 :“ 依 安 拉 的 前 定 ， 你 们 确 已 逗留 到 复活 日 。 这 就 是 复活 
日 , 但 你 们 不 知道 ”C572 在 那 日 , 不 义 者 的 辩 辞 , 无 神 于 自身 ， 
他 们 也 不 得 邀 恩 。[580 在 这 《古兰经 》 中 ， 我 确 已 为 众人 设 了 
各 种 璧 喻 。 如 果 你 昭 示 他 们 一 种 迹象 ， 那 末 ， 不 信道 者 必定 
说 ， “你 们 只 是 荒诞 的 !” [59) 安 拉 这 样 封闭 无 知识 者 的 心 。 
C60) 你 坚忍 吧 , 安 拉 的 应 许 确 是 真实 的 。 你 不 要 让 不 坚信 的 


人 使 你 轻率 。 
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文 , ری‎ 是 行善 者 的 向 导 和 恩惠 。[ 4 ( 行善 者 , E SF FÊ DJ SC 


纳 天 课 , 且 确 信 后 世 。[ 5 د‎ 这 等 人 , 是 遵守 他 们 的 主 的 正道 的 ， 
这 等 人 确 是 成 功 的 。〔 6 3] 有 人 购买 无 谓 的 谈话 ， 以 便 他 无 知 
无 识 地 使 人 背离 安 拉 的 正道 , 而 且 把 它 当 作 笑柄 。 这 等 人 , 将 
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受 凌辱 的 刑罚 。5 7 有 人 对 他 宣读 我 的 迹象 的 时 候 ， 他 自 大 
地 退 避 , 仿佛 没有 听见 一 样 , 仿佛 他 的 两 耳 重 听 一 样 。 你 以 痛 
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118 خر‎ EFI, 102 他 创造 诸 天 ， 而 不 用 你 们 所 能 见 的 支柱 ; 
他 在 大 地 上 安置 许多 山岳 ,以 免 大 地 动摇 ， 使 你 们 不 安 ; 他 在 
大 地 上 散布 各 种 动物 。 他 从 天 上 降下 雨水 ,而 在 大 地 上 滋生 各 
种 优良 的 植物 。[11) 这 是 安 拉 所 创造 的 , 你 们 指示 我 吧 ， 你 
们 仿真 主 而 崇拜 的 5 偶像) 究竟 创造 了 什么 呢 ? FR, 不 义 的 
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۲202 难道 你 们 不 知道 吗 ? 安 拉 曾 为 你 们 制服 天 地 间 的 一 切 ,他 


博 施 你 们 表 里 的 恩惠 。 有 人 争论 安 拉 的 德 性 ， 但 他 们 既 无 知 


识 , 又 无 向 导 , 且 无 灿烂 的 经 典 。 [21] 如 果 有 人 对 他 们 说 :“ 你 


们 应 当 遵守 安 拉 所 降 示 的 [经 典 ]。” 他 们 就 说 ,“ 不 然 ， 我 们 遵 


守 我 们 祖先 的 遗 教 .” 即 使 恶魔 叫 他 们 去 受 烈火 的 刑罚 ，[ 他 们 


仍 要 遵循 ] 吗 ?8 522) 诚心 归顺 安 拉 而 且 常 行善 事 者 ， 确 已 把 


担 住 坚固 的 把 柄 。 万 事 的 结局 , 只 归 安 拉 。[23] 不 信道 者 , 你 


不 要 为 他 们 的 不 信和 而 忧愁, 他 们 只 归于 我 ， 我 要 把 他 们 的 行为 


告诉 他 们 。 安 拉 确 是 全 知 他 们 的 胸怀 的 。C524) 我 使 他 们 稍稍 


享受 幸福 ， 然 后 ， 强迫 他 们 去 受 严厉 的 刑罚 。[525] 如 果 你 问 


他 们 ;“ 谁 创造 了 天 地 ?” 他们 必定 说 ,“ 安 拉 。” 你 说 “一切 先 


i 全 归 安 拉 !1" 不 然 , 他们 大 半 不 知道 。[26] 天 地 万 物 只 是 安 


拉 的 ， 安 拉 确 是 无 求 的 ， 确 是 可 颂 的 。[527) 假若 用 大 地 上 所 


有 的 树 来 制 成 笔 , 用 海水 作 墨 汁 ， 再 加 上 七 海 的 墨汁 , 终 不 能 


写 尽 安 拉 的 言语 。 安 拉 确 是 万 能 的 , 确 是 至 害 的 。[28) 创 造 你 


们 和 复活 你 们 ， 只 象 创造 一 个 人 和 复活 一 个 人 一 样 。 安 拉 确 


是 全 聪 的 ， 确 是 全 明 的 。 
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C29) 难道 你 不 知道 吗 ?” 安 拉 使 黑夜 侵入 白昼 , 使 白昼 侵入 黑 


夜 , 并 制服 日 月 , 各 自 运 行 , 至 一 定期 。 安 拉 是 彻 知 你 们 的 行为 
的 。[530) 那 是 因为 安 拉 确 是 真实 的 ; 他 们 会 他 而 祈祷 的 , 确 是 
虚伪 的 ; 安 拉 确 是 至 高 的 ， 确 是 至 大 的 。 [31) 难 道 你 不 知道 吗 ? 


船舶 在 海中 带 着 安 拉 的 恩惠 而 航行 ， 以便 他 指示 你 们 他 的 一 


部 分 迹象 , 对 于 每 个 坚忍 的 、 感 谢 的 人 ， 此 中 确 有 许多 迹象 。 
[5322 当 山 岳 般 的 波涛 笼罩 他 们 的 时 候 ， 他 们 虔诚 地 祈祷 安 拉 ， 
当 他 使 他 们 平安 登陆 的 时 候 , 他 们 中 有 中 和 的 人 ; 共有 每 个 狭 
HH, KRN: 否认 我 的 迹象 。[33) 人 们 啊 ! 111 نآ یڑ کا 7خ‎ 
你 们 的 主 , 你 们 应 当 占 惯 那 一 日 ， 父 亲 对 于 儿子 毫 无 神 益 , ال‎ 
子 对 于 父亲 也 毫 无 祷 益 。 安 拉 的 应 许 , 确 是 真实 的 。 绝 不 要 让 
今世 的 生活 欺骗 你 们 ， 绝 不 要 让 独 贼 以 安 拉 的 容忍 欺骗 你 们 。 
53 和 在 安 拉 那里 ， 的 确 有 关于 复活 时 的 知识 ， 他 常 降 及 时 雨 ， 
他 知道 胎儿 的 (性别 ]); 而 任何 人 都 不 知道 自己 明日 将 做 什么 


事 ， 任 何人 都 不 知道 自己 将 死 在 什么 地 方 。 安 拉 MEER, 
确 是 彻 知 的 。 
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这 章 是 麦 加 的 ,全 章 共 计 三 口 节 。 
奉 至 仁 至 慈 的 安 拉 之 名 


6123121136: 俩 目 ， 米 目 。〔2 25 这 J] 是 从 众 世界 的 主 隆 示 


的 经 典 , 其 中 毫 无 疑义 。[ 3 1 他们 说 :“ 他 捏造 它 吗 ?” FR RITE 


是 从 你 的 主 降 示 的 真理 ， 以 便 你 警告 在 你 之 前 没有 任何 警告 


者 来 临 过 的 一 群 民众 , 以 便 他 们 遵循 正道 。[ 4 ] 安 拉 曾 在 六 日 
内 创造 天 地 万 物 , 然后 , 升 上 宝座 ， 除 他 外 , 你 们 没有 任何 监护 


者 和 说 情 者 。 你 们 怎么 不 记念 呢 ? [ 52 他 治理 自 天 至 地 的 事 


物 , 然后 那 事 物 在 一 日 之 内 上 升 到 他 那里 ， 那 一 日 的 长 度 ， 是 
你 们 所 计算 的 一 千年 。5 6 ] 那 是 全 知 幽 明 的 、 万 能 的 、 EKÊ 
主 。[7) 他 精制 他 所 创造 的 万 物 ， 他 最 初 用 泥土 创造 人 。C 8) 
然后 用 贱 水 的 精华 创造 他 的 子孙 。[5 9 ] 然 后 使 他 健全 , 并 将 他 
的 精神 吹 在 他 的 身体 中 , 又 为 你 们 创造 耳目 心灵 。 你 们 很 少 感 


谢 。[5103 他 们 说 :“ 我 们 消失 在 地 下 之 后 ， 难 道 我 们 必定 重新 


受 造 吗 ?” FR! 他 们 不 信 将 与 他 们 的 主 相 会 。。 8۰ 
“奉命 主管 你 们 的 生命 的 死神 ， 将 使 你 们 死亡 ,然后 你 们 将 被 


召 归于 你 们 的 主 。” 
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“我们‏ ,خا با EKE‏ :ا ج3 LUE EEE‏ 15 دون 
的 主 啊 ! 我 们 已 经 看 见 了 ， 听见 了 , 求 你 让 我 们 转 回去 , 我 们‏ 

将 做 善事 ， 我 们 确 是 确信 者 。” ”假若 你 看 见 这 种 情 状 
C13) 假 车 我 意欲 ， 必 以 向 导 赋 予 每 个 人 ， 但 从 我 发 出 的 判 词 


已 确定 了 ,我 必 以 精灵 和 人 类 一 起 填 满 火 狱 。 [C141 你 们 尝试 吧 ! 


因为 你 们 忘记 今日 的 相 会 ， 我 确 已 忘记 你 们 了 。 你 们 因为 自 
己 的 行为 而 尝试 永久 的 刑罚 吧 。[153 信 仰 我 的 迹象 的 ， 只 有 


那 等 人 , 别人 以 我 的 迹象 劲 戒 他 们 的 时 候 , 他 们 便 俯 伏 吨 头 并 


赞颂 他 们 的 那 超 绝 万 物 的 主 ， 他 们 不 敢 亡 自尊 大 ,* [C16] 他们 


肋 不 落 床 ， 他 们 以 恐惧 和 希望 的 心情 祈祷 他 们 的 主 : 他 们 分 


舍 我 所 赐予 他 们 的 。 C17) 任 何人 都 不 知道 已 为 他 们 贮藏 了 什 
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们 是 不 相等 的 。 [19] 至 于 信道 而 且 行 善 者 ， 将 来 得 以 乐园 为 
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的 归宿 ， 只 是 火 狱 , 每 当 他 们 要 想 逃 出 ， 都 被 拦 回 去 。 有 声音 
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对 他 们 说 :“ 你 们 尝试 以 前 你 们 所 和 否认 的 火 刑 吧 !” 
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C21) 在 最 大 的 刑罚 之 前 ， 我 必 使 他 们 尝试 最 近 的 刑罚 ， 以 便 
他 们 悔悟 。 [5222 有 人 以 主 的 迹象 劝 戒 他 ,而 他 不 肯 听 从 ,这样 
的 人 , 谁 比 他 还 不 义 呢 ? 我 必然 要 惩治 犯罪 的 人 。[23] 我 确 已 
把 经 典 质 赐 穆 萨 ， 所 以 你 们 对 于 接受 经 典 ， 不 要 陷于 犹 殉 中 ， 
我 曾 以 那 部 经 典 为 以 色 列 后 裔 的 向 导 。 [24 我 曾 以 他 们 中 的 
一 部 分 人 为 表率 ， 当 他 们 忍受 艰难 ， 确 信 我 的 迹象 的 时 候 ， 奉 


我 的 命令 去 引导 众人 。[25 复 活 日 , 你 的 主 必定 判决 他 们 所 争 


论 的 是 非 。 [526 难道 他 们 还 不 晓得 吗 ? 在 他 们 之 前 ， 我 曾 毁 


灭 了 许多 世代 ， 他 们 常常 经 过 那些 人 的 故乡 ， 在 那里 确 有 许 
多 迹象 。 他 们 怎么 不 听从 呢 ? ” [272 他们 还 不 知道 吗 ? 31 
水 赶 到 无 草 的 地 方 ， 而 借 它 生 出 他 们 的 牲畜 和 他 们 自己 所 食 
的 庄稼 。 难 道 他 们 看 不 见 吗 ? [28 他们 说 ,“ 这 种 判决 什么 时 
候 实 现 呢 ? 如 果 你 们 是 说 实话 的 。”[529) 你 说 ; “不 信道 者 , 在 
判决 日 , 虽 信 无 益 , 并 且 不 获得 宽 待 ” [530 你 应 当 避 开 他 们 ， 


你 应 当 等 待 ,他 们 必定 是 等 待 的 。 
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这 章 是 麦 地 那 的 , 全 章 共 计 七 三 节 。 
奉 至 仁 至 慈 的 安 拉 之 名 
C1 2 先知 啊 ! KR ARERR, 你 不 要 顺从 不 信者 和 伪 


信者 , 安 拉 确 是 全 知 的 ， 确 是 至 害 的 。5 2 你 应 当 遵 循 从 你 的 
主 降 示 你 的 [经 典 ], 安 拉 确 是 彻 知 你 们 的 行为 的 。5 3 你 应 当 
信托 安 拉 , 安 拉 足 为 监护 者 。C 4 2 真主 没有 在 任何 人 的 胸膛 里 
创造 两 个 心 。 你 们 的 妻子 ， 你 们 把 她 们 的 券 背 当做 自己 的 母 
亲 的 消 背 一 一 安 拉 没有 把 她 们 当做 你 们 的 母亲 ， 也 没有 把 
你 们 的 义 子 当 作 你 们 的 儿子 。 这 是 你 们 信口开河 的 话 。 安 拉 是 
说 明 真 理 的 , 是 指示 正道 的 。55 2 你 们 应 当 以 他 们 的 父亲 的 姓 
氏 称呼 他 们 , 在 安 拉 看 来 , 这 是 更 公平 的 。 如 果 你 们 不 知道 他 
们 的 父亲 是 谁 ， 那 末 ， 他 们 是 你 们 的 教 胞 和 亲友 。 你 们 所 误 犯 
的 事 , 对 于 你 们 没有 罪过 , 你 们 所 故 犯 的 事 , 就 不 然 了 。 安 拉 是 
至 歼 的 , 是 至 慈 的 。[ 6 3 先知 对 信 士 的 权利 ， 重 于 他 们 自身 的 
权利 , 他 的 众 妻 ， 是 他 们 的 母亲 。 血 亲 与 血亲 相互 间 的 权利 ， 
依 安 拉 的 经 典 , 是 重 于 信 士 和 迁 士 的 权利 的 ， 除 非 你 们 对 自己 


的 亲友 行善 。 这 是 记录 在 天 经 里 的 。 
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۲7 كدر‎ 8 « 我 与 众 先知 订 约 , 与 你 和 努 哈 , 易 下 拉 欣 、 BEB, & 
尔 彦 之 子 尔 撒 订 约 , 我 与 他 们 订 庄 严 的 盟约，[ 8 ] 以 便 安 拉 向 
诚实 者 询问 他 们 的 诚实 。 他 已 为 不 信道 者 预备 了 痛苦 的 刑罚 。 
C592 信道 的 人 们 啊 ! 你 们 应 当 记 忆 安 拉 所 赐 你 们 的 恩典 。 当 
时 , 敌 军 来 攻 你 们 , 我 就 对 他 们 派 遗 暴风 和 你 们 所 未 见 的 天 兵 。 
安 拉 是 明 察 你 们 的 行为 的 。[10) 当时， 他 们 从 你 们 的 上 面 和 
你 们 的 下 面 来 攻 你 们 ; 当时 , 你 们 眼花 心跳 并 对 安 拉 作 种 种 
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人 四 面 攻破 ， 而 后 敌 军 要 求 他 们 上 叛 教 , 他 们 必定 承诺 。 他 们 因 
为 此 事 只 耽 延 片刻 。[515] 以 前 他 们 与 安 拉 确 已 约定 ， 他 们 绝 


不 转 背 。 安 拉 的 盟约 , 是 应 该 负责 履行 的 。 


ماد میں 


OSTA 
ARD ACAD 


وہہ 
اج > 


Niel‏ یوالوشرون 


3 
١ 


> 


1 مع اوت ۷ سی 7 DAE‏ 5 1 
کہ ھی ساےہ ۱ 


سے گے ہے 
0(٦‏ کہ 1)6 


ل سرد 
4 


سیت 


1 ا 


E 


ڈو 


6۰22 


SA 


52 


1 


۵ 


پچ 
کا 
سے 


اہ ہا 
RS‏ 


لا 


8ھ 
ایم را( ۲ O VINE‏ او ارہ NA NOY‏ 
کب 4 NG‏ ام IAA‏ اد > 8 4 TAO‏ 5 


14 


سے 
م۳ 


00 سای ص کو 一‏ > مه 
لاتمتعون ا لا قليلا @ فَل SM‏ مکش اله 


ا A‏ و ا گے رم و یڈ 07 
I‏ ناراد یئ es‏ لاجد ون لهموّن دون 


OT را © ٭‎ op 
2-27 
وه جرف رت توف‎ 
هب ون سکفور‎ sk 
ال ة كا اة عل لخ ايك اڑا عبط‎ 
اذه عم وان کات ع1 ای تس پورت‎ 


ص7 > 一‏ واه و 


سے سے 
کے ہے و 
7 ۰ 


برع وان یناموت وا ام 
Se 07‏ 
EG‏ رول او اوح 
Re‏ واو اکر وکر کی © 


بس ال 7 


لله و ر سول و 
2ی 


مہ 


سے 
一 一 一‏ رو ہے و 


۳ کے 2 
وصدفق الله ور سول رو مارا 


- 


{۰ 


8 
2 
زد 


000۲ 
ES 


REELED 
سار‎ ET 
EA ا ذل أن بعکم الف رازان فَرَز رت اوت‎ 


Eg 


4 
AS 
SN 


جر 
x‏ 


0 


14 


3 AO 
SK 


اق 


رجہ 
یا 


Se 
J 
اه(‎ 


5 


8 


同盟 军 章‏ سح 


9 ب جح 


人 


C1 外 你 说 ,“ 如 果 你 们 逃避 死亡 , RRR, 那 末 , 逃避 对 于 你 们 


یا 


1 
91 


绝 无 神 益 。 你 们 即使 逃避 ,也 只 得 到 稍稍 享受 。” 6+ 


5 


0 


KR KER 31/511١ 谁 能 反抗 安 拉 而 保护 你 们 呢 ? 如‏ اال“ 


8 


果 他 和 欲 降 福 于 你们，[ 谁 能 干涉 他 ] 呢 ?” 除 安 拉 外, 他们 不 能 


۱۳۵ 
SSS 


ا 
2 


发 现任 何 监 护 者 和 任何 援助 者 。$ 518] 安 拉 知 道 你 们 中 有 些 人 


کیہ 
RY‏ 


阻碍 别人 ,并 且 对 他 们 的 同胞 说 ,“ 你 们 到 我 们 这 边 来 吧 ! ”他 
们 只 偶尔 参战 。 [19] 他 们 对 你 们 是 癌 甫 的 。 当 恐怖 降临 的 时 
候 , 你 见 他 们 望 着 你 ， 他 们 的 眼睛 转动 得 象 香 死 的 人 一 样 ， 当 
恐怖 消失 的 时 候 , 他 们 却 以 尖 利 的 口舌 痛 吕 你们， 而 他 们 对 钱 
ME EHH XEN, 没有 信道 , 故 安 拉 揭 示 他 们 的 行为 的 虚 
ths 这 对 于 安 拉 是 容易 的 。[20] 他 们 以 为 同盟 军 还 没有 撤退 ， 


如 果 同 盟 军 卷土重来 ， 他 们 将 希望 自己 在 沙漠 中 的 游牧 的 阿 


拉 伯 人 中 间 , 并 从 那里 探听 你 们 的 消息 , 假若 他 们 与 你 们 相处 ， 


他 们 只 偶尔 参加 战斗 [21 希望 安 拉 和 末日 ， 并 且 多 多 记念 安 


拉 者 , 你 们 有 使 者 可 以 作为 他 们 的 优良 模范 。[22] 当 信 士 见 同 


器 军 的 时 候 , 他 们 说 ，“ 这 是 安 拉 及 其 使 者 所 应 许 我 们 的 ， 安 


拉 及 其 使 者 说 对 了 。” 这 件 事 只 能 使 他 们 更 加 确信 , 更 加 顺从 。 


| سس‎ EE 
OK یا‎ 2 TAS 0 
000.00 CR 


4 


420 


۳ ے کے 
办‏ کت 2 و الاخراي 


۶٣ 0‏ رجال صد ۳ 


یر مر و سے > 


سوم رس تپ ی 7 
0 ر دوس ب 7-7 
صقن بصدقهم و زب متفه و 


سم ہے ڑ رم 


وب همان موسوم 


٤ 
0ت‎ 
۱ 


N 3 وت‎ 
1 
<- 

یک 


هه < A‏ جص ہپ 
SY 3‏ 22 
/PA 6‏ ۱۱2 
۱2( کی نیک ا 
ومنت ارس تد کے 
= سح 


أ سکب حاوف فا 


مھ سے !امم سے 


9 AE 
MAS 


和 一 一 一 وو‎ 


یناوت وتا سروت SO‏ ۳ 
po‏ 27ص ٤ e‏ عل 
EOS‏ الئل لجان 
مت اهت 2 کے 


一 一 ا‎ 了 2 ؤ‎ 


0 水 人 芳和 EC 


7 
EF 


ھ7 
RN‏ 
NA‏ 
> 


او r SEEN‏ 
اليه AAA SA‏ 
که ی( سب 


7 پچ ہہ ed‏ 
2 ےر ور 

1 ج و 

A N DA 


7 = 
٦ 
۵ 
جو‎ 
ANU 
٦ 
3 


۱ 


A 7 
7 a SE 
mg / ہت‎ 
ASR 
کر‎ A rs کر مر‎ 
بت‎ ۰ 
ات‎ 


es 

۹ 2 
Da 
مب‎ 
AP 


ہیی 
رس نٹ 
۷ 


NA 


同盟 军 章 


a 


ات 
3 


۸ 一 > ٠ - ^ (a A > 

N SF SAY 一 74 一 AZ یں 8ج‎ 1 € 2 1١ 
DS NE EES 
So a ده سک سور مش نی‎ 


SS 
ھت‎ 


有 成 仁 的 ， 有 待 义 的 ， 他 们 没有 变节 。C24] 以 便 安 拉 因 诚实 者 
的 诚实 而 善 报 他 们 ， 并 且 随 意 地 惩罚 伪 信 者 ， 或 赦 寡 他 们 。 
安 拉 确 是 至 赦 的 ， 确 是 至 慈 的 。[25)] 安 拉 使 不 信道 者 末 能 获 
胜 , MOI: 安 拉 使 信 士 不 战 而 胜 。 安 拉 是 至 刚 的 , 是 万 能 的 。 
C262 他 曾 使 帮助 他 们 的 那些 信奉 天 经 者 ， 从 自己 的 堡垒 上 下 
来 ,并 且 把 恶 怖 投 在 他 们 心里 , 你 们 杀 有 歌 一部分， 俘虏 一 部 分 。 
C27] 他 使 你 们 继承 他 们 的 土地 、 房屋 、 财 产 和 你 们 尚未 踏 过 的 
土地 。 安 拉 对 于 万 事 是 全 能 的 。 [28] 先 知 啊 ! 你 对 你 的 众 妻 
说 : “如果 你 们 和 欲 得 今世 的 生活 与 其 装饰 ， 那 未 , 你 们 来 吧 ! 我 
将 以 离 仪 馈赠 你 们 ， 我 任 你 们 依 礼 而 离 去 。 〔29] 如 果 你 们 和 欲 
得 安 拉 及 其 使 者 的 喜悦 ， 与 后 世 的 安 宅 , MR, 安 拉 确 已 为 你 
们 中 的 行善 者 ， 预备 了 重大 的 报酬 。” C30 先知 的 妻子 们 啊 ! 
你 们 中 谁 作 了 明显 的 丑 事 者 ， 将 受 加 倍 的 刑罚 , 这 事 对 于 安 拉 


是 容易 的 。 


1 فخ 
SA 4‏ ~ 


3 
7 
7 
A 
7 


uy 
7 


ye 


.ی 


۱ ان ۲۲ 
| ای 


ره ان والیشرون EIB‏ 


ای 2 9 < دم 20 ACES‏ وس << ۹ 7 | 
OS‏ 2.0“ 7 طط 
QS‏ 


0 مرح 9> 5100 一‏ و Eg‏ کیا 6 TT‏ 6 
a [ET‏ 
| > سو بر کے سو ےر ےج 7 کر ر لگا 
آجرَامون اتد اهار ةا sO‏ 
0 2 ہم سے ٹا 
در عو وود 一‏ 3 موی ار کہ eked‏ هیر" ص مو کے < 
يي ۱ مه یں ہے سا A‏ .22 و ك 


777 4 )9 009 و 
بطمم الزی ف قلبهمرض وقلن قولا مَعَرَوِفا (© وَفَرنِ 


س سے کک 一 人 32 一 2 一 一 一 一 一‏ ا +1 صم 5 
~ ا مه 出‏ هم لد 2 مم را سل ا سے 
| ولا نیشن تمرح Ne‏ الأول وان 
3 ص ےا ص س سے رو و 7 ع 
١‏ الصَلوة َء اتی الأكزة واطعت الله ورسوله‌تاتما 
2 و و سو 2 سے و 1 س 2 和‏ > ہو 一 9 一‏ 2 
NE 7‏ الرجس اهل البيت ویطیر2 0 
6 2 سا ہکم 2 و > سس الم ہے و ع م و رہ4 2 
MO‏ اش 
5١‏ میں امسر لسريس ہے عاض 0 
lo‏ حکمهان اهكان طیفاخیرا © |4 
2 17 سے وم سے 17ع 一‏ وج 2 AN‏ 
一 5 2 7‏ رس س م رگ و ص 6 کی 2 سے ا 
OED say Oa ٠‏ والص دقن والع ریز 0 
۵ ۶ و 7 | 7 ا 71 ا 037 2 
1 مر ب و سے سے مم - و 一‏ = ظط دوين 0 
区‏ موم ص اس ہی 2 ھت > س ا SN 一‏ 
I 2‏ وَالصََيِمينَ OE sr‏ اد 
3 ص72 99 3 ے سے ر 的‏ 
۰ 2 ور و ری و کے 1 山‏ 2 93 
1 روجهم وا لظت وَالزاحكريت الله کنیا | 
و ر ا وا و ا ےر کک 5 
۲ لسوت لد وروت ۵ ۱ 
3 قح 


26 6 


سے 
-ONY 5‏ ےو می ا YG NE DA‏ 0 
۱ 3 9 یپ 27ے ES A DANS‏ 


YY 


9 
2 


۳ 


(Ce 


> 
NS‏ 
ا ہے 
3 
کے 


۷ 
ZS 
XE #8 دنه درد‎ 


5 [31] 你们 中 谁 服从 安 拉 及 其 使 者 , 而 且 行 善 , 我 将 加 倍 报 


مسرت 
SR‏ 


酬 谁 ， 我 已 为 她 预备 了 优厚 的 给 养 。 [32) 先 知 的 麦子 们 啊 ! 


你们 不 象 别 的 任何 妇女 ， 如 果 你 们 敬 办 安 拉 就 不 要 说 温柔 的 |‏ و 


کیا 


(03 


话 , 以 免 心中 有 病 的 人 , 贪恋 你 们 ; 10107 ۷ ا‎ C33) 


0 你 们 应 当 安 居于 你 们 的 家 中 , 你 们 不 要 炫 露 你 们 的 美丽 , 如 从 3 
EA) 前 蒙昧 时 代 的 妇女 那样 。 你 们 应 当 谨 守 拜 功 ， 完 纳 天 课 , 顺从 کے‎ 


安 拉 及 其 使 者 。 先知 的 家 属 啊 ! 安 拉 AKMAN, 


Se 
2 


ا ×ط 
3 


ی 


| 8۵[ا انا‎ 385. 340017 17 所 宣读 的 安 


3ئ 


١ 


9 
N 
و‎ 


拉 的 迹象 和 格言 ， 安 拉 是 玄妙 的 ， 是 彻 知 的 。 535] 顺服 的 男 


9 


女 、 信道 的 男女 服从 的 男女 BRED راغ یڑ ا لہ‎ RK. BA 


的 男女 ,好 施 的 男女 、 75716 ۸0 91 > إل اخ ا ور‎ + 16 %& 


ھا 


拉 的 男女 , نا مج‎ 211011194 THE 和 重大 的 报酬 。 


رين خر او 
Dd‏ 


3 


Zz 


9 


رم 
52 


5 


Se 
کا‎ 
4 


21 


8 © 
سیک جح جح جح ہبی تب سا رم 5 
و ےچ صیھ کر که 


422 


سه مل 


ls 2000‏ ۳ ری 
له ار عروتي لودو 
یت © وتو 
ان می تک وا 
ET €‏ 2 2 
0 ھا ورا ر وَج FSS‏ کک 


6 
一‏ 
رم ور 


1 ا ۷ 
مهن رہ 3 


2 We 1 2 2 
وی‎ NO Vv SS 
ND ۹ 


ری 
MEN‏ 


50 


وق نک NS‏ 
222 


9 六 


ESD ہے۔‎ 
ABC 人 
با 7م‎ ۲ 
۳ 


EIS 


gl ۳۹9 روج‎ 


پر 
4 


02۳+" کت ای سا | 9 


个 ا 1 ور ل کش‎ 
۳۱ SH E20 pa 


ات انت ين لَه Os CC‏ 


۵ ص سلا 


0 اما ادکروا اللہ گرا كيرا © رس ڈو 
和 所 人 和 他:‏ تب 


C37 و‎ 


مس کت ہت 


<۳ 
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[23] 除 安 拉 所 许可 者 外 , 在 安 拉 那里 ， 说 情 将 无 神 益 。 直 到 他 
们 心中 的 恐惧 被 排除 的 时 候 ， 他 们 才 说 : “你 们 的 主 说 了 什 
么 ?” 他 们 说 ,“ 真 理 。” 他 确 是 至 高 的 , 确 是 至 大 的 .8 ۰ 
“ 谁 从 天 上 和 地 下 供给 你 们 ?” 你 说 ,“ 安 拉 。 我 们 或 你 们 , 是 在 
正道 上 的 ,或 是 在 显著 的 迷 误 中 的 。”C25) 你 说 ,;“ 对 于 我 们 所 犯 
的 罪 , 你 们 不 受审 问 ;对 于 你 们 所 做 的 事 ， 我 们 也 不 受审 问 。” 
)262 你 说 ,“ 我 们 的 主 , 将 召集 我 们 , 然后, 依 真 理 而 为 我 们 裁 
判 , 他 确 是 最 善于 裁判 的 , 确 是 全 知 的 ”C27] 你 说 ,;“ 你 们 告诉 
我 ,你 们 所 称 为 他 的 伙伴 的 ” 决 不 能 的 。 不然 , 他 是 安 拉 , 是 万 
能 的 ， 是 至 害 的 。 28) 我 只 派遣 你 为 全 人 类 的 报喜 者 和 警告 
者 ， 但 世人 大 半 不 知道 。 529] 他 们 说 ， “如 果 你 是 说 实话 
的 ,这 个 警告 什么 时 候 实现 呢 ?” C30 你 说 :“ 你 们 的 约 期 是 有 
时 日 的 , 你 们 不 得 稍稍 迟到 ， 也 不 得 稍稍 早 到 。” )31( 不 信道 
的 人 们 说 :“ 我 们 决 不 信 这 《古兰经 》, 也 不 信和 以 前 的 经 典 。” 假 
若 你 得 见 不 义 的 人 们 被 拘留 在 他 们 的 主 那 里 的 时 候 , 他 们 互相 
辩驳 ,被 欺负 的 人 们 将 对 骄傲 的 人 们 说 “假若 没有 你 们 ， 我 


们 必定 是 信道 的 。” 
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[533] 被 其 负 的 人 们 将 对 骄傲 的 人 们 说 :“ 不 然 ! 这 是 你 们 昼夜 
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的 计谋 。 当 时 , 你 们 教 我 们 不 信安 拉 ， 却 为 他 树立 许多 匹敌 。” 
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当 他 们 看 见 刑罚 的 时 候 ， 111136 2112114. BR 27 00 رل‎ 


信道 者 的 脖子 上 ， 他 们 只 受 他 们 的 行为 的 报酬 。[342 每 着 我 
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派 遗 警告 者 到 一 个 城市 去 , 其 中 豪华 的 人 们 总 是 说 ;“ 我 们 的 


确 不 信 你 的 使 命 。C35) 他 们 说 ; “我 们 财产 更 富 , 儿子 更 多 , 我 


们 将 来 绝 不 会 受 惩罚 。” GO 你 说 , “BH ERKE 
裕 ， 就 使 他 宽裕 ; 欲 使 谁 的 给 养 容 迫 ， 就 使 他 容 迫 。 但 众人 大 
半 不 知道 ”C537) 你 们 的 财产 ,你们 的 儿子 ,都 不 能 使 你 们 稍稍 
地 亲近 我 ， 但 信道 而 且 行善 的 人 们 ， 将 因 他 们 的 行为 而 受 加 


倍 的 报酬 ， 他 们 将 安居 于 楼 上 。[38] 竭力 反对 我 的 迹象 的 人 


们 ， 将 被 拘禁 在 刑罚 中 。 [539) 你 说 ,“ 我 的 主 ， 的 确 欲 使 哪个 
仆人 的 给 养 宽 裕 ， 就 使 他 宽裕 ;和 欲 使 哪个 仆人 的 给 养 窘迫 , 就 
使 他 窖 迫 。 你 们 所 施舍 的 东西 ， 他 将 补偿 它 ; 他 是 最 优 的 供 
给 者 。” 
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在 那 日 ， 他 要 将 他 们 统统 集合 起 来 ， 然后 对 天 神 们 说 :‏ ۲407 


“这 些 人 崇拜 过 你 们 吗 ?” C41 他 们 说 , “我 们 赞 你 超 绝 万 物 ! 


你 是 我 们 的 主 ， 而 非 他 们 的 主 。 不 然 ， 他 们 却 是 崇拜 精灵 的 ， 
他 们 大 半 信 仰 精灵 。” 5423 今 日， 你 们 不 能 互利 , 也 不 能 相 害 ; 5 
e 
我 将 对 不 义 的 人 们 说 :“ 你 们 尝试 你 们 所 否认 的 火 刑 吧 !1 ”C43] 1 
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有 人 对 他 们 宣读 我 的 明白 的 迹象 时 ， 他 们 说 ,“ 这 个 人 只 想 妨 
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碍 你 们 崇拜 你 们 的 祖先 所 崇拜 的 偶像 。” 他 们 又 说 ;“ 这 只 是 


33 
بي 


۱ 
3 
造 的 谎言 。” 当真 理 来 临 的 时 候 ， 不 信道 的 人 们 说 “这 只 是 一 | 2 
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种 明显 的 魔术 。” 44 我 没有 把 他 们 所 能 请 习 的 任何 经 典 赏赐 58 
انتا‎ 
他 们 , 在 你 之 前 ,我 没有 派遣 任何 警告 者 去 教化 他 们 。[45 在 - 3 


他 们 之 前 逝去 的 人 们 曾 否 认真 理 ， 他 们 没有 达到 我 所 赐予 前 


人 的 十 分 之 一 , 但 前 人 否认 我 的 使 者 们 , 我 的 谴责 是 怎样 的 ?$ 
5463 你 说 : “我 只 以 一 件 事 劲 导 你 们 ， 你 们 应 当 为 真主 而 双双 
地 或 单独 地 站 起 来 , 然后 思维 。” 你 们 的 同乡 ; 绝 无 疯 病 。 在 严 
厉 的 刑罚 来 临 之 前 , 他 对 你 们 只 是 一 个 警告 者 。[547] 你 说 :“ 我 
不 向 你 们 索取 什么 报酬 , 它 全 归 你 们 ; 我 的 报酬 ,只 归真 主 负 


担 。 他 是 见证 万 物 的 。 [48) 你 说 , “我 的 主 ， 以 真理 射击 虚 
伪 ， 他 是 全 知 幽 玄 的 。” 
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C49) 你 说 ; “真理 已 来 临 了 ， 虚 伪 将 幻灭 ， 而 不 复出 。”[550) 你 


ii, “如 果 我 误 入 歧途 , 则 我 自 受 其 害 ， 如果 我 遵循 正道 , 则 由 
于 我 的 主 所 启示 的 经 典 。 他 确 是 全 聪 的 ， 确 是 临近 的 。 SD 
假 车 你 得 见 当时 他 们 恐怖 而 无 处 逃避 ， 在 一 个 不 远 的 地 方 被 
dle CSE: “我们 已 信仰 他 了 。” 他 们 怎 能 从 遥远 的 
地 方 获得 信仰 呢 ? C53) 他 们 以 前 不 信仰 他 ,他 们 从 遥远 的 地 
زر‎ KRHA A, C54) 他 们 将 因 障 碍 而 不 能 获得 他 们 所 和 欲望 的 。 
犹如 他 们 的 同类 以 前 受 障 碍 一 样 ， 他 们 确 在 烦恼 的 疑虑 中 。 
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ع‎ 13 一切 赞 颂 ， 全 归 安 拉 一 一 天 地 的 创造 者 ! 他 使 每 个 
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的 。 安 拉 对 于 万 事 确 是 全 能 的 。 5 2 无 论 安 拉 赏赐 你 们 什么 
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恩惠 , 绝 无 人 能 加 以 阻拦 ; 无 论 他 扣留 什么 恩惠 , 在 禁 施 之 后 ， 


绝 无 人 能 加 以 开 释 。 他 确 是 万 能 的 ， 确 是 至 害 的 。53 ] 1 
啊 ! 你 们 应 当 铭记 安 拉 所 赐 你 们 的 恩惠 , 除 安 拉 外 ， 还 有 什么 
创造 者 能 从 天 上 地 下 供给 你 们 吗 ? 除 他 外 ， 绝 无 应 受 崇 拜 的 ， 
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C4 و‎ Wks 那 末 , 在 你 之 前 的 使 者 们 , 已 被 否认 了 。 


万 事 只 归 安 拉 。[5 5 人们 啊 ! 安 拉 的 应 许 ， 确 是 真实 的 , 所 以 


绝 不 要 让 今世 的 生活 欺骗 你 们 ， 绝 不 要 让 猎 贼 以 安 拉 的 优 容 


欺骗 你 们 。[ 6 恶魔 确 是 你 们 的 仇敌 ， 所 以 你 们 应 当 认 他 为 


仇敌 。 他 只 号 召 他 的 党 羽 ， 以 便 他 们 做 烈火 的 居民 。[ 7 不 


信道 者 , 将 受 严厉 的 刑罚 ， 信 道 而 且 行 善 者 , RMMK KR 
的 报酬 。[5 8 ) 为 自己 的 恶 行 所 迷惑 ， 因 而 认 亚 为 善 者 , 象 真主 
所 引导 的 人 吗 ? 安 拉 必 使 他 所 意欲 者 误 入 迷途 ， 必 使 他 所 意 


欲 者 遵循 正道 ， 所 以 你 不 要 为 哀悼 他 们 而 丧生 , 安 拉 确 是 全 知 


他 们 的 行为 的 。5 9 安 拉 使 风 去 兴起 云 来 , 然后 ， 把 云 赶 至 一 


个 已 死 的 地 方 ， 而 借 它 使 已 死 的 大 地 复活 。 死 人 的 复活 就 是 
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的 图 谨 ， 是 不 能 得 进 的 。[11) 安 拉 创 造 你 们 ， 先 用 泥土 , 继 用 
精液 , 然后 ， 使 你 们 成 为 配偶 。 任 何 女 人 的 怀 孚 和 分 娩 , 无 一 
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创造 者 5‏ از 
C12) 两 海 不 一 样 ， 这 海 是 很 甜 的 、 可 口 的 淡水 ， 那 海 是 很 苦 ۲‏ 
的 咸 水 。 你 们 可 吃 每 一 海中 所 产 的 新 鲜 的 肉 , 又 可 采 你 们 所 戴‏ 
的 首饰 。 你 看 船舶 在 海上 破浪 而 行 ， 以 便 你 们 寻求 他 的 恩惠 ，‏ 
以 便 你 们 感谢 他 。C13) 他 使 黑夜 侵入 白昼， 使 白昼 侵 入 黑夜 ;‏ 
他 制服 日 月 ， 各 自 运行 至 一 定期 。 这 是 安 拉 一 一 你 们 的 主 ，‏ 


国 权 只 是 他 的 ， 你 们 含 他 而 祈祷 的 ， 不 能 管理 一 丝毫 。5143 


如 果 你 们 祈祷 他 们 ， 他 们 听 不 见 你 们 的 祈祷 ， 即 便 听见 了 , 他 


们 也 不 能 答应 你 们 ; 复活 日 , 他们 将 否认 你 们 曾 以 他 们 配 安 拉 。 
任何 人 不 能 象 彻 知 者 那样 告诉 你 。 515] 人 们 啊 ! 你 们 才 是 需 
求 安 拉 的 ， 安 拉 确 是 无 求 的 ， 确 是 可 颂 的 。 C16 如 果 他 意 
欲 , 他 将 毁灭 你 们 , 而 创造 新 的 众生 。C17] 那 对 安 拉 不 是 烦 难 
的 。[18) 一 个 负 罪 者 , 不 再 负 别 人 的 罪 ， 一 个 负重 罪 者 , 如果 
叫 别 人 来 替 他 负 罪 ， 那 末 ， 别 人 虽 是 他 的 近亲 , 也 不 能 替 他 担 
负 一 丝毫 。 你 只 能 警告 在 秘密 中 敬畏 主 ， HTH. U 


淋 身 心 者 ,只 为 自己 而 洗涤 。 安 拉 是 唯一 的 归宿 。 
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5197 盲 人 和 非 言 人 不 相等 ， C520) 黑暗 与 光明 也 不 相等 ，C21) 


背 阴 和 当 阳 也 不 相等 ， (22) 活 人 和 死人 也 不 相等 。 安 拉 必 使 


他 所 意欲 者 能 听闻 ， 你 绝 不 能 使 在 坟 中 的 人 能 听闻 ，[233 你 


只 是 一 个 警告 者 。 24 我 确 已 使 你 本 真理 而 为 报喜 者 和 警告 


者 。 没 有 一 个 民族 则 已 ， 只 要 有 一 个 民族 , 其 中 就 有 警告 者 曾 


经 逝去 了 。[525) 如 果 他 们 否认 你 , 那 未 , 在 他 们 之 前 逝去 者 ,已 
否认 了 ; 他 们 族 中 的 使 者 曾 昭 示 他 们 明证 、 天 经 和 灿烂 的 
经 典 。 (26) 然 后， 我 惩罚 了 不 信道 者 ， 我 的 谴责 是 怎样 的 ? 
C277 难 道 你 还 不 知道 吗 ? 安 拉 从 天 上 降下 雨水 ， 然后 借 十 水 


而 生产 各 种 果实 。 山 上 有 白 的 、 红 的 、 各 色 的 条 纹 , 和 漆黑 的 


岩石 。528) 人类， 野兽 和 牲畜 中 ,也 同样 地 有 不 同 的 种 类 。 安 
拉 的 仆人 中 ,只 有 学 者 敬畏 他 。 安 拉 确 是 万 能 的 , 确 是 至 赦 的 。 


C292 诵 读 安 拉 的 经 典 ， 且 说 守 和 拜 功 , 并 秘密 地 或 公开 地 分 会 我 


所 赐予 他 们 的 财物 者 , 他 们 希望 这 经 营 不 破产 ，[30] 以 便 他 使 


他 们 享受 自己 的 完全 的 报酬 ， 并 把 他 的 恩惠 加 赐 他 们 ; 他 确 


是 至 歼 的 , 确 是 善 报 的 。 
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[31] 我 启示 给 你 的 经 典 确 是 真理 ， 足 证 以 前 的 经 典 是 真实 的 。 
安 拉 对 于 他 的 仆人 们 确 是 彻 知 的 ， 确 是 明 察 的 。[32] 然后 ， 
我 使 我 所 拣选 的 仆人 们 继承 经 典 ， 他 们 中 有 自 欺 的 ， 有 中 和 
的 ， 有 奉 安 拉 的 命令 而 争先 行善 的 。 那 确 是 宏 恩 。 33 常住 
的 乐园 , 他 们 将 入 其 中 ， 他 们 在 里 面 ， 戴 的 是 金 锡 和 珍珠 ， 穿 
的 是 丝绸 。 ۲342 他 们 说 ;“ 一 切 赞颂 ， 全 归 安 拉 ! 他 祛除 我 们 
的 忧愁 。 我 们 的 主 , 确 是 至 赦 的 ， 确 是 善 报 的 。[35) 他 使 我 们 
居住 在 常住 的 房屋 中 ， 那 是 出 于 他 的 思 惠 。 我 们 在 里 面 ， 上 这 
不 辛苦 , 毫 不 疲倦 。 رمی‎ 不 信道 者 , 将 遭 火 狱 的 火 刑 ， 既 不 判 
他 们 死刑 ， 让 他 们 死亡 ; 又 不 减轻 他 们 所 遭 的 火 刑 。 我 这 样 报 
酬 一 切 忘 轧 的 人 们 。537) 他 们 在 里 面 求救 说 : “我 们 的 主 啊 ! 
求 你 放 我 们 出 去 , 我 们 将 改过 迁 善 。” 难道 我 没有 延长 你 们 的 
寿 数 ， 使 能 觉悟 者 有 觉悟 的 时 间 吗 ? ”警告 者 已 降临 你 们 了 。 


你 们 尝试 刑罚 吧 ， 不 义 者 绝 没有 任何 援助 者 。[38] 安 拉 确 


是 全 知 天 地 的 幽 玄 的 ， 他 确 是 全 知心 事 的 。 
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[C39] 他 使 你 们 为 大 地 上 的 代 治 者 。 ب‎ 
不 信道 者 的 不 信 ， 只 使 他 们 在 他 们 的 主 那里 受 痛恨 ; 不 信道 者 
的 不 信 , 只 使 他 们 更 蒙 亏 折 。f5403 你 说 “你 们 告诉 我 吧 , 你 们 全 
安 拉 而 祈祷 的 那些 配 主 ; 怎么 应 受 崇 拜 呢 ? 你 们 告诉 我 吧 ! 他 


们 曾 独自 创造 了 大 地 的 哪 一 部 分 呢 ? ”还 是 他 们 曾 与 安 拉 共同 


创造 诸 天 呢 ? 还 是 安 拉 曾 授予 他 们 一 本 经 典 , 而 他 们 是 依据 那 


本 经 典 中 的 许多 明证 呢 ?” 不 然 ， 不 义 者 仅 以 欺骗 互相 应 许 。8 
4D جو ع یا و‎ ×: 如 果 天 地 要 毁灭 , 则 除 


安 拉 外 ， 任 何人 不 能 维持 它 。 他 确 是 至 容 的 ， 确 是 至 赦 的 。 


[42] 他 们 指 安 拉 而 发 出 最 严重 的 持 言 说 : 如 果 有 一 个 警告 者 
来 临 他 们 ， 那 未 ， 他 们 遵循 正道 必 甚 过 任何 一 个 民族 。 MERÊ 


者 来 临 他 们 的 时 候 ， 他 们 却 更 加 悖 廖 ，[43] 在 地 方 上 更 加 自 


大 , 更 加 图 谋 不 轨 。 阴谋 只 困 其 创作 者 ， 他 们 除了 等 待 古人 


所 遭受 的 常 道外 ， 还 能 等 待 什么 呢 ? 对 于 安 拉 的 常 道 ， 你 绝 
不 能 发 现任 何 变更 ;对 于 安 拉 的 常 道 , 你 绝 不 能 发 现任 何 变 


迁 。[4 幻 难道 他 们 没有 在 大 地 上 旅行 ， 以 观察 前 人 的 结局 是 


怎样 的 吗 ? 前 人 比 他 们 势力 更 大 。 安 拉 是 天 地 间 任 何 物 不 


能 使 他 无 奈 的 ,他 确 是 全 知 的 , 确 是 全 能 的 。 
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[451 假 若 安 拉 为 世人 所 犯 的 罪恶 而 惩治 他 们 ， 那 末 , 他 不 留 一 
个 人 在 地 面 上 ; 但 他 让 他 们 延迟 到 一 个 定期 ， 当 他 们 的 定期 来 
临 的 时 候 ,[ 他 将 依 他们 的 行为 而 报酬 他 们 ], 因为 安 拉 确 是 明 
察 他 的 众 仆 的 。 


这 章 是 麦 加 的 , 全 章 共 计 八 三 节 。 
奉 至 仁 至 慈 的 安 拉 之 名 
۲1 11838. ) 2) 以 智慧 的 《古兰经 > 发 暂 , C3 你 确 是 众 
使 者 之 一 ; [4] 你 的 确 是 在 正路 上 的 [被 派 遗 的 使 者 之 一 ] (52 


万 能 至 慈 的 主 降 示 此 经 ,，[ 6) 以 便 你 警告 一 族人 ,他 们 的 祖先 
未 被 警告 过 ， کت ۸ر 878[ ظا ا1ط‎ , ۲)7 他 们 中 大 多 数 人 
确 已 应 当 受 判决 ， 所 以 他 们 不 信道 。[5 8 2 RUE HEMMNBIDCZE 
他 们 的 脖子 上 , 那些 柳 锁 达到 下 巴 ， 所 以 他 们 不 能 低头 。[5 9 د‎ 
我 在 他 们 的 前 面 安置 一 个 障碍 , 在 他 们 的 后 面 安置 一 个 障碍 ， 


蒙蔽 了 他 们 ， 所 以 他 们 看 不 见 。 [510 你 对 他 们 加 以 警告 与 否 ， 


这 在 他 们 是 一 样 的 , 他 们 毕竟 不 信道 。 C11 你 只 能 警告 那 遵 
守 教 诲 , 而 且 在 秘密 中 敬 占 至 仁 主 者 ， 你 要 以 歼 宥 和 优厚 的 报 


酬 向 他 报喜 。 [512 我 必定 要 使 死人 复活 ， 我 必定 要 记录 他 们 


所 作 的 善 亚 ， 和 他 们 的 事迹 ; 我 将 一切 事物 ， 详 明 地 记录 在 一 
册 明 白 的 范本 中 。 
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C13) 你 当 以 城市 的 居民 为 他 们 设 一 个 璧 喻 。 当 时 , 使 者 们 来 临 
那些 居民 。 ۲142 当时 , 我 曾 派 遗 两 个 使 者 去 教化 那些 居民 , 但 他 
们 否认 他 们 俩 的 使 命 , 我 就 以 第 三 个 使 者 去 援助 他 们 俩 。 他 们 
说 : “我们 确 是 被 派 遗 来 教化 你 们 的 [15 他 们 说 ;“ 你 们 只 是 
象 我 们 一 样 的 凡人 。 至 仁 主 没有 降 示 任何 物 ， 你 们 只 是 说 庶 


He” C162 他 们 说 :“ 我 们 的 主 知道 , 我 们 确 是 被 派 遗 来 教化 你 
们 的 ,5172 我 们 只 负 明 白 的 传达 的 责任 。”[18] 他 们 说 ,“ 我 们 确 
已 为 你 们 而 遭 厄运 ,如 果 你 们 不 停止 宣传 , RITE DF tT RIT 


或 以 痛苦 的 刑罚 加 于 你 们 。”C19) 他 们 说 ,“ 你 们 的 厄运 是 伴随 
着 你 们 的 。 难 道 有 人 教诲 你 们 ，[ 你 们 才 为 他 而 遭 厄 运 么 ?J 不 


然 ! 你 们 是 过 分 的 民众 。” [20] 有 一 个 人 从 城中 最 远 的 地 方 跑 
来 说 “我 的 宗族 呀 ! 你 们 应 当 顺 从 使 者 们 , 521 你 们 应 当 顺 从 


那些 遵循 正道 , 而 不 向 你 们 索取 报酬 的 人 们 。? [22][ 又 说 ];“ 我 
怎 能 不 崇拜 那 创造 了 我 , 而 你 们 将 被 召 归于 他 的 主宰 呢 ? (23) 
难道 我 能 舍 他 而 敬 事 一 些 神灵 吗 ? 如 果 至 仁 主 欲 降 灾 于 我 , 则 


他 们 的 说 情 , 对 于 我 毫 无 神 益 ， 他 们 也 不 能 拯救 我 。[24] 如 果 
那样 , 我 确 是 在 明显 的 迷 误 中 。[25) 我 确 已 归 信 你 们 的 主 , 故 
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[28J 在 他 之 后 ,我 没有 降 天 神 去 惩治 他 的 宗族 , 我 也 不 常 
常 降 天 神 。5292 FU مزا ترس لا‎ 2۲ To )90( 
仆 ! 只 要 有 使 者 来 教化 他 们 ， 他 们 便 加 以 愚弄 。531] 难 
道 他 们 不 知道 吗 ? 在 他 们 之 前 ， 我 曾 毁 灭 了 许多 世代 ,那些 被 
毁灭 的 世代 水 不 转 回 尘世 。[532)] 他 们 将 通 统 被 拘禁 在 我 那里 。 
C33)] 他 们 有 一 种 迹象 ; 已 死 的 大 地 , 我 使 它 复 活 , 我 使 它 生长 粮 
食 , 以 作 他 们 的 食品 。534 我 在 大 地 上 创造 许多 椰 束 园 、 葡 萄 
园 , 我 使 许多 源泉 ， 从 地 中 涌 出 ， 535) 以 便 他 们 食 其 果实 。 这 
些 果实 不 是 他 们 的 手 造 出 来 的 ， 难 道 他 们 不 感谢 么 ? C36 17 


IEE, 超 绝 万 物 ! 他 创造 一 切 配 偶 ， 地 面 所 生产 的 ， 68 


己 ， 以 及 他 们 所 不 知道 的 民 都 有 配偶 1。537] 他 们 有 一 种 迹象， 


我 使 白骨 脱离 黑夜 ,他 们 便 包 然 在 黑暗 中 。[538] 太阳 疾 行 ,至 
一 定 所 , 那 是 万 能 的 、 全 知 的 主 所 预定 的 。539) 月 亮 ,我 为 它 
预定 星宿 , 直到 它 再 变 成 象 干 枯 的 椰 枣 枝 一 样 。540) 太 阳 不 得 


追 及 月 亮 , 黑夜 也 不 得 超越 白 担 ， 各 在 一 个 轨道 上 浮游 着 。 


< رصح 5 
,>7 0 


ہت 


€ لعف ور 


一 ھون‎ 


OETAYS 


© وَمَانَتَهمّنَ ءَايَةِ 


ص 


Re‏ 5 ا 


一‏ ص 


ليها 
0 


ا 
سے 


نسلو 6ال ایرام بسا 


2 


۱ 


سے 
سے 一 二‏ 


۳ 2 
bs ہے‎ 


تقش شاو 


اذاه ےتا 


کے سر 


号 二 IE تمالا‎ 


pd 
ے9 سے ہب‎ 


وو م و 


محضروت ي 


نت 2 و 


مج هد 


کر سے 


سے 
لك و 


من مرول د 


3 


اتخ تک ارسود انڪ 
2 1 
A‏ | 


A 


7و < ی الم خن نت 8 
تيز © وان ا 


و ر 2 


اوعد ان کٹ 


2 一 


WO EES 


pe يلت ربهم!‎ EP 
مُعَرِضِينَ © د الها ڈراہ ال‎ 
سا اه‎ 


- 


1 


我 为 他 们 而 创造 象 船舶 那样 可 供 骑 乘 的 东西 。[5433 如 果 我 意 
欲 ; 我 就 把 他 们 淹 死 ， 而 他 们 没有 任何 援助 者 , 他 们 将 不 获 反 
救 ; 544] 除非 是 因为 我 的 恩惠 ， 因 为 我 要 使 他 们 享乐 至 某 时 。 
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你 们 之 后 的 , 以 便 你 们 蒙 主 的 怜 帆 。”[463 每 夫 他 们 的 主 的 一 


种 迹象 来 临 他 们 ， 他 们 便 背 弃 它 。[547] 如 果 有 声音 对 他 们 说 ; 


“你 们 应 当 分 舍 安 拉 所 赐予 你 们 的 。” 那 未 ， 不 信道 者 将 对 信 


道 者 说 :“ 安 拉 欲 供养 谁 就 供养 谁 , 我 们 何必 供养 他 呢 ? 你 们 只 
是 在 明显 的 迷 误 中 。” [48) 他 们 说 : “这 个 警告 什么 时 候 ? 

YE? 如 果 你 们 是 说 实话 的 。” [549] 他 们 只 等 待 着 一 声呐 喊 ， 在 
他 们 纷争 的 时 候 , 袭击 他 们 ; 2505 他 们 将 来 不 能 立 遗 嘱 , 也 不 
能 回 家 去 ,551) 号角 一 响 ， 他 们 就 从 坟 莫 出 来 , 奔 向 他们 的 
主 。552] 他 们 将 说 ,“ 伤 哉 我 们 ! 谁 将 我 们 从 我 们 的 卧 处 唤醒 ? 
这 是 至 仁 主 所 应 许 我 们 的 ， 使 者 们 已 说 实话 了 。”[53] 才 听见 
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己 的 配偶 ,在 树 萌 下 , 靠 在 床上 。[C57] 他 们 在 乐园 中 ,将 有 水 果 ， 
并 有 他 们 所 要 求 的 恩典 。[58] “平安 !” 这 是 从 至 慈 主 发 出 的 
祝辞 。559] “犯罪 的 人 们 呀 ! 今日 你 们 当 退 避 到 一 边 去 。 


)60( 阿 丹 的 后 裔 呀 ! HERE F RMR HANE? 我 说 你 们 


不 要 崇拜 恶魔 ， 他 确 是 你 们 的 仇敌 。 [561] 你 们 应 当 崇 拜 我 
这 是 正路 。562) 他 确 使 许多 人 迷 误 , 难道 你 们 不 明白 吗 ? (63) 
这 是 从 前 常常 用 来 忍 吓 你 们 的 火 狱 。564] 你 们 生前 不 肯 信 道 ， 
所 以 今日 你 们 当 入 火 狱 。” [5653 在 那 日 , 我 将 封闭 他 们 的 口 ， 
他 们 的 手 将 对 我 说 话 , 他 们 的 脚 将 作证 他 们 所 行 的 善 恶 。 C66) 
假若 我 意欲 , 我 必 毁 灭 他 们 的 眼睛 ， 然 后 他 们 忙 着 走路 ， 但 他 
们 怎 能 看 见 呢 ? 〔67] 假 若 我 意欲 , 我 必 使 他 们 在 自己 的 家 中 变 
形 , 然后 他 们 既 不 能 前 进 ， 又 不 能 后 退 ， [568] 我 使 谁 长 寿 , 我 
降低 谁 的 体质 。 难 道 他 们 不 明理 么 ? [69)] 我 没有 教 他 诗歌 , 诗 
歌 对 于 他 是 不 相宜 的 。 这 个 只 是 教诲 和 明白 的 《古兰经 》，[70) 


以 便 他 警告 活 人 , 以便 不 信道 的 人 们 当 受 刑罚 的 判决 。 
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们 而 创造 牲畜 ， 而 他 们 管理 它们 。[572) 我 为 他 们 而 制服 牲畜 ， 
以 一 部 分 供 他 们 骑 ， 一 部 分 供 他 们 吃 。573] 他 们 可 由 它们 获 
得 许多 利益 和 人 饮料。 他 们 怎么 还 不 感谢 呢 ? [574] 他 们 含 安 拉 
而 敬 事 许多 神灵 ， 和 希望 自己 获得 援助 。575] 那些 神灵 不 REE 
助 他 们 ， 他 们 却 是 为 那些 神灵 而 被 集合 的 军队 。 [576] 所 以 不 
要 让 他 们 的 妄 言 使 你 忧愁 。 我 的 确 知 道 他 们 所 隐匿 的 ， 和 他 
们 所 表现 的 。 OD 难道 人 还 不 知道 吗 ? 我 曾 用 精液 创造 他 ， 
而 他 忽然 变 成 坦白 的 抗辩 者 。 578] 他 为 我 设 了 一 个 壁 喻 , 而 
他 忘却 了 我 曾 创造 他 。 他 说 :“ 谁 能 使 朽 骨 复活 呢 ?”579] 你 说 ， 
“最 初创 造 他 的 ,将 使 他 复活 ; 他 是 全 知 一 切 众生 的 。[80] 他 
为 你 们 用 绿 树 创 造 火 ,你 们 便 用 那 绿 树 燃 火 。”C81) 难道 能 造 
天 地 的 ， 不 能 造 象 他 们 那样 的 人 吗 ? 不 然 ! 他 确 是 善 造 的 ， 
确 是 全 知 的 。5822 当 他 和 欲 造 化 任何 事物 的 时 候 , 他 的 事情 只 
是 说 声 ,“ 有 ”, 它 就 有 了 。 583) 赞颂 安 拉 ， 超 绝 万 物 ! 一 切 事 


物 的 主权 都 在 他 的 掌握 之 中 , 你 们 只 被 召 归于 他 。 
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确 已 用 权力 胁迫 我 们 。” وی‎ 那些 人 说 :“ 不 然 ! 你 们 自己 原来 
不 是 信道 者 , [30) 我 们 对 你 们 绝 无 权 力 。 不 然 ! 你 们 是 悖 逆 的 


民众 。[31) 故我 们 应 当 受 我 们 的 主 的 判决 ， 我 们 确 是 尝试 的 。 


C322 所 以 我 们 使 你 们 迷 误 ， 我 们 自己 也 确 是 迷 误 的 。”[33) 在 


那 日 , 他 们 必定 同 受刑 罚 。[34] 我 必定 这 样 对 待 犯 罪 者 。 [35) 


اي 


他 们 确 是 这 样 的 ， 有 人 对 他 们 说 : “ 除 安 拉 外 ， 绝 无 应 受 崇 拜 


ARIE 


مہ 


, گا‎ a 


的 ”他 们 就 万 自尊 大 , C36) 并 且说 ,“ 难 道 我们 务必 要 为 一 个 狂 


万 的 诗人 ， 而 抛弃 我 们 的 众 神灵 吗 ?”[37] 不 然 ! 他 昭示 了 真 
理 , 并 证 实 了 历代 的 使 者 ,C538) 你 们 必定 尝试 痛苦 的 刑罚 ,C39) 
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نکی کا 


你 们 只 依 自己 的 行为 而 受 报 酬 。 C40 惟 安 拉 的 虔诚 的 众 仆 ， 
[41) 将 享受 一 种 可 知 的 给 养 一 一 [C42) 各 种 水 果 ， 同 时 他 们 是 
受 优待 的 ,543] 他 们 在 恩泽 的 乐园 中 ，[44] 他 们 坐 在 床上 , 彼 
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泉 , [46) 颜 色 洁白 , 饮 者 无 不 称 为 美味 ; ر۲۸۶‎ 醴泉 中 无 麻醉 物 ， 


他 们 也 不 因 它 而 栈 醒 ; 548) 他 们 将 有 不 视 非礼 的 、 美 目的 伴 
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列 班 者 章‏ تح 


他 问 我 : “你 确 是 诚信 的 吗 ? 53) 难道 我 们 死 后 ， 已 变 为‏ د2ی 
竺 土 和 朽 骨 的 时 候 ， 还 必定 要 受 报酬 吗 ?"”054] 他 说 “你 们‏ 
愿 看 他 吗 ?” G55) 他 俯视 下 面 , 就 看 见 他 在 火 狱 的 中 央 ，[56]‏ 
他 说 :“ 以 安 拉 发 拆 ， 你 的 确 几 乎 陷害 了 我 。557] 如 果 没有 我‏ 
的 主 的 恩惠 ， 我 必 在 被 拘禁 者 之 列 。[58] 我 们 不 是 再 死 的 吗 ?‏ 
唯 有 我 们 初次 的 死亡 ， 而 我 们 绝 不 会 受 惩罚 吗 ? C60) 这‏ (59) 


确 是 伟大 的 成 功 , C61) 工 作者 应 当 为 获得 这 样 的 成 功 而 工作 。” 


)۵2( 那 是 更 善 的 款待 呢 ? 111141171١ [63] 我 以 它 为 不 义 者 
的 折磨 。[64] 它 是 在 火 狱 底 生长 的 一 棵 树 ，[65 它 的 花生 , 仿 
佛 魔 头 。[66) 他 们 必定 要 吃 那些 果实 ， 而 以 它 充 实 肚 腹 。[67] 
然后 他 们 必定 要 在 那些 果实 上 加 人 饮 沸 水 的 混 汤 ，[68] 然后 他 


们 必定 要 归于 火 狱 。[569) 他 们 必定 会 发 现 他 们 的 祖先 是 迷 误 


的 , 70 他 们 却 依 着 他 们 的 踪迹 而 奔驰 。[712 在 他 们 之 前 ， 大 


半 的 古人 确 已 迷 误 了 。[72) 我 在 他 们 之 间 ， 确 已 派 遗 过 许多 
警告 者 。[73) 你 看 ! 被 警告 者 的 结局 是 怎样 的 ? [7 幻 除非 安 


拉 的 纯洁 的 仆人 们 。5755 努 哈 确 已 向 我 祈祷 ， 我 是 最 善于 应 
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006 
د ا ا مت‎ 7 
后 代 。 [79) 在 各 民族 中 , 都 有 人 说 :“ 祝 努 哈 平 安 !”[580] 我 必 
定 要 这 样 报酬 行善 者 们 。 581) 他 确 是 我 的 信道 的 从 人 。 (822 

我 使 别 的 人 淹 死 ” [83) 他 的 宗派 中 ， 确 有 易 卜 拉 欣 。‏ .وز 
当时 , 他 带 着 健全 的 心灵 , 来 见 他 的 主 。585) 当时 , 他 对‏ رویغ 
他 的 父亲 和 宗族 说 :“ 你 们 崇拜 什么 ? [86) 难 道 你 们 和 欲 舍 安 拉‏ 
而 悖 廖 地 崇拜 许多 神灵 吗 ? [87】 你 们 对 众 世 界 的 主 ， 究 况 作‏ 


什么 猜测 ?” [588) 他 看 一 看 星宿 ， 589) 然后 说 , “我 势必 要 害 
io ” C90) 他 们 就 背离 了 他 ， C91) 他 就 悄悄 地 走向 他 们 的 众 神 
灵 , 他 说 :“ 你 们 怎么 不 吃 东西 呢 ? C92 你 们 怎么 不 说 话 呢 ?” 
593 他 就 悄悄 地 以 右手 打击 他 们 。[94] 众人 就 急 急忙 忙 地 来 看 
fs C95) 他 说 : “你 们 崇拜 自己 所 雕刻 的 偶像 吗 ? 196) 安 拉 创 
造 你 们 ， 和 你 们 的 行为 。”[597] 他 们 说 :“ 你 们 应 当 为 他 而 修一 
个 火炉 ， 然 后 ， 将 他 投 在 烈火 中 。”[598) 他 们 和 欲 谋害 他 ， 而 我 
却 使 他 们 变 成 占 下 风 的 。[99) 他 说 :“ 我 果然 要 迁移 到 我 的 主 


所 启示 我 的 地 方 去 , 他 将 指导 我 。 [100) 我 的 主 呀 ! 求 你 赏 
我 一 个 善良 的 儿子 。” [101] 我 就 以 一 个 宽厚 的 儿童 向 他 报喜 
C102) 当 他 长 到 能 帮 着 他 操作 的 时 候 ， 他 说 ，“ 我 的 小 子 啊 ! 


我 确 已 梦 见 我 字 你 为 牺牲 。 你 考虑 一 下 ! ”你 究竟 有 什么 意 
命令 吧 安 


见 ? 他 说 :“ 我 的 父亲 啊 ! 请 你 执行 你 所 奉 的 ! 如 果 
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5103) 他 们 俩 既 已 顺服 安 拉 ,而 他 使 他 的 儿子 MERE. ODOR 
喊叫 说 ,“ 易 下 拉 欣 啊 ! [105) 你 确 已 证 实 那 个 梦 了 。” 我 必定 
要 这 样 报 酬 行善 的 人 们 。 C106 这 确 是 明显 的 考验 。[1071 我 
以 一 个 伟大 的 牺牲 赎 了 他 。C108) 我 使 他 的 令 名 ,永存 于 后 
代 。5109)“ 祝 易 下 拉 欣 平安 !”[110) 我 要 这 样 报酬 行善 者 。 
C111) 他 确 是 我 的 信道 的 仆人 , [1121 我 以 将 为 先知 和 清廉 的 易 


司 哈 格 向 他 报喜 。5113) 我 降 福 于 他 和 易 司 哈 格 。 他 们 俩 的 子 


孙 中 , 将 有 行善 者 和 公然 自暴自弃 者 。 [114] 我 确 已 施 恩 于 称 


萨 和 哈 伦 。5115] 我 曾 使 他 们 俩 及 其 宗族 , 得 免 于 大 难 。[116) 
我 曾 援 助 他 们 , 所 以 他 们 是 胜利 者 。 21171 我 授予 他 们 俩 详 明 


的 经 典 ，[118] 我 指引 他 们 俩 正直 的 道路 ，〔119) - 758 
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定 要 这 样 报酬 行善 者 ,[122) 他 们 俩 确 是 我 的 信道 的 仆人 ,C5123) 


易 勒 雅 斯 确 是 使 者 。C5124) 当 时， 他 对 他 的 宗族 说 : “难道 你 


SK 
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[127] 他 们 和 否认 他 , 所 以 他 们 必定 要 被 拘禁 。[128] 惟 安 拉 的 纯 


洁 的 众 仆 则 不 然 。[51293 我 使 他 的 令 名 ,永存 于 后 代 。[130]“ 祝 
易 勒 雅 斯 平安 !"[131) 我 必定 要 这 样 报酬 行善 者 。K1323 
他 确 是 我 的 信道 的 仆人 。 [133) 和 鲁 特 确 是 使 者 。[134] 当 时 ,我 
拯救 了 他 ， 和 他 的 全 体 信徒 ，[135) 惟 有 一 个 老 妇 人 和 其 余 的 


人 ， 没 有 获得 拯救 。[136] 然后 , 我 毁灭 了 别 的 许多 人 。 [137) 
你 们 的 确 朝 夕 经 过 他 们 的 遗迹 ， [138] 难道 你 们 不 了 解 吗 ? 
[] 39] 优 努 司 确 是 使 者 。[140] 当时 , 他 逃 到 那 只 满载 的 船舶 上 。 


(14 二 他 就 挡 阅 ,他 却 是 失败 的 , C142) KERE Ths 同时 , 他 


是 应 受 谴 责 的 。 [143] 假若 他 不 是 常 赞 颁 安 拉 者 ，C144 生 他 必 
葬身 鱼 腹 ， 直 到 世人 复活 之 日 。8 [145) 然 后 ,我 将 他 抛 在 旱地 
上 , 当时 他 是 有 病 的 。 [146] 我 使 一 棵 狐 瓜 ， 长 起 来 遮 着 他 。 


[147) 我 曾 派 遗 他 去 教化 十 多 万 民众 。 C148 他 们 便 归 信 他 ， 


我 使 他 们 享乐 至 一 定期 。 )149( 你 问 他 们 吧 ! 你 的 主 有 许多 


女儿 , 他 们 却 有 多 少儿 子 呢 ?[150) 还 是 我 曾 将 众 天 神 造 成 女 


性 的 ， 他 们 曾 眼 见 我 的 创造 呢 ? [151 真 的 ， 他 们 因为 自己 
的 悖 廖 ， 必 定 要 说 ，[1523]“ 安 拉 已 生育 了 。” 他 们 确 是 说 谎 


者 。 [153) 难道 他 不 RIL و‎ 却 要 女儿 中? 
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154111117511 218 2۶ 你 们 怎么 这 样 判断 呢 ? 2155311 
个 觉悟 吗 ? 5156] 难 道 你 们 有 一 个 明证 吗 ? 5157] 拿 出 你 们 的 
经 典 来 吧 ， 倘 若 你 们 是 诚实 的 人 ! 5158) 他 们 妄 言 他 与 精灵 之 
间 ， 有 姻亲 关系 。 精 灵 确 已 知道 他 们 将 被 拘禁 [159) 一 一 超 绝 
哉 安 拉 ! 他 是 超 乎 他 们 的 叙述 的 〔160) 一 一 惟 安 拉 的 纯洁 的 
众 仆 ， 不 被 拘禁 。[1613 你 们 和 你 们 所 崇拜 的 ，51623 绝 不 能 
把 任何 人 引诱 去 崇拜 他 们 , 5163) 除 非 是 将 入 火 狱 的 人 。[164 
5 众 天 神 说 ]:“ 我 们 人 人 都 有 一 个 指定 的 地 位 ,5165] 我 们 必定 
是 排 班 的 ，C16 杂 我 们 必定 是 赞 颂 安 拉 的 。” [167) 他 们 的 确 常 
i: [168) 假若 我 们 有 古人 所 遗留 的 教诲 ，[169) 那 末 , 我 们 必 
是 安 拉 的 纯洁 的 仆人 。”[170] 他 们 却 不 信安 拉 , 他 们 不 久 就 知 
道 了 。 1712 我 对 我 所 派 遗 的 仆人 们 已 有 约 言 在 先 了 ，[172) 
他 们 必定 是 被 援助 的 ,C173) 我 的 军队 ， 必 定 是 胜利 的 。 740 
你 暂时 退 避 他 们 吧 !51752 你 看 着 吧 ! 他 们 不 久 就 看 见 了 。 C176) 
难道 他 们 要 求 我 的 刑罚 早日 实现 吗 ? C177) 我 的 刑罚 一 旦 降 于 
他 们 的 庭院 的 时 候 , 被 警告 者 的 早晨 , 真 恶 劣 呀 ! 777 
退 避 他 们 吧 ! 5179) 你 看 着 吧 ! 他 们 不 久 就 看 见 了 。[180) 超 
绝 哉 你 的 主 一 一 尊 荣 的 主宰 ! 他 是 超 乎 他 们 的 叙述 的 。 18D 
视 众 使 者 平安 ! [182) — E, 全 归 安 拉 一 一 众 志 界 的 主 ! 
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这 章 是 麦 加 的 , 全 章 共 计 八 八 节 。 
奉 至 仁 至 兹 的 安 拉 之 名 
(1) 了 萨 德 。 指 著名 的 《古兰经 》 发 罩 。[ 2] 不然 ! 不 信道 


省 ,是 万 自尊 大 、 违 背 真 理 的 。 > 3 ] 在 他 们 之 前 我 曾 毁灭 了 许 
多 世代 ,他们 呼号 ,但 逃亡 的 时 机 已 逝去 了 。[ 4 他 们 惊讶 , 因 
为 他 们 本 族 中 的 警告 者 来 临 他 们 。 不 信道 的 人 们 说 :“ 这 是 一 
个 术士 ， 是 一 个 说 谎 者 。[ 5 ) 难 道 他 要 将 许多 神灵 变 成 一 个 神 
灵 吗 ? 这 确 是 一 件 怪事 ”5 6 他 们 中 的 贵族 们 起 身 说 : “你 们 


ER! 你 们 坚忍 着 崇拜 你 们 的 众 神 灵 罢 ! 这 确 是 一 件 前 定 的 
事 。[5 7 在 最 后 的 宗教 中 ， 我 们 没有 听见 这 种 话 , 这 种 话 只 是 


伪造 的 。C 8 ] 难道 教诲 降 于 他 , 而 不 降 于 我 们 吗 ?” 不然 ! 他 们 
对 于 我 的 教训 ,是 在 怀疑 之 中 , 不然! 他 们 还 没有 尝试 我 的 刑 
罚 。 5 9 难道 他 们 有 你 万 能 的 、 博 施 的 主 的 慈恩 的 库 藏 吗 ? 
C510) 难道 他 们 有 天 地 万 物 的 国 权 吗 ? 假若 他 们 有 ,就 叫 他 们 缘 
天 梯 而 上 升 吧 ! ” [113 他 们 是 由 各 党 派 联 合 起 来 的 乌 合 之 众 ， 


他 们 将 要 在 那里 败北 。5122 在 他 们 之 前 ， 曾 否认 使 者 的 , 有 努 
哈 的 宗族 , 阿 德 人 、 有 武力 的 法 老 , C13) 赛 莫 德 人 、 鲁 特 的 宗族 ， 


茂 林 的 居民 。 这 些 都 是 党 派 ， [14] 他 们 之 中 没有 一 个 未 曾 否 
认 使 者 的 ,所 以 我 的 惩罚 是 必然 的 。(15] 这 些 人 ,只 等 待 一 声 


喊叫 ， 那 是 不 耽搁 一 去 时 的 。[16] 他 们 说 ;“ 我 们 的 主 啊 ! 在 
清算 日 之 前 ， 请 你 快 将 我 们 所 应 得 的 刑罚 ， 降 于 我 们 吧 !1” 
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[017) 你 当 忍 受 他 们 所 说 的 话 ， 你 当 记 忆 我 的 仆人 一 一 有 能 力 ا‎ 
لج‎ 
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的 达 五 德 , 他 确 是 归 依 安 拉 的 。518) 我 确 已 使 诸 山 服从 他 ， 他 
MIBK HEN. 519) 并 使 众 鸟 集合 起 来 ， 统 统 都 服从 他 。 C20) 
我 巩固 他 的 国 权 , 我 赏赐 他 智慧 和 文辞 。$ [21) 两 造 来 告状 的 


故事 来 临 你 了 吗 ? 当时 ， 他 们 逾 墙 而 入 Fj E, 171 


去 见 达 五 德 , 他 为 他 们 而 恐怖 。 他 们 说 ,“ 你 不 要 恐怖 ! 我 们 是 


两 造 , 被 告 曾 欺凌 了 原告 ,请 你 为 我 们 秉公 裁判 , 请 你 不 要 偏 祖 
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地 方 作恶 者 一 样 吗 ? 难道 我 使 敬畏 者 , 象 放肆 的 人 一 样 吗 ?[293 
这 是 我 所 降 示 你 的 一 本 吉祥 的 经 典 ， 


以 便 他 们 沉思 经 中 的 节 


文 , 以 便 有 理智 的 人 们 觉悟 。[30) 我 将 素 莱 曼 赐予 达 五 德 ， 那 


个 仆人 真是 优美 ! 他 确 是 归 依 安 拉 的 。[31) 当 时 ， 他 在 傍晚， 
检阅 能 静 立 、 能 奔驰 的 马队 。[32) 他 说 :“ 我 的 确 因 爱好 马队 而 


耽误 了 记 赞 安 拉 ， 直 到 太阳 西 落 。”[5332 他 说 :“ 你 们 将 那些 马 
队 赶 回 来 .” 于是， 他 就 用 刀 宰 杀 了 那些 马队 ， 并 割 下 了 马 的 腿 。 
[34) 我 确 已 考验 素 莱 曼 ， 我 曾 将 一 个 肉体 投 在 他 的 宝座 上 ， 然 
后 ， 他 归 依 安 拉 。[353 他 说 :“ 我 的 主 啊 ! 求 你 赦 宥 我 ， 求 你 赏 
赐 我 


一 个 非 任何 人 所 宣 继 承 的 国 权 。 你 确 是 博 施 的 。”[362 我 曾 


لتم 
50 
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为 他 制服 了 风 ， 风 奉 着 他 的 命令 习习 流向 他 所 欲 到 的 地 方 。C37) 
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我 又 为 他 制服 了 一 切 能 建筑 的 和 能 潜水 的 恶魔 ，C38) 以 及 其 他 
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许多 带 脚 镶 的 恶魔 。 C39)“ 这 是 我 所 特 赐 你 的 ， 你 可 以 将 它 施 给 
别人 ， 也 可 以 将 它 保留 起 来 ， 你 总 是 不 受 清算 的 .”[403 他 在 我 


那里 ， 的 确 获 得 宠爱 和 优美 的 归宿 。 C41) ۳۷ AZ BRENMPA 


安 优 卜 ， 当 时 ， 他 祈祷 他 的 主 说 : 


“恶魔 确 已 使 我 遭受 辛苦 和 刑 


”[423]“ 你 用 脚 踏 地 把 ! 这 是 可 用 以 沐浴 和 可 用 作 饮 料 的 流 
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[43] 我 曾 以 他 的 眷属 , 和 象 他 们 的 , 同 齐 赏赐 他 。 那 是 由 我 降下 
的 枇 恩 ， 也 是 由 于 教诲 有 理智 的 人 们 。[44)“ 你 当 亲手 拿 一 把 
章 , 用 它 去 打击 一 下 。 你 不 要 违背 誓约 ”我 确 已 发 现 他 是 坚忍 
的 。 那 修 人 真 优美 ! 他 确 是 归 依 安 拉 的 。[45] 你 应 当 记 忆 我 的 
仆人 易 卜 拉 欣 、 易 司 哈 格 . 叶 尔 孤 白 , 他 们 都 是 有 能 力 、 有 了 眼光 
的 。[46] 我 使 他 们 成 为 真诚 的 人 , 因为 他 们 有 一 种 纯洁 的 德 性 
一 一 常 念 后世 。 [547] 他 们 在 我 那里 , 确 是 特 选 的 , 确 是 纯 善 的 。 
548] 你 当 记忆 易 司 马 仪 , 艾 勒 叶 赛 尔 , 助 勒 基 福 勒 , 他 们 都 是 纯 
善 的 。 [549] 这 是 一 种 教诲 。 敬 时 的 人 们 ， 必得 享受 优美 的 归宿 
一 一 [50] 永 久 的 乐园 , 园 门 是 为 他 们 常 开 的 ,C51 他 们 在 园 中 ， 
靠 在 床上 ; 他 们 在 园 中 叫 人 拿 种 种 水 果 和 饮料 来 C52) 他们 
有 不 视 非 礼 的 、 同年 的 伴侣 。[53] 这 是 应 许 你们 在 清算 日 之 
后 得 享受 的 。[54] 这 确 是 我 的 给 养 ， 它 将 永 不 融 尽 。[55] 这 
是 事实 。 放 荡 者 必定 要 得 一 个 最 恶 的 归宿 一 一 [56) 那 就 是 火 
狱 ， 他 们 将 入 Hkh. AEE HES! C57) 这 是 事实 。 他 们 将 
尝试 刑罚 , 那 刑 罚 是 很 热 的 饮料 ,和 脓 血 的 饮料 ,C58] 还 有 别 
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的 同样 恶劣 的 各 种 饮料 。[59] 这 些 是 与 你 们 一 齐 突进 的 队伍 ， 
他 们 不 受 欢 迎 ， 他 们 必 入 火 狱 。[5603] 他 们 将 说 :“ 不 然 ! 你 们 . 


才 是 不 受 欢 迎 的 ， 你 们 曾 把 我 们 诱惑 到 这 种 境地 , 这 归宿 真 恶 
劣 ! ”561) 他 们 将 说 , “我们 的 主 啊 ! 谁 把 我 们 诱惑 到 这 种 境地 ， 
求 你 使 谁 在 火 狱 中 受 加 倍 的 刑罚 。” 
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C62] 他 们 将 说 ;“ 有 许多 人 ， 从 前 我 们 认为 他 们 是 恶人 , 现在 怎 
么 不 见 他 们 呢 ? “63 我 们 曾 把 他 们 当 笑 柄 呢 ? 还 是 我 们 过 去 


看 不 起 他 们 呢 ?”[64) 居 火 狱 者 的 争论 是 必然 的 。 )65( 你 说 : 


“我 只 是 一 个 警告 兰 。 除 独 一 至 尊 的 安 拉 外 , 绝 无 应 受 尝 拜 的 。 


6661111 是 天 地 万 物 的 主 ， 他 是 万 能 的 、 至 赦 的 。”[5672 你 说 : 
“ 那 是 一 个 重大 的 消息 ,568] 你 们 却 离弃 它 。 2691 当 上 界 的 众 
天 神 争 论 的 时 候 ， 我 不 知道 他 们 的 情形 。 570 我 只 秦 到 启示 
说 我 是 一 个 坦率 的 警告 者 .” 571 当时， 你 的 主 曾 对 众 天 神 说 : 
“我 必定 要 用 泥 创造 一 个 人 ， “725 当 我 把 他 造 出 来 ， 并 将 我 
的 精神 吹 入 他 的 体内 的 时 候 ,你 们 当 为 他 而 倒 身 如 头 .”C73] 众 
天 神 全 体 一 同 即 头 ，[7 幻 惟 易 卜 先 开 自 大 ， 他 原 是 不 信道 者 。 
)75( 17 بر" بالا‎ ۳2۰1۲۲۳۱ 你 怎么 不 肖 对 我 亲手 造 的 人 虽 头 呢 ? 
你 自 大 呢 ? 还 是 你 本 是 高 尚 的 呢 ?” [5763 他 说 :“ 我 比 他 高 贵 ; 
你 用 火 造 我 ,用 泥 造 他 。” 62771 主 说 ;“ 你 从 乐园 中 出 去 吧 ! 你 
确 是 被 放逐 的 , )7۵ 你 必 遭 我 的 奔 绝 , 直到 报应 日 。”C79) 他 说 ， 
“我 的 主 啊 ! 求 你 宽 待 我 到 人 类 复活 之 日 。”[80] 主 说 :“ 你 必 
定 被 宽 待 ，[81] 直到 一 定 的 时 日 。 [82 他 说 :“ 以 你 的 尊 


蓉 发 拆 ， 我 必 将 他 们 全 体 加 以 诱惑 , [83] 惟 不 诱惑 你 的 纯洁 的 
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)84( ۳ 7 “REE E HE, 3۱۵۳ 851 8 لس‎ 1 
人 类 中 顺从 你 的 , 同 齐 充 满 火 狱 。” [586] 你 说 ;“ 我 不 为 传达 使 
命 而 向 你 们 索取 任 何 报酬 , 我 不 是 造谣 的 。[87] 这 只 是 对 全 世 
界 的 教诲 ， 588 在 一 个 时 期 之 后 , 你 们 必定 知道 关于 这 教诲 的 


这 章 是 麦 加 的 , 全 章 共计 七 五 节 。 


奉 至 仁 至 苞 的 安 拉 之 名 

C12 这 本 经 典 是 从 万 能 的 ,至 害 的 安 拉 降 示 的 。C 2 J 我 降 
示 你 这 本 包含 真理 的 经 典 ， 你 当 崇 拜 安 拉 ， 虔诚 敬意 ， 人 恪守 
正教 。[3] 真 的 ， 忠 诚 的 正教 只 能 归于 安 拉 。 لے‎ ۱ 
像 为 保护 者 的 人 说 : “我 们 崇拜 他 们 ， 只 为 他 们 能 使 我 们 亲近 
安 拉 。” 安 拉 将 判决 他 们 所 争论 的 是 非 。 安 拉 必定 不 引导 说 谎 
者 . 扳 因 者 。5 4 假若 安 拉 和 欲 收养 儿女 ， 他 必 从 他 所 造 的 众生 
中 拣选 他 所 意欲 者 。 半 颂 安 拉 ， 超 绝 万 物 。 他 是 独 一 至 尊 的 
安 拉 。[ 5 ] 他 本 着 真理 , 创造 天 地 ; 他 截 夜 补 县， 截 公 补 夜 ; 他 


制服 日 月 ， 各 自 运行 ， 到 一 个 定期 。 真 的 ， 他 确 是 万 能 的 ， 确 
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56 他 从 一 个 人 创造 你 们 ， 

为 你 们 而 降 赐 八 只 牲畜 。 他 将 你 们 造化 在 你 们 的 母 腹 中 ,在 三 
黑暗 中 , 一 再 造化 你 们 。 那 是 安 拉 一 一 你 们 的 主 , 国 权 只 是 

他 的 ; 除 他 外 ， 绝 无 应 受 崇 拜 的 。 你 们 怎么 悖 诬 呢 ?C72 如 

果 你 们 忘 恩 ， 那 末 ， 安 拉 确 是 无 求 于 你 们 的 ， 他 不 喜悦 他 的 

众 仆 忘 恩 负 义 。 如 果 你 们 感谢 , 那 末 , 他 喜悦 你 们 的 感谢 。 一 
EMA, 不 负 别 人 的 罪 。 然后 , 你 们 只 归于 你 们 的 主 , 他 

要 将 你 们 的 行为 告诉 你 们 。 他 确 是 全 知心 事 者 .8 [8] Aik 
患难 的 时 候 ,祈祷 他 的 主 , 而 归 依 他 。 然 后 , 他 赏赐 他 一 种 恩 


惠 的 时 候 , 他 就 忘却 以 前 曾 祈求 安 拉 解 除 患 准 ， 而 且 为 他 树立 


若干 匹 敢 ， 以 致 别人 迷失 安 拉 的 大 道 。 你 说 :“ 你 暂时 享受 你 


的 不 信和 吧 ! 你 必定 是 居住 火 狱 的 。5 و‎ 3 [景况 更 好 的 , 是 你 呢 ?) 
还 是 在 夜间 专心 事主 ， 吨 头 立 正 ， 谨防 后 世 ， 希 望 主 恩 的 人 
DE? 你 说 : “有 知识 的 与 无 知识 的 相等 吗 ? 惟有 理智 的 人 能 党 


To” IOV. “我 的 信道 的 众 仆 啊 ! 你 们 当 敬 加 你 们 的 主 。 
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奉命 为 首先 顺从 的 人 。”[513] 你 说 :“ 倘 若 我 违抗 我 的 主 ， 我 的 
REE EKREM.” )14 你 说 ，“ 我 只 崇拜 安 拉 ， 而 且 诚 
心 归顺 他 。515 你 们 要 侈 他 而 崇拜 什么 ， 就 崇拜 什么 吧 !” 你 
说 :,“ 气 折 的 人 ， 确 是 复活 日 丧失 自身 和 着 属 的 。 真 的 ， 那 确 
是 明显 的 亏 折 。”[516J 他 们 的 上 面 ， 有 层 层 的 火 ; 他 们 的 下 面 ， 
也 有 层 层 的 火 。 MERE RIIH. 我 的 众 仆 
啊 ! 你 们 当 敬 长 我 。5172 那 远离 崇拜 恶魔 , 而 归 依 安 拉 者 ,得 
闻 佳 音 。 你 向 我 的 修 人 们 报喜 吧 ! 518) 他 们 倾听 言语 而 从 其 
至 美的 。 这 些 人 已 受 安 拉 的 引导 ,这 些 人 确 是 有 理智 的 。 [5193 


应 当 受 刑罚 的 判决 者 ，〔 必 入 火 狱 })， 8-87 


۲20218452 ER, 将 来 得 享受 楼 房 ， 楼 上 建 楼 ,下 临 诸 河 ， 那 


是 安 拉 的 应 许 ， 安 拉 51-323. [2]) 你 不 知道 吗 ? KH 从 天 
上 降下 雨水 ,然后 使 它 渗入 地 里 ， 成 为 泉源 ;然后 , 借 它 生出 
各 种 庄稼 , 然后 禾苗 凋零 ， 你 看 它 变 成 黄 的 ， 然 后 他 使 它 变 成 


碎片 。 在 那里 面 , 对 于 有 理智 者 , 的确 有 一 种 教诲 。 
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道 跟 胸襟 狭隘 的 人 一 样 吗 ? 悲 哉 为 记忆 真主 而 心 硬 者 ， 这 等 
人 是 在 明显 的 迷 误 中 的 。[23) 安 拉 曾 降 示 最 美的 训 辞 ,就 是 前 


后 一 律 .反复 叮 只 的 经 典 ， 月 惧 主 的 人 ,为 他 而 战栗 ， 然 后 , 为 


记忆 安 拉 而 安静 。 那 是 安 拉 的 正道 ， 他 用 来 引导 他 所 意欲 引 


导 者 ， 安 拉 使 谁 迷 误 , 谁 就 没有 向 导 。 52 和 复活 日 以 面部 防御 
严刑 的 人 ， 象 不 受刑 罚 者 吗 ? 或 者 将 对 不 义 者 说 :“ 你 们 尝试 


你 们 所 获 的 果 报 吧 !” [25] 在 他 们 之 前 的 人 ， 确 已 经 否认 了 了 ， 


故 刑罚 从 他 们 意 想不到 的 地 方 来 临 他 们 。 [26] 安 拉 使 他 们 在 
今世 尝试 凌辱 ， 而 后 世 的 刑罚 必定 是 更 重大 的 。 781 

C27 我 在 这 《十 兰 经》 中 ， 确 已 为 人 们 设 了 各 种 璧 喻 ， 
以 便 他 们 觉悟 。 528] 这 是 一 本 阿拉 伯 文 的 无 邪 曲 的 《十 兰 
经 》 以便 他 们 敬畏 。 529] 安 拉 设 一 个 辟 喻 ; 一 个 奴隶 为 许多 


纷争 的 伙计 所 共有 ; 又 有 一 个 奴 录 专 归 一 个 主人 ; 这 两 个 奴 


隶 的 情 状 相 等 吗 ? 一切 赞颂 ， 全 归 安 拉 ! 不 然 ,， 他 们 大 半 不 
知道 。[30] 你 确 是 要 死 的 , 他 们 也 确 是 要 死 的 。[31) 然 后 , 在 
复活 日 ; 你 们 必定 要 在 你 们 的 主 那里 , 互相 争论 。 
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有 谁 比 他 还 不 义 呢 ? 难 道 火 狱 里 没有 不 信道 者 的 住处 吗 ? (33) 
传达 实 言 的 和 承认 实 言 的 ， 这 些 人 确 是 敬 黑 的 。534 在 他 们 
的 主 那里 ， 他 们 得 享受 他 们 所 和 欲 享受 的 幸福 。 那 是 对 行善 者 
的 报酬 535 以 便 安 拉 为 他 们 而 勾 销 他 们 所 作 的 罪恶 ， 并 以 
他 们 所 行 的 立功 报酬 他 们 。 [536) 难 道 安 拉 不 能 使 他 的 仆人 满 


EB? 他 们 以 安 拉 之 外 的 神灵 侗 吓 你 ， 安 拉 使 谁 迷 误 ， 谁 就 


没有 向 导 ; 537] 安 拉 引 导 谁 ， 谁 也 不 能 使 他 迷 误 的 。 难 道 安 
拉 不 是 万 能 的 、 和 您 恶 的 主 吗 ? C38) 如 果 你 问 他 们 :“ 谁 创造 了 


天 地 ?” 他 们 必定 说 ,“ 安 拉 。” 你 说 ;“ 你 们 告诉 我 吧 ， 你 们 合 安 


拉 而 祈祷 的 那些 偶像 , 如 果 安 拉 欲 加 害 于 我 ， 她 们 能 解除 他 的 
伤害 吗 ? 如 果 安 拉 和 欲 施 恩 于 我 ， 她 们 能 扣留 他 的 恩惠 吗 ?” 你 


i: “ 安 拉 是 使 我 满足 的， 信任 者 只 信任 安 拉 。”[39] 你 说: 


“我 的 宗族 啊 ! 你 们 按 你 们 的 方式 去 工作 , 我 按 我 的 方式 来 工作 ， 


不 久 你 们 就 要 知道 ， [540 凌辱 的 刑罚 将 降 于 谁 ， 永 恒 的 刑罚 


将 加 于 谁 !” 
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548] 他 们 生前 所 犯 的 罪恶 ， 也 将 对 他 们 显现 出 来 ; 他 们 生前 所 
嘲笑 的 刑罚 , 将 来 临 他 们 。[49] 人 遭 患难 时 , 就 祈祷 我 一 旦 我 
把 我 的 恩惠 赏赐 他 ,他 便 说 ,“ 我 获得 这 恩惠 , 只 因 我 有 特殊 的 
知识 罢了 。 不 然 ! 那 是 一 种 试 验 , 但 他 们 大 半 不 知道 。550 在 
他 们 之 前 的 人 , 确 已 说 过 这 样 的 话 了 ; 但 他 们 所 获 的 财产 ， 对 
于 他 们 没有 神 益 ，5512 故 他 们 已 遭受 自己 所 干 的 罪恶 的 果 报 。 
这 些 人 中 不 义 的 人 们 ,将 遭受 自己 所 干 的 罪恶 的 果 报 , 他 们 


绝 不 能 逃避 天 读 。5522 难 道 他 们 还 不 知道 吗 ? 安 拉 欲 使 谁 的 给 


养 宽裕 , 就 使 他 宽裕 ; 欲 使 谁 的 给 养 窒 迫 , 就 使 他 容 迫 。 对 于 信 


道 的 民众 , 此 中 确 有 许多 迹象 553】 你 说 “我 的 过 分 自 害 
的 众 仆 呀 ! 你 们 对 安 拉 的 思 惠 不 要 绝望 , 安 拉 必定 赦 寡 一 切 罪 
过 ,他 确 是 至 歼 的 , 确 是 至 慈 的 。554 在 刑罚 来 临 你 们 , 而 你 们 
不 获 援助 以 前 ， 你 们 当归 依 你 们 的 主 。 你 们 当 顺 从 他 。[55] 在 
刑罚 不 知 不 觉 地 降临 你 们 以 前 , 你 们 应 当 遵从 你 们 的 主 降 示 你 们 
的 最 美的 训 辞 。 (56) 以 免 任 何人 说 :“ 鸣 呼 痛 哉 ! 我 已 仿 慢 了 


对 安 拉 应 尽 的 义务 ， 因 为 我 曾经 是 嘲笑 者 。” 
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见 刑罚 的 时 候 , 说 ,“ 但 愿 我 得 返回 尘世 ， 那 末 , 我 要 变 成 行善 
者 。[559] 不 然 ! 我 的 许多 迹象 , 确 已 来 临 你 , 但 都 被 你 否认 了 ， 
你 万 自尊 大 , 你 变 成 不 信道 的 。560) 复 活 日 , 你 将 看 到 证 荐 安 
拉 的 人 面色 变 黑 。 难 道 火 狱 里 没有 自 大 者 的 住处 吗 ? (61) 安 
拉 抒 救 敬 畏 者 脱离 苦难 , 并 使 他 们 获得 成 功 , 他 们 不 遭 祸患 , 也 
لاہ‎ 562] 安 拉 是 创造 万 物 的 , 也 是 监护 万 物 的 ;， [63) 天 
地 的 钥匙 , 只 是 他 的 ， 不 信安 拉 的 迹象 者 ， 才 是 亏 折 的 。[564 
你 说 :“ 无 知 的 人 啊 ! 难道 你 们 教 我 崇拜 安 拉 以 外 的 神灵 吗 ?” 
C65 你 和 你 以 前 的 人 ， 都 奉 到 启示 说 ,;“ 如 果 你 以 物 配 主 , 则 你 
的 善 功 , 必定 无 效 , 而 你 必定 成 为 亏 折 者 。566] 不 然 ! 你 应 当 只 


崇拜 安 拉 ， 你 应 当做 感谢 者 ”C67 他 们 没有 切实 地 认识 安 拉 。 


活 日 ， 大 地 将 全 在 他 的 掌握 中 ， 诸 天 将 卷 在 他 的 右手 中 。 赞 


颂 安 拉 , 超 绝 万 物 , 他 超 乎 他 们 所 用 去 配 他 的 ! 
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[68) 号 角 一 响 , 凡 在 天 地 间 的 , 都 要 昏倒 ,除非 安 拉 所 意欲 的 。 
然后 ,号 角 再 啊 一 次 ,他们 就 忽然 站 起 来 , 东 瞻 西 顾 的 569] 大 
地 将 因 它 的 主 的 光明 而 亮 ， 功 过 簿 将 陈列 出 来 ， 众 先知 和 见 
证 者 们 将 被 召 来 ,他们 将 被 秉公 裁判 而 不 受 亏 枉 ; (70) 人 人 都 
享受 自己 行为 的 完全 的 报酬 ， 安 拉 是 知道 他 们 的 行为 的 。[71] 
不 信教 者 ， 将 一 队 一 队 地 被 赶 入 火 狱 ， 追 他 们 来 到 火 狱 前 面 的 时 
候 ， 狱 门 开 了 ， 管 狱 的 天 神 要 对 他 们 说 :“ 难 道 你 们 族 中 的 使 者 
没有 来 对 你 们 宣读 你 们 的 主 的 迹象 , 并 警告 你 们 将 有 今日 的 相 会 
吗 ? 他 们 回答 说 :“ 不 然 , [已 经 宣读 过 ]”。 然而 , 不 信教 的 人 们 ， 
必 受 刑罚 的 判决 。[72] 或 者 对 他 们 说 :“ 你 们 进 火 狱 去 ， 并 永 
居 其 中 吧 ! 自 大 者 的 住处 真 恶劣 !”([73] 敬 匡 主 者 将 一 队 一 队 
地 被 邀 入 乐园 ， 追 他 们 来 到 乐园 前 面 的 时 候 ， 园 门 开 了 ,， 管 园 的 
天 神 要 对 他 们 说 :“ 祝 你 们 平安 ! 你 们 已 经 纯洁 了 ， 所 以 你 们 进 
去 永 居 吧 !”[74] 他 们 说 :“ 一 切 赞 颂 ， 全 归 安 拉 ! 他 对 我 们 实 
践 了 他 的 约 言 ， 他 使 我 们 继承 乐土 , 我 们 在 乐园 中 随意 居住 。 工 
作者 的 报酬 真 优美 !” 
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众 天 神 环绕 在 宝座 的 四 周 ， 
将 被 秉公 裁判 。 或 者 说 ; 


575] 你 将 颂扬 他 们 的 主 ， 他 们 


“一 切 赞 颂 ， 全 归 安 拉 一 一 养育 众 世 


GE TIONG FIA 
这 章 是 麦 加 的 , 全 章 共 计 八 五 节 。 

奉 至 仁 至 慈 的 安 拉 之 名 
C1) 哈 一 ， XH, )2( 这 部 经 典 降 自 万 能 全 知 的 


主 一 一 [3 ] 歼 宥 罪过 、 准 人 尾 悔 、 严 厉 惩 罚 、 博 施 恩惠 的 主 。 


除 他 外 , 绝 无 应 受 崇拜 的 ; 他 确 是 最 后 的 归宿 。5 4) 只 有 不 信 


道 者 ， 为 安 拉 的 迹象 而 争论 。 你 不 要 被 他 们 在 各 城市 的 往来 


所 迷惑 。5 5 J 在 他 们 之 前 ， 努 哈 的 宗族 ， 和 后 来 的 各 民族 , 都 
众 使 者 , 各 民族 都 欲 加 害 本 族 的 使 者 ;他 们 据 谥 妄 而 争论 ， 


欲 借 此 驳 倒 真理 , 故我 惩治 了 他 们 。 我 的 刑罚 是 怎样 的 ? C62 


不 信道 者 当 这 样 受 你 的 主 的 判决 ， 他 们 是 居住 火 狱 的 。5 7 د‎ 
支持 宝座 的 和 环绕 宝座 的 ， 都 赞颂 他 们 的 主 ， 都 归 信 他 ， 都 为 


道 者 求 侥 ， 他 们 说 :“ 我 们 的 主 啊 ! 在 恩惠 方面 和 知识 方面 ， 


8 
信道 


你 是 包罗 万 物 的 ， 求 你 赦 寡 悔过 自 新 、 而 且 遵循 你 的 正道 者 。 


求 你 保护 他 们 ， 免 受 火 狱 的 刑罚 。 
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Ht ERE. C9) 求 你 使 他 们 得 免 于 刑罚 。 在 那 日 ， 你 使 准 


得 免 于 刑罚 ， 你 已 末 岗 了 座 ， 那 确 是 伟大 的 成 功 。”C10] 不 信 


道 者 ， 必 定 要 被 召唤 说 :“ 安 拉 痛 恨 你 们 ， 甚 于 你 们 痛恨 自身 ， 


因为 你 们 曾 被 召 至 正信 ,但 你 们 不 信 。”C11] 他 们 要 说 : “我们 的 


主 啊 ! 你 使 我 们 死 两 次 ， 你 使 我 们 生 两 次 , 故我 们 承认 我 们 的 
罪过 了 。 还 能 有 一 条 出 路 吗 ?”[12] 这 是 因为 祈祷 安 拉 的 时 候 ， 
你 们 否认 了 他 的 独 一 ， 如 果 以 物 配 他 ， 你 们 就 承认 那 是 合理 
的 ,改判 决 只 归 安 拉 一 一 至 尊 高 大 的 主 。[513] 他 把 他 的 迹象 昭 


示 你 们 ， 他 为 你 们 从 天 上 降下 给 养 ; 只 有 归 依 者 能 党 悟 。[5145 


你 们 当 祈 祷 安 拉 , 诚心 顺服 他 ,即使 不 信道 者 不 愿意 。515) 他 


是 至 尊 的 ,是 有 宝座 的 ， 他 依 自己 的 决定 发 出 的 启示 , 授予 他 


所 意欲 的 仆人 ， 以 便 他 警告 众人 以 相 会 之 日 一 一 C16) 他 们 将 


出 现 之 日 ,他 们 的 事 ， 对 安 拉 毫 无 隐匿 。 今日 国 权 是 谁 的 ?” 


“是 独 一 至 尊 的 安 拉 的 。 
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拉 确 是 全 聪 的 ， 确 是 全 明 的 。$ [21) 难 道 他 们 没有 在 大 地 上 旅 
行 以 观察 前 人 的 结局 是 怎样 的 吗 ? 前 人 比 他 们 势力 更 大 ,成 


绩 更 多 ; 但 安 拉 因 他 们 的 罪过 而 惩治 了 他 们 ， 他 们 对 安 拉 没 


有 任何 保卫 者 。 [22) 那 是 因为 我 的 众 使 者 曾 带 着 许多 明证 来 
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证 ， [524 去 教化 法 老 、 哈 曼 和 戈 伦 ， 但 他 们 说 : “他 是 廖 妄 的 
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目 大 者 的 侵 宕 。” C28] 法 老 族 中 一 个 秘密 归 信 的 信 士 说 , “一 个 0 


人 把 从 你 们 的 主 发 出 的 明证 昭示 你 们 ， 并 说 我 的 主 是 安 拉 '， 
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[34 以 前 优 素 福 确 已 将 许多 明证 昭示 你 们 , 但 你 们 对 他 所 昭示 
你 们 的 明证 , 依然 在 疑惑 中 ， 直到 他 死去 的 时 候 ， 你 们 还 说 : 
在 他 之 后 ， 安 拉 绝 不 会 再 派遣 任何 使 者 了 。? 安 拉 这 样 使 过 分 
的 怀疑 者 迷 误 。”[35) 没 有 真 赁 实 据 , 而 争论 安 拉 的 迹象 者 ， 据 
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穆 萨 的 神灵 ; 我 确信 他 是 一 个 说 谎 者 ?法 老 的 恶 行 ， 这 样 迷 惑 
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狱 呢 ? [42] 你 们 教 我 不 要 信安 拉 ， 而 以 我 所 不 知 的 事物 配 他 ; 


我 却 要 教 你 们 崇拜 万 能 的 至 赦 的 主 。 [C43] 其 实 ， 你 们 召 我 去 
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过 分 者 必 是 火 狱 的 居民 。[44] 你 们 将 来 会 想起 
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者 说 :“ 我 们 大 家 的 确 都 在 火 狱 中 ， 安 拉 确 已 替 众 仆 判决 了 。” 


[49] 在 火 狱 里 的 人 对 管理 火 狱 的 天 神 说 :“ 请 你 们 祈祷 你 们 的 


主 ， 求 他 给 我 们 减轻 一 日 的 刑罚 。 


VY 


۱ 3 5 متعم 


“دل © » 


35 


و 


. سر‎ 
ERS 


RAIS 
rG 
موہ‎ 


SEE 
رک کا‎ 2 


GC 


رت 


سیت لئ 
سے یکن 
سے سب سح یھ 


2 
رک 


5011111: “难道 你 们 族 中 的 使 者 ， 没 有 昭示 你 们 若干 明证 
吗 ? 他 们 说 : “不然 ! "天神 们 说 :“ 你 们 祈祷 吧 ! 但 不 信道 者 的 
祈祷 只 在 迷 误 中 。”551) 我 必定 援助 我 的 众 使 者 和 众 信 士 ,在 今 
世 生 活 中 , 和 在 众 见 证 起 立 之 日 一 一 52) 不 义 者 的 托 辞 无 神 于 
他 们 之 日 ， 他 们 将 遭 弃 绝 ， 他 们 将 受 后 世 的 刑罚 。[553) 我 确 
已 将 正道 赐予 穆 萨 ， 我 确 已 使 以 色 列 的 后 裔 继承 天 经 ，〔5 人 4 
用 作 有 心灵 的 向 导 和 教诲 。 2551 故 你 当 坚忍 ， 安 拉 的 应 许 ， 
确 是 真实 的 。 你 应 当 为 你 的 过 失 而 求 侯 ， 你 应 当 朝 夕 赞 颂 你 
的 主 。556) 没 有 真 凭 实 据 而 争论 安 拉 的 迹象 者 ， 他 们 的 胸中 ， 
的 确 只 有 一 个 念头 ， 就 是 要 想 达 到 他 们 绝 不 能 达到 的 伟大 。 
故 你 当 求 庇 于 真主 ， 他 确 是 全 联 的 ， 确 是 全 明 的 。[57) 创 造 
天 地 ， 是 比 再 造 人 类 更 难 的 ， 但 世人 大 半 不 知道 。[58) 无 服 
者 与 有 眼 者 是 不 相等 的 ; 信道 而 且 行善 者 与 作 晋 者 也 是 不 相 


等 的 , 但 你 们 很 少 觉悟 。 
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K59) 复 活 时 必定 来 临 ， بر ات کر لد‎ 但 众人 大 半 不 信 。 


560) 你 们 的 主 说 : “你 们 要 祈祷 我 ,我 就 应 答 你 们 ; 不 肯 崇 拜 我 
的 骄傲 者 ， 他 们 将 卑贱 地 入 火 狱 。”561] 安 拉 为 你 们 创造 黑夜 ， 


以 便 你 们 安息 ; 创造 白昼， 以 便 你 们 观看 ; 安 拉 对 于 人 类 ， 确 


是 有 恩惠 的 ， 但 人 类 大 半 不 感谢 。[62 那 是 安 拉 , 是 你 们 的 主 ， 
是 万 物 的 创造 者 ; 除 他 外 , 绝 无 应 受 崇 拜 的 。 你 们 怎么 如 此 迟 
EU? 〔63)] 否 认 安 拉 的 迹象 者 ， 就 是 这 样 悖 廖 的。 GORE 
为 你 们 以 地 面 为 居 处 ， 以 天 空 为 房屋 ， 他 以 形象 赋予 你 们 ， 而 
使 你 们 的 形象 优美 , 他 供给 你 们 佳美 的 食品 。 那 是 安 拉 , 你 们 
的 主 ,多 福 哉 安 拉 ! 一 一 众 世 界 的 主 ! [65) 他 确 是 永生 的 ， 除 
他 外 ， 绝 无 应 受 崇拜 的 ， 故 你 们 当 祈 实 他 ， 诚 心 顺服 他。 一 
I E £ YY 安 拉 一 一 众 世 界 的 主 !$ 2661 你 说 :“ 当 许多 明 
证 从 我 的 主 来 临 我 的 时 候 ,我 确 已 奉 到 禁令 ,不 准 我 崇拜 你 们 


舍 安 拉 而 崇拜 的 ; 我 确 已 奉 到 命令 , 叫 我 顺服 众 世 界 的 主 。” 
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只 对 那 件 事 说 “有 ”， 它 就 有 了 。[693 你 未 见 争论 安 拉 的 迹象 | 


5 HERE? 70 他 们 否认 天 经 ， 否 认 我 降 示众 使 者 的 迹 0 
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Xl 他 们 的 颈 上 ， 5725 他 们 将 被 拖 入 沸水 中 ， 然后 他 们 将 在 火 中 2 
21 被 烧灼 。 [573] 然后 将 有 天 神 对 他 们 说 ;“ 你 们 合 安 拉 而 崇拜 的 < 
۳ 5 偶像] 在 那里 呢 ?” [7 和 他 们 将 说 ，“ 他 们 已 回避 我 们 了 。 其 
5 实 ， 以 前 我 们 并 未 祈祷 任何 物 。” 安 拉 这 样 使 不 信道 者 迷 误 。 7 
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全 能 的 ]; 设 或 我 使 你 去 世 ， 那 末 , 他 们 只 被 召 归于 我 。 
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کے ےہ و 12 ہی ہیں 8 ہج ہے 9 مہ 
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在 你 之 前 ,我 确 已 派 遗 许多 使 者 , 他 们 中 有 我 已 告诉 你 的 ，‏ )78[ 


有 我 未 告诉 你 的 。 任 何 使 者 , 不 应 昭示 迹象 , 除非 获得 安 拉 的 
许可 。 当 安 拉 的 命令 来 临 的 时 候 ， 众 生 将 依 真 理 而 被 判决 ; ۳ 
时 ,反对 真理 的 人 将 遭 亏 折 。[579] 安 拉 为 你 们 创造 了 牲畜 ， 以 


便 你 们 骑 乘 ， 并 食用 它们 的 肉 ，[80 你 们 由 它们 获得 许多 利 


益 , 以 便 你 们 骑 着 它们 ， 去 寻求 你 们 胸中 的 需要 ， 你 们 用 它们 
和 船舶 载运 货物 。 [581 他 了 昭示 你 们 他 的 迹象 。 你 们 否认 安 拉 


的 什么 迹象 呢 ? C82) 难 道 他 们 没有 在 大 地 上 旅行 ， 因 而 观察 


前 人 的 结局 是 怎样 的 吗 ? 前 人 比 他 们 势力 更 大 , 成 绩 更 多 ; 但 
前 人 所 获得 的 ， 对 于 自己 并 没有 什么 神 益 。[83] 当 他 们 族 中 的 


众 使 者 昭示 他 们 许多 明证 的 时 候 ， 他 们 因 自 己 所 有 的 学 问 而 


洋洋 得 意 ， 他 们 所 嘲笑 的 刑罚 ， 遂 降临 他 们 。[584) 当 他 们 看 


见 我 的 刑罚 的 时 候 ， 他 们 说 :“ 我 们 只 信和 单独 的 安 拉 ， 不 信 我 们 
所 用 以 匹配 他 的 。 [85] 当 他 们 看 见 我 的 刑罚 的 时 候 ， 他 们 的 
信仰 对 他 们 毫 无 神 益 。 安 拉 以 此 为 众 仆 的 已 逝去 的 常 道 。 那 时 ， 
不 信教 者 遭受 了 亏 折 。 
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BERE 章 


这 章 是 麦 加 的 , 全 章 共计 五 四 节 。 
奉 至 仁 至 慈 的 安 拉 之 名 

۲ 1 (18 مت‎ KH. 62 ] 这 是 从 至 仁 至 慈 的 主 降下 的 启示 。 
۲ 3 J 这 是 一 部 节 文 详 明 的 天 经 , 是 为 有 知识 的 民众 而 降 示 的 阿 
拉 伯 文 的 古兰经 3], [4] 可 以 做 报喜 者 和 警告 者 ， 但 他 们 大 
半 退 避 而 不 肯 昕 从 。[ 5 J 他 们 说 ;“ 我 们 的 心 在 蒙蔽 中 , 不 能 了 
解 你 对 我 们 的 教导 , 我 们 的 耳 朱 有 重 听 ; 存 我 们 和 你 之 间 有 一 
道 屏障 。 你 干 你 的 吧 ， 我 们 必定 要 干 我 们 的!1”C 6 1 你 说 :“ 我 
跟 你 们 一 样 ， 只 是 一 个 凡人 ， 我 奉 到 启示 :“ 你 们 所 应 当 尝 拜 
的 ， 只 是 独 一 的 主 宁 。 所 以 你 们 应 当 遵 正路 而 趋向 他 ， 应 当 向 
tke” 伤 哉 以 物 配 主 者 ! 〔7] 他 们 不 纳 天 课 ， 不 信 后 世 。 
C 8 J 信道 而 且 行 善 者 必 受 不 断 的 报酬 ۲ 9 (1/۲۱۶۶: 
信和 在 两 日 内 创造 大 地 者 , 而 要 为 他 树立 许多 匹敌 吗 ? 那 是 众 
世界 的 主 。”C10) 他 在 大 地 上 创造 许多 山岳 ， 他 降 福 于 大 地 , 并 
预定 大 地 上 众生 的 食物 。 那 些 事 , 在 整整 的 四 天 就 完成 了 。 那 
是 用 来 答复 询问 者 的 。 IDR: HEE THER, AN: 天 还 是 
蒸气 。 他 对 天 地 说 : ”你们 俩 顺服 地 ， 或 勉强 地 来 吧 !” 它 俩 说 
“我 们 俩 顺服 地 来 了 。” 
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۷ زی‎ 
[12) 他 在 两 日 内 创造 了 七 层 天 ， 他 以 他 的 命令 启示 各 天 的 居 


民 , 他 以 众 星 点 缀 最 低 的 天 ， 并 加 以 保护 。 那 是 万 能 的 、 全 知 
的 主 的 预定 。[513) 如 果 他 们 退 避 ,你 就 说 ， “我 警告 你 们 一 种 
刑罚 , 它 象 阿 德 人 和 赛 莫 德 人 所 受 的 刑罚 一 样 。?” ہیں‎ 当时, 众 
使 者 从 他 们 的 前 后 来 临 他 们 , 说;“ 除 安 拉 外 , 你们 不 要 崇拜 任 
何 物 。” 他 们 说 :“ 假 车 我 们 的 主意 欲 , 他 必 降 下 许多 天 神 , 我 们 
必定 不 信 你 们 所 奉 的 使 命 .”[15) 至 于 阿 德 人 ， 他 们 不 该 在 地 
方 上 万 自尊 大 ,他 们 说 ;“ 谁 比 我 们 能 力 更 强大 呢 ?” 难 道 他 们 
不 知道 创造 他 们 的 安 拉 比 他 们 更 强大 吗 ? 他 们 否认 了 我 的 许 
多 迹象 ，[16) 我 使 暴风 在 若干 凶 日 里 伤害 他 们 , 使 他 们 在 今世 
生活 中 尝试 凌辱 的 刑罚 ， 而 后 世 的 刑罚 ， 确 是 更 凌辱 的 , 他们 
将 不 获 援助 。517] 至 于 赛 莫 德 人 ， 则 我 兽 引 导 他 们 ， 但 他 们 
低 正 道 而 取 迷 误 ， 故 凌 辱 的 刑罚 的 霹雳 因 他们 的 行为 而 儿 击 
了 他 们 。[518) 我 曾 拯救 了 信道 而 敬 鞭 者 。 [19] 在 那 日 ， 安 拉 
的 敌人 将 被 召集 到 火 狱 去 。 他 们 是 受 约束 的 。 ۴ 


到 火 狱 的 时 候 ， 他 们 的 耳目 皮肤 将 作证 他 们 的 行为 。 
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他 初次 创造 你 们 ,你 们 只 被 召 归 于 他 。”C22) 过 去 ,你 们 没有 防 


16 


备 你 们 的 耳目 皮肤 会 作 不 利于 你 们 的 见证 ， 但 你 们 猜想 安 拉 


不 知道 你 们 所 作 的 许多 事情 。 523) 你 们 对 于 你 们 的 主 所 怀 的 


这 种 猜想 已 害 了 你 们 ， 故 你 们 变 成 了 亏 折 者 。 [5243 如果 他 们 区 
能 忍受 , 那 末 ， 火 狱 就 是 他 们 的 住处 ， 如 果 他 们 邀 恩 , 原谅, AK و‎ 
全 4 


Xo 他 们 绝 不 得 邀 恩 。8 DRE 2911171751 جر‎ VEE از‎ BE, 而 那些 


魔 伴 , 以 他 们 生前 或 死 后 的 事情 迷惑 他 们 ， 他 们 应 当 受 刑罚 的 
判决 , 而 入 于 以 前 逝去 的 精灵 和 人 类 的 若干 民族 之 中 ， 而 预言 
对 他 们 实现 ， 他们 确 是 亏 折 者 。[526] 不 信道 者 说 :“ 你 们 不 要 
听 这 《古兰经 》 你 们 应 当 扰 乱 诵 经 的 声音 ,或 许 你 们 将 获得 胜 


Fl” (27] 我 必 使 不 信道 者 尝试 严厉 的 刑罚 ， 我 必 以 最 劣 的 报 


酬 报答 他 们 的 罪恶 。 528] 那 就 是 安 拉 的 敌人 所 受 的 报酬 一 一 


火 狱 , 他们 在 火 狱 中 有 永久 的 住宅 ， 那 是 因为 报酬 他 们 否认 我 
的 迹象 。[29) 不 信道 者 说 : “我 们 的 主 啊 ! 求 你 昭示 我 们 那些 
曾 使 我 们 迷 误 的 精灵 和 人 类 ，. 让 我 们 将 他们 踏 在 我 们 的 脚下 ， 
以 便 他 们 变 成 最 下 贱 的 。” 
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نت 


[30] 凡 说 过 “我 们 的 主 是 安 拉 ”， 然后 遵循 正道 者 ， 众 天 神 将 
来 临 他 11 说 ,;“ 你 们 不 要 恐惧 ， 不 要 忧 悉 ,你们 应 当 为 你 们 被 
Birr 的 乐园 而 高 兴 。 531 在 今世 和 后 世 ， 我 们 都 是 你 们 的 保 


护 者 。 你 们 在 乐园 里 将 享受 你 们 所 爱好 的 一 切 ， 你 们 在 乐园 


里 将 享受 你 们 所 要 求 的 一 切 。 [32) 那 是 至 仁 至 花 的 主 所 赐 的 
宴 纵 。”[33) 召 人 信 仲 安 拉 ,力行 善 功 , 并 且说 ; “我 确 是 穆斯林 ” 


的 人 , 在 言辞 方面 ， 有 谁 比 他 更 优美 呢 ? GOBER E~RF 


的 。 你 应 当 以 最 优美 的 品行 去 对 付 恶 劣 的 品行 ， 那 末 , 与 你 
相 仇 者 ， 忽然 间 会 变 得 亲 如 密友 。[35] 唯 坚忍 者 ， 获 此 美德 ， 
唯 有 大 福 分 者 , 获 此 美德 。[536] 如 果 恶 魔 俱 重 你 ， 你 应 当 求 放 


于 安 拉 。 他 确 是 全 聪 的 , 确 是 全 知 的 。537] 昼夜 与 日 月 ,都 是 他 


WY 
全 


的 迹象 。 你 们 不 要 向 日 月 吨 头 ， 你 们 应 当 向 创造 那些 迹象 的 


7 GY 


安 拉 即 头 ， 如 果 你 们 是 崇拜 他 的 话 。 C38] 如 果 他 们 自 大 ， 那 


末 ， 在 你 的 主 那 里 的 众 天 神 ， 则 是 信 夜 执 颁 他 ， 他 们 并 不 厌 
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Ro 这 也 是 他 的 迹象 。 能 使 大 地 复活 者 , 必 能 使 死人 复活 ，‏ رک 
他 对 于 万 事 , 确 是 全 能 的 。[40) 曲解 我 的 迹象 者 ， 必 不 能 隐匿‏ 
起 来 , 不 让 我 看 见 他 们 。 是 在 复活 日 被 投入 火 狱 者 好 呢 ? 还 是‏ 


在 复活 日 安全 者 好 呢 ? 你 们 要 做 什么 ， 就 随便 做 什么 吧 ! 


他 确 是 明 察 你 们 的 行为 的 。 541] 不 信 已 降临 的 教诲 者 [我 要 


惩罚 他 ] 那 教诲 确 是 坚固 的 经 典 ， 542) 虚伪 不 能 从 它 的 前 后 


BUTE, Eê MER, 可 颂 的 主 降 示 的 。543] 人 们 对 你 说 的 ， 


不 过 是 以 往 对 众 使 者 说 过 的 调 言 ， 你 的 主 , 确 是 有 赦 宥 的 , 确 


是 有 痛 惩 的 。 C4 和 假若 我 降 示 一 部 外 国语 的 《古兰经 》, 他们 


必定 会 说 ,“ 怎 么 不 解释 其 中 的 节 文 呢 ? 一 部 外 国语 的 经 典 和 


一 个 阿拉 伯 的 先知 吗 ?” 你 说 :“ 它 是 信道 者 的 向 导 和 药方 ; 不 
信道 者 听 而 不 闻 ， 视而不见 ， ”因为 这 些 人 是 从 远 处 被 喊叫 
的 。”[45J 我 确 已 把 天 经 授予 穆 萨 ,但 众人 为 那天 经 而 分 歧 ， 假 
若 没 有 一 句 话 从 你 的 主 预先 发 出 ， 他 们 必 受 裁判 。 他 们 对 于 


它 , 确 是 在 疑虑 之 中 。[46) 行 善 者 自 受 其 益 ,作恶 者 自 受 其 害 。 


你 的 主 绝 不 会 亏 枉 众 仆 的 。 
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٩ [47] 关 于 复活 时 的 认识 , 只 归于 他 果实 的 脱 昔 , 女性 的 
怀孕 和 分 娩 ， 无 一 不 在 他 的 洞 鉴 中 。 在 那 日 ， 他 将 问 他 们 : 
“你 们 专 称 为 我 的 伙伴 的 ， 在 哪里 呢 ?” 他 们 将 说 :“ 我 们 报告 
你 ， 我 们 中 绝 没有 一 个 人 能 作证 这 件 事 。”[548] 他 们 生前 所 祈 
PEERY, 将 回避 他 们 ， 他 们 将 确信 自己 无 所 逃 罪 。[49] 人 祈福 不 


一 遭 祸患 就 灰心 绝望 。[50] 他 遭遇 患难 之 后 ， 如 果 我 使 他 


尝试 从 我 降下 的 恩惠 ， 他 必定 说 ,“ 这 是 我 用 工作 换 来 的 。 我 


不 信 复活 时 会 到 来 。 如 果 我 被 召 去 见 我 的 主 ， 则 我 在 他 那 
里 必 受 至 善 的 报酬 。” 我 必 将 不 信道 者 的 行为 告诉 他 们 ， 我 必 
使 他 们 尝试 严重 的 刑罚 。[551) 当 我 施 轧 于 人 的 时 候 ， HERA 
而 自 大 ; 当 他 遭遇 祸患 的 时 候 , 他 祈祷 不 绝 。[552) 你 说 ,“ 你 们 
告诉 我 吧 ! 如 果 《 古 兰 经 > 是 从 安 拉 那里 降 示 的 ， 而 你 们 不 信 
它 , 那 末 , 有 谁 比 长 远 违背 真理 者 更 迷 误 呢 ?”[53] 我 将 在 四 方 
和 在 他 们 自身 中 ， 把 我 的 许多 迹象 昭示 他 们 ， 直 到 他 们 明白 
《古兰经 》 确 是 真理 。 难道 你 的 主 能 见证 万 物 还 不 够 吗 ? (54) 
真 的 ， 他 们 的 确 怀疑 将 来 是 否 要 与 他 们 的 主 会 面 。 真 的 ， 他 
确 是 周知 万 物 的 。 
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511 他 是 天 地 的 创造 者 ， 他 以 你 们 的 同类 为 你 们 的 妻子 ， 使 
你 们 的 牲畜 同类 相配 ; 他 借 此 使 你 们 蓝 殖 。 任 何 物 不 似 象 他 。 
他 确 是 全 聪 的 ， 确 是 全 明 的 。[12) 天 地 的 宝藏 ， 只 是 他 的 ; 他 
欲 使 谁 的 给 养 宽裕 , 就 使 他 宽裕 ; 欲 使 谁 的 给 养 窘迫 ， 就 使 他 
窘迫 ; 他 是 全 知 万 物 的 .8 [13] 他 已 为 你 们 制定 正教 ， 就 是 他 
所 命令 努 哈 的 、 他 所 启示 你 的 、 他 命令 易 卜 拉 欣 . 穆 萨 和 尔 
撤 的 宗教 。 你 们 应 当 谨 守 正教 , 不 要 为 正教 而 分 门 别 户 。 以 物 
配 主 的 人 们 , 以 为 你 所 教导 他 们 的 事 是 难堪 的 。 安 拉 将 他 所 意 
欲 者 招致 于 正教 ， 将 归 依 他 者 引导 于 真理 。 514] 知识 来 临 他 


们 后 ， 他 们 才 为 互相 嫉妒 而 分 派别 。 假若 不 是 因为 你 的 主 已 


预先 说 过 要 延期 惩治 , 那 末 ， 他 们 必 已 受 裁判 了 。 在 他 们 之 后 
继承 天 经 的 人 们 , 对 于 天 经 ， 的 确 在 使 人 犹 瑰 的 疑惑 中 。[15) 
你 应 当 召 人 于 此 道 , 你 应 当 谨 遵 天 命 , 常 守 正 道 , 不 要 顺从 他 们 
的 私欲 。 你 说 ;“ 我 确信 安 拉 所 降 示 的 经 典 ,我 奉命 公平 待遇 你 
们 。 安 拉 是 我 们 的 主 ， 也 是 你 们 的 主 。 我 们 有 我 们 的 工作 ， 你 们 


有 你 们 的 工作 ， 我 们 不 必 和 你 们 辩驳 。 安 拉 将 集合 我 们 ， 他 是 唯 


一 的 归宿 。 
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523) 那 是 安 拉 用 来 向 他 那些 信道 而 且 行善 的 仆人 们 报喜 的 。 你 
说 :“ 我 不 为 传达 使 命 而 向 你 们 索取 报酬 ， 但 求 为 同族 而 亲爱 。 
” 谁 行 一 件 善事 , 我 要 加 倍 地 报酬 谁 。 安 拉 确 是 至 赦 的 , 确 是 善 
报 的 。[524 不 然 , 他 们 说 : “他 假借 安 拉 的 名 义 而 捏造 ”如 果 
安 拉 意欲 , 他 就 封闭 你 的 心 。 安 拉 以 其 文辞 抹 笋 虚伪 ， 证 实 真 
理 , 他 确 是 全 知心 事 的 。 [525] 他 准许 他 的 众 仆 悔过 ， 他 人 饶恕 一 
切 罪恶 ， 他 知道 你 们 的 行为 。 526] 他 答应 信道 而 且 行善 者 的 
祈祷 ， 他 以 恩典 加 赐 他 们 。 不 信道 者 将 受 严 厉 的 刑罚 。$ C27) 
如 果 安 拉 使 他 的 仆人 们 得 享受 宽裕 的 给 养 , 他 们 必 在 大 地 上 
作恶 ; 但 他 依 定量 而 降下 他 所 欲 降 的 给 养 。 他 对 于 他 的 仆人 们 ， 
确 是 彻 知 的 , 确 是 明 察 的 。 [28] 他 在 他 们 绝望 之 后 ,降下 时 十 ， 


广 施 了 他 的 恩惠 ,他 确 是 保护 者 , 确 是 可 颂 的 。529] 他 的 迹象 


之 一 ， 是 创造 天 地 和 他 在 天 地 间 所 散布 的 各 种 动物 ,他 能 自由 


地 将 他 们 集合 在 一 起 。530] 凡 你 们 所 遭遇 的 灾难 , 都 是 由 于 你 
们 所 作 的 罪恶 ， 他 饶恕 你 们 的 许多 罪过 。 〔31] 你 们 在 大 地 上 


EREK, ER 安 拉 外 ,你 们 没有 任何 保护 者 和 援助 者 。 
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532 他 的 迹象 之 一 ,是 在 海中 象山 岳 一 般 的 船舶 。[533] 如 果 他 
意欲 , 他 就 使 风 静 止 ， 而 船舶 停顿 在 海面 上 。 对 于 每 个 坚忍 者 、 


感谢 者 , 其 中 确 有 许多 迹象 。 [34] 他 或 因 他 们 所 作 的 罪恶 ， 而 


使 那些 船舶 沉 疫 ， 他 想 侥 许多 人 的 罪过 。 [352 为 我 的 迹象 而 


争论 的 人 们 ， 知 道 他 们 自己 绝 无 处 逃 罪 。 536] 凡 你 们 所 受 赐 


的 ， 无 论 什么 ,都 是 今世 生活 的 享受 。 在 安 拉 那里 的 报酬 ， 是 
更 优美 的 , 是 更 长 久 的 , 那 是 归于 信道 而 只 信托 安 拉 者 ; O7 
也 归于 远离 大 罪 和 丑 事 , 且 在 发 怒 时 能 赦 寡 者; [38 也 妇 于 应 
答 主 的 号 召 , 且说 守 拜 功 者 ;他 们 的 事务 , 是 由 协商 而 决定 的 ， 
他 们 分 舍 我 所 赐予 他 们 的 ; C39) 也 归于 能 反抗 自己 所 遭 的 侵害 


者 。540) 恶 行 应 得 同样 的 恶 报 。 谁 愿 恕 代 而 且 和 解 ， 安 拉 必 


报酬 谁 。 安 拉 确 是 不 喜爱 不 义 者 的 。 41132 ۸70871017 


复 的 人 们 ， 是 无 可 责备 的 。[42) 应 受 责备 的 , 是 其 侮 他 人 、 并 


且 在 地 方 上 蛮横 无 理 者 ， 这 些 人 将 受 痛 苦 的 刑罚 。 [43] 凡 能 


6 
忍受 而 加 以 赦 宥 者 , 他 们 的 那 种 行为 , 确 是 应 该 决心 做 的 事情 。 5 


C44 e E 1/۴ ما کل‎ 在 安 拉 的 弃 绝 后 , 谁 没 有 任何 保护 者 。 你 将 
来 要 看 见 不 义 者 眼见 刑罚 时 说 “还 有 返回 [尘世 ] 的 途径 吗 ?” 
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信道 者 将 说 ,;“ 亏 折 的 人 们 , 在 复活 日 确 是 丧失 自身 和 家 属 的 。” 
真 的 , 不 义 者 必 在 永恒 的 刑罚 中 。[546] 除 安 拉 外 ,他 们 将 没有 
EMM KR MEN RR KEKE, 谁 没 有 道路 。[47] 在 不 
可 抗拒 之 日 , 从 安 拉 降临 以 前 ， 你 们 应 当 应 答 你 们 的 主 。 在 
那 日 , 你 们 绝 没 有 逃避 的 地 方 , 也 绝 不 能 抵赖 。548] 如 果 他 们 
退 避 ， 那 末 , 我 没有 派 你 做 他 们 的 监护 者 , 你 具 负 通知 的 责任 。 
我 使 人 类 尝试 从 我 发 出 的 恩惠 的 时 候 ， 他 们 因 恩惠 而 快乐 ; 他 
们 因为 曾经 犯罪 而 遭难 的 时 候 ， 人 类 确 是 孤 因 的 。 C49] 天 地 
的 国 权 , 归 安 拉 所 有 。 他 和 欲 创造 什么 ， 就 创造 什么 ; 欲 给 谁 女 
وپ‎ 就 给 谁 女孩 ; 欲 给 谁 男孩 , 就 给 谁 男 孩 ; 5C50] 或 使 他 们 兼 生 


男孩 和 女孩 ， 他 使 他 所 意欲 者 ， 成 为 不 能 生育 的 。 他 确 是 全 


知 的 ， 确 是 全 能 的 .8 551) 任何 人 也 不 配 与 安 拉 对 话 , 除非 启 


示 ， 或 从 帷幕 的 后 面 , 或 派 一 个 使 者 , 奉 他 的 命令 而 启示 他 所 


和 欲 启 示 的 。 他 确 是 至 高 元 上 的 主 ， 确 是 至 宕 的 主 。 
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)52( 我 这 样 启示 你 从 我 的 命令 中 发 出 的 精神 。 你 本 不 知道 天 经 


是 什么 ， 正信 和 是 什么 ; 但 我 以 天 经 为 光明 ， 而 借 此 光明 引导 我 所 


意欲 引导 的 仆人 。 你 确 是 指示 正路 者 。 53 那 是 安 拉 的 路 。 天 


地 万 物 都 是 他 的 。 真 的 ， 万 事 只 归 安 拉 。 
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这 章 是 麦 加 的 , 全 章 共 计 八 九 节 。 
奉 至 仁 至 慈 的 真主 之 名 


2) 1 لاع راق خ 8ا ایا ۲27 . 8 عا وت هلا(‎ 213 2: > 3 ] 我 确 已 以 


此 为 阿拉 伯 文 的 《古兰经 > 以便 你 们 了 解 。 543 在 我 那里 


的 天 经 原本 中 ， 它 确 是 高 尚 的 , ERR. C5 难道 因为 你 


们 是 过 分 的 民众 ， 我 就 使 你 们 不 得 受 教训 吗 ? [6 ] 我 曾 派遣 


许多 先知 去 教化 古代 的 民族 ,〔7 ] 每 有 先知 来 临 他 们 的 时 候 ， 


他 们 都 加 以 愚弄 。 CH ] 我 曾 毁 灭 了 比 你 的 宗族 更 强 横 者 ， 先 


如果 你 问 他 们 :“ 谁 创造 了 天 地 ? "他‏ 9 ع KEIO KE Te.‏ رز کا 
们 必定 说 “万 能 的 、 全 知 的 主创 造 了 天 地 。”[10] 他 以 大 地 为‏ 


你 们 的 安息 之 所 ， 他 为 你 们 在 大 地 上 开辟 许多 道路 ， 以 便 你 
们 达到 旅行 的 目的 地 。 
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۲112 ۵ 2۰1-۳۶ ۳5 225 8011811 7674 77 8 3380147 ۶ 
活 。 你 们 将 来 要 这 样 从 坟 募 中 被 取出 。 [12] 他 创造 万 类 ， 而 
以 船舶 和 牲畜 供 你 们 骑 乘 ，[513] 以 便 你 们 端 坐 在 上 面 。 然 后 ， 
在 端 坐 的 时 候 , 想 着 你 们 主 的 恩典 , 并 是 说,“ 赞颂 安 拉 , 超 绝 
万 物 ! 他 为 我 们 制服 此 物 ， 我 们 对 于 它 本 是 无 能 的 。[1 纪 我 
们 必定 归于 我 们 的 主 。” C15) 他 们 把 他 的 一 部 分 仆人 , 当 作 他 
的 分 子 ， 人 确 是 明显 的 孤 恩 者 。 [16) 难 道 他 从 自己 所 创造 的 
众生 中 自 取 女儿 ， 而 以 男儿 专 归 你 们 吗 ? CTH EC 
主 有 女儿 ， 但 他 们 中 的 一 个 人 听 说 自己 的 妻子 生 女 儿 的 时 候 ， 
他 的 脸色 变 成 暗淡 的 ， 而 且 他 是 描 怒 的 。[18) 在 首饰 中 长 大 ， 

不 能 雄辩 者 , 难道 他 们 以 她 归 安 拉 吗 ? [19) 众 天 神 本 是 安 拉 
的 奴仆 ， 他 们 却 以 众 天 神 为 女性 。 他 们 曾 见 证 安 拉 创 造 众 天 
神 吗 ? 他 们 的 见证 将 被 记录 下 来 ， 他 们 也 将 被 审问 。520) 他 
们 说 ,“ 假 车 至 仁 主 意欲 ; 我们 是 不 会 崇拜 他 们 的 .” 他 们 对 于 
此 说 ， 毫 无 认识 ; 他 们 只 是 在 说 谎话 。521] 难 道 以 前 我 曾 跑 
他 们 一 本 天 经 ， 而 他 们 是 坚持 那 本 天 经 的 。 222 不然， 他们 
说 ,“ 我 们 确 已 发 现 我 们 的 祖先 是 信奉 一 种 宗教 的 ， 我 们 确 是 
遵循 他 们 的 遗迹 而 得 正道 的 。” 
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C23] 在 你 之 前 ， 每 着 我 这 样 派 遗 警告 者 到 一 个 城市 去 ， 那 里 的‏ 
豪华 者 总 是 说 :“ 我 们 确 已 发 现 我 们 的 祖先 是 信奉 一 种 宗教 的 ，‏ 
我 们 确 是 遵循 他 们 的 遗迹 的 ”524) 他 说 :“ 即 使 我 显示 你 们 一‏ 
种 比 你 们 祖先 的 宗教 更 为 崇 正 的 宗教 ,你 们 还 要 遵从 你 们 的 祖‏ 
先 吗 ? 他们 说 :“ 我 们 确 是 不 信 你 们 所 奉 的 使 命 的 。”[25] 故 我‏ 
惩罚 了 他 们 ， 你 看 看 否认 正道 者 的 结局 是 怎样 的 ! C26) MR,‏ 
易 卜 拉 欣 对 他 的 父亲 和 宗族 说 : “我 与 你 们 所 崇拜 的 , 确 是 没‏ 
有 关系 的 ，C27] 惟 创造 我 的 主 则 不 然 , 他 必定 要 引导 我 [28]‏ 
他 将 这 句 话 留 赠 他 的 后 裔 ， 以 便 他 们 悔 司 。[529)] 不 然 , 我 使 这‏ 
些 人 和 他 们 的 祖先 享受 ， 直 到 真理 降临 ， 及 宣道 的 使 者 诞生 。‏ 


[530 真理 降临 他 们 的 时 候 , 他 们 说 :“ 这 是 魔术 , 我 们 必定 不 信 


它 。”[3 了 0 他 们 说 “怎么 不 把 这 本 《古兰经 降 示 两 城中 任何 一 
城 的 要 人 呢 ?”[5325 难 道 他 们 能 分 配 你 的 主 的 恩惠 吗 ? 我 将 他 


们 在 今世 生活 中 的 生计 分 配给 他 们 ， 我 使 他 们 彼此 相差 若干 


级 , 以 便 他 们 层 层 节制 。 你 的 主 的 恩惠 比 他 们 所 积蓄 的 更 优美 。 


(33) 若 不 是 为 防 世 人 变 为 一 教 ， 我 必 使 不 信 至 仁 主 的 人 们 的 
房屋 变 成 有 银 项 的 ， 和 银 梯 的 , 以 便 他 们 登临 其 上 ; 
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534] 并 将 他 们 的 房屋 变 成 有 银 门 和 银 床 的 , و121۳‎ 
[35 并 将 他 们 的 房屋 变 成 有 金 饰 的 。 这 些 无 非 是 今世 生活 的 享 
受 ; 在 你 的 主 那里 的 后 世 ， ول 14 1لا ج غ‎ [367 谁 要 是 无 视 
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至 仁 主 的 教诲 , 我 就 让 一 个 恶魔 附 在 谁 的 身上 , 成 为 他 的 朋友 。 


Se 


[37] 那些 恶魔 , 妨碍 他 们 遵循 正道 ， 而 他 们 却 以 为 自己 是 遵循 
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正道 的 。 C382 待 无 视 者 来 到 我 那里 的 时 候 ， 他 对 他 的 朋友 说 . 
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“但 愿 我 和 你 之 间 , 有 东西 两 方 的 距离 * 你 这 朋友 真 恶劣 ! 39) 


你 们 曾 行 不 义 ， 所 以 今日 这 种 愿望 对 于 你 们 绝 无 神 益 。 因 为 你 
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明显 的 迷 误 中 的 人 吗 ? [41 如 果 我 使 你 弃 世 ， MR: 我 将 来 必 
定 要 惩罚 他 们 ; 〔42] 设 或 我 要 昭示 你 我 所 用 以 警告 他 们 的 刑 
罚 , 757, 我 对 他 们 , 确 是 全 能 的 。 [431 所 以 你 应 当 坚持 你 所 
受 的 启示 ， 你 确 是 在 正道 上 的 。544] 《古兰经 》 确 是 你 和 你 的 
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宗族 的 荣誉 , 你 们 将 来 要 被 审问 。[452 你 问 问 在 你 之 前 所 派遣 


2 


4 


91 
e‏ 
کیک نے 
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C48) 我 所 昭示 他 们 的 迹象 ， 一 件 比 一 件 大 。 8 نازلا ٹن‎ 758 
他 们 ， 以 便 他 们 悔悟 。[549] 他 们 曾 说 : “术士 啊 ! 请 你 为 我 们 
祈祷 你 的 主 ， 因为 他 曾 与 你 订 约 的 缘故 ， 我 们 必定 要 遵循 正 
道 。 ۵02 当 我 解除 他 们 所 遭 的 刑罚 的 时 候 ， 他 们 立刻 爽 约 。 
[51 法 老 曾 喊叫 他 的 百姓 说 :我 的 百姓 啊 ! 密斯 尔 ( 埃 及 ) 的 国 
权 , 和 在 我 脚下 奔流 的 江河 , 不 都 是 我 的 吗 ? 难道 你 们 看 不 见 ? 


[552] 难道 我 不 是 比 这 卑贱 而 且 含 糊 的 人 更 强 吗 ? (53E AK 


有 黄金 的 手镯 ， 加 在 他 的 手 上 呢 ? 或 者 是 众 天 神 同 他 接 踊 降 


临 呢 ?”55 光 他 曾 鼓 动 他 的 百姓 ， 他 们 就 服从 他 ; 他 们 确 是 
履 逆 者 。555) 当 他 们 触犯 我 的 时 候 ， 我 惩治 他 们 ， 故 使 他 们 
统统 淹 死 ，556] 我 以 他 们 为 后 人 的 鉴 式 .8 (57 كك‎ 2 RE ÊS 
儿子 被 举 为 例 的 时 候 ， 你 的 宗族 立刻 喧哗 ， Cc58] 他 们 说 ; “我 
们 的 众 神灵 更 好 呢 ? 还 是 他 更 好 呢 ?” 他 们 只 是 为 强 词 夺 理 而 
举 他 为 例 ， 不然， 他 们 是 好 辩 的 民众 。559] 他 只 是 一 个 仆人 ， 
我 网 他 恩典, 并 以 他 为 以 色 列 后 背 的 示范 。[560) 假 车 我 意欲 


我 必 会 你 们 而 创造 许多 天 神 , 在 大 地 上 继承 你 们 。 
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们 ,他 们 必定 说 ;“ 安 拉 。” 他 们 是 如 何 悖 雇 的 呢 ! (88] 他 说 , “我 


的 主 啊 ! 这 些 人 确 是 不 信道 的 民众 ”589) 你 应 当 原 谅 他 们 ， 你 


应 当 说 ;“ 祝 你 们 平安 ! ”他们 不 久 就 知道 了 。 
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这 章 是 雪 加 的 , 全 章 共计 五 九 节 。 
奉 至 仁 至 慈 的 安 拉 之 名 
2) 1 (8 و‎ KH. ۲2 以 明确 的 经 典 嚼 拆 ,[ 3 在 一 个 吉 
祥 的 夜间 ， 我 确 已 降 示 它 , 我 确 是 警告 者 。[ 4 ] 在 那 夜 里 , 一 
جوز‎ HIF, 都 被 判定 , ۲ 5 ] 那 是 按照 从 我 那里 发 出 的 命令 的 。 
我 确 是 派遣 使 者 的 。5 6 ] 那 是 由 于 从 你 的 主 发 出 的 恩惠 。 他 


确 是 全 聪 的 ， 确 是 全 知 的 。〔7 他 是 天 地 万 物 之 主 ， 如 果 你 
们 是 坚信 者 。[ 8 ] 除 他 外 ， 绝 无 应 受 崇拜 的 。 他 能 使 死者 生 ， 
能 使 生 者 死 , 他 是 你 们 的 主 , 也 是 你 们 祖先 的 主 。[ 9 J] 不然 ,他 
们 是 在 疑惑 中 的 , 是 游戏 的 。 C10] 你 应 当 等 待 烟 雾 漫天 的 日 子 ， 
[C11) 那 烟雾 将 笼 畦 世人 , 他 们 说 :“ 这 是 一 种 痛苦 的 刑罚 。[12) 
我 们 的 主 啊 ! 求 你 为 我 们 解除 这 种 刑罚 ， 我 们 确 是 信道 的 。” 
C513] 他们 怎 能 觉悟 呢 ? 显赫 的 使 者 ， 确 已 来 临 他 们 ，[5140 而 
他 们 却 哪 弃 他 。 他 们 说 ,“ 他 是 受 教 的 , 是 疯狂 的 。”[15) 我 必 
定 要 暂时 解除 这 种 刑罚 , 你 们 必定 复 返 于 悖 逆 。[16] 我 进行 

大 的 袭击 之 日 ,我 必定 要 德 罚 他 们 。$ 517) 在 他 们 之 前 , RHE 


考验 了 法 老 的 百姓 ,有 一 个 高 贵 的 使 者 来 临 他 们 ,C518 说:“ 你 
们 把 安 拉 的 仆人 们 交 给 我 吧 ! 我 确 是 一 个 忠实 的 使 者 ， 奉 命 
来 教化 你 们 的 。 
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6191 IRE KR Ee RIDE 2 013 710:11 ما‎ C20) 
我 确 已 求 庇 于 我 的 主 和 你 们 的 主 ， 免 遭 你 们 的 谋害 。[521] 如 
果 你 们 不 归 信 我 , 那 末 , 你 们 放任 我 吧 ! ”522] 他 就 祈祷 他 的 主 
说 ,“ 这 等 人 , 确 是 犯罪 的 民众 ”523]【〔 主 说 ],“ 你 带 着 我 的 众 
仆 在 夜 闻 出 走 吧 ! 你 们 必定 要 被 追赶 。 2۵ 
静 ， 他 们 必定 是 被 淹 死 的 军队 。”C25) 他 们 曾 抛 下 若干 园 固 和 
泉源 , [26) 庄 稼 和 美 宅 ，[27] 以 及 他 们 所 享受 的 福 泽 ! 5 
局 是 这 样 的 ， 我 曾 使 别 的 民众 继承 他 们 ， 29( RIE 
们 ， 他 们 也 没有 获得 缓刑 。C30) 我 确 已 使 以 色 列 的 后 裔 摆脱 了 
凌辱 的 刑罚 一 一 531) 法 老 的 刑罚 。 他 确 是 高 傲 的 ， 确 是 过 分 
的 。 )32( 我 确 已 本 真知 而 选拔 他 们 , 使 他 们 超 轶 各 民族 , 533] 
我 赏赐 他 们 许多 迹象 ， 都 是 有 明显 的 试验 的 。[34] 这 等 人 必 
定 要 说 ; [35) “我 们 只 有 初次 的 死亡 ， 我 们 不 会 复活 。53 人 你 
们 把 我 们 的 祖先 召唤 回来 吧 ， 如 果 你 们 是 说 实话 的 ”[37) 他 


们 是 更 高 贵 的 呢 ? 还 是 图 白 的 宗族 是 更 高 贵 呢 ? 在 他 们 之 前 


的 许多 民族 ,我 已 加 以 毁灭 了 ;因为 他 们 确 是 犯罪 者 。 GOR 
没有 以 游戏 的 态度 创造 天 地 万 物 ，539) 我 只 本 真理 而 创造 之 ， 
但 他 们 大 半 不 知道 。 
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则 不 然 。 他 确 是 万 能 的 , 确 是 至 慈 的 。C43 横 楷 木 的 果实 ,544] 


确 是 罪人 的 食品 ，545 象 油 脚 样 在 他 们 的 腹 中 沸腾 , C46] 象 开 
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乐园 中 , 除 初 次 的 死亡 外 不 再 尝 死 的 滋味 。 安 拉 将 使 他 们 得 免 


29 
پحط بريه 
کے وہ ہے اس سس 
راکب يلات 
اج سے 


۳22 
0 


ARE SAE 
0 


于 火 狱 的 刑罚 。[557] 那 是 由 于 你 的 主 的 恩典 ， 那 确 是 伟大 的 


NS NS‏ تا 
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他 们 能 觉悟 。[559] 你 等 待 吧 , 他 们 确 是 等 待 着 的 ! 


{ 


7 ۸ AA 
7 3 2 
人 4 

ھجت لام نت 


کہ : 
مد 


۵ \ 
ا‎ am. BS 


3 اپا بح 


موی ورم ےت 5ت CE‏ 


کم دہ 
2 
372 
ات لت 


ہے ر ا ا - 

A 62 

یپ حر چک چھے 5 

5 站 .01 00ع‎ 82 


1 
۴ 


ا لفایشو يشرو ون 


aN‏ بات و ی ره یه 


قوم يوخي 
ASB‏ میدن تصرف الع عایدت له 


一 
43 م < عا‎ 


2 ا 0 


> 


20000 مور 


اما دومن دون أده أ رابخ 
دی هدى رالد أن کرو بعایت NE‏ نر۵ 
اه ی رجا 0222 
من فصل و شون وسرو ماف الست ومان 
کت +٣٢٢‏ لتو تک وت 


HR 章‏ جح 
NG NG Ne 57‏ 
5 


نے CO So、 OLS‏ کے ناوي نے 
这 章 是 麦 加 的 , 全 章 共计 三 七 节 。‏ 
奉 至 仁 至 慈 的 安 拉 之 名‏ 
哈 一 ， 米 目 。 [2) 这 本 经 是 从 至 仁 至 豁 的 安 拉 降 示‏ )1[ 


的 。[ 3 ] 天 上 地 上 ， 在 信道 者 看 来 确 有 许多 迹象 。[ 4 ] 安 拉 创 
造 你 们 ， 并 散布 各 种 动物 ， 在 坚信 者 看 来 ， 其 中 有 许多 迹象 。 
) 5) 昼夜 的 轮流 , 安 拉 从 天 上 降下 给 养 , 就 借 它 而 使 已 死 的 大 
地 复活 , 以 及 改变 风向 ; 在 能 了 解 的 人 看 来 , 其 中 有 许多 迹象 。 


۲ 6) 这 些 是 安 拉 的 迹象 ， 我 本 真理 而 对 你 叙述 它 。 在 安 拉 的 


训 辞 和 迹象 之 后 ， 他 们 还 要 信 什 么 训 辞 呢 ? 5 7 جا در‎ 
言 的 多 罪 者 !5 8 ] 他 听见 别人 对 他 宣读 安 拉 的 迹象 时 , 便 自 大 
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C14] 你 对 信道 者 说 ， 要 赦 宥 不 怕 安 拉 的 气 运 的 人 们 ， 以 便 安 


ها 


4 
A 


ک 


拉 因 民众 的 善行 而 赐 以 报酬 。[515] 行 善 者 自 受 其 益 ， 作 恶 者 自 


815 
RK 


TANTS 
NEG 


受 其 害 。 然 后 , 你 们 要 被 召 归于 你 们 的 主 。C16) 我 确 已 把 天 经 、 


SSN 
ار‎ 


8 


0 


教规 .预言 ,赏赐 以 色 列 的 后 裔 , 并 以 佳美 的 食品 供给 他 们 ， HL 


使 他 们 超 轶 各 民族 。[17) 我 曾 昭示 他 们 关于 此 事 的 许多 明证 ， 


1 
1خ ہے‎ Ne 
Me 
: 07 SS 


مس 
7 
کر NA‏ 


他 们 在 知识 降临 他 们 之 后 , 才 因 互相 嫉妒 而 争论 。 复 活 日 , 你 


A 
0 


76 
رن 


7 


هو 
كت 


- کس‎ 
7 MN 
V ON 
و‎ 


71 
ly 


的 主 必定 判决 他 们 所 争论 的 是 非 。 [C18] 然后 ,我 使 你 遵循 关于 


3 


此 事 的 教 法 。 你 应 当 遵 守 那 教 法 ， 不 要 顺从 无 知 者 的 私欲 。 


Sr 


رگ 


م 


519] 他 们 必定 不 能 为 你 抵御 安 拉 的 刑罚 一 丝毫 。 不 义 者 必定 


0 


SG 


互相 监护 ， 安 拉 是 监护 敬 刁 者 的 。 C20) 这 是 世人 的 明证 ， 也 


Ne 
د‎ 


تر 1 

8 9 
是 对 坚信 的 民众 的 引导 和 恩惠 。 C21) 难 道 作 恶 者 以 为 我 会 使 1 
5 0 


他 们 和 信道 而 且 行善 者 一 样 ， 而 使 他 们 的 生死 相等 吗 ? 他 们 


的 判断 真 恶劣 ! [22) 安 拉 本 真理 而 创造 天 地 ， 以 便 每 个 人 都 


NOI 


23 
2 


يي 
8 


因 其 行为 而 受 报酬 , 他 们 将 来 不 受 亏 枉 。 


®) 


ت۸ 
دی 


3 


AAA 
لی‎ 
ما‎ 


کت 
QS‏ 
2 


رك 


7 
| 26 


2 0 


500 


بی اشک مره 


€ کہہے 12 لے 707 یر 253 
/ سرت اد EES ENE 4 ED‏ 


< ور ر 39 


وت نا بین 6 


一 


وکری کی 0 


TT‏ تعملور 


ما2 
>ڑھ 


شد 


و ویب 


ی و 


و تم لاب فد وک 
ee cg‏ وم دض لبون (© 
220 کیو تک 
توح و دیع 
ون ها ارو 
بارش و یر ردیر © وله 


BAS I dd 


2 


کوٹ 


وعد اوح وا 


ا 


مر( NE‏ کیہ 
یت د 


5 


ی۔ سے 
یں 


داح 


و 


٭ کسر 


گنن 


ر ص رح 


5 ا 
یل رات 

ea 
دون © فا جح ولل‎ 


WA 


© 
o 


اتوایتابایتاان 


oN 


一 人 


منوا 


دہ 


7ا کے کے 


سے 


pe‏ الک کے 


وى 


AN‏ لارب‌فها 


)23( 你 告诉 我 吧 ! 以 私欲 为 主 字 的 人 , 安 拉 使 他 明知 故 违 地 迷 
误 , 并 封闭 他 的 耳 和 心 , 在 他 的 眼 上 加 丑 膜 ， 安 拉 使 他 迷 误 之 


后 , 谁 还 能 引导 他 呢 ? 难道 你 们 不 党 悟 吗 ? [2 和 他们 说 ; “只 
有 我 们 的 今世 生活 , 我 们 死 的 死 ， 生 的 生 , 只 有 光阴 能 使 我 们 


消灭” 他们 对 于 那 事 , 一 无 所 知 ， 他 们 专 事 猜 测 。525] 有 人 对 
他 们 宣读 我 的 明显 的 迹象 的 时 候 ， 他 们 只 是 借口 说 :“ 你 们 把 
我 们 的 祖先 召唤 回来 吧 ， 如 果 你 们 是 说 实话 的 ”C26] 你 说 ,“ 安 
拉 使 你 们 生 ， 然 后 使 你 们 死 ， 然后 在 毫 无 疑义 的 复活 日 集合 
你 们 ;但 世人 大 半 不 知道 .”527] 天 地 的 国 权 , 归 安 拉 所 有 。 复 
活 时 来 临 之 日 , 反对 真理 者 将 受 亏 折 。[28] 你 将 来 会 看 见 ， 每 
一 民族 都 是 届 膝 的 ， “每 一 民族 都 要 被 召 去 看 自己 的 功 过 德 。 
“今日 ,你们 将 受 自己 行为 的 报酬 。” [529] 这 是 我 立 的 功 过 短 ， 


它 对 你 们 秉公 作证 。 我 确 已 下 令 记录 你 们 的 行为 。[30 至 于 


信道 而 且 行善 者 , 他 们 的 主要 使 他 们 入 于 他 的 恩惠 中 , 那 确 是 
明显 的 成 功 。[31) 至 于 不 信道 者 , [我 说 ]:“ 难 道 没 有 人 对 你 们 
宣读 过 我 的 迹象 吗 ? 但 你 们 自 大 , 你 们 原 是 犯罪 的 民众 。”[32) 
有 人 说 :“ 安 拉 的 应 许 , 确 是 真实 的 ; 复活 时 是 毫 无 疑义 的 。” 你 
们 就 说 :“ 我 们 不 知道 复活 时 是 什么 ， 我 们 只 猜想 那 或 许 是 要 
发 生 的 ， 但 我 们 并 不 确信 。?” 
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b 列 3? 他 们 所 作 的 罪恶 ， 将 来 要 对 他 们 显现 ， 他 们 所 咒 笑 的 刑 
3 罚 ,将 来 要 来 临 他 们 。C34] ”或 者 将 对 他 们 说 : “今日 ,我 忽视 你 
们 , 如 你 们 以 前 忽视 今日 的 相 会 一 样 。 你 们 的 归宿 是 火 狱 , 你 


们 绝 没有 援助 者 。[535) 那 是 由 于 你 们 把 安 拉 的 迹象 当 作 笑柄 ，‏ ای 
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这 章 是 麦 加 的 , 全 章 共 计 三 五 节 。 
奉 至 仁 至 花 的 安 拉 之 名 
۲1 م8‎ KH. ۲2 ) 这 本 经 是 从 至 能 至 害 的 安 拉 降 示 
的 。[ 3 ] 我 只 本 真理 而 创造 天 地 万 物 ， 我 只 使 他 们 存在 至 一 
定期 。 不 信道 的 人 们 不 顾 他 们 曾 受 警 告 的 刑罚 ,〔 4 ] 你 说 ， 
“你 们 告诉 我 吧 ! 你 们 舍 安 拉 而 祈祷 的 那些 偶像 怎么 应 受 尝 拜 


۳ YE? 你 们 告诉 我 吧 ! ”他 们 曾 独自 创造 了 大 地 的 哪 一 部 分 呢 ? 
زره‎ ”还 是 他 们 曾 与 安 拉 共同 创造 诸 天 呢 ? 你 们 昭示 我 此 经 之 前 的 
آ9‎ FRE RRETH, 如 果 你 们 是 说 实话 的 .5 5 1 
舍 安 拉 而 祈祷 那些 到 复活 日 也 不 会 答应 他 们 ， 而 且 忽视 他 们 
的 祈祷 的 偶像 ， 有 谁 比 他 们 更 迷 误 呢 ? 
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۲ 6 ] 当 众人 被 集合 的 时 候 ， 那 些 被 崇拜 的 , 要 变 成 那些 崇拜 者 
的 仇敌 , 并 且 和 否认 自己 曾 受 过 他 们 的 崇拜 。[ 7 有 人 对 他 们 请 
读 我 的 明显 的 启示 的 时 候 ， 不 信道 的 人 们 评论 刚 降 临 他 们 的 
真理 说 : “这 是 明显 的 魔术 。” > 8 ] 他 们 甚至 说 , “他 伪造 《 古 兰 
经 >。” 你 说 , “如果 我 伪造 《古兰经 》, 那 末 , 你 们 不 能 为 我 抵御 安 
拉 的 一 点 刑罚 。 他 全 知 你 们 对 于 《古兰经 》 的 诽谤, 他 足 为 我 和 


你 们 之 间 的 见证 。 他 确 是 至 赦 的 , 确 是 至 慈 的 。[ 9 ] 你 说 :“ 我 
不 是 破天荒 的 天 使 ;我 不 知道 我 要 遭遇 什么 , 也 不 知道 你 们 要 
遭遇 什么 ， 我 只 遵从 我 所 受 的 启示 ， 我 只 是 一 个 坦率 的 警告 
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施 于 我 和 我 的 父母 的 恩惠 ,并行 你 所 喜悦 的 善事 。 求 你 为 我 改 
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دم‎ 


EHRE ہی‎ RHE ںاو‎ HE FE, 3109 لی ووچہذد‎ - 4 


等 人 ,我 接受 他 们 的 善 功 ,， 我 赦 宥 他们 的 罪恶 ， 他 们 将 成 为 乐 
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园 的 居民 。 这 是 他 们 所 受 的 真实 的 应 许 。[5173 有 人 对 他 的 父母 


sc 
ا4‎ 
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说 ;“ 唉 ! ۳۰۱۱0۵۱۱۲۳8۵ ۱۵ 我 要 复活 吗 ? 在 我 之 前 , 有 许多 世 
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ماج 


代 , BE ME To MIHA 56ا2‎ 3F زو‎ RVR! 你 信 


道 吧 ， 安 拉 的 应 许 , 确 是 真实 的 ! "他 说 ;“ 这 只 是 古人 的 故事 。” 


)18 这 等 人 , 应 当 受 刑罚 的 判决 , 而 入 于 以 前 逝去 的 精灵 和 人 


类 的 各 民族 之 中 ， 他 们 确 是 亏 折 的 。519) 他 们 将 因 自己 的 行 
为 而 各 有 若干 等 级 ， 以 便 安 拉 对 他 们 的 行为 给 予 完全 的 报酬 ， 
他 们 不 受 亏 枉 。 5203 不 信教 的 人 们 遭受 火 刑 之 日 ， 或 者 将 对 他 
们 说 ;“ 你 们 在 尘世 生活 中 ， 己 将 你 们 的 福 分 消 尽 享 完 ; 今日 ， 
你 们 应 受 凌辱 的 刑罚 ,因为 你 们 曾 在 地 方 上 妄 自尊 大 ,也 因为 你 
们 曾经 犯罪 。” 
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一 在 他 以 前 和 以 后 ， 有 许多 警告 者 ， 确 已 逝去 了 一 一 他 说 ， 
“你 们 应 该 只 崇拜 安 拉 ， 我 的 确 怕 你 们 遭受 重大 日 的 刑罚 。” 
22 他 们 说 :“ 你 来 阻止 我 们 崇拜 我 们 的 众 神灵 吗 ? 你 昭示 我 
们 你 所 用 以 侗 吓 我 们 的 刑罚 吧 ! 如 果 你 是 说 实话 的 ! ”C23) 
他 说 “只 有 安 拉 知道 刑罚 何 时 降临 你 们 ， 我 只 能 把 我 的 使 命 


传达 给 你 们 ， 但 我 以 为 你 们 是 无 知 的 民众 ”5[24] 他 们 看 见 天 边 


有 一 森 云 ， 向 着 他 们 的 山谷 移动 ,他们 说 ;“ 这 朱云 会 降雨 给 我 
们 。” 不 然 ,这 是 你 们 要 求 早 日 实现 的 , 这 是 狂风 , 其 中 有 痛苦 的 
刑罚 。[525) 它 奉 它 的 主 的 命令 而 毁灭 一 切 。 一旦 之 间 , 不 见 他 
们 ， 只 见 他 们 的 房屋 。 我 要 如 此 报酬 犯罪 的 民众 。[526] 我 确 已 
把 没有 赏赐 你 们 的 地 位 赏赐 了 他 们 ， 我 曾 赋 予 他 们 聪明 窒 智 ; 
但 他 们 的 聪明 蹇 智 ， 对 于 他 们 毫 无 祷 益 ， 因 为 他 们 否认 安 拉 
的 迹 象 ， 所 以 他 们 一 向 所 嘲笑 的 刑罚 降临 他 们 了 。 8 
已 毁灭 你 们 四 邻 的 城市 。 我 反复 昭示 各 种 迹象 ， 以 便 他 们 悔 
悟 。528) 他 们 含 安 拉 而 奉 为 神灵 ， 以 求 亲近 安 拉 的 偶像 ， 怎 
么 不 相助 他 们 呢 ! 不 然 ， 他 们 已 回避 他 们 了 。 那 是 他 们 的 & 
言 , 也 是 他 们 所 伪造 的 。 
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C29] 当 时 , 我 曾 使 一 伙 精 灵 , 走 到 你 面前 وا‎ 7 


他 们 来 到 了 他 面前 的 时 候 ， 他 们 说 :“ 大 家 静 听 吧 ! "诵读 既 毕 ， 
他 们 就 回去 警告 他 们 的 宗族 ，[30) 他 们 说 ,我们 的 宗族 啊 ! 我 ， 
们 确 已 听见 一 本 在 称 萨 之 后 降 示 的 经 典 ， 它 能 证 实 以 前 的 天 ۳ 
موی وروی ره‎ MERE ها‎ 


的 号 召 者 ， 而 归 信安 拉 , 安 拉 将 赦 湖 你 们 的 一 部 分 罪过 ， 并 使 
你 们 得 免 于 痛苦 的 刑罚 。[5323 不 应 答 安 拉 号 召 者 的 人 ,在 大 地 6 
上 绝 不 能 逃避 天 诞 ， 除 安 拉 外 ， 他 们 绝 无 保 护 者 , 这 等 人 是 在 1 
明显 的 迷 误 中 的 。” 33 创造 天 地 而 不 感觉 疲乏 的 安 拉 ， 是 能 7 


6 ۱ 
使 死者 复活 的 。 难 道 他 们 不 知道 吗 ? 是 的 , 他 对 于 万 事 是 全 能 2 


0 ۰“ بل ای لکول ط +00 ۸/78 کا لصیف 。 的‏ 
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道 这 刑罚 不 是 真实 的 吗 ?” 他 们 将 说 “是 真实 的 , 以 我 们 的 主 7 
1۳2۴۱۳ RENE: را‎ 因为 你 们 没有 信道 。”535) 7 


你 应 当 坚忍 , 如 有 决心 的 众 使 者 那样 坚忍 ， 你 不 要 要 求 他 们 所 ۰-۷ 
应 得 的 刑罚 早日 实现 。 他 们 眼见 自己 所 被 丽 吓 的 刑罚 之 日 , 他 1 
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穆罕默德 章‏ رت 


PR‏ س 


EEE ES 09 RAR کی‎ a DATS Sg 
O 59 جم توك داق‎ 
NS وی‎ 
2 这 章 是 麦 地 那 的 , 全 章 共 计 三 八 节 。 
( 
奉 至 仁 至 慈 的 安 拉 之 名 

c 1 3 不 信道 而 且 妨 碍 主 道 的 人 们 ， 安 拉 将 使 他 们 的 善 功 
无 效 。5 2 信道 而 行善 , 上 且 信 仰 降 示 穆 罕 默 德 的 天 经 者 一 一 


那 部 天 经 是 从 他 们 的 主 降 示 的 真理 一 一 安 拉 将 赦 寡 他们 的 罪 


恶 ， 改 善 他 们 的 状况 。[ 3 ] 那 是 由 于 不 信道 的 人 们 遵守 虚伪 ， 
而 信道 的 人 们 遵守 从 他 们 的 主 降 示 的 真理 。 安 拉 如 此 为 众人 


设 许多 壁 喻 ,5 4 你 们 在 战场 上 遇 到 不 信道 者 的 时 候 , 应 当 斩 
杀 他 们 ， 你 们 既 战 胜 他 们 ， 就 应 当 俘虏 他 们 ; 以 后 或 释放 他 们 ， 


或 准许 他 们 赎 身 , 直到 战争 放下 它 的 重担 。 事 情 就 是 这 样 的 ， 
假若 安 拉 意 欲 , 他 必 惩 治 他 们 ; 但 他 命 你 们 抗战 ， 以 便 他 以 你 
们 互相 考验 。 为 主 道 而 阵亡 者 ， 安 拉 绝 不 枉 费 他 们 的 善 功 ， 


[557 他 要 引导 他 们 ， 并 改善 他 们 的 状况 56 ] 且 使 他 们 入 乐园 


一 一 他 已 为 他 们 说 明 那 乐园 了 。5 7 信道 的 人 们 啊 ! 如 果 你 们 
相助 真主 ， 他 就 相助 你 们 ,并 使 你 们 的 脚步 稳固 。[ 8 ] 不 信道 
的 人 们 ， 将 一 踊 不 振 ， 安 拉 将 使 他 们 的 善 功 无 效 。[5 9 ] 那 是 因 
为 他 们 厌恶 安 拉 所 降 示 的 经 典 ， 故 他 将 使 他 们 的 善 功 无 效 。 
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C10) 难 道 他 们 没有 在 大 地 上 旅行 ， 以 观察 前 人 的 结局 是 怎样 
的 吗 ? 安 拉 已 毁灭 了 他 们 。 不 信道 的 人 们 ,将 有 同样 的 结局 。 
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[11) 那 是 因为 安 拉 是 信道 的 人 们 的 保护 者 ; 不 信道 的 人 们 , 绝 
无 保护 者 。 
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穆罕默德 章‏ فی 
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i] 52) 安 拉 必 定 要 使 信道 而 且 行善 的 人 们 入 下 临 谱 河 的 乐园 不 


م 


信道 的 人 们 ， 在 今世 的 享受 ， 是 象 畜 牲 样 饮 食 ， 火 狱 是 他 们 的 


2) SS 4۵ > 


归宿 。[513] 有 许多 城市 ,其 居民 的 势力 , 胜 过 那 驱 逐 你 的 城市 
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وت و 


的 居民 ; 我 曾 毁 灭 了 他 们 ， 他 们 没有 任何 援助 者 。514] 依 据 从 
主 降 示 的 明证 者 , 与 那 为 自己 的 恶 行 所 迷惑 ， 而 且 顺 从 私欲 者 


SN 
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Rs FERT 蜜 质 纯洁 ; 他 们 在 乐园 中 ， 有 各 种 水 果 , 可 以 享受 


ہہ رجہ 
4 


ر7 ور ہے تر 

SNE 
SESE 
AAA 


还 有 从 他 们 的 主 发 出 的 赦 宥 。 永 居 乐 园 者 , 难道 与 那 永 居 火 狱 ， 


جار و 


5 
办 人 
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520] 信 道 的 人 们 说 :” 怎 么 不 降 示 一 章 经 呢 ?” 当 一 章 明确 的 经 


文 降下 ， 而 其 中 提 及 战争 的 时 候 ， 你 会 看 到 心中 有 病 的 人 们 将 
象 临 死 时 昏 学 的 人 那样 胜 着 眼看 你 。 伤 哉 他 们 ! “521 服从 和 
iE, 于 他 们 是 更 相宜 的 。 当 战争 被 决定 的 时 候 ， 假 若 他 们 号 
于 安 拉 , 那 对 于 他 们 是 更 好 的 。[22] 假 若 你 们 执政 ， 你 们 会 不 1 
会 在 地 方 上 作恶 ， 并 断绝 亲戚 的 关系 呢 ? [233 这 等 人 , 是 安 拉 > 
所 弃 绝 的 ， 故 他 使 他 们 变 八 ,使 他 们 变 贮 。[24) 他 们 怎么 不 沉 1 
思 * 吉 兰 经 ? 呢 ? 难道 他 们 的 心 上 有 锁 ? 525] 认 清正 道 ， 然 后 | 
قد‎ EREN FREE, CoE AEM O) 
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C529 穆罕默德 是 安 拉 的 使 者 ,在 他 左右 的 人 ， لور‎ 1 1 ۳ 0 , 
对 教 胞 是 慈祥 的 。 你 看 他 们 鞠躬 吨 头 , 要 求 安 拉 的 恩惠 和 喜悦 ， 
他 们 的 标记 就 在 他 们 的 脸 上 , 那 是 吨 头 的 效果 。 那 是 他 们 在 《 讨 
拉 特 ?中 的 璧 喻 。 他 们 在 《 引 支 勒 ? 中 的 臂 喻 ， 是 他 们 象 一 棵 庄 
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K7] 以 有 轨道 的 诸 天 盟 拆 ,5 8 你 们 确 是 各 执 一 说 的 ,〔93 原 
被 阻 过 者 , 将 被 阻 遇 . [而 不 得 到 达 他 ][10] 愿 常常 说 谎 者 被 弃 绝 ! 


OD 他 们 浸 沉 在 愚昧 之 中 ， 他 们 是 昏 愤 的 。5123 他 们 问 报应 
日 在 什么 时 候 ， ۲132 那 是 他 们 在 火 刑 上 受刑 之 日 。5140 你 们 尝 
试 你 们 的 刑罚 吧 ! 这 就 是 你 们 要 求 早日 实现 的 。[153 MEM 
人 们 必定 在 许多 乐园 中 ,在 许多 泉源 畔 ，[16] 接 受 他 们 的 主 所 


赏赐 的 。 他 们 在 生前 确 是 行善 的 ， [5173 他们 在 夜间 只 稍稍 唾 
一 下 [18 他 们 在 黎明 前 (五 更 天 ) 向 主 求 侥 ,[19] 他 们 的 财产 


中 , 有 乞 丐 和 贫民 的 权利 。[20] [在 大 地 上 ] 对 于 笃信 的 人 们 ,有 


许多 迹象 5213 在 你 们 自身 中 也 有 许多 迹象, 难道 你 们 看 不 见 
吗 ? [C22] 在 天 上 ,有 你 们 的 给 养 , 也 有 应 许 你 们 的 赏罚 。[23] 
DARE EHF, 这 确 是 真实 的 ， 犹 如 你 们 能 说 话 一 样 。[24 
关于 易 卜 拉 欣 的 受 优待 的 宾客 的 故事 ,已 来 临 你 了 吗 ? (255 
ih 他 们 说 ;“ 视 你 平安 :1” 他 说 ,“ 视 你 们 平安 !” 
他 想 这 些 是 生 客 。C26) 于 是 他 悄悄 地 走 到 他 的 家 属 那里 , 拿 来 

一 头 肥 嫩 的 牛犊 ，[27] 他 把 那 牛犊 送 到 客人 面前 , 说 ;“ 你 们 怎 
么 不 吃 呢 ! "528 他 为 他 们 而 心怀 恐惧 。 他 们 说 ,“ 你 不 要 恐惧 。” 
他 们 以 一 个 有 学 识 的 儿童 向 他 报喜 。c29] 他 的 女人 便 喊叫 着 
走 来 ,她 打 自 己 的 脸 , 说,“ 我 是 一 个 不 能 生育 的 老 妇 人 。”[30) 
他 们 说 “你 的 主 是 这 样 说 的 , 他 确 是 至 割 的 , 确 是 全 知 的 。” 
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5 317/۵۰ “TF 0 تلا‎ FM! IHN 222 31۵9۱۳ 1 
说 “我 们 确 已 奉 派 去 惩治 一 群 犯 罪 的 民众 , 233271117176 
他 们 而 降下 粘土 变 成 的 石头 ,534] 那 是 从 你 的 主 那里 为 过 分 者 
而 发 出 的 。 C35] 我 把 城 里 所 有 的 信 士 都 救 了 出 来 , [367 我 在 城 
里 只 发 现 一 家 归顺 者 。[537) 我 曾 在 城 里 留 下 一 种 迹象 ,以 便 导 


惧 痛 苦 的 刑罚 的 人 们 用 作 鉴 戒 .538] 在 穆 萨 的 故事 里 也 有 


一 种 迹象 ,当时 , 我 曾 派遣 他 带 着 一 件 明证 去 见 法 老 .[39] 但 法 
老 因 有 势力 故 背 弃 穆 萨 ， 他 说 ,“ 这 是 一 个 术 土 , 或 是 一 个 疯 人 
。"[40] 所 以 我 惩治 他 和 他 的 军队 ， 而 将 他 们 投入 海中 , 他 是 受 
责备 的 。 [41 在 阿 德 人 的 故事 里 , 也 有 一 种 迹象 .当时 , 我 曾 使 
无 益 的 暴风 去 毁灭 他 们 ，[42] 凡 经 那 暴风 吹 过 的 东西 , 无 一 不 
变 成 破碎 的 。 543 在 赛 英 德 人 的 故事 里 ,也 有 一 种 迹象 。 当 时 ， 


有 人 对 他 们 说 :“ 你 们 暂时 享 
命 令 و‎ 故 疾 雷 


受 吧 ! < 544 他 们 曾 违抗 他 们 主 的 
毁灭 了 他 们 ， 同时 , 他 们 眼见 刑罚 降临 5C450 他 们 


未 能 站 起 , 他 们 也 未 能 自卫 。 [46) 以 前 ,我 毁灭 了 努 哈 的 宗族 ， 
他 们 确 是 悖 逆 的 民众 。[547] 天 ， 我 曾 以 大 能 建造 它 , 我 确 是 大 


能 的 ，[48] 地 , 我 曾 铺张 它 。 美 哉 铺张 者 ! 〔493 我 将 每 种 物 造 
成 配偶 , 以 便 你 们 觉悟 。550) 你 说 ,“ 你 们 应 当 逃 归 安 拉 , 我 对 
于 你 们 确 是 一 个 坦率 的 警告 者 。 [51) 你 们 不 要 以 别 的 神灵 与 
安 拉 同 受 崇 拜 ， 我 对 于 你 们 确 是 一 个 坦率 的 警告 者 。?” 
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ENT EADS) یش ھی‎ FRR 


们 就 说 ,“ 他 是 一 个 术士 ,或 是 一 个 疯 人 。”C53) 难 道 他 们 曾 以 此 
î LHR? 不 然 ,他们 都 是 悖 逆 的 民众 。[54) 你 应 当 退 避 
他 们 , 你 绝 不 是 受 责备 的 。[55) 你 应 当 教 诲 众人 ， 因 为 教诲 对 
于 信 士 们 确 是 有 益 的 。556) 我 创造 精灵 和 人 类 , RAFTER 
拜 我 。[557) 我 不 望 他 们 的 供给 ,我 也 不 望 他 们 的 奉 养 。 C558) 真 
主 确 是 供给 万 物 的 , 确 是 有 权力 的 , BEE REE. GIRE 
人 们 , 和 他 们 的 朋友 一 样 , 必得 一 份 刑罚 ， 所 以 叫 他 们 不 要 催 
促 我 。560) 伤 哉 不 信道 的 人 们 ! 当 他 们 被 警告 的 日 子 来 临 的 
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全 章 共计 四 九 节 。‏ و رانا لالج بر کچ کنر 
奉 至 仁 至 慈 的 安 拉 之 名‏ 
C1) 以 山岳 盟 拆 , (2) 以 天 经 之 书 C33 写 于 展开 的 皮 纸‏ 


者 盟 哲 ,54] 以 众 天 使 朝 刘 的 天 房 ,(5] 以 被 升 起 的 苍穹 盟 
FF ۲٥٥ رو ئ۸ رق ۴۴ت ایا‎ C70 你 的 主 的 刑罚 , 确 是 要 实现 
f, C8) 是 任何 人 不 能 抵抗 的 。[ 9 ] 在 天 体 震 动 , 510] 山岳 
逝去 之 日 ,， [11) 在 那 日 ， 伤 哉 否认 真理 的 人 们 ，[512] 即 以 亡 


言 消 址 的 人 们 ! (C13) 他 们 将 被 投入 火 狱 。[14) 这 就 是 你 们 生 
前 所 否认 的 火 刑 。 
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C515) 这 是 魔术 呢 ? 还 是 你 们 看 不 见 呢 ? 516] 你 们 进 火 狱 去 吧 ! 
你 们 忍受 其 中 的 刑罚 与 否 , 随 你 们 的 方便 , 那 对 于 你 们 是 一 样 
的 。 你 们 只 受 自己 行为 的 报酬 。C17] 散 器 的 人 们 , 必定 在 乐园 
和 恩泽 中 , (C18) 他 们 因 主 的 赏赐 而 快乐 ， 他 们 的 主 使 他 们 得 免 
于 烈火 的 刑罚 。519] 你 们 因 自 己 的 行为 而 愉快 地 吃喝 吧 ! C20) 
他 们 靠 在 分 列 成 行 的 床上 ， 我 将 以 白 暂 的 . 美 目的 女子 做 他 们 
的 伴侣 。 [21 自己 信 道 ， 子 孙 也 跟着 信道 者 , 我 将 使 他 们 的 子 
每 人 应 对 自己 
的 行为 负责 。 [22 我 将 以 他 们 所 嗜好 的 水 果 和 肉食 供给 他 们 ， 
恶 言 ， 也 不 因 


孙 与 他 们 同 级 ， 我 不 减少 他 们 的 善 功 一 丝毫 。 


《23] 他 们 在 乐园 中 互 递 5 酒 7 杯 , 他 们 不 因 之 而 
之 而 犯罪 恶 。$ 24 他 们 的 公仆 轮流 着 服侍 他 们 ， 那 些 亿 仆 ， 
好 象 藏 在 蚌 索 里 的 珍珠 一 样 。[25) 于 是 他 们 大 家 走向 前 来 互 
相 谈 论 。526] 他 们 将 说 ;“ 以 前 我 们 为 自己 的 家 属 确 是 战 战 就 
就 的 , C27] 但 安 拉 已 施 恩 于 我 们 , 并 使 我 们 得 免 于 毒 风 的 刑罚 。 
[28) 以 前 我 们 的 确 常 常 祈祷 他 ， 他 确 是 仁爱 的 , HE ER.” 
C29] 你 应 当 教 诲 众人 ， 因为 借 你 的 主 的 恩典 , 你 不 是 一 个 占卜 


者 , 也 不 是 一 个 疯 人 。[30) 不 然 ， 他 们 说 ,;“ 他 是 一 个 诗人 ,我 


们 等 待 他 遭逢 厄运 。”C3]) 你 说 ,“ 你 们 等 待 吧 ! 我 确 是 与 你 们 
一 同等 待 的 。” 
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荡 的 民众 533] 难 道 他 们 说 他 曾 捏造 它 吗 ? 不 然 , 其 实 是 他 们 
不 归 信 。[34] 叫 他 们 作出 象 这 样 的 文辞 来 ， 如 果 他 们 是 说 实话 
لاخ‎ 2351 是 他 们 从 无 到 有 被 创造 出 来 呢 ? 还 是 他 们 自己 就 是 创 
造 者 呢 ? [536] 难 道 他 们 曾 创造 天 地 吗 ? 不 然 ， 是 他 们 不 确信 安 
拉 。[37] 是 你 的 主 的 库 藏 归 他 们 掌管 呢 ? 还 是 他 们 是 那些 库 
藏 的 监督 呢 ?538] 难 道 他 们 有 一 架 天 梯 , 可 以 登 上 去 倾听 吗 ? 叫 
他 们 中 的 倾听 者 拿 一 个 明证 来 吧 ! 539] 难 道 安 拉 有 女儿 ， 你 们 
有 儿子 吗 ? [40) 难 道 你 向 他 们 索取 报酬 , 故 他 们 为 纳税 而 担负 


KE? [41) 难道 他 们 能 知 幽 玄 ， 故 能 将 它 记 录 下 来 ? [42] 难 
道 他 们 欲 用 计谋 吗 ? 不 信道 者 , 将 自 中 其 计 。543)] 难 道 除 安 拉 
外 , 他 们 还 有 别 的 神灵 吗 ? 安 拉 是 超 乎 他 们 所 用 以 配 他 的 [445 
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۲ 1 以 没落 时 的 星宿 盟 拆 ,〔 2 ] 你 们 的 朋友 , 既 不 迷 误 ， 


又 未 迷信 ,[ 3 ] 也 未 随 私欲 而 言 。 4 J 这 只 是 他 所 受 的 启示 ,C5) 
教授 他 的 ;是 那 强 健 的 ,5 6 J 有力 的 ; 故 他 达到 全 美 ,57 2 他 (天 
使 ) 在 天 空 之 最 高 处 ,5 8 ] 然 后 他 新 新 接近 而 降低 5 9 ۴ 
两 张 马 的 长 度 , 或 更 近 一 些 。 [C10] 随即 ， 真 主 启示 了 他 所 要 


启示 给 他 仆人 的 , [11) 他 的 心 没 有 否认 他 所 见 的 C12) 难道 你 


们 要 为 他 所 见 的 而 与 他 争论 吗 ?C13) 他 确 已 见 他 二 次 下 降 , C142 
在 极 境 的 酸 束 树 旁 , C15] 那里 有 归宿 的 乐园 。C16] 当 酸 束 树 蒙 
上 一 层 东 西 的 时 候 ,C17) 有 眼 未 牙 视 ,也 未 过 分 ; C18] 他 确 已 看 见 
他 的 主 的 一 部 分 最 大 的 迹象 ,C19) 你 们 告诉 我 吧 ! 拉 特 和 欧 萨 ， 
[C20] 以 及 排行 第 三 ,也 是 最 次 的 默 那 ,怎么 是 安 拉 的 女 几 呢 ?521) 
难道 男孩 归 你 们 , 女孩 却 归 安 拉 吗 ?522] 然而 , 这 是 不 公平 的 分 
配 。[23] 这 些 偶像 只 是 你 们 和 你 们 的 祖先 所 定 的 名 称 , 安 拉 并 
未 加 以 证 实 , 他 们 只 是 赁 猜想 和 私欲 。 正 道 确 已 从 他 们 的 主 
降临 他 们 。[242 难道 人 希望 什么 就 有 什么 ? [25] 后 世 和 今世 ， 


都 是 安 拉 的 。$ 526) 天 上 的 许多 天 神 ， 他 们 的 说 情 ， 毫 无 神 益 ， 
除非 在 安 拉 许可 他 们 为 他 所 意欲 和 所 喜悦 者 说 情 之 后 ， 
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只 和 欲 享 今世 生活 者 ; 530) 那 是 他 们 的 知识 程度 。 你 的 主 , 确 是 


全 知 背 离 正道 者 的 ， 也 是 全 知 遵循 正道 者 的 。[31) 天 地 万 物 ， 


都 是 真主 的 。 他 创造 万 物 ， 以 便 他 依 作恶 者 的 行为 而 报酬 他 


们 ， 并 以 至 善 的 品级 报酬 行善 者 。[32] 远 离 大 罪 和 丑 事 , 但 犯 


小 罪 者 ， 你 的 主 确 是 宽 寡 的 。 当 他 从 大 地 创造 你 们 的 时 候 , 当 。 |) 
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和 履行 诚 命 的 易 下 拉 欣 的 经 典 中 所 记载 的 事情 吗 ? C38) 一 个 


负 罪 者， 不 负 别人 的 罪 。539] 各 人 只 得 享受 自己 的 劳 绩 ; [40) 


他 的 劳 绩 , 将 被 看 见 ， UD 然后 他 将 受 最 完全 的 报酬 。 42) 


你 的 主 , 是 众生 的 归宿 。[543] 他 能 使 人 笑 , BERE ASE; C44) fk 
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家 引 颈 而 奔 , 群集 于 召唤 者 的 面前 。 不 信道 的 人 们 将 说 : “这 是 
一 个 烦 难 的 日 子 ! "$ 595 在 他 们 之 前 , 努 哈 的 宗族 否认 过 , 他 
们 否认 过 我 的 仆人 ， 他 们 说 ，“ 这 是 一 个 疯 人 。” 他 曾 被 喝 斥 ， 
C10] 故 他 祈祷 他 的 主 说 ;“ 我 确 是 被 压迫 的 , 求 你 相助 吧 ! ”C11) 
我 就 以 倾注 的 雨水 开 了 许多 天 门 ，[12) 我 又 使 大 地 上 的 泉源 
涌 出 ; 雨水 和 泉水 , 就 依 既 定 的 情 状 而 汇合 。C13) 我 使 他 乘坐 
一 只 用 木板 和 钉子 制造 的 船上 , )14( 在 我 的 亲眼 关注 下 漂流 , 以 


报答 被 人 否认 者 。 C15) 我 确 已 将 这 件 事 留 作 一 种 迹象 ,有 接受 


劝告 者 吗 ?[163 我 的 刑罚 和 警告 是 怎样 的 !C173 我 确 已 使 4 十 兰 
经 ?易于 记 诵 , 有 接受 劝告 的 人 吗 ? 183 阿 德 人 否认 过 先知 ,我 
的 刑罚 和 和 警告 是 怎样 的 ! C19 我 确 已 使 暴风 在 一 个 很 凶恶 的 
日 子 去 毁灭 他 们 ，[20) 暴 风 将 众人 拔 起 , 他 们 好 象 被 拔 出 的 海 
谈 树 于 一 样 。521 我 的 刑罚 和 警告 是 怎样 的 ! 〔223 我 确 已 使 
《古兰经 》 易 于 记 诵 ， 有 接受 劝告 的 人 吗 ? (23) 赛 莫 德 人 否认 
过 警告 524] 故 他 们 说 “我 们 同族 的 一 个 凡人 ,我 们 能 顺从 他 
吗 ? 如 果 那 样 ， 我 们 必定 陷于 迷 误 和 疯狂 之 中 。 [253 难道 他 
在 我 们 之 间 独自 奉 到 启示 吗 ? 不 然 ,他 是 说 谎 者 , 是 傲慢 者 。” 
26 他 们 明日 将 知道 谁 是 说 谎 者 , 谁 是 傲慢 者 。[27] 我 必定 使 
母 驼 考验 他 们 , 故 你 应 当期 待 他 们 , 并 应 当 坚忍 ， 
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来 宰 了 母 驼 。[530) 我 的 刑罚 和 警告 是 怎样 的 ! C31 我 确 已 使‏ 


一 种 爆炸 去 毁灭 他 们 ,他 们 就 变 成 造 轿 栏 者 所 用 的 枯木 。C32) 
我 确 已 使 《古兰经 > 易于 记 诵 , 有 接受 劝告 的 人 吗 ? (33) 8 
的 宗族 曾 否认 警告 ,(3 和 2 我 确 已 使 飞 沙 走 石 的 暴风 去 毁灭 他 们 ; 
惟 鲁 特 的 信徒 ,我 在 黎明 前 (五 更 天 ) 拯救 了 他 们 。C35) 那 是 
从 我 那里 发 出 的 恩典 , 我 如 此 报酬 感谢 者 。 C36) 他 确 已 将 我 的 
惩治 警告 他 们 ,但 他 们 以 怀疑 的 态度 否认 警告 ,C37) 他 们 确 已 诱 
感 他 , 叫 他 不 要 保护 他 的 客人 ,但 我 涂抹 了 他 们 的 眼睛 。 你 们 尝 
试 我 的 刑罚 和 警告 吧 ! C38 一 种 永恒 的 刑罚 在 早晨 确 已 袭击 
了 他们 。C39) 你 们 尝试 我 的 刑罚 和 警告 吧 ! (40 我 确 已 使 《十 
兰 经 》 易 于 记 诵 ， 有 接受 劝告 的 人 吗 ? [41) 警 告 确 已 降临 法 老 
的 百姓 ，C42) 他 们 否认 了 我 的 一 切 迹 象 , 故我 以 万 能 者 全 能 

的 态度 , 惩治 了 他 们 。C43) 你 们 中 不 信道 的 人 们 比 这 等 人 还 优 
秀 呢 ? 还 是 天 经 中 有 关于 你 们 的 赦 条 呢 ? 544) 难道 他 们 说 ， 
“我 们 是 一 个 常 胜 的 团体 。” 545 那个 团体 将 败北 ， 他 们 将 转 
Ho UO 不 然 , 复活 时 是 他 们 的 约 期 ; 复活 时 是 更 艰难 的 ， 是 
更 辛苦 的 。[47) 犯 罪 者 的 确 在 迷 误 和 烈火 中 。548) 8 
着 被 拖 入 火 狱 之 日 ， 将 对 他 们 说 :“ 你 们 尝试 火 狱 的 烧灼 吧 !” 
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卷 = 上 BLE کے‎ 


50 我 的 命令 只 是 快 如 转瞬 的 一 句 话 。[51) 我 确 已 将 你 们 的 宗 
派 毁 灭 了 。 有 接受 劝告 的 人 吗 ? (52) 凡 他 们 所 做 的 事 ， 都 记 
载 在 天 经 中 。 [53] 一 切 小 事 和 大 事 ， 都 是 被 记录 的 。[54) 


敬畏 的 人 们 ， 必 定 在 乐园 里 ， 在 〈 各 种 ) 河岸 边 , [55] 在 全 能 


的 主 那 里 ， 得 居 一 个 如 意 的 地 位 。 
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HR‏ 
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را اسب | 


这 章 是 麦 地 那 的 , 全 章 共计 七 八 节 。 
奉 至 仁 至 慈 的 安 拉 之 名 


2) 17 551-32: ) 2 ] 曾 教授 《十 兰 经 》,，[ 3 ] 他 创造 了 人 , C42 


امت 
وو ل 


FENER, 2 5 1 3 5 کر‎ 07220 717240700. C6 ] 草 木 是 顺从 
他 的 意 旨 的 。[ 7 EERE. BHM نر‎ SF, ۲8 ] 以 锡 
11111717. 2 9 ۸00ا‎ MARAT > f E, ۵ 
所 称 之 物 分 量 不 足 。 [10) 他 为 众生 而 将 大 地 放下 。[11] 大 地 


上 有 水 果 , 和 有 花篮 的 海 来 ，[12] 与 有 入 的 五 谷 和 香草 。[513) 
你 们 究竟 否认 你 们 的 主 的 哪 一 件 恩 典 呢 ? 514] 他 曾 用 陶器 


般 的 干 土 创造 人 , [153 他 用 火焰 创造 精灵 。5163 你 们 究竟 否认 


你 们 的 主 的 哪 一 件 恩典 呢 ? C17) 他 是 两 个 东方 的 主 , 也 是 两 个 


西方 的 主 。518 你 们 究竟 否 认 你 们 的 主 的 哪 一 件 恩典 呢 ? 
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)19( 他 曾 任 两 海 相交 而 会 合 ,[20] 两 海 之 间 , 有 一 个 堤 坊 ， 两 海 
互 不 侵犯 。521 你 们 究竟 否认 你 们 的 主 的 哪 一 件 恩典 呢 ? (22) 
他 从 两 海中 取出 大 珍珠 和 小 珍 珠 。[523] 你 们 究竟 否认 你 们 的 
主 的 哪 一 件 因 典 呢 ?[524] 在 海中 桥 帆 高 举 ， 状 如 山 蛮 的 船舶 ， 
只 是 他 的 。[525] 你 们 究竟 否 认 你 们 的 主 的 哪 一 件 恩 典 呢 ?C26) 
凡 在 大 地 上 的 ,都 要 毁灭 ; 5C27] 惟有 你 的 , 具有 尊严 与 大 德 的 主 
HIK, 将 永恒 存在 .528) 你 们 究竟 否认 你 们 的 主 的 娜 一 件 恩典 
YE? 529) 凡 在 天 地 间 的 都 仰 求 他 ; 他 时 时 都 有 事物 ,C30) ۳ 
竞 否 认 你 们 的 主 的 哪 一 件 恩典 呢 ? C31) 精 灵 和 人 类 啊 ! 我 将 专 
心 应 付 你 们 。532) 你 们 究竟 否认 你 们 的 主 的 哪 一 件 恩典 呢 ? 

C33) 精 灵 和 人 类 的 群众 啊 ! 如 果 你 们 能 通过 天 地 的 境界 , 你 们 
就 通过 吧 ! 你 们 必 须 凭 据 一 种 权柄 , 才能 通过 。[340 你 们 究竟 
否认 你 们 的 主 的 哪 一 件 恩典 呢 ? 535 火焰 和 火 烟 将 被 降 于 你 
们 ， 而 你 们 不 能 自卫 。 536] 你 们 究竟 否认 你 们 的 主 的 哪 一 

件 恩 典 呢 ? 37 当天 破 离 的 时 候 , 天 将 变 成 玫瑰 色 , 好 象 红 皮 一 
FF ORE 否认 你 们 的 主 的 哪 一 件 恩典 呢 ? 否认 你 们 的 
主 的 哪 一 件 恩典 呢 ? (39 EMH, 任何 人 和 精灵 都 不 因 罪过 而 
受审 问 。[40】 你 们 究竟 否认 你 们 的 主 的 哪 一 件 恩 典 呢 ?541) 犯 


罪 者 将 因 他 们 的 形迹 而 被 认识 , 他 们 的 额 发 将 被 系 在 脚 掌上 。 
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2 © ا 


所 否认 的 火 狱 。C4 科 他 们 将 往来 于 火 狱 和 沸水 之 闻 。[C45) 你 们 
究竟 否认 你 们 的 主 的 哪 一 件 恩 典 呢 ? رہف‎ 凡 怕 站 在 主 的 御前 受 


审问 者 , 都 得 享受 两 座 乐 园 。 547) 你 们 究竟 否认 你 们 的 主 的 哪 
一 件 恩典 呢 ? [48] 那 两 座 乐园 ， 是 有 各 种 果树 的 。[C493 你 们 究 
竟 否 认 你 们 的 主 的 哪 一 件 恩典 呢 ? 〔50] 在 那 两 座 乐园 里 ， 有 
两 洞 流行 的 泉源 。551] 你 们 究竟 否认 你 们 的 主 的 哪 一 件 思 典 
呢 ? 〔52 在 那 两 座 乐 园 里 ， 每 种 水 果 ， 都 有 两 样 。 60 
竞 否认 你 们 的 主 的 哪 一 件 恩典 呢 ? 54 他 们 靠 在 用 锦 给 做 里 
子 的 坐 禄 上 , 那 两 座 乐园 的 水 果 ， 都 是 手 所 能 及 的 。 0> 
究竟 否认 你 们 的 主 的 哪 一 件 思 典 呢 ?556) 在 那些 ”乐园 中 ,有 不 
视 非礼 的 妻子 在 为 他 们 的 妻子 之 前 ， 任 何人 和 ”精灵 都 未 与 
她 们 交接 过 ,L577 你 们 究 竞 否认 你 们 的 主 的 哪 一 件 思 典 呢 ? C58) 
她 们 好 象 红宝石 和 小 珍珠 一 样 。[559] 你们 究竟 否 ” 认 你 们 的 主 
的 哪 一 件 恩典 呢 ? COOTER, 只 受 善 报 。[561] 你 们 究竟 否认 
你 们 的 主 的 哪 一 件 轧 典 呢 ? 562 次 于 那 两 座 乐 园 ”的 ,还 有 两 
座 乐 园 。563) 你 们 究竟 否认 你 们 的 主 的 哪 一 件 恩 典 ” 呢 ? (64) 
那 两 座 乐园 都 是 苍翠 的 。 565) 你 们 究竟 否认 你 们 的 主 的 哪 一 
件 恩典 呢 ? [566 在 那 两 座 乐园 里 ， 有 两 洞 涌 出 的 泉 源 。[67) 
你 们 究 竞 否认 你 们 的 主 的 哪 一 件 恩典 呢 ? C68) 在 那 两 座 乐园 里 ， 
有 水 果 ， AHR, 有 石榴 。 269311135 竞 否认 你 们 的 主 的 哪 一 
件 恩 典 呢 ? 


رح میں چم SYS‏ > + کم AY SAF WA‏ 
0چ زی NG‏ سیت ایک en‏ اتا اه 


3 


۹ 
ھن 


8 


1 
A 
9 


کہم 


موی سوا 


سس ری ہیں سی رس پروی نیک 0 
WOOY CD‏ | 


533 


لاسام والعشرون 


aS E حك اح شا اہ‎ AR ۳ اك‎ 5 SS ا32‎ 
اک‎ SN AE N SY 93 ام(‎ any 


pp 

© حور مَقَصُورَاتٌ فى الخیام 

تست زبان توت انش و اه بان 

oe PRR ربکا‎ > 

عبر سان © یل ریک نگر بان © 
و ji‏ 


١٢ 


سرت اسھ 


了 1 222‏ و ۳ و۶ 
إِذَاوفَعتِ 5 سرت ص9 Ce‏ 
دمجت الا تَا ور 27-0 


ہیا 
2 
6 2 
C\‏ 
1 
بت 


© ول ل ویک وس یڑ یم 
بآ 8 RICE‏ کک 
OF‏ کین ي ھا 


3 


类 二 起 KF 章 


19 9 7 


ASAE SC rS 全‏ < جح 7 کی ہے 
RY +83‏ 220 
سس ہے کم 

| “Co0) 在 那些 乐园 里 , 有 许多 贤淑 佳丽 的 女子 。 571 你 们 究竟 否 


۹ 


٦ 


۵ 


6 


认 你 们 的 主 的 哪 FAH WU? CDN ران كل كر‎ HEE کر‎ ۳ 
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在 (成 为 ) 他 们 的 妻子 之 前 , 任何 人 和 精灵 ， 都 未 曾 与 她 们 交接 过 。 
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(75 你 们 究竟 否认 你 们 的 主 的 哪 一 件 恩典 呢 ? 76٥ر‎ 111381 ۴ 


绿 的 坐 袜 和 美丽 的 花 毯 E. (77 你 们 究竟 否认 你 们 的 主 的 哪 一 


件 恩典 呢 ? (78 多 福 哉 ， 你 具 尊 严 和 大 德 的 主 的 名 号 ! تی‎ 


ور تب 


۳ وی ہے 

7 2 ۱ Te 7 pe RS 7 6 

、 第 五 六 章 大 事 ( 瓦 格 尔 ) ل وب ا‎ 

这 章 是 麦 加 的 , 全 章 共 计 九 六 节 。 ق‎ 

替 至 仁 至 慈 的 安 拉 之 名 ۵ 

[13 当 那 件 大 事 发 生 的 时 候 ，[ 2 ] 没有 任何 人 否认 其 发 ۶ 


生 。[〔 3 ) 那 件 大 事 将 是 能 使 人 降级 , 能 使 人 升级 的 ; ) ٤ 6 


HURE, ۶اکبلا دی‎ C6 化 为 散漫 的 尘埃 ,C72 而 你 们 分 ۳ 
为 三 等 的 时 候 。[ 8 幸福 者 ,幸福 者 是 何等 的 人 ?〔 9) 薄命 者 ， > 
薄命 者 是 何等 的 人 ? [10) 最 先行 善 者 ， 是 最 先入 乐园 的 人 。 1 
ODEN, ل‎ 050) 他 们 将 在 恩泽 的 乐园 中 。 1 


[13) 许 多 前 人 0140 和 少数 后 人 ， 2151 قاع 73 ع7‎ ۱ 7. 
> C516) 彼此 相对 地 靠 在 上 面 。 
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C17) 长 生 不 老 的 公仆， 轮流 着 服侍 他 们 ,518 FR ERMA, 与 
满 杯 的 配 泉 ，C19) 他 们 不 因 那 醴泉 而 头痛 , 1۰7۹۶۸۲۹۲۰ 02 
们 有 自己 所 选择 的 水 果 ，[21] 和 自己 所 爱好 的 鸟 肉 。5C22] 还 有 
白 暂 的 、 美 目的 妻子 ，[23] 好 象 藏 在 蚌 壳 里 的 珍珠 一样 。[24] 
那 是 为 了 报酬 他 们 的 善行 。 


525] 他 们 在 乐园 里 ， 听 不 到 恶 言 


和 谎话 ，[26) 但 听 到 说 :“ 祝 你 们 平安 ! 祝 你 们 平安 !”[27] 幸 


福 者 , 幸福 者 是 何等 的 人 ? 〔28] 他 们 享受 无 刺 的 酸 囊 树 ，[29] 
结实 累累 的 [香花 ] 树 ;[30) 漫漫 的 树 荫 ; )31( 泛泛 的 流水 ; [323 
丰富 的 水 果 ，[33] 四 时 不 绝 , 可 以 随意 摘 食 ; 534 与 被 升 起 的 
PRH C35 我 使 她 们 重新 生长 ， 5362 我 使 她 们 常 为 处 女 , C37] 
依恋 丈夫 , 彼此 同 岁 !〔38] 这 些 都 是 幸福 者 所 享受 的 。[39] 他 
们 是 许多 前 人 40 和 许多 后 人 。[41] 薄 命 者 ， 薄 命 者 是 何等 
的 人 ? 542 他 们 在 毒 风 和 沸水 中 ， [5433 在 黑 烟 的 阴影 下 ，[44 
既 不 凉爽 ,又 不 美观 。[545) 以 前 他 们 确 是 豪华 的 ，[46] 确 是 固 


执 大 罪 的 ，C47) 他 们 常 说 :“ 难 道 我 们 死 后 ,已 变 成 尘土 和 村 骨 
的 时 候 ， 我 们 必定 要 复活 吗 ? [48) 连 我 们 的 祖先 也 要 复活 吗 
?”[49] 你 说 , “前 人 和 后 人 ，[50) 在 一 个 著名 的 日 期 的 特定 时 


间 必 定 要 被 集合 。 
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[51] 然 后 迷 误 的 .否认 复活 的 人 们 啊 ! 552)] 你 们 必定 食 柳 楷 木 N 


的 果实 , )53( 77 1-0-7501 554) 然 后 痛 饮 沸水 ，[55) 象 害 消 渴 病 
的 骆驼 饮 凉水 一 样 。 56) 这 是 他 们 在 报应 之 日 所 受 的 款待 。 
557) 我 曾 创 造 你 们 ， 你 们 怎 不 信 复活 呢 ? 558) 你们 告诉 我 吧 ! 


你 们 所 射 的 精液 ，559] 究竟 是 你 们 把 它 造 成 人 呢 ? 还 是 我 把 
它 造 成 人 呢 ?560) 我 曾 将 死亡 分 配给 你 们 ,任何 人 不 能 阻挠 
我 ,L561) 我 又 能 将 你 们 的 形状 另行 变更 ! 而 使 你 们 生长 
在 你 们 所 不 知 的 状态 中 。562) 你 们 确 已 知道 初次 的 生长 ,你 们 怎 
不 觉悟 呢 ? 633 你 们 告诉 我 吧 ! 你 们 所 耕种 的 庄稼 ,[64] 究竟 是 
你 们 使 它 发 荣 呢 ? 还 是 我 使 它 发 荣 呢 ? 56 引 假若 我 意欲 ; 我 必 
使 它 凋 零 ， 而 你 们 变 成 族 异 者 ,566] 你 们 将 说 ;“ 我 们 是 遭 损失 
”的 。567) 不 然 ! 我 们 是 被 剥夺 的 68) 你 们 告诉 我 吧 ! 你 们 
所 饮 的 水 ,569) 究竟 是 你 们 使 它 从 云 中 降下 的 呢 ? 还 是 我 使 
它 降下 的 呢 ? 570) 假 若 我 意欲 , 我 必 使 它 变 成 苦 的 , 你 们 怎么 
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~ 确 是 一 个 重大 的 盟 哲 ， 假 若 你 们 知道 。 
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那 时 候 ， 你们 大 家 看 着 他 , Cc851] 我 比 你 们 更 临近 他 , 但 你 们 


不 晓得 , C86) 如 果 你 们 不 是 受 报应 的 ， ]87( 你 们 怎 不 使 灵 


魂 复 返 于 本 位 呢 ? 如 果 你 们 是 说 实话 的 。588] 如 果 他 是 被 
着 顾 的 ，C589] 那 未 , 他 将 享受 舒适 、 给 养 与 恩泽 的 乐园 C90) 


如 果 他 是 幸福 者 ,591] 那么 ， 一 般 幸 福 的 人 将 对 他 说 :“ 祝 你 平 
安 .”[92] 如 果 他 是 迷 误 的 . 否认 复活 者 ,593] 那 末 , 他 将 享受 
沸水 的 款待 ，[94] 和 烈火 的 烧灼 。 [95) 这 确 是 无 可 置疑 的 真 


理 。[596] 故 你 应 当 领 扬 你 的 主 的 大 名 。 
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天 地 万 物 ,都 装 颂 安 拉 超 绝 万 物 , 他 确 是 万 能 的 ， 确‏ ]1 5 


EER. 2) 天 地 的 国 权 , 归 他 所 有 ; 他 能 使 人 生 , 能 使 人 


死 ， 他 对 于 万 事 ， 是 全 能 的 。5 3 J 他 是 前 无 始 后 无 终 的 , 是 极 
显著 极 隐 微 的 ,他 是 全 知 万 物 的 。 
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你 们 在 哪里 ,他 是 与 你 们 同 在 的 ; 他 是 鉴 察 你 们 的 行为 的 。 C5) 
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天 地 的 国 权 ， 归 他 所 有 ;万 事 只 归于 安 拉 。[ 6 ] 他 使 黑夜 侵入 
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۴۱15, 83ہ ظط ضا تا‎ ۱ 他 是 全 知心 事 的 。5 7 你们 应 当 信仰 
安 拉 和 使 者 , 你 们 应 当 分 舍 他 所 委 你 们 代 管 的 财产 , 你 们 中 信 
道 而 且 施舍 者 ， 将 受 重大 的 报酬 。5 8 你们 怎么 不 信仰 安 拉 
YE? 使 者 号 召 你 们 去 信仰 你 们 的 主 , 而 你 们 的 主 ， 确 已 和 你 们 
缔约 , 如 果 你 们 是 信 士 的 话 ,[ 就 快 信 吧 站 ,C9 5 他 降 示 他 的 仆人 许 


多 明证 ， 以 便 他 使 你 们 从 重重 黑暗 走 入 光明 。 安 拉 对 于 你 们 ， 


确 是 仁爱 的 ， 确 是 至 慈 的 。[10) 你 们 怎么 不 为 安 拉 而 施舍 呢 ? 


天 地 的 遗产 ， 只 是 安 拉 的 。 你 们 中 在 胜利 之 前 施舍 而 且 参 战 


者 ,与 在 胜利 之 后 施舍 而 且 参 战 者, 不 是 平等 的 ， 前 者 比 后 者 


品级 更 高 。 安 拉 以 最 优 的 报酬 应 许 每 派 人 ， 安 拉 是 彻 知 你 们 


的 行为 的 。 [11 谁 以 闭 债 借 给 安 拉 呢 ? 安 拉 将 加 倍 偿还 他 ， 


他 还 受 优厚 的 报酬 。 
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C12) 在 那 日 , 你 将 看 见 男 女 信 士 们 , 他 们 的 光辉 , 在 他 们 的 前 面 


和 右边 奔驰 , 有 人 将 对 他 们 说 :你们 今日 的 佳音 ， 是 下 临 诸 河 
的 乐园 ; 你 们 将 永 居 其 中 ， 那 确 是 伟大 的 成 功 。” (513) 在 那 日 ， 
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这 章 是 麦 地 那 的 , 全 章 共计 二 二 节 。 
奉 至 仁 至 慈 的 安 拉 之 名 
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这 章 是 麦 地 那 的 , 全 章 共 计 二 四 节 。 
奉 至 仁 至 慈 的 安 拉 之 名 
61 1 凡 在 天 地 间 的 , 都 赞颂 安 拉 超 绝 万 物 。 他 确 是 万 能 


的 ， 确 是 至 容 的 。 ) 2 2 在 初次 放逐 的 时 候 ， 他 曾 将 信奉 《圣经 》 
而 不 信 《 古 兰 经 》 的 人 从 他 们 的 家 中 驱逐 出 境 。 你 们 没有 猜想 
到 他 们 会 退出 去 , 他们 猜想 自己 的 堡垒 能 防御 安 拉 ; 但 安 拉 的 


刑罚 ， 况 从 他 们 料 不 到 的 地 方 降临 他 们 。 他 将 恐怖 投 在 他 们 
的 心中 ， 他 们 用 上 自己 的 手 和 信 士 们 的 手 拆毁 自己 的 房屋 。 有 


眼光 的 人 们 啊 ! 你 们 警惕 吧 ! 〔3 假若 安 拉 没有 判决 他 们 应 


VSS 


VA روت‎ ENDE ریرش ہہ ہہ رب‎ SNES 
۵ و‎ 5 DAG 7۷ SS 


+3 Po 
D> ا یں ر۰۹۰‎ ٤ 
یم توب رمرم‎ A ری ن‎ 


re‏ سا ہی ایک ای 
یوار )تدر 
کے یک A A‏ 


کس 


545 


۳ 7 ۳ گے‎ 4 一 31 2 

ار عَامِنْوَالْعِسَرُونَ سوره حشر 
ان کر اھ ےووہ NAA Ny RE‏ 
SAIS NC TNC 2‏ 
5-6 2ھ 二‏ 


و سے 
سم وب ۵ هم سے 
9> دام سس صرح و 


تاقوا 


2 


St 
0 


٩ 


9 4 


9 > هه 
52 0 


۰ و 
لله 
一 一‏ 
e‏ 
7 


اه ۳۷م مج م2 رص 
| وَلِذِى الفرت والبتی والم ین 
0 و ںا ہے PO‏ کے سم 
| دولة بین الاعنِياء 
یر 
| 


خرجواین دب رهم وامولهر 


2 


۰ 
ابو 


3 

一‏ و ار و او 

رضو نا وین صر ون الله ورسوله 
ور 3 


ONT‏ مر ٹہ ہام 
ليك لسّیئرن © والذین تو وال داروا Up‏ 
一‏ > سے 1 یز يم و 
م اجا لھ ردلا دوت ق صد وره 
ہ1 ےت جو سم تو ہے کے = ہے ره 
وا ویزیرون عل انف هر وَاؤ مان ده رخصاصة 


و سا حم 
لمحورت الا 


سے 


1 
a 


۰ سے 


he ۹‏ 
کک مت بے کے و 
3 2 


e 


۷ 8 

کرت 
SS‏ ۷ 
ری که 


کچ > 5 سم سح 2 حر چم ہے PA‏ 
در I Ne ET > AREN‏ سر می ٹاہ ری مم 
A‏ یت Dr A Fo NW‏ ا و م 11٠. NR‏ 
ی CR‏ لي 3917 کا يي 9ب( 

ی رت 0 SES RS‏ ىر سد سر 

۷ 一 So 5 0 1 1 5 


اکر 


9 


222090 


[ 4] 这 是 由 于 他 们 违抗 安 拉 和 使 者 。 凡 违抗 安 拉 者 , 安 拉 必 定 


惩罚 他 , 因为 安 拉 的 刑罚 确 是 严厉 的 。〔 5 2۵ KIRUEK 


کے 


7 < 
هو‎ a 2 


树 ， 或 任 其 依然 存在 ， 都 是 安 拉 所 人 允许 的 ,他 准许 伐 树 , 原 为 


凌辱 放荡 者 。5 6 ] 凡 安 拉 收 归 使 者 的 逆 产 ， 你 们 都 没有 汗 马 


SN 


0 
SA‏ س‫ 
مب 


之 劳 ; 但 真主 使 众 使 者 ， 制 服 他 所 意欲 者 ; 安 拉 对 于 万 事 , 是 


ور ری 


全 能 的 。〔5 7 城市 的 居民 的 道 产 , 凡 安 拉 收 归 使 者 的 ,都 归 安 


拉 、 使 者 , 至 亲 、 孤儿 、 贫民 和 旅客 , 以 免 那些 逆 产 ,成 为 在 你 们 
中 富豪 之 间 周 转 的 东西 。 凡 使 者 给 你 们 的 ， 你 们 都 应 当 接 受 ; 


凡 使 者 禁止 你 们 的 , 你 们 都 应 当 戒 除 。 你 们 应 当 敬 刁 安 拉 ， 安 


拉 确 是 刑罚 严厉 的 。【 8) 那些 逆 产 一 部 分 归 迁 士 中 的 贫民 ， 


他 们 曾 被 驱逐 出 境 ， 以 致 形 失 自己 的 房屋 和 财产 。 他 们 寻求 


从 安 拉 发 出 的 恩典 和 喜悦 ， 他 们 协助 安 拉 和 使 者 ， 这 等 人 ， 


确 是 说 实话 的 。 2 92) 在 他 们 之 前 ,安居 故乡 而 且 确 信和 正道 的 


人 们 ,他们 喜爱 迁居 来 的 教 胞 们 ， 他们 对 于 那些 教 胞 所 获 的 党 
赐 ， 不 怀 怨 恨 , 他 们 虽 有 和 急需， 也 愿 把 自己 所 有 的 让 给 那些 教 


胞 。 能 戒除 自身 的 贪 音 者 , 才 是 成 功 的 。 
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لی ا یہ مر م92 0ES 9 AES‏ بر 
在 他 们 之 后 到 来 的 人 们 说 :“ 我 们 的 主 啊 ! 8۴ (۳۳01+‏ (10] 
并 赦 寡 在 我 们 之 前 已 经 信道 的 教 胞 们 ， 求 你 不 要 让 我 们 怨恨‏ 


在 我 们 之 前 已 经 信道 的 人 们 , 我 们 的 主 啊 ! 你 确 是 仁爱 的 ， 确 
BERME. OD 难道 你 没有 看 见 那些 伪 信 者 吗 ? 他 们 
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对 自己 的 朋友 一 一 信奉 《圣经 》 而 不 信 《 古 兰 经 》 的 人 们 说 :“ 如 


یا 
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果 你 们 被 放逐 ， 我 们 必定 与 你 们 一 同 出 境 ， 我 们 永 不 服从 任何 人 


نکی 
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پٹ 


作证 ， 他 们 是 说 谎 的 。C12) 如 果 他 们 被 放逐 ， 伪 信者 不 与 他 们 


0 


0 
یر 


一 道 出 境 ; 如 果 他 们 被 攻击 , 伪 信 者 不 援助 他 们 ; 即使 援助 他 们 ， 


也 必 和 转身 逃跑 ， 使 之 不 获 援助 。C13) 你 们 在 他 们 的 胸中 确 是 比 


SAY 
a 
SNCS 


安 拉 还 可 怕 的 ， 那 是 因为 他 们 是 不 明理 的 民众 。514] 7 


巩固 的 城市 中 或 在 壁垒 后 同 你 们 作战 。 他们 的 内 争 是 严重 的 ,你 


0 ات 7 0 
“NA‏ 
5 ا 


以 为 他 们 是 团结 的 ， 其实 ,他 们 的 心 是 澳 散 的 。 那 是 因为 他 们 是 


0 
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4 
اتی 


不 明理 的 民众 。[5153 他 们 像 在 他 们 之 前 刚 逝 去 的 人 们 一 样 ， 他 
们 已 尝试 他 们 行为 的 恶果 ， 他 们 将 受 痛苦 的 刑罚 。516] 他 们 又 
像 亚 魔 一 样 。 当 时 ， 他 曾 对 人 说 :“ 你 不 要 信教 .” 当 人 不 信教 的 
时 候 ， 他 说 :“ 我 确 是 与 你 无 关于 的 ， 我 的 确 且 惧 安 拉 一 一 众 世 


界 的 主 。” 
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0172 他 们 俩 的 结局 ， 是 同 入 火 狱 ， 而 永 居 其 中 ， 那 是 不 义 者 1 
的 报酬 。 C18) 信道 的 人 们 啊 ! RITE MEZRE, 各 人 应 当 
1-18 E تا ابع‎ 117914 TFA, کا را‎ 1 2 11 ١ 安 拉 确 
是 彻 知 你 们 的 行为 的 。 519] 你 们 不 要 象 那 些 忘却 安 拉 故 安 拉 
使 他 们 忘却 自身 的 人 们 一 样 ; 这 等 人 , راقاا ظا‎ C20 XR 
的 居民 与 乐园 的 居民 不 是 平等 的 。 乐 园 的 居民 ， 确 是 成 功 的 。 
[521 假若 我 把 这 部 《古兰经 》 降 示 一 座 山 ， 你 必定 看 见 那 座 山 
因 畏 惧 安 拉 而 成 为 柔和 的 ， 崩 溃 的 。 这 些 璧 喻 , 是 我 为 众人 而 
设 的 , 以 便 他 们 省 悟 。5223 他 是 安 拉 ， 除 他 外 , 绝 无 应 受 崇 拜 
的 。 他 是 全 知 幽 玄 的 , 与 明显 的 , E ECE, E EKE. 23) 
他 是 安 拉 , 除 他 外 , 绝 无 应 受 崇拜 的 。 他 是 君主 。 他 是 至 洁 的 ， 
是 健全 的 ， 是 保 祈 的 , 是 见证 的 ， 是 万 能 的 , 是 尊严 的 ， 是 尊 
大 的 ,赞颂 安 拉 , 超 绝 万 物 , 他 是 超 乎 他 们 所 用 以 配 他 的 。C24 


他 是 安 拉 , 是 创造 者 , 是 造化 者 , 是 赋 形 者 , 他 有 许多 极 美的 称 
号 , 凡 在 天 地 间 的 , 都 赞颂 他 ,他 是 万 能 的 ， 是 至 害 的 。 
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C1 2 信道 的 人 们 啊 ! 你 们 不 要 以 我 的 敌人 和 你 们 的 敌人 为 
朋友 , 而 传送 消息 给 他 们 , 以 示 亲 爱 。 他 们 不 信 降 临 你 们 的 真 
理 ， 他 们 为 你 们 信仰 安 拉 一 一 你 们 的 主 一 一 而 将 使 者 和 你 们 
驱逐 出 境 。 如 果 你 们 从 故乡 迁 出 ， 是 由 于 为 我 而 奋斗 , 是 由 于 
寻求 我 的 喜悦 ,[ 那 末 , 你 们 不 要 以 他 们 为 朋友 ]。 你 们 秘密 地 
传送 消息 给 他 们 ， 以 示 亲 爱 , HS, 我 知道 你 们 所 隐匿 的 和 你 
们 所 显示 的 。 你 们 中 谁 做 这 件 事 , 谁 已 背离 正道 。C2 2 如 果 他 
们 发 现 你 们 ， 他 们 就 变 成 你 们 的 敌人 ， 他 们 杀害 你 们 ， 辱骂 你 
们 , 希望 你 们 产道 。C 3 ١ 你 们 的 亲戚 和 子孙 , 对 于 你 们 绝 无 神 
益 , 在 复活 日 , 你 们 将 被 隔绝 。 安 拉 是 鉴 察 你 们 的 行为 的 。 1۰7 
易 下 拉 欣 和 他 的 教徒 , 是 你 们 的 好 模范 。 当 时 , 他 们 曾 对 自己 
的 宗族 说 “我 们 对 于 你 们 ， 和 你 们 会 安 拉 而 崇拜 的 ， 确 是 无 于 
的 , 我 们 不 承认 你 们 。 我 们 彼此 间 的 仇恨 ,永远 存在 。 直 到 你 
们 只 信仰 安 拉 。” 但 易 卜 拉 欣 对 他 父亲 所 说 的 话 ， 不 可 做 你 们 
的 模范 。 他 曾 说 :“ 我 必定 为 你 求 贷 ， 我 不 能 为 你 抵御 安 拉 的 
一 点 刑罚 ”他 们 曾 说 “我 们 的 主 啊 ! 我 们 只 信托 你 ， 我 们 只 
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56 3 易 卜 拉 欣 和 他 的 教徒 ， 对 于 你 们 希望 会 见 安 拉 和 末日 者 ， 
确 是 好 模范 。 背 叛 者 , 无 损 于 安 拉 , 因为 安 拉 确 是 无 求 的 , 确 是 
可 颂 的 57D 安 拉 或 许 在 你 们 和 你 们 所 仇视 的 人 之 间 造 化 友 
谊 , 安 拉 是 全 能 的 ; 安 拉 是 至 赦 的 ， 是 至 慈 的 ,5 8 128 1 
的 宗教 而 对 你 们 作战 ， 也 未 曾 把 你 们 从 故乡 驱逐 出 境 者 , 安 拉 
并 不 禁止 你 们 怜 岗 他 们 , 公平 待遇 他 们 。 安 拉 确 是 喜爱 公平 者 
的 。[ 9 他 只 禁止 你 们 结交 曾 为 你 们 的 宗教 而 对 你 们 作战 , 曾 
把 你 们 从 故乡 驱逐 出 境 , 曾 协助 别人 驱逐 你 们 的 人 。 谁 与 他 们 
结交 ， 谁 是 不 义 者 。[510] 信道 的 人 们 啊 ! 当 信 女 们 迁移 而 来 的 
时 候 , 你 们 当 考 验 她 们 。 安 拉 是 至 知 她 们 的 信德 的 一 一 如 果 
你 们 认为 她 们 确 是 信 女 , BRS 就 不 要 使 她 们 再 归 不 信道 的 丈 
夫 。 她 们 对 于 他 们 是 不 合法 的 , 他 们 对 于 她 们 也 是 不 合法 的 。 
你 们 应 当 把 他 们 所 纳 的 聘礼 偿还 他 们 。 当 你 们 把 她 们 的 聘礼 
交付 给 她 们 的 时 候 , 你 们 娶 她 们 为 妻 , 对 于 你 们 是 毫 无 罪过 的 。 
你 们 不 要 坚持 不 信道 的 妻子 的 婚约 ， 你 们 当 索 回 你 们 所 纳 的 
聘礼 , 叫 他 们 也 索 回 他 们 所 纳 的 聘礼 。 这 是 安 拉 的 律 例 , 他 依 
此 而 蔡 你 们 判决 。 安 拉 是 全 知 的 ， 是 至 蹇 的 。 511 如果 你 们 


的 妻子 ,有 脱离 你 们 而 归 不 信道 者 的 ， 那 末 , 当 你 们 轮 到 交 聘 
的 时 候 , 你 们 应 当 把 妻子 脱离 者 所 纳 的 聘礼 交付 他 们 。 你 们 当 
里 你 们 所 信仰 的 安 拉 。 
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۲1222201۳۱ 如 果 信 女 们 到 你 面前 来 与 你 誓约 : 她 们 不 以 任何 


物 配 安 拉 , 不 偷盗 , 不 通奸 , 不 杀 自 己 的 儿女 , 不 以 别人 的 儿子 


冒充 丈夫 的 儿子 ， 不 违背 你 的 合理 的 命令 ， 那 末 , 你 当 与 她 们 


告 侥 。 安 拉 ME EBES, HIE RR 


技 约 ， 你 当 为 她 们 向 安 拉 


的 。[13] 信 道 的 人 们 啊 ! 你 们 不 要 结交 安 拉 所 谴 怒 的 民众 , 他 


RAE NEE 5 


这 章 是 麦 地 那 的 , 全 章 共计 一 四 节 。 
奉 至 仁 至 慈 的 安 拉 之 名 


512) 凡 在 天 地 间 的 ， 都 赞颂 安 拉 超 绝 万 物 ， 他 是 万 能 的 ， 


5 2 信道 的 人 们 啊 ! ”你 们 为 什么 说 你 们 所 不 做 的 


لاخ تن خر 


事 呢 ?〔 3 你 们 说 你 们 所 不 做 的 , 这 在 安 拉 看 来 , 是 很 可 恨 的 。 
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卷 二 八 列 阵 章 


7 ) 6 فلار‎ 1. EREZ FIRMED, “ ۱ک کر کر راغ ل7ھ لیا‎ 我 确 是 
安 拉 派 来 教化 你 们 的 使 者 ， 他 派 我 来 证 实在 我 之 前 的 《 讨 拉 
特 》, 并 且 以 在 我 之 后 诞生 的 使 者 ， 名 叫 艾 哈 默 德 的 , 向 你 们 报 
喜 。? 当 他 已 照 示 他 们 许多 明证 的 时 候 ， 他 们 说 :“ 这 是 明显 的 
魔术 。”[ 73 别人 劝 他 入 伊斯兰 ， 他 却 假借 安 拉 的 名 义 而 造谣 ; 
这 样 的 人 ， 谁 比 他 还 不 义 呢 ? 安 拉 是 不 引导 不 义 的 民众 的 。 
58] 他 们 想 吹 灭 安 拉 的 光明 , 但 安 拉 要 完美 自己 的 光明 ,即使 
不 信道 的 人 不 愿意 。 C9 ] 他 曾 以 正道 和 真 教 的 使 命 委托 他 的 
使 者 , 以 便 他 使 真 教 胜 过 一 切 宗 教 , 即使 以 物 配 主 的 人 不 愿意 。 
C10) 信 道 的 人 们 啊 ! 我 将 指示 你 们 一 种 生意 , 它 能 拯救 你 们 脱 
离 痛苦 的 刑罚 , 好 吗 ? 511) 你 们 信仰 安 拉 和 使 者 ， 你 们 以 自己 
的 财产 和 生命 , 为 安 拉 而 奋斗 , 那 对 于 你 们 是 更 好 的 ， 如 果 你 
们 知道 。(12) 他 将 歼 寡 你 们 的 罪过 ， 并 且 使 你 们 入 下 临 诸 河 
的 乐园 和 常住 的 乐园 中 的 许多 优美 的 住宅 ， 那 确 是 伟大 的 成 
功 。513] 他 将 赏赐 你 们 另 一 种 为 你 们 所 爱好 的 恩典 一 一 从 安 拉 
降下 的 援助 ， 和 临近 的 胜利 。 你 向 信 士 们 报喜 吧 。 [14] 信 道 
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的 人 们 啊 ! 你 们 应 当做 协助 安 拉 的 人 ， 犹如 麦 尔 彦 之 子 尔 撤 
对 他 的 门徒 所 说 的 , 谁 是 与 我 共同 协助 安 拉 的 ?那些 门徒 说 : 
“我 们 是 协助 安 拉 的 。 ”以色列 的 后 裔 中 ， 有 一 派 人 已 经 信道 ， 
有 一 派 人 并 不 信道 。 我 扶助 信道 的 人 们 对 抗 他 们 的 敌人 ， 故 
他 们 变 成 优胜 的 。 
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这 章 是 麦 地 那 的 , 全 章 共 计 一 一 节 。 
奉 至 仁 至 兹 的 安 拉 之 名 


至 洁 的 、 万 能 的 、 至 


۲ 1 ( FLERE: RBS Zh 
وت 173 180451710 رح 73 5ڑ‎ C2 ] 他 在 文盲 中 派 进 一 个 同族 
的 使 者 , 去 对 他 们 宣读 他 的 迹象 ， 并 培养 他 们 , 教授 他 们 天 经 
和 智慧 ,尽管 以 前 他 们 确 是 在 明显 的 迷 误 中 ;〔3 并 教化 还 没 
有 赶 上 他 们 的 其 他 人 。 安 拉 是 万 能 的 , 是 至 寄 的 。[ 4 这 是 真 
主 的 恩典 , 他 把 它 赏赐 他 所 和 欲 赏 赐 的 人 们 ， 安 拉 是 有 宏 恩 的 。 
۲ 5 J 奉命 遵守 《 讨 拉 特 》 而 不 遵守 者 ， 壁 如 驮 经 的 驴子 。 否 认 
真主 的 迹象 的 民众 的 辟 喻 ， 真 恶劣 ! 安 拉 是 不 引导 不 义 的 民 
众 的 。5 6 你 说 :“ 信 奉 犹 太 教 的 人 们 啊 ! 如 果 你 们 自称 是 


安 拉 的 选民 , 而 排斥 众人 ， 那 你 们 就 希望 早死 吧 ， 如 果 你 们 是 


诚实 者 。”5 7 他 们 因为 曾经 犯 过 罪 , 所 以 永远 不 希望 早死 。 安 
拉 是 全 知 不 义 者 的 。5 8 ] 你 说 ,“ 你 们 所 逃避 的 死亡 , 必定 与 
你 们 会 面 ， 然 后 你 们 将 被 送 到 全 知 幽 明 的 主 那里 ， 他 将 把 你 
们 的 行为 告诉 你 们 。” 
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C9 (18۴۸۱۲۳۱ 当 聚 礼 日 召 人 礼拜 的 时 候 ， 你 们 应 当 赶 
快 去 记念 安 拉 ， 放 下 买卖 ， 那 对 于 你 们 是 更 好 的 ， 如 果 你 们 知 
道 。 ]10( 当 礼 拜 完毕 的 时 候 , 你 们 当 散 布 在 地 方 上 , 寻求 安 拉 
的 恩惠 ,你们 应 当 多 多 地 记念 安 拉 ,以便 你 们 成 功 。[11) 当 他 
们 看 见 生 意 或 游戏 的 时 候 ， 他 们 离散 了 ， 他 们 让 你 独自 站 
着 。 你 说 ;“ 在 安 拉 那 里 的 , 比 游戏 和 生意 还 好 , 安 拉 是 最 善 的 


供给 者 。” 
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这 章 是 麦 地 那 的 , 全 章 共 计 一 一 节 。 
奉 至 仁 至 慈 的 安 拉 之 名 

《13 当 伪 信 者 来 见 你 的 时 候 , 他 们 说 , “我 们 作证 , 你 确 是 
安 拉 的 使 者 。 安 拉 知 道 你 确 是 他 的 使 者 , 安 拉 作证 , 伪 信 的 人 
们 确 是 说 谎 的 。5 2 他 们 以 自己 的 盟 拆 为 护符 ， 妨 得主 道 。 他 
们 的 行为 真 恶劣 !〔3 这 是 因为 他 们 口 称 信道 , 心 实 不 信 ， 他 
们 的 心 就 封闭 了 ， 故 他 们 不 是 明理 的 C4) 当 你 看 见 他 们 的 
时 候 ， 他 们 的 体格 , 将 使 你 赞叹 。 如 果 他 们 说 话 ， 你 就 静 听 他 
们 的 言辞 ， 他 们 好 象 木偶 样 ， 他 们 以 为 一 切 呐 喊 ， 都 是 对 他 
们 而 发 的 。 他 们 确 是 敌人 ， 故 你 当 谨 防 他 们 。 愿 安 拉 诛 灭 他 
们 ! 他 们 是 如 何 悖 诬 的 呢 ! 
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人 说 ;“ 我 的 主 啊 ! 你 为 何不 让 我 延迟 到 一 个 临近 的 定期 ， 以 


便 我 有 所 施舍 ， 而 成 为 善人 呢 ?”[511) 但 寿 限 一 到 ， 安 拉 绝 不 
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1) 凡 在 天 地 间 的 ， 都 赞颂 安 拉 超 绝 万 物 。 国 权 只 归 他 
رن‎ 所 有 ,赞颂 只 归 他 享受 ， 他 对 于 万 事 是 全 能 的 。C 2 J 他 曾 创造 
0 你 们 ， 但 你 们 中 有 不 信道 的 有 信道 的 ; 真主 是 鉴 察 你 们 的 行 
为 的 。[5 3 ] 他 曾 本 着 真理 创造 天 地 ， 他 曾 以 形象 赋予 你 们 ,而 
5 使 你 们 的 形象 优美 ， 他 是 唯一 的 归宿 。[ 4 他 知道 天 地 万 物 ， 
1 他 知道 你 们 所 隐匿 的 和 你 们 所 表现 的 ， 安 拉 是 全 知心 事 的 。 
55 ] 以 前 不 信道 的 人 们 的 消息 , 难道 没有 达到 你 们 吗 ? 那 等 人 ， 
نت‎ 曾 尝试 他 们 的 事情 的 恶果 ; 他 们 将 受 痛苦 的 刑罚 。[ 6 KER 
| 为 他 们 族 中 的 使 者 显示 他 们 许多 明证 , 他 们 却说 “难道 凡人 也 
J 能 引导 我 们 吗 ?” 故 他 们 不 信道 而 违背 之 。 安 拉 曾 表示 无 求 于 
1 他 们 的 信介 , 安 拉 是 无 求 的 , 是 可 颂 的 C7) 不 信道 的 人 们 ， کے‎ 
5 言 他 们 绝 不 复活 ， 你 说 , “不 然 ! 以 我 的 主 盟 拆 ， 你 们 必定 复活 ， 
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4 然后 你 们 必定 获得 关于 你 们 的 行为 的 报告 ， 这 对 于 安 拉 是 容 
1 را‎ ۴۲ 85 故 你 们 当 信仰 安 拉 和 使 者 ,和 他 所 降 示 的 光明 。 安 
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O) 拉 是 彻 知 你 们 的 行为 的 5 9 在 那 日 ,他 将 在 聚会 日 集合 你 们 
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MRR, 而 且 行 善 的 人 , 他 将 解除 他 的 罪恶，‏ د عع منعوور آ8ا 
而 且 使 他 入 下 临 诸 河 的 乐园 ， 而 永 居 其 中 ， 那 确 是 伟大 的 成‏ 
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C10) 不 信道 ， 而 且 否 认 我 的 迹象 的 人 们 ， 是 火 狱 的 居民 , 他 们 
将 永 居 其 中 。 那 归宿 真 恶劣 ! C11) 凡 灾难 的 发 生 , 无 一 不 是 依 
安 拉 的 判决 的 。 谁 信安 拉 ， 他 将 引导 谁 的 心 , 安 拉 是 全 知 万 物 
的 。[5122 你们 当 服 从 安 拉 ， 当 服从 使 者 。 如 果 你 们 违背 命令 ， 
那 末 ， 我 的 使 者 ， 只 负 明 白 通 知 的 责任 。K132 安 拉 ， 除 他 外 , 绝 


无 应 受 崇 拜 的 , 教 信 士 们 只 信托 安 拉 。[14] 信 道 的 人 们 啊 ! 你 


们 的 妻子 儿女 ， 有 一 部 分 确 是 你 们 的 敌人 ， 故 你 们 当 谨 防 他 
们 。 如 果 你 们 想 侥 他 们 ， 原 谅 他 们 , 敖 寡 他们 ，[ 安 拉 就 歼 寡 


你 们 ]， 因 为 安 拉 确 是 至 赦 的 ， 确 是 至 兹 的。 [515 你 们 的 财产 
和 子嗣 ,只 是 一 种 考验 , Kh 那里 有 重大 的 报酬 。516] 你 们 当 
量力 地 敬 畦 安 拉 ， 你 们 当 上 听从 他 的 教训 和 命令 ， 你 们 当 施 舍 ， 


那 是 有 益 于 你 们 自己 的 。 能 戒除 自身 的 贪 将 者 , 确 是 成 功 的 。 


C179 他 将 加 倍 偿还 你 们 ， 而 且 赦 寡 


你 们 。 安 拉 是 善 报 的 ， 是 至 容 的 。[18) 他 是 全 知 幽 明 的 ， 是 
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奉 至 仁 至 慈 的 安 拉 之 名 
[1 先知 啊 ! 当 你 们 休 妻 的 时 候 ， 你 们 当 在 她 们 的 待 婚 


期 之 前 休 她 们 , 你们 当 计 算 待 婚期 , 当 敬 里 安 拉 一 一 你 们 的 主 。 
你 们 不 要 把 她 们 从 她 们 的 房 里 驱逐 出 门 ， 她 们 也 不 得 自己 出 
门 ,除非 她 们 做 了 明显 的 丑 事 。 这 是 安 拉 的 法 度 ， 谁 超越 安 拉 
的 法 度 , 谁 确 是 不 义 者 。 你 们 不 知道 , 此 后 , 安 拉 或 许 创造 一 
件 事情 。[ 2 2 当 她 们 满 期 的 时 候 , 你们 当 善 意 地 挽留 她 们 ,或 
善意 地 离别 她 们 。 你 们 当 以 你 们 的 两 个 公正 人 为 见证 ， 你 们 当 
为 安 拉 而 作证 。 这 是 用 来 教训 信仰 安 拉 和 末日 者 的 。 谁 敬 蚊 


安 拉 ,他 将 为 谁 孙 一 条 出 路 ,53 J 而 且 从 他 料想 不 到 的 地 方 供 


给 他 。 谁 信托 安 拉 ， 他 将 使 谁 满足 。 安 拉 确 是 能 达到 自己 的 


目的 的 ， 安 拉 确 已 使 万 物 各 有 定数 。 4 你 们 的 妇女 中 对 月 
经 已 绝望 的 , 如 果 你 们 怀疑 ， 就 以 三 个 月 为 她 们 的 待 婚期 ; 还 ， 


没有 月 经 的 , 也 是 这 样 ; 怀孕 的 , 以 分 娩 为 满 期 。 谁 敬畏 安 拉 ， 


(a 他 将 使 谁 顺利 。[ 5 这 是 安 拉 所 降 示 你 们 的 法 令 ， 谁 敬 回 安 


拉 ， 他 将 免除 谁 的 罪恶 ， 而 且 赏 赐 他 重大 的 报酬 。 
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离婚 章 


C6 RIT fk Ê 你 们 
不 要 妨害 她 们 , 115 12112۵۲۲۳۵۰ 20 کل 1 7۸۷(3 4 را72‎ E 
给 她 们 ， 直 到 她 们 分 娩 。 如 果 她 们 为 你 们 哺乳 , RITA KH 
她 们 ,并 且 应 当 依 正义 而 相 商 。 如 果 你 们 的 意见 不 合 ， 就 让 别 
的 妇 人 为 他 哺乳 。[5 7 ] 教 富裕 的 人 用 他 的 富裕 的 财产 去 供给 ， 

教 窒 迫 的 人 用 安 拉 所 赏赐 他 的 去 供给 。 安 拉 只 依 他 所 赋予 人 
的 能 力 而 加 以 责成 。 在 窘迫 之 后 ， 安 拉 将 给 宽裕 。〔58 ۴ 
多 城市 的 居民 ， 曾 违抗 他 们 的 主 和 众 使 者 的 命令 ,我 将 严格 地 
审讯 他 们 ， 严 厉 地 惩罚 他 们 。 59) 他 们 将 尝试 他 们 行为 的 亚 


果 ， 他 们 的 行为 的 结局 是 亏 折 的 。 (10 安 拉 已 为 他 们 预备 了 


严厉 的 刑罚 。 信道 的 有 理智 的 人 们 啊 ! VR BM KE Kho 
安 拉 确 已 降 示 你 们 一 种 教训 ,511 并 且 派 遗 一 位 使 者 ， 对 你 们 
宣读 安 拉 的 许多 明显 的 迹象 ， 以 便 他 使 信道 而 且 行 善 的 人 们 ， 
脱离 重重 黑暗 , 走 入 光明 。 谁 信道 而 且 行善 , 真主 将 使 谁 入 下 
临 诸 河 的 乐园 ， 而 永 居 其 中 。 安 拉 必 定 赏 赐 他 们 优美 的 给 养 。 
[12) 安 拉 创 造 了 七 层 天 ， 和 同样 层 数 的 大 地 ， 天 命 通过 七 层 
天 而 下 降 , 以 便 你 们 知道 ， 安 拉 对 于 万 事 是 全 能 的 , 安 拉 是 周 
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第 六 六 章 


这 章 是 麦 地 那 的 , 全 章 共 计 一 二 节 。 
奉 至 仁 至 慈 的 安 拉 之 名 


C1) 先知 啊 ! 安 拉 准许 你 享受 的 , 你 为 什么 加 以 禁 戒 ， 以 
便 向 你 的 妻子 们 讨好 呢 ? 安 拉 是 至 赦 的 , 是 至 慈 的 。[ 2 3 232 
确 已 为 你 们 规定 赎 叔 制 ， 安 拉 是 你 们 的 保 福 者 。 他 是 全 知 的 ， 
是 至 鹤 的 。[ 3 ] 当 时 ， 先知 把 一 名 话 秘密 地 告诉 他 的 一 个 妻 
子 , 她 即 转告 了 别人 ,而 安 拉 使 先知 知道 他 的 秘密 已 被 泄漏 的 
时 候 , 他 使 她 认识 一 部 分 ， 而 隐匿 一 部 分 。 当 他 既 以 泄漏 告诉 
她 的 时 候 , 她 说 ,“ 谁 报告 你 这 件 事 的 ?” 他 说 :“ 是 全 知 的 、 彻 知 
的 主 告诉 我 的 。” [4] 如 果 你 们 俩 向 安 拉 悔 罪 ,C 那 末 , ۹ 
的 悔罪 是 应 当 的 ]， 因 为 你 们 俩 的 心 确 已 偏向 了 。 如 果 你 们 俩 
一 致 对 付 他 , 那 末 , 安 拉 确 是 他 的 保 祈 者 , 吉 卜 利 里 和 行善 的 
信 士 , 也 是 他 的 保护 者 。 此 外 , 众 天 神 是 他 的 扶助 者 。5 5 1 如 
果 他 休 了 你 们 , 他 的 主 或 许 将 以 胜 过 你 们 的 妻子 补偿 他 ， 她 们 
是 顺 主 的 , 是 信道 的 ， 是 服从 的 ， 是 悔罪 的 ， 是 拜 主 的 ， 是 持 
斋 的 ， 是 再 酥 的 和 初 婚 的 。5 6 信道 的 人 们 啊 ! 你 们 当 为 自身 
和 家 属 而 预防 那 以 人 和 石 为 燃料 的 火 刑 ， 主持 火 刑 的 ， 是 许 
多 残忍 而 严厉 的 天 神 ， 他 们 不 违抗 安 拉 的 命令 , 他们 执行 自己 
所 奉 的 训令 。5 7 ;不 信道 的 人 们 啊 ! 今日， 你 们 不 要 托 辞 ， 
你 们 只 受 自 己 行为 的 报酬 。 
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C8 21۳ 10 ۲۱1۳۳۱ ”你们 当 向 安 拉 诚 意 悔罪 ， 你 们 的 主 或 许 


免除 你 们 的 罪 晋 ， 并 且 使 你 们 入 下 临 诸 河 的 乐园 。 在 那 日 , 安 
拉 不 凌辱 先知 ， 和 与 他 一 起 信道 的 人 们 。 他 们 的 光明 , 将 在 他 
们 的 前 面 和 右边 奔驰 , 他 们 将 说 ;“ 我 们 的 主 啊 ! 求 你 完成 给 我 


们 的 光明 ， 求 你 均 宥 我 们 。 你 对 于 万 事 是 全 能 的 。”[ 9 ER 


啊 ! ”你 当 与 不 信道 的 人 们 和 伪 信 的 人 们 奋斗 ， 你 当 以 严厉 的 


态度 对 待 他 们 。 他 们 的 归宿 是 火 狱 ， 那 归宿 真 恶 劣 ! )10[ 安 


拉 以 努 哈 的 妻子 和 和 鲁 特 的 妻子 为 不 信道 的 人 们 的 入 鉴 , 她 


们 俩 曾 在 我 的 两 个 行善 的 仆人 之 下 ， 而 她 们 俩 不 忠于 自己 的 
丈夫 ,她 们 俩 的 丈夫 ,未 能 为 她 们 俩 抵御 安 拉 的 一 点 刑罚 . 或 者 


将 说 道 :“ 你 们 俩 与 众人 间 入 火 狱 吧 !”[1 卫 安 拉 以 法 老 的 妻子 ， 


为 信道 的 人 们 的 模范 。 当 时 , 她 曾 说 : “我 的 主 啊 ! 求 你 在 你 


那里 , 为 我 建筑 一 所 房子 在 乐园 里 。 求 你 拯救 我 脱离 法 老 ， 和 
他 的 罪行 。 求 你 拯救 我 脱离 不 义 的 民众 。”[12) 安 拉 又 以 仪 姆 


兰 的 女儿 麦 尔 彦 为 信道 的 人 们 的 模范 , 她 曾 保守 贞操 , 但 我 以 


我 的 精神 吹 入 她 的 体内 ， 她 信 她 的 主 的 言辞 和 天 经 ， 她 是 一 
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这 章 是 麦 加 的 , 全 章 共 计 三 O 〇 节 。 
奉 至 仁 至 慈 的 安 拉 之 名 
[1] 多 福 哉 手中 握 有 主权 者 ! 他 对 于 万 事 是 全 能 的 。 C2 ] 他 曾 


创造 了 死生 ， 以 便 他 考验 你 们 谁 的 作为 是 最 优美 的 。 他 是 万 
[537 他 创造 了 七 层 天 ， 你 在 至 仁 主 的 所 造 
物 中 ， 不 能 看 出 一 点 参差 。 你 再 看 看 ! 你 究竟 能 看 出 什么 缺 
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狱 的 刑罚 , RHEE! 〔73 当 他 们 被 投入 火狐 的 时 候 , 他 


们 将 听见 沸腾 的 火 狱 发 出 驴 鸣 般 的 声音 。〔 8 ] 火 狱 几乎 为 愤 
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说 “难道 没有 任何 警告 者 降临 你 们 吗 ?”[5 9 他 们 说 :“ 不 然 ! 
警告 者 确 已 降临 我 们 了 , 但 我 们 否认 他 们 ,我 们 说; “ 安 拉 没 有 
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能 听从 , 或 能 明理 ， 我 们 必 不 致 沦 于 火 狱 的 居民 之 列 !” OD 


他 们 承认 他 们 的 罪过 。 让 火 狱 的 居民 远离 安 拉 的 慈恩 ! [12) 


在 秘密 中 女 惧 主 的 人 们 ， 将 蒙 赦 寡 和 重大 的 报酬 。 
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们 将 知道 ” 谁 在 明显 的 迷 误 中 。”C30) 你 说 ;， “你 们 告诉 我 吧 ， 
如 果 你 们 的 水 一 旦 渗 漏 了 , 谁 能 给 你 们 一 


۶ 


هید 


ES 3 


SARAN ار‎ 
COOK 第 六 八 章 EHR 


بی 3 


这 章 是 麦 加 的 , 全 章 共 计 五 二 节 。 
奉 至 仁 至 慈 的 安 拉 之 名 
[12 努 奈 。 以 笔 和 他 们 所 写 的 盟 上 的 ,C2 ورد‎ EMRI 


تع 


7 
۷ 


你 绝 不 是 一 个 疯 人 ,5 3 3 你 必得 享受 不 断 的 报酬 。5 4 你 确 是 
具备 一 种 伟大 的 性 格 的 。[5 5 你 将 看 见 ， 他 们 也 将 看 见 ,[56 2 
你 们 究竟 谁 是 害 疯 病 的 。〔 7 你 的 主 的 确 知道 谁 是 叛离 他 的 
正道 的 , 他 的 确 知 道 谁 是 遵循 他 的 正道 的 。5 8 1 你 不 要 顺从 否 


8 
١ 
N ® 
ASN EOS 
NN 


9 
ار 


SR 


认真 理 的 人 们 ,〔 9 他 们 希望 你 和 柔顺, 他 们 也 柔顺 。 ORR 


KG 
2 


(۱۳ 510, HREM, ODN. EN, 121 
رف‎ SFE, BEM, 131188515 LEME FHA. 1 
.موه أي‎ 5157 有 人 对 他 宣读 我 的 迹象 时 , 他 
Î 就 说 “这 是 二 人 的 故事 。”C16] 我 将 在 他 的 鼻子 上 打上 烙印 。 
0 76 


.0 
و 4 


564 


کے 


NC 


A A 


صریین © دالو وه 


0 ورمون ےت 
J GO‏ آن اغد 
حون ان EE‏ 


سوت همین ول 


حر ان کنر 


29 


۵ رو وہے 11 


一 人 5‏ ا 四‏ کے ہے 
مین وغرواع کور 


3 


Poe رف‎ 


م 


ہے 2 و و 1 

7 
Er 一 
E 


جن جز 


وس خر 


ہے 
سے سے یں 


جک ا عند ر هجتت 
Ne‏ یج ماك کان وا لہ 


رسون 9 07 تما روت رحس 
م لق رم انل OE‏ ۳ ود 


جنات 


ےتا 


00 


34 
> 


pr 


شا 


2 2 


F937 。 


oO‏ تل 


， 


ا 


oe‏ دقن وه 


a 


NR یی‎ 1 
QL 


ے يسيم 
امہ SA‏ 


1 


5 88 2181367 مار 他 们 必定 在 早晨 收‏ ره إل كا 
分 给 贫民 。[193 当 他 们 正在 睡觉 的 时 候 , 从 你 的 主 发 出 的 灾难 降‏ 
临 那个 园 园 ,〔20) 一 旦 之 间 变 成 焦土 一 样 。[21] 他 们 曾 在 早‏ 
晨 彼 此 相 呼 :5222* 你 们 当 在 早晨 到 园 里 去 ， 如 果 你 们 要 想 收‏ 
获 。。[23) 他 们 走 了 , 途中 悄悄 地 商议 说 ,524]“ 今 天 绝 不 要 让 一‏ 
个 贫民 走 进 园 轩 ”5K25] ”他 们 早晨 起 来 以 为 自己 是 能 遏制 的 。‏ 
当 他 们 看 见 园 围 的 时 Ro 他 们 说 ; “我 们 确 是 迷 误 的 ，[C27)‏ )26[ 
不 然 , 我 们 是 被 剥夺 的 !”C28] 他 们 中 最 优秀 的 人 说 “难道 我 没‏ 
有 对 你 们 说 吗 ? 你 们 怎 么 不 赞颂 Kh YE?” C29) 他 们 说 ; “赞颂‏ 
我 们 的 主 超 绝 万 物 ! 我 们 确 是 不 义 的 .”[302 于 是 他 们 大 家 走‏ 
向 前 来 , 互相 责备 起 来 。531] 他 们 说 ;“ 伤 哉 我 们 ! 我 们 原来 确 是‏ 
放荡 者 。[323 或 许 我 们 的 主 , 以 一 个 比 这 还 好 的 园 半 , 补偿 我‏ 
们 , 我 们 确 是 恳求 我 们 的 主 的 .”[33] 刑 罚 就 是 那样 的 。 后 世 的‏ 
刑罚 确 是 更 重大 的 , 假如 EMIRÊ. COE AAT» 在 他 们‏ 
的 主 那里 , 必 将 享受 恩泽 的 乐园 5C352 难 道 我 使 归顺 的 人 象 犯罪‏ 
的 人 一 样 吗 ? (36 你 们 ”有 什么 理由 ?你 们 怎么 这 样 的 判断 呢 !‏ 
难道 有 一 本 可 供 你 们 诵 习 的 天 经 ， 538] 在 那 本 天 经 里 你‏ 537 
们 确 有 自己 所 选择 的 。 [39) 难 道 我 曾 与 你 们 缔结 过 复活 日 才‏ 
满 期 的 ,坚定 的 盟约 , 因而 你 们 确 有 你 们 所 汰 断 的 ?540) 你 间 他‏ 
们 , 他 们 中 有 谁 能 保证 那 件 事 呢 ?C41) 难 道 他 们 有 许多 配 主 吗 ?‏ 
教 他 们 把 那些 配 主 召 唤 来 , 如 果 他 们 是 诚实 的 人 。 ) 1۰‏ 
而 他 们 不 能 即 头 。‏ مجلا تاج 大 难 将 临头 ,他 们 将 KE‏ 
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C43) 同时 , 他 们 身 遭 凌辱 ,不 敢 仰视 。 而 过 去 他 们 健全 的 时 候 ， 
兽 被 召 去 另 头 。 [44 你 让 我 惩治 否认 这 训 辞 的 人 吧 ! 我 将 使 他 


们 不 知 不 觉 地 渐 趋 于 毁灭 。[5452 我 优 容 他 们 ,我 的 计策 确 是 周 
密 的 。546] 你 向 他 们 索取 报酬 , 教 他 们 担负 太 重 呢 ? C47] 还 是 


他 们 能 知 幽 玄 ， 故 加 以 记录 呢 ? [548 小 你 应 当 忍 受 你 的 主 的 判 
决 ,不 要 象 那个 葬身 鱼 腹 的 人 一 样 。 当 时 ， 他 迭 着 经 呼吁 他 的 
主 ; [49] 假 若 从 他 的 主 发 出 的 恩典 没有 达到 他 , 那 末 , 他 必 受 责 
备 地 被 抛 到 荒凉 的 地 方 。[50] 嗣 后 ， 他 的 主 拣选 了 他 ， 并 使 他 
入 于 善人 之 列 。 GD 不 信道 的 人 们 几乎 以 他 们 的 怒 目 使 你 跌 
倒 。 当 他 们 听 到 宣读 教诲 的 时 候 , 他 们 说 ,“ 他 确 是 一 个 疯子 。” 


[52] 这 《古兰经 》 不 是 别 的 ， 它 是 对 众 世 界 的 教诲 。 
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罪 ，510] 他 们 曾 违抗 他 们 的 主 的 使 者 ， 故 他 严厉 惩治 了 他 们 。 
OD 当 大 水 泛滥 的 时 候 ， 我 让 你 们 乘 船 ，[12] 以 便 我 以 那 件 
事 为 你 们 的 教训 ,以便 能 记忆 的 于 条 把 它 记 住 。 (13) 当 号 角 一 
啊 ，[14] 大 地 和 山岳 都 被 移动 ， 且 互相 碰撞 一 次 的 时 候 ; (15) 
在 那 日 , 那 件 大 事 将 发 生 , C16] 天 将 破裂 ; 在 那 日 , 天 将 成 为 脆 


众 天 神 将 在 天 的 各 方 ; 在 那 日 , 在 他 们 上 面 , 将 有‏ )17[ ول رز 
八 个 天 神 ,担负 你 的 主 的 宝座 ; 518 在 那 日 , 你 们 将 被 检阅 , 你‏ 


们 的 任何 秘密 ， 都 无 法 隐藏 。 [19) 用 右手 接受 自己 的 功 过 德 


的 人 将 说 :“ 你 们 拿 我 的 功 过 短 去 读 读 吧 ! 〔201 我 确 已 猜想 到 
我 必 表 见 我 的 账目 。”[21) 他 将 在 愉快 的 生活 里 ，[22] 在 崇高 
的 乐园 里 ,523] 那 里 面 的 水 果 伸 手 可 得 。524]“ 你 们 可 以 愉快 
地 饮食 , 因为 你 们 在 过 去 的 岁月 中 行 过 善 。”[25] 以 左手 接 过 
自己 的 功 过 德 的 人 将 说 “啊呀 ! 但 愿 我 没有 接 过 我 的 功 过 禾 ， 
£26) 不 知道 我 自己 的 账目 ! C27) 但 愿 尘世 的 死亡 已 了 结 我 的 
一 生 ! 〔280 我 的 财产 于 我 毫 无 牧 益 ，〔29] 我 的 权柄 已 从 我 的 
手中 消失 。” 530] 你们 提 住 他 , 给 他 带 上 柳 锁 ,Cc310 然 后 把 他 投 
在 烈火 里 ，[32] 然 后 把 他 穿 在 一 条 七 十 辟 长 的 链子 上 。”[33) 
他 生前 确 是 不 信仰 尊 大 的 安 拉 ，[53 和 2 不 勉励 人 赈济 贫民 ; G5) 
故 今日 他 在 这 里 没有 一 个 亲戚 。 
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[36) 除 脓 汗 外， 他 没有 食 物 。[37] 只 有 迷 误 的 人 们 才 吃 脓 汁 。 
[38) 不 然 , 我 以 你 们 所 能 兄 的 万 象 盟 拆 ，[39) 并 且 以 你 们 所 不 
能 见 的 幽 玄 盟 拆 ，[40] 这 确 是 尊贵 的 使 者 的 言辞 ; C41] 并 不 是 
诗人 的 言辞 ,你 们 很 少 信 仲 , [42] 也 不 是 卜 人 的 言辞 , 你 们 很 少 
觉悟 。[43] 这 是 从 جر‎ 世界 的 主 降 示 的 。C44] 假 若 他 假借 我 的 名 
Xs FEE Fs IR 必 以 权力 逮捕 他 ，[46] یر‎ 
动脉 , 5C47] 你们 中 没 有 一 个 人 能 保卫 他 。f[548) 这 确 是 对 敬 晨 者 
的 教训 。 [49] 我 的 确 知道 你 们 中 有 否认 的 人 。[50) 这 对 于 不 信 
道 的 人 们 确 是 悔 Ro. C51) 这 确 是 真实 的 信念 ，[525 故 你 当 颂 


扬 你 的 主 的 大 名 。 


ینہ رکا ہا 7 
CN‏ 


这 章 是 麦 加 的 ,全 章 共计 四 四 节 。 
奉 至 仁 至 慈 的 安 拉 之 名 


C51D 有 人 曾 请 求 一 种 将 发 生 的 刑罚 ,5 2 1 那 是 为 不 信 的 人 
们 而 预定 的 ， 没 有 任何 人 能 加 以 抵抗 。53] 那 是 安 拉 一 一 天 
梯 的 主宰 一 一 发 出 的 ,5 4] 众 天 神 和 精神 在 一 日 之 内 升 到 他 那 
里 。 那 一 日 的 长 度 是 五 万 年 。 5 5 你 安然 地 忍受 吧 。[ 6 
们 以 为 那 刑罚 是 很 远 的 ，[5 7 我 却 以 为 那 是 很 近 的 。5 8) 在 
75 5 22/8 C9 LARS. 2101 3 18878171 
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财产 而 加 以 保藏 ,8 C19) 人 确 是 被 造成 浮躁 的 ，[20) ع پر قز‎ 


拜 的 人 们 ,不 是 那样 ,L23] 他 们 是 常 守 拜 功 的 ;524] 他 们 的 财产 


认 报 应 之 日 的 ;5273 他 们 是 图 恨 他 们 的 主 的 刑罚 的 。 ۲1 
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C11) 罪 人 愿意 赎 取 那 日 的 刑罚 , جا کرت اللا‎ EH JLI, 0 
妻子 .他 的 弟兄 , C13) 和 那 收容 他 的 血族 , [14] 以 及 大 地 上 所 有 
的 人 ， 但 愿 那 能 拯救 自己 。[15] 绝 不 然 ， 那 确 是 发 焰 的 烈火 ， 
516] 能 揭 去 头皮 ，517)] 能 召唤 转身 而 逃避 的 人 。[18) 他 曾 聚 积 


的 时 候 是 烦恼 的 , [21) 获 得 财富 的 时 候 是 音 甫 的 。[22] 只 有 礼 


中 有 一 个 定 份 , [25) 是 用 于 施 济 乞 丐 和 贫民 的 ; 22611111 


的 主 的 刑罚 , 确 是 难保 不 降临 的 ,C29) 他 们 是 保守 页 操 的 , L30) 


除非 对 自己 的 妻子 和 奴婢 , 他 们 确 是 不 因此 而 受 责备 的 ; 0 


凡 在 这 个 范围 之 外 有 所 要 求 的 人 , 都 是 过 分 的 。 [32) 他 们 是 尊 


重 自己 所 受 的 信托 , 和 自己 所 缔 的 盟约 的 ;〔33] 他 们 是 秉公 作 
证 的 ; 5C34] 他 们 是 谨 守 拜 功 的 。[35) 这 等 人 , 是 在 乐园 中 受 优 
待 的 -C36) 不 信道 的 人 们 , 怎么 注视 着 你 , 三 五 成 群 的 分 列 537) 
在 你 的 左右 呢 ? (38) 难 道 他 们 每 个 人 都 希望 入 恩泽 的 乐园 吗 ? 
[39) 绝 不 然 ! 我 确 已 用 他 们 所 知道 的 物质 创造 了 他 们 。[540) 


不 然 , 我 以 一 切 东 方 和 西方 的 主 盟 扳 ,我 确 是 全 能 的 ， 
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C41) 我 能 以 比 他 们 更 好 的 人 代替 他 们 , 我 不 是 无 能 的 。 542 
你 应 当 任 他 们 朗 谈 , 任 他 们 游戏 , 直到 他 们 看 到 他 们 所 被 警告 
的 日 子 。 543) 在 那 日 ;他们 将 从 坟 中 出 来 奔走 , 他 们 好 象 奔 到 
牌位 一 样 ，[44] 同时 ,他们 身 遭 凌辱 ,不 敢 仰视 。 那 是 他 们 被 
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这 章 是 麦 加 的 , 全 章 共 计 二 八 节 。 
奉 至 仁 至 慈 的 安 拉 之 名 
۲ 1 ) 我 确 已 派 址 努 哈 去 教化 他 的 宗族 ， 我 说 ,“ 在 痛苦 的 


عدر 
NY 2‏ 
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刑罚 降临 你 的 宗族 之 前 , 你 当 警 告 他 们 。”[ 2 ] 他 说 , “我 的 宗 


SA 
DN نیا‎ 


族 啊 ! 我 确 是 你 们 的 坦率 的 警告 者 ,〔 3 ] 你 们 应 当 崇 拜 安 拉 ， 


应 当 敬 里 他 , 应 当 服从 我 ,5 4 3 他 就 赦 寡 你 们 的 罪过 ， 并 且 让 


你 们 延迟 到 一 个 定期 。 安 拉 的 定期 一 旦 来 临 的 时 候 , 是 绝 不 延 
迟 的 ,假若 你 们 知道 ”5 5 ] 他 说 ,“ 我 的 主 啊 ! 我 确 已 日 夜 召 
唤 我 的 宗族 ,〔 6 ) 但 我 的 召唤 使 他 们 愈加 逃避 。[ 7 3 
唤 他 们 来 受 你 的 赦 宥 的 时 候 ， 他 们 总 是 以 指头 塞 住 他 们 的 耳 
Ro 以 衣服 蒙 住 他 们 的 头 , 他 们 固执 而 自 大 。 [ 8 然后 我 大 声 
召唤 他 们 并 9] 然后 我 公开 地 训导 他 们 , 秘密 地 劝 谏 他 们 , C10) 


我 说 ,你 们 应 当 向 你 们 的 主 求 化 一 一 他 确 是 至 赦 的 一 一 
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助 你 们 , 14511 61 x FE EI FOI Le C13 你 们 怎么 不 希望 安 拉 的 
尊重 呢 ? (514 他 确 已 经 过 几 个 阶段 创造 了 你 们 。5152 难 道 你 
们 没有 看 到 安 拉 怎 样 创造 七 层 天 ，[16] 并 以 月 亮 为 光明 , 以 太 
阳 为 明灯 吗 ? C17) 安 拉 使 你 们 从 大 地 生长 出 来 , [18) 然 后 使 你 
们 再 返 于 大 地 ， 然 后 ,又 把 你 们 从 大 地 取出 来 。 519] 安 拉 为 你 
们 而 平展 大 地 , [20) 以 便 你 们 在 大 地 上 走 着 宽阔 的 道路 。”[21) 
努 哈 说 , “我 的 主 啊 ! 他 们 确 已 违抗 我 , 他 们 顺从 那 因 财产 和 
子嗣 而 更 加 亏 折 的 人 们 ，[22) 那 等 人 曾 定 了 一 个 重大 的 计谋 ， 
523] 他 们 说 : “你们 绝 不 要 放弃 你 们 的 众 神明 ， 你 们 绝 不 要 放 
弃 让 德 , 素 瓦尔 , 叶 巫 斯 , 叶 欧 格 , 奈 斯 尔 。 [524] 他 们 确 已 使 许 
多 人 迷 误 , 求 你 使 不 义 的 人 们 更 加 迷 误 。”[525) 他 们 因为 自己 


的 罪恶 而 被 淹 死 , 遂 嘎 入 火 狱 , 故 他 们 没有 获得 援助 的 人 们 来 


抵御 安 拉 。[526] 努 哈 说 :“ 我 的 主 啊 ! 求 你 不 要 留 一 个 不 信道 


者 在 大 地 上 ， 527) 如 果 你 留 他 们 ,他 们 将 使 你 的 众 仆 迷 误 ,他 
们 只 生育 不 道德 的 、 不 感恩 的 子女 。 528) 我 的 主 啊 ! :. 0 
宕 我 和 我 的 父母 , 赦 寡 信道 而 入 我 的 房屋 的 人 ， 以 及 信 士 们 和 


信 女 们 。 求 你 使 不 义 的 人 们 更 加 上 毁灭 。 
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这 章 是 麦 加 的 , 全 章 共 计 二 八 节 。 
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CIR: ۳3۵ ۲۷ 2۶5 بجر کر‎ 有 几 个 精灵 已 经 静 听 , 并 且说 : 


جحر ی 
NE re‏ 
ری پر 


“我 们 确 已 听见 奇异 的 《古兰经 >, ۲2 ] 它 能 导 人 于 正道 ,故我 们 


信仰 它 ， 我 们 绝 不 以 任何 物 配 我 们 的 主 。”[ 3 ١ i RITE 4 


的 尊严 | 超 绝 万 物 , 他 没有 择 取 妻 室 ， 也 没有 择 取 儿女 。[ 41 
ار‎ ROP, مره‎ C5 ب‎ 
Î HRRK. دی‎ 曾 有 一 些 男人 ， 求 些 男 精灵 保护 他 
2 们 ， 因 而 使 他 们 更 加 骄 做 。c 7 那些 男人 曾 象 你 们 一 样 猜想 安 


拉 绝 不 使 任何 死者 复活 。”[ 8 ]“ 我 们 曾 试探 天 , 发 现 天 上 布 满 
坚强 的 卫士 和 灿烂 的 星宿 。5 9 ] 过 去 ， 我 们 为 窃听 而 常常 坐 在 
天 上 可 坐 的 地 方 。 现在 谁 去 窃听 , 谁 就 发 现 一 颗 灿 烂 的 星 
FE ER. OO 我 们 不 知道 ， 究 竟 是 大 地 上 的 万 物 将 遭 患 
难 呢 ? 还 是 他 们 的 主 欲 引 他 们 于 正道 呢 ? 511] 我 们 中 有 善良 


的 ， 有 次 于 善良 的 ， 我 们 是 分 为 许多 派别 的 。5123 我 们 相信 ， 
我 们 在 大 地 上 ， 绝 不 能 使 安 拉 无 奈 ， 也 绝 不 能 逃避 真主 的 谴 
责 。513) 当 我 们 听见 正道 的 时 候 , 我 们 已 信仰 它 。 谁 信仰 主 ， 


谁 不 怕 克 扣 , 也 不 怕 受 辱 。 8 
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VX 


的 。515) 至 于 乖 张 的， 将 作 火 狱 的 人 燃料.” [516 假如 他 们 遭 特 


正道 ,我 必 赏 赐 他 们 丰富 的 雨水 , OD 以便 我 以 雨水 考验 他 们 。 


و 


ک0 


ہی 


谁 退 避 主 的 教训 ， 他 将 使 谁 入 在 严峻 的 刑罚 中 。[518) 一 切 清 


真 寺 ， 都 是 安 拉 的 ， 故 你 们 应 当 祈 祷 安 拉 ， 不 要 祈祷 任何 物 。 


® 


C19) 当 安 拉 的 仆人 起 来 祈祷 他 的 时 候 ， 他 们 几乎 群起 而 攻 之 。 


۷ 
توب 
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Cc20 你 说 ;“ 我 只 祈祷 我 的 主 , 我 不 以 任何 物 配 他 。” C21 你 说 : 
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“BREE زر‎ 1 EFER” 5223 你 说 “任何 人 不 能 保护 我 不 


受 安 拉 的 惩罚 ， 除 安 拉 外 ,我 绝 不 能 发 现任 何 避 难 所 。[23] 我 
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YN 


只 能 传达 从 安 拉 降 示 的 通知 和 使 命 。 谁 违抗 安 拉 和 使 者 , 谁 必 
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受 火 狱 的 刑罚 , 而 且 永 居 其 中 。[524 待 他 们 看 见 他 们 所 被 警告 
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一 个 期 限 呢 ? ۲262 کا‎ FEA. RIHA A آ4م 7 کا ۵۰ا‎ A کا نل پل‎ 1 A 
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701(5 11117 22+ C282 以 便 他 知道 使 者 确 已 传达 了 他 们 的 主 的 使 


命 , 并 且 周 知 他 们 所 有 的 言行 , 而 且 统 计 万 物 的 数目 。” 
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¥ 披 衣 的 人 章 
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007777 نا 
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| 人 > 
1 
1 这 章 是 麦 加 的 رس رر‎ 4 
5 ا ےت‎ 4> 0 
1 ۲ 1 2 披 衣 的 人 啊 ! C2 7 你 应 当 在 夜间 礼拜 , 除开 不 多 的 时 
کے‎ 5 
间 ，5 3 ) 半 夜 或 少 一 点 , [4 或 多 一 点 。 你 应 当 讽 诵 《 古 兰 经 》， > 
8 7 
0 ۲ 5 我 必定 以 庄严 的 言辞 授予 你 ,〔6 ١ 夜间 的 觉醒 确 是 更 适 
زرم‎ 当 的 ; 夜间 的 讽 请 确 是 更 正确 的 。 7 你 在 白天 忙于 事务 , [8 E 
1 故 你 应 当 记念 你 的 主 的 尊 名 , 你 应 当 专心 致 志 地 敬 事 他 。[ 9) 1 


他 是 东方 和 西方 的 主 , 除 他 之 外 ， 绝 无 应 受 崇 拜 的 ， 故 你 应 当 


۱۰۰ ۱ 10 你 应 当 忍受 他 们 所 说 的 调 言 ， 而 温和 地 退  اگآ‎ 


6 


避 他 们 。5113 你 让 我 处 治 享受 安乐 而 否认 真理 的 人 们 吧 ! 你 稍 
稍 地 宽 待 他 们 吧 ! C5123 我 那里 确 有 沉重 的 馈 和 强烈 的 火 ，[13) 


Cy 
ا‎ 
4 


有 了 嘲 人 的 食物 ， 和 痛苦 的 刑罚 。5142 275 8۰ ۲ 
要 震动 ， 而 山 宁 将 要 变 成 一 堆 散 沙 。[15) 我 确 已 派 遗 一 个 使 
者 来 教化 你 们 , 而 且 对 你 们 作证 , 犹如 我 曾 派 遗 一 个 使 者 去 教 
化 法 老 一 样 。516) 但 法 老 违 抗 了 那个 使 者 ， 故 我 严厉 地 惩治 了 
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要 实现 的 。 519) 这 确 是 一 种 教训 。 谁 愿意 觉 
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$ [20 你 的 主 的 确 知道 你 礼拜 的 时 间 , 不 到 全 夜 的 三 分 之 二 , 或 
二 分 之 一 ,或 三 分 之 一 。 你 的 同道 中 , 有 一 群 人 也 是 那样 做 的 。 


安 拉 预定 黑夜 和 白昼 的 长 度 , 他 知道 你 们 不 能 计算 它 , 故 赦 寡 
你 们 。 你 们 应 当 诵 《古兰经 》 中 简易 的 [文辞 2 他 知道 你 们 中 将 
有 一 些 病人 , 和 别 的 许多 人 , 或 旅行 四 方 , 寻求 安 拉 的 恩惠 ; 或 
为 安 拉 而 作战 , 故 你 们 应 当 讽 诵 其 中 简易 的 [文辞 ]。 你 们 应 当 
递 守 拜 功 , 完 纳 天 课 ， 并 以 善 债 借 给 安 拉 。 你 们 为 自己 做 什么 


善事 ， 都 将 在 安 拉 那 里 得 到 更 好 更 大 的 报酬 。 你 们 应 当 向 安 
拉 KR KF 是 至 赦 HM EER. 


ےہ 
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تمہت‎ EFE Rs 


ات ھے جہہ 
ME, HEAT,‏ لت چو کل 
215 تخل 51-5575110 35 

ز 3 ۲ وج ع ولا نا مل م2 تناز بل ۲۷ 11/7 ۲2 ! 51D 盖 被 的 人 啊‏ 

VK RY A A ]ا‎ ESE, C4 11/187 ع ةك‎ KEI تال‎ C5] 你 应 当 
远离 污秽 , 5 6 ] 你 不 要 施 恩 而 求 厚 报 ,，[5 7 你 应 当 为 你 的 主 而 
坚忍 。 C8) 当 号 角 被 吹 响 的 时 候 ,5 9 在 那 时 , 将 有 一 个 艰难 的 
日 子 。510) 那 个 日 子 对 不 信道 的 人 们 ,是 不 容易 度 过 的 。[11) 
你 让 我 独自 处 治 我 所 创造 的 那个 人 吧 ! 12) 我 赏赐 他 丰富 的 
财产 , 5131 和 在 跟前 的 子 病 ，[14] 我 提高 了 他 的 声望 ,5157 而 
他 还 企 望 我 再 多 加 赏赐 。[16] 绝 不 然 ! 他 确实 是 反对 我 的 迹 
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C19) 但 无 论 他 怎样 计划 , 他 是 被 228 ۰ )20( 76/0 7567۳ RI, 

他 终 是 被 弃 绝 的 。[21) 他 看 一 看 ，[22] 然后 皱眉 感 额 ，[231 


然后 高 做 地 转 过 身 去 ，[24] MEHEN, “这 只 是 传习 的 魔术 ， 
2 مع‎ 9 2 

RR 6251 这 只 是 凡人 的 言辞 。 (26) 我 将 使 他 坠 入 火 狱 ，[527) 

| 你 怎 能 知道 火 狱 是 什么 ? 280 E 不 让 任何 物 存在 , 不 许 任何 


3ے 
物 留 下 ， C29) 它 烧 灼 肌 肤 。[30) 管 理 它 的 ， 共 计 十 九 名 。‏ | 
C31] 我 只 将 管理 火 狱 的 造成 天 神 ， 我 只 ”以 他 们 的 数目 ，‏ 22 
考验 不 信道 的 人 们 ， 以 便 曾 受 天 经 的 人 们 认 清 ， 而 信道 的 人‏ ار 
MEME: 以 免 曾 受 天 经 的 人 们 和 信道 的 人 们 怀疑 ;以‏ 3 
便 心中 有 病 者 和 不 信道 者 说 ;“ 安 拉 设 这 个 璧 喻 做 什‏ 
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循 正路 。 只 有 你 的 主 ， 能 知道 他 的 军队 ， 这 只 是 人 类 的 教训 。 
© [32] 真 的 , لی‎ 885 (3 以 逝去 时 的 黑夜 盟 拆 ，[34] 以 显 
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照 时 的 黎明 盟 拆 , [35] 火 狱 确 是 一 个 大 难 , [36] 可 以 警告 人 类 ， 
5C37] 警 告 你 们 中 和 欲 前 进 者 或 欲 后 退 者 ; C38] 各 人 将 因 自己 的 
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س٣ا جم‎ 说 情 者 的 说 情 , 将 无 益 于 他 们 。549) 他 们 怎么 退 避 这 教训 
YE? [50) 他 们 好 和 象 一 群 惊慌 的 驴子 ,C51) 刚 逃 避 了 一 只 狮子 


一 样 。C52) 不然, 他 们 中 的 每 个 人 都 希望 获得 一 些 展 开 的 天 经 。 
[53] 绝 不 然 , 他 们 不 图 惧 后 世 ! C54 رز کا‎ 这 《古兰经 》 确 是 一 


个 教诲 ! 〔55 谁 愿意 , 谁 记忆 它 ，556) 他 们 只 因 安 拉 的 意欲 而 


这 章 是 麦 加 的 ,全 章 共计 四 @ 〇 节 。 


奉 至 仁 至 慈 的 安 拉 之 名 
513 我 以 复活 日 盟 拆 ,5 2 ] 我 以 自 责 的 灵魂 盟 拆 ,5 3 ] 难 


道人 猜想 我 绝 不 能 集合 他 的 仍 骨 吗 ?9 CARR, [我 将 集合 他 


的 骸骨 2, 而 且 能 使 他 的 每 个 手指 复原 。 SIRR, ARKH 


放荡 下 去 。 ۲6 ] 他 问 复活 日 在 什么 时 候 。5 7 SM 18 8 87: 2 
月 亮 弄 上 暗 ,5 9 日 月 相合 的 时 候 , (10 在 那 日 ,人 将 说 :“ 逃 到 哪 
里 去 呢 ?”[11) 绝 不 然 , 绝 无 任 何 避 难 所 。 [12] 在 那 日 , 唯 你 


的 主 那里 , 有 安定 之 所 。[513) 在 那 日 , 各 人 将 被 告知 自己 前 前 
后 后 做 过 的 事情 。514] 不 然 , 各 人 对 自己 就 是 明证 , C15) 即 使 
他 多 方 托 辞 [16] 你 不 要 摇动 你 的 舌头 , 以 便 你 仓 浴 地 诵读 它 。 
[17] 集合 它 和 诵读 它 ， 确 是 我 的 责任 。[182 当 我 诵读 它 的 时 
候 ,你 
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在 那 日 ,许多 面目 是 光华 的，[523] 是 仰视 着 他 们 的 主 的 。[5240 
在 那 日 ,许多 面目 是 愁苦 的 , 525) 他 们 确信 自己 必 遭 大 难 。5263 
真 的 , 灵魂 达到 锁 肯 ，[27] 有 人 说 :“ 谁 是 祝 由 的 ?” C28 他 8 
信 那 是 离别 。[C29][5 死 时 ] Ei EAHA. C30) 在 那 日 , 他 只 
被 驱赶 到 你 的 主 那里 。[5315 他 没有 信道 ， 也 没有 礼拜 。 [532 
他 否认 真理 , 背弃 正道 ，[33) 然后 傲慢 地 走 回 家 去 。[34]“ 毁 
灭 已 逐渐 地 临近 你 。 535 毁灭 已 逐渐 地 临近 你 [536 难道 人 
猜想 自己 是 被 放任 的 吗 ? [37 难道 他 不 曾 是 被 射出 的 精液 吗 ? 
۲3834۸75۰ 他 变 成 血块 ， 而 安 拉 加 以 创造 他 , 使 之 成 为 肢体 完 
全 的 人 吗 ? [39 他 用 精液 造化 两 性 ， 男 的 和 女 的 。[40] 难 道 那 
样 的 造化 者 不 能 使 死人 复活 吗 ? 
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这 章 是 麦 地 那 的 , 全 章 共计 三 一 节 。 
BEELER RR ZF 


[1 人 确实 经 历 一 个 时 期 ,不 是 一 件 可 以 记念 的 事物 。5 2 د‎ 
我 确 已 用 混合 的 精液 创造 人 ， 并 加 以 试验 ， 将 他 创造 成 聪明 


的 。[ 3 ( 我 确 已 指引 他 正道 , 他 或 是 感谢 , 或 是 率 负 。 5 42 我 


确 已 为 不 信道 者 预备 许多 铁 链 、 铁 圈 和 火 狱 。C 5 善人 们 必 


得 饮 含 有 樟脑 的 醴泉 ， 
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C62 即 安 拉 的 众 仆 所 饮 的 他 们 将 使 它 大 量 涌 出 。 


[7J 他 们 履行 垢 愿 , 并 黑 慢 灾难 普 降 日 , 58] 他 们 为 喜爱 安 拉 
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主 发 出 的 严酷 的 一 日 。”[11) 故 安 拉 将 为 他 们 防御 那 日 的 灾难 
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时 候 ， 你 会 看 见 恩泽 和 大 国 。 [21) 他 们 将 穿着 绫 罗 锦 组 的 绿 
2۵۰ 他们 将 享受 银 镯 的 装饰 ， 他 们 的 主 , 将 以 纯洁 的 饮料 赏赐 


他 们 。[2225 将 对 他 们 说 :这 确 是 你 们 的 报酬 ， 你 们 的 劳 绩 
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C26 夜里 , 你 应 当 以 小 部 分 时 间 向 他 即 头 , 以 大 部 分 时 间 凌 大 
ر27) .ناا‎ 这 等 人 的 确 爱 好 现世 ， 而 忽视 未 来 的 严重 的 一 日 。 
C28 我 创造 了 他 们 ， 并 使 他 们 的 体格 坚实 。 如 果 我 意欲 , 我 将 
ات‎ 。 以 象 他 们 一 样 的 人 代 蔡 他 们 。 C299 这 确 是 教诲 , 谁 愿意 觉悟， 
谁 可 以 选择 一 条 通达 他 的 主 的 道路 。[303 除 安 拉 意欲 外 , 你 们 
0 决 不 意欲 。 安 拉 是 全 知 的 , 是 至 害 的 。 [31) 他 使 他 所 意欲 的 
同和 人， 入 在 他 的 慈恩 中 。 至 于 不 义 的 人 们 , 他 已 为 他 们 预备 了 靖 


0 苦 的 刑罚 。 
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<4 这 章 是 麦 加 的 , 全 章 共 计 五 吕布 
奉 至 仁 至 总 的 安 拉 之 名 

۲ 1 15 وج تذ رز ۴5 لها‎ ) 2 ] 遂 猛烈 吹 动 者 ,5 3 EDE 
0 播 各 物 , C4 而 使 之 分 散 ，'[ 5 رود‎ ۲ 6 FIREK 
人 谅 或 警告 者 ，[ 7 著 告 你 们 的 事 , 是 必定 发 生 的 。[ 8 J 当 星 宿 
/ 2| BRIERE, و ع‎ 当天 体 破 裂 的 时 候 , )10( بل فلا‎ ۳ 6 7 0 1(۰ 
١ [11) 当众 使 者 被 定期 召集 的 时 候 ， C12) 期 限 在 哪 日 呢 ? C13) 


مج جم و ANA‏ 
یں جر ون۸ 
人‏ 


在 判决 之 日 。 C14 你 怎 能 知道 判决 之 日 ， 是 什么 ? ۳ 


0 5۰ 伤 哉 否认 真理 的 人 们 。[16) 难 道 我 没有 毁灭 先 民 吗 ? (17) 
然后 , 我 使 后 民 随 他 们 而 消灭 。 5183 我 将 这 样 处 治 犯罪 的 人 。 


[19) 在 那 日 ， 伤 哉 否认 真理 的 人 们 。 
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它 放 在 一 
个 坚固 的 安息 之 所 ，[522) 到 一 个 定期 。 (23) 我 曾 判 定 ， 我 是 
善于 判定 的 。 (2 幻 在 那 日 ， 伤 哉 否认 真理 的 人 们 。525 难 道 
我 没有 使 大 地 成 为 包罗 C26) 活 物 和 死 物 的 吗 ? [527) 我 曾 在 
大 地 上 ， 安置 许多 崇高 的 山 窗 。 我 曾 赏赐 你 们 甘美 的 饮料 。 
528) 在 那 日 , 伤 哉 否认 真理 的 人 们 ![29]“ 你 们 去 享受 你 们 
所 否认 的 刑罚 吧 !1C30) 你 们 去 享受 有 三 个 权 的 荫 影 吧 !1 7 CDAG 
荫 影 不 是 阴凉 的 ,不 能 遮挡 火焰 的 热浪 。[322 那 火焰 喷射 出 宫 
BURKE KE, 533] 好 象 歼 黑 的 骆驼 一 样 。[3 纪 在 那 日 , 伤 哉 否 
认真 理 的 人 们 ! 535) 这 是 他 们 不 得 发 言 之 日 。C367 他 们 不 蒙 许 
可 ， 故 不 能 道歉 。 C537)] 在 那 日 , 伤 哉 否认 真理 的 人 们 ! 2 
是 判决 之 日 ,我 把 你 们 和 先 民 集合 在 一 处 。[39] 如 果 你 们 有 什 
么 计谋 ,你 们 可 对 我 用 计 。[40 在 那 日 , 伤 哉 否认 真理 的 人 们 |! 
[41 敬 黑 的 人 们 ， 必 定 在 树 荫 之 下 ， 清 泉 之 滨 ， 542 享受 他 
们 爱 吃 的 水 果 ，[43] 将 对 他 们 说 :“ 你 们 曾经 行善 , 故 你 们 痛快 
地 饮食 吧 ! ”C4 和 我 必定 这 样 报酬 行善 的 人 们 。545) 在 那 日 ， 
伤 哉 否认 真理 的 人 们 。[46]】“ 你 们 暂时 吃喝 享受 吧 ! 你 们 确 是 
犯罪 的 人 。” [5472 在 那 日 ， 伤 哉 否认 真理 的 人 们 ! ADH AF 
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这 章 是 麦 加 的 , لا( 21 2 جك‎ 0335 
سا‎ ZA 
1٦3/815-818 ول‎ PTA? 62 询问 那 重大 的 消息 ， 
5 3) 就 是 他 们 所 争论 的 消息 。[ 43 绝 不 然 ! 他 们 将 来 就 知道 
Toe ۲5۵ 248 ر2‎ 他 们 将 来 就 知道 了 。5 6 难道 我 没有 使 大 地 
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这 章 是 麦 加 的 , 全 章 共 计 四 二 节 。 
奉 至 仁 至 枇 的 安 拉 之 名 

C1) 他 曾 皱眉 ,而且 转身 离 去 , [ 2 ] 因 为 那个 盲人 来 到 他 的 
面前 。C 3 你 怎 能 知道 呢 ? 他 也 许 能 受 喜 陶 ，C 4) 或 听 上 忠告 ， 
而 蒙 教 益 。[5 5 ] 至 于 自满 者 ，〔 6 你 都 逢 迎 他 ,，[7] 他 不 受 
RM, FMF? 5 8 ] 至 于 般 切 地 来 请 教 你 [9] 而 且 心 怀 
敬 旦 者 ，[10] 你 却 人 怠慢 他 。[11) 绝 不 然 ! 这 确 是 一 种 教训 。 C122 
谁 欲 记 诵 它 , 就 叫 谁 记 诵 它 吧 。[133 它 在 珍贵 的 册 叶 里 ; (14) 
那些 册 叶 , 是 被 称 扬 的 ， 是 被 涤 净 的 , [15) 是 在 许多 书记 的 手 
里 的 ; [16] 那 些 书记 , 是 尊贵 的 , 是 良 善 的 。 [17] 该 死 的 人 ! 他 
是 何等 的 忘 恩 ! (18] 安 拉 曾 用 什么 创造 他 的 呢 ? C19) 是 用 精 
液 。 他 曾 创 造 他 ,并 预定 他 发 育 的 程序 。520] 然 后 ,他 使 他 的 
道路 平易 。 C21) 然 后 ， 他 使 他 死 , 并 安葬 他 。[522] 然 后 , 当 他 
意欲 的 时 候 , 他 使 他 复活 。[23) 绝 不 然 ， 他 还 没有 奉行 他 所 
命令 他 的 事务 。 [2 科教 人 观察 自己 的 食物 吧 ! (25) 我 将 雨水 
大 量 地 倾注 下 来 。[26) 然 后 ,我 使 地 面 奇异 地 裂 开 , )27 BRIE 
大 地 上 生产 百 谷 ,528 与 葡萄 和 首 蒂 ,529) 与 榨 柚 和 海 束 ,530) 
与 茂密 的 园 锅 、[31) 水 果 和 牧草 ，[5322 以 供 你 们 和 你 们 的 牲 
畜 享 受 。[33) 当 震 耳 欲 斜 的 轰 声 来 临 的 时 候 , )34( 在 那 日 , 各 . 
人 将 逃避 自己 的 弟兄 、[35] 自己 的 父母 、[5362 自己 的 妻子 儿 
女 ; 3775-8 5 AH A PURR: [38] 在 那 日 , 许多 面目 是 光 
华 的 ，[39] 是 喜 笑 的 ,是 愉快 的 ;540 在 那 日 ,许多 面目 上 , 将 
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这 章 是 麦 加 的 , 全 章 共 计 二 九 节 。 
奉 至 仁 至 慈 的 安 拉 之 名 
جا زم مو" رارق‎ ۲ 2 ] 当 星宿 零落 的 时 候 ;, C3 2 Jı 


r i BHI ET, ۲ 43 当 孕 驼 被 抛弃 的 时 候 ,〔5 ] 当 野兽 被 集合 
的 时 候 ; درم‎ 当 海 洋 澎 浒 的 时 候 。[ 7) 当 灵魂 被 配合 的 时 候 ， 
58] 当 被 活埋 的 女孩 被 询问 的 时 候 :〔 9 1“ 她 为 什么 罪过 而 遭 
杀害 呢 ?”[10] 当 功 过 德 被 展开 的 时 候 ，L11) 当 天 皮 被 揭 去 的 
时 候 ，[12) 当 火 狱 被 燃 着 的 时 候 ，[13) 当 乐 园 被 送 近 的 时 候 ， 
C14) 每 个 人 都 知道 他 所 作 过 的 善 恶 。C15 我 督 以 运行 的 众 星 
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[16) 没 落 的 行星 ，[17] 和 逝去 时 的 黑夜 ，518] 照 次 时 的 早晨 ， 
C19) 这 确 是 一 个 尊贵 的 使 者 的 言 辞 ,20 他 在 宝座 的 主 那里 ， 
是 有 权力 的 , 是 有 地 位 的 ，[21] 是 众望 所 归 , 而 且 上 忠于 职守 的 。 
522 你们 的 朋友 , 不 是 一 个 疯 人 ,，[23] 他 确 已 看 见 那个 天 使 在 
明显 的 天 边 , C24] 他 对 幽 玄 不 是 音 教 的 。[251 这 不 是 被 放逐 的 
晋 魔 的 言辞 ，[26] 然 则 ， 你 们 将 往 那 里 去 呢 ? C27) 这 只 是 
对 于 众 世 界 的 教诲 一 一 528] 对 于 你 们 中 和 欲 循 规 蹈 矩 者 的 教 
HE, C29 你 们 不 欲 循规蹈矩 , 除非 安 拉 一 -- 众 世界 的 主 一 一 
意欲 的 时 候 。 
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洋 混 合 的 时 候 , ۲ 4 5 فك‎ BEYE FERE: C5 ] 每 个 人 都 知道 
自己 前 前 后 后 所 做 的 一 切 事 情 。[5 6 ] 人 啊 ! 什 么 东西 引诱 你 背 


离 了 你 的 仁慈 的 主 呢 ?573 他 曾 创造 了 你 ， 然 后 ,使 你 健全 ， 
然后 , 使 你 匀称 。 C8 ] 他 意欲 什么 型 式 , 就 依 什么 型 式 而 构造 


你 。5 9] 绝 不 然 ,但 你 们 否认 报应 ! C10] 你 们 的 上 面 ， 确 有 许 
多 监视 者 ，[I1 他 们 是 尊贵 的 , 是 记录 的 , )) 1 
的 一 切 行为 。513) 善 人 们 , 必 在 恩泽 中 [514] 恶 人们, DIEZ 
火 中 。 515 他 们 将 在 报应 日 上 入 烈火 ，[16] 他 们 绝 不 得 离开 
知道 报应 日 是 什么 ? ء‎ 7 


它 。[17] 1 


是 什么 ? (19] 在 那 日 ， 任 何人 对 任何 人 不 能 有 什么 神 益 ; 在 
那 日 ,命令 全 归 安 拉 。 
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C12) 只 有 每 个 过 بر 111588 رز‎ GATE, C13 MHA SHEE 
读 我 的 迹象 的 时 候 , 他 说 :“ 这 是 古人 的 故事 。”[14] 绝 不 然 ， 
但 他 们 所 犯 的 罪 恶 ， 已 象 锈 样 蒙蔽 他 们 的 心 。 [15) 真 的 ， 
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必 随 入 烈火 之 中 ,C171 然后 ， 或 者 将 对 他 们 说 :“ 这 就 是 人 
你 们 所 否认 的 。”[18] 真 的 ， 善 人 们 的 记录 ， 确 在 善行 敌 中 。 > 
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NÎ C19 你 怎 能 知道 善行 短 是 什么 ?” O0 是 一 本 封存 的 夭 子 ， 2 
)21< 安 拉 所 亲近 的 天 神 们 将 作证 它 , C22] 善 人 们 必 在 恩泽 中 ， ا‎ 


۷ 1 


1 ODER ERUH, 241 你 能 在 他 们 的 面目 上 认识 恩泽 的 5 
1 光华 。 2257 他 们 将 饮 封 存 的 天 醇 , C26] 封 瓶 口 的 , EEF. 7 
اه‎ ” 教 贪 爱 这 种 幸福 的 人 们 ， 争 先 为 善 吧 ! [27】 天 醇 的 混合 物 ， زی‎ 
اط‎ 。 是 由 太 斯 尼 姆 来 的 ,C28] 那 是 一 洞 泉水 , 安 拉 所 亲近 的 人 将 饮 0 
0 它 。529] 犯 罪 的 人 们 常常 嘲笑 信 士 们 ，[5303 6-1 ١ 

۳ 的 面前 走 过 的 时 候 , 他们 以 目 互相 示意 ， GD 当 他 们 回 家 的 7 
时 候 ， 洋洋 得 意 地 回去 ， [5323 当 他 们 遇见 信 士 们 的 时 候 ， 
他 们 说 ,“ 这 等 人 确 是 迷 误 的 .”[33] 他 们 没有 被 派 去 监视 信 3 


士 们 。 


5 


0 
کات 


8 
کی 


ہیں وی سه سے پک و یں رون جيه رسي رين جا 9 
0 


تی 


588 


او تن 


سے 
-一‏ یں 
ا۵ے مه 


و رت ارت ا 


> 


5 سم سو ا 


ص 


Je CE 3‏ 55 وق 


سے 


3 ینو هوق ام سب ایو اقب 


= 


چ کے 


4 一 


يتنو هون 3 Se‏ اون کب 
دض نو 01 9 
تن © وی زوس © وال 
بی اع طبق 和‏ 3 
7 98 0 


۳ سیر >> سے 


له مات © فر بعذای بیرق 


)3 故 今日 信 士 们 ， 嘲 笑 不 信道 的 人 们 ， C35 他 们 靠 在 床 
上 注视 着 ， [36) “不 信道 的 人 们 已 获得 他 们 的 行为 的 报酬 
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这 章 是 麦 加 的 , 全 章 共 计 二 五 节 。 
EEE LES 
[1 当天 绽 裂 , ۲2 听从 主 命 , 而 且 宜 于 听从 的 时 候 ，《 3 ] 当 
地 展开 , 5 4) 并 抛 其 所 怀 , 而 且 变 为 空虚 ,5 5 ] 听 从 主 命 , 而 且 


宜 于 听从 的 时 候 ; ۲٥۰ 人 了 啊 ! 你 必定 勉 力 工作 , 直到 会 见 你 的 


主 ,你 将 看 到 自己 的 劳 绩 。[5 7 ] 至 于 用 右手 接 过 功 过 德 者 , 5 8 
将 受 简 易 的 稽核 ,5 9 1 而 兴高采烈 地 返 于 他 的 家 属 ; 510] 至 于 
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RRETH ۲11 2ج‎ 120 入 于 烈火 之 中 ， 
[513] 从 前 他 在 家 属 间 原 是 快乐 的 [14] 他 已 猜想 他 绝 不 会 归于 


主 。 515 不然, 他 的 主 , 原 是 鉴 察 他 的 。 UO RIKE, 
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6171 以 黑夜 及 其 包罗 万 象 的 盟 碑 ，[18] 以 圆满 时 的 月 亮 盟 暂 ， 
519)] 你 们 必定 遭遇 重重 的 灾难 。[20] 他 们 怎 能 不 信道 呢 ? 0 


当 别人 对 他 们 宣读 《十 兰 经》 的 时 候 ; 他 们 怎么 不 即 头 呢 ? 鹤 


522 不 然 ; 不 信道 的 人 们 ,是 否认 真理 的 ,523] 安 拉 全 知道 他 们 


心中 隆 藏 的 东西 ,524] 故 你 当 以 一 种 痛苦 的 刑罚 向 他 们 报 训 ， 
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这 章 是 麦 加 的 , 全 章 共计 二 二 节 。 
22 55] 35 10 47 2% 


۲1٦ج‎ 21788 (۵0 25 ) 2] 和 所 警告 的 日 子 , C3 ] 以 及 
能 证 的 和 所 证 的 日 子 ,，C 4 ) 愿 气 坑 的 人 们 , 被 弃 绝 ,5 5 ] 那 坑 
里 有 燃料 点 着 的 火 , 5 6 3 当时 , 他 们 坐 在 坑 边 ,573 他 们 见证 


自己 对 信 士 们 的 罪行 ，5 8 他 们 对 于 信 士 们 , 只 责备 他 们 信人 
安 拉 一 一 万 能 的 , 可 颁 的 主 ，C 9 ] 天 地 的 国 权 只 是 他 的 ， 安 拉 
是 见证 万 物 的 。C10) 人 迫害 信 士 和 信 女 而 不 悔过 的 人 们 ， 必 受 
火 狱 的 刑罚 , 并 受 火灾 的 惩治 。C1 攻 信道 而 且 行善 的 人 们 , 必 


入 下 临 诸 河 的 乐园 , 那 确 是 伟大 的 成 功 。[12 你 的 主 的 惩治 ， 
确 是 严厉 的 。[513] 他 确 能 创造 , 且 能 再 造 ,C1 科 他 是 至 赦 的 ,是 
至 爱 的 , (15) 是 宝座 的 主 ,是 尊严 的 ，[16) 是 为 所 和 欲 为 的 。[17) 


你 曾 听见 军队 的 故事 了 吗 ? C18] 法老 和 赛 莫 德 人 的 故事 。 C197 
不 然 , 不 信道 的 人 们 陷于 否认 之 中 , [20)] 安 拉 是 从 各 方面 包罗 


他 们 的 ， [2 了 1 不然, 这 是 尊严 的 《4 古兰经 》, [22 记录 在 一 块 受 


保护 的 天 牌 上 。 
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这 章 是 麦 加 的 , 全 章 共计 一 七 节 。 
2۶ 35 )- ۳ مه 2417[ کر‎ 
C13 لیا‎ 70 78 HERE, ۲2 ١ 你 怎 能 知道 启明 星 是 什 


么 ?5 3 ] 是 那 灿 烂 的 明星 。5 4 每 个 人 , 都 有 一 个 保护 者 。[ 5 ] 
人 应 当 想 一 想 , 他 自己 是 用 什么 造成 的 ? 〔 6 ] 他 是 射出 的 精液 
造成 的 。[57 ] 那 精液 是 从 背 柱 和 肋骨 之 间 发 出 的 。[58 ] 安 拉 
确 是 能 使 他 复原 的 ，〔《 9 ] 那 是 在 一 切 秘密 被 揭穿 之 日 。 510) 
他 绝 没有 能 力 , 也 没有 援助 者 。[11) 以 含 雨 的 云 O02 ۴ 
的 地 发 四 ,C13) 这 确 是 分 别 真 伪 的 言辞 ,C1 和 这 不 是 笑话 。C15) 
他 们 必定 要 用 计谋 ， [516) 我 也 要 用 计谋 。C172 所 以 你 当 宽 限 
不 信道 的 人 们 ， اك سس مت‎ 
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۲1 < :تخ 91217 نز‎ HERIKA EET 0 C2 ] 他 创造 万 
物 , 并 使 各 物 匀称 。C 3 1 他 预定 万 物 , 而 加 以 引导 。C 4 J 他 生出 
رجا‎ 5 5 然后 使 它 变 成 黑色 的 枯草 。[ 6 7 我 将 使 你 诵读 , 故 
你 不 会 忘记 ,57 除非 安 拉 所 欲 你 忘记 的 。 他 的 确 知道 显著 的 
和 隐 微 的 言行 。[5 8 3 我 将 使 你 遵循 平易 的 道路 ,5 9] 故 你 当 教 
诲 众人 , 如 果 教 诲 有 神 于 他 们 的 话 。[10) 妇 主 的 人 , 将 觉悟 ; 
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C11) 薄命 的 人 , 将 退 避 ，[123 他 将 入 于 大 火 ，5133 然后 , 在 火 0 
29 
里 不 死 也 不 活 。C14) 有 教养 的 人 确 已 成 功 ， [15) 他 记念 他 یا‎ 
的 主 的 尊 名 , ETH دون‎ RR, RABE SERE: 
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奉 至 仁 至 慈 的 安 拉 之 名‏ 


[1] 大 灾 的 消息 , 确 已 降临 你 了 ，5 2١ 在 那 日 , 将 有 许多 
ہر‎ 是 恭敬 的 53 劳动 的 、 辛苦 的 ,C47 他 们 将 入 烈火 ,5 5 了 3 
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将 饮 沸 泉 , 5 6 他 们 没有 食物 ,但 有 荆棘 ，〔 7 ] 既 不 能 肥 人 ， 
又 不 能 充饥 ; 5 8 在 那 日 , 将 有 许多 人 ， 是 享福 的 ,5 9 ] 是 为 
其 劳 绩 而 愉快 的 ，5C103 他 们 将 在 崇高 的 乐园 中 ，511) 听 不 到 
恶 言 ; (12) 里 面 有 流 泉 , C13) 里 面 有 高 榴 ; C14) 有 陈设 着 的 杯 


C151J 有 排列 着 的 靠 攀 ; [16] 有 铺展 开 的 绒 毯 。C17] 难 道 他 们‏ ,جد 
不 观察 吗 ? 骆驼 是 怎样 造成 的 , 2181 天 是 怎样 升 高 的 , ۲192 山‏ 


蛮 是 怎样 竖 起 的 , C20] 大 地 是 怎样 展开 的 。 [21 你 当 教 诲 , 你 


只 是 教诲 [他 们 的 ], 2221 你 绝 不 是 监察 他 们 的 ， 
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[23] 但 谁 转身 离 去 而 且 不 信道 , 24) 安 拉 将 以 最 大 的 刑罚 惩治 


谁 , [25) 他 们 必定 只 归于 我 , C26) 他 们 的 稽核 , 必定 由 我 负责 。 
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奉 至 仁 至 慈 的 安 拉 之 名 

[1 ] 拆 以 黎明 ,[ 2 ] 与 十 夜 ,[ 3 ] 与 偶数 和 奇数 [4 ] 与 离 
去 的 黑夜 [5 对 于 有 理智 者 ,此 中 有 一 种 盟 普 吗 ?〔6 难道 你 
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REE. OD 这 等 人 曾 在 国 中 放肆 ， 21201522131 حلا‎ 0 
故 你 的 主 把 一 种 刑罚 , 倾注 在 他 们 身上 。[514] 你 的 主 ,， 确 是 监 
MEJ. [15) EFA, 当 他 的 主考 验 他 , 故 优 待 他 , 而 且 使 他 过 
安逸 生活 的 时 候 , 他 说 : “我 的 主 优待 我 了 。” [16) 当 他 考验 他 ， 
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1 510 我 将 使 他 易于 达到 最 难 的 结局 。[11] 当 他 ” 沦 亡 的 时 候 ， 
他 的 财产 于 他 有 什么 神 益 呢 ! .12) 我 确 有 指导 的 责任 , C13) 
O) 。 我 确 有 后 世 和 今世 的 主 مت‎ 故我 警告 你 们 一 种 发 烙 的 火 ， 
> [15] 唯 薄命 者 了 验 入 其 中 , C16 他 否认 真理 , 而 背弃 之 ,C517)] 敬 里 
0 زا رز اج قا 3 ها 87 1). |[ ور زر‎ IEEE E 从 


任何 人 的 应 报 的 恩德 ，[20] 但 他 施舍 只 是 为 了 求 他 的 至 高 主 的 
自己 将 来 必定 喜悦 。 


| 这 章 是 麦 加 的 , 全 章 共计 一 一 节 。 
奉 至 仁 至 慈 的 安 拉 之 名 


EHF, C23 拆 以 黑夜 , 当 其 寂静 的 时 候 ，[ 3 7 你‏ ار 
的 主 没有 弃 绝 你 , 也 没有 怨恨 你 ; 〔 4١ 后 世 于 你 , 确 比 今世 更‏ 
好 ; C 5) 你 的 主将 来 必 赏 赐 你 , 以 至 你 喜悦 。[ 6 难道 他 没有‏ 
发 现 你 伶 体 孤苦 ， 而 使 你 有 所 归宿 ? C72 他 曾 发 现 你 徘徊 歧‏ 
途 , 而 把 你 引入 正路 ，[8] 发 现 你 家 境 寒 苦 , 而 使 你 衣食 丰 足 。‏ 
C9) 至 于 孤儿 ,你 不 要 压迫 他 ;C10) 至 于 求助 者 ,你 不 要 喝 斥 他 ，‏ 
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奉 至 仁 至 慈 的 安 拉 之 名 
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C3 即使 你 的 背 担 负 过 重 的 ，[ 4 ] 而 提高 了 你 的 声 BH, ری‎ 
与 艰难 相伴 的 , 确 是 容易 ,5 6 1 与 艰难 相伴 的 ， 确 是 容易 ,C7 1 


当 你 的 事务 完毕 


这 章 是 麦 加 的 , 全 章 共计 八 节 。 
E PCE RZ 
2 1 ١ بل +2 78 لیا د 2 ) ڑل 7767570870۴ لیا‎ E, [ 3] 以 


EDK T HRT HE, ۲ 4 ] 我 确 已 把 人 造成 具有 最 美的 形态 ， 


[553 然后 我 使 他 变 成 最 卑劣 的 C6 ] 但 信道 而 且 行善 者 ， 将 
受 不 断 的 报酬 。[7] 此 后 ， 你 怎么 还 否认 报应 呢 ?. 8 难道 
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CED RRL 


这 章 是 麦 加 的 , 全 章 共 计 一 九 节 。 
奉 至 仁 至 慈 的 安 拉 之 名 
[C1] 你 应 当 奉 你 的 创造 主 的 名 义 而 宣读 ，[5 2 他 曾 用 血 
块 创造 人 。[ 3 你 应 当 宣读 , 你 的 主 是 最 尊严 的 ,〔 4 
人 用 笔 写字 , ۲ 5 他 曾 教 人 知道 自己 所 不 知道 的 东西 ,C6 6 
不 然 , 人 确 是 悖 道 的 ,5 7 ] 因为 他 认为 自己 是 无 求 的 ，[ 7 
物 必 定 只 归于 你 的 主 。5 9) 你 告诉 我 吧 !1 C0107 那个 禁止 我 的 仆 
人 礼拜 的 人 ;511 你 告诉 我 吧 ! 如 果 他 是 遵循 正道 的 , C122 
是 命 人 敬 旦 的 ; 
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[5133 你 告诉 我 吧 ! 如 果 他 是 否认 真理 , 背弃 真 理 的 , 14] 难道 他 

还 不 知道 安 拉 是 监察 的 吗 ? [15)] 绝 不 然 ， 如 ” 果 他 不 停止 ， 我 : 
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